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VOORBERICHT. 


Nadat  D^  M.  de  Vries,  in  1843,  door  zijne  uitgave  van 
HooFTS  Warenar,  de  aandacht  onzer  landgenooten  geves- 
tigd had  op  het  hooge  belang  onzer  dramatische  poëzij 
der  i7^«  eeuw,  en  vooral  den  ryken  schat,  die  daaruit 
voor  onze  taalkunde  is  op  te  delven,  in  het  licht  had 
gesteld,  heeft  dit  onderwerp  allengs  bij  de  beoefenaren 
onzer  letterkunde  eene  toenemende  belangstelling  gevon- 
den, en  werd  door  allen,  die  onze  taal  hoogschatten,  de 
wensch  gekoesterd,  dat  men  ook  andere  tooneeldichters 
van  naam  uit  het  zelfde  tydperk  op  gelijke  wijze  mocht 
uitgeven,  of  althans  hunne  werken  door  afzonderlykc 
toelichtingen  ophelderen  en  beter  doen  waarderen. 

Deze  wensch  was  ook  de  myne,  en  naar  mate  ik  de 
gelegenheid  gunstiger  vond,  my  met  een  geregeld  onder- 
zoek der  genoemde  tooncelpoëzij  onledig  te  houden,  wak- 
kerde de  lust  in  mij  aan,  om  zelf  handen  aan  het  werk 
te  slaan,  ten  einde  het  een  of  ander  belangrijk  werk 
naar  behooren  toe  te  lichten. 

Geen  schryver  scheen  my  daartoe  meer  geschikt  dan 
Bredero,  wiens  kluchtspelen  en  liederen  eenen  overgroo- 
ten  taalschat  bevatten,  en  vooral  rijk  zijn  in  woorden 
en  uitdrukkingen ,  die  óf  reeds  geheel  verouderd ,  óf  door 


VII] 


tijdverloop  in  bctcckcnis  verduisterd  zijn,  óf  om  welke 
reden  ook  heden  ten  dage  eene  opzettelijke  verklaring 
behoeven.  Worden  deze  niet  bijtijds  opgehelderd  en  in 
hun  ware  daglieht  gesteld,  het  is  te  verwachten,  dat  zij 
allengs,  bij  verder  verloop  van  jaren,  in  nog  duisterder 
nevel  zullen  wegsehemeren  en  eindelijk,  als  geheel  onver- 
staanbaar, voor  onze  taalkunde  zullen  verloren  gaan. 

Dat  de  werken  des  genoemden  dichters  in  de  latere 
jaren  bij  onze  landgenooten  eene  hoogere  belangstelling 
hebben  gevonden,  is  reeds  bij  vele  gelegenheden  geble- 
ken en  nog  onlangs  bevestigd  door  de  Letterkundige  Fa- 
culteit der  Hoogeschool  te  Groningen,  die  in  1856  eene 
prijsvraag  uitschreef,  waarbij  zij  eene  aesthetische  be- 
schouwing van  Bredero's  dramatische  werken  verlangde. 
Het  is  om  die  reden,  en  in  de  hoop  dat  deze  belangrijke 
prijsvraag  een  voldoend  antwoord  moge  uitlokken,  dat  ik 
mij  hier  zal  onthouden  van  eene  opzettelyke  ontvouwing 
der  verdiensten  van  Bredero  als  dichter:  eene  taak,  die 
dan  ook  te  gewichtig  en  te  veel  omvattend  is,  om  ze  hier 
als  in  het  voorbijgaan  te  willen  behandelen. 

Ik  heb  mij  dus  geheel  bij  het  taalkundige  bepaald  en 
mij  ten  doel  gesteld,  al  datgene  wat  de  gezamenlijke  wer- 
ken van  Bredero  voor  de  taal  belangrijks  bevatten,  bijeen 
te  lezen,  en,  in  den  vorm  van  een  woordenboek,  te  ver- 
klaren en  toe  te  lichten.  Na  voltooiing  van  mijnen  arbeid 
bood  ik  dien  aan  de  Leidsche  Maatschappy  der  Neder- 
landschc  Letterkunde  aan.  Deze,  steeds  bereid  om  elke 
poging  te  ondersteunen,  die  strekken  kan  om  eenig  nieuw 
licht  over  de  taal  te  verspreiden ,  of  hare  ontwikkeling  te 
bevorderen,  vereerde  mij  met  hare  goedkeuring  en  nam 
myn  werk  als  haar  eigendom  aan,  waarvoor  ik  haar  bij 
dezen  mynen  oprechten  dank  toebreng. 


IX 


Bij  de  samenstelling  dezer  reeks  van  woordverklaringen 
heb  ik  gemeend  nog  een  ander  doel  te  kunnen  bereiken, 
door  mijnen  arbeid  tevens  dienstbaar  te  maken  aan  het 
nieuwe  Taalkundig  Woordenboek ,  dat  thans  in  bewerking 
is  onder  redaetie  der  Ileeren  M.  de  Vries,  J.  David  en 
L.  A.  TE  Winkel.  Eene  volledige  verzameling  van  alles 
wat  uit  Bredero  kon  worden  opgeteekend,  zal  voorzeker 
voor  een  Nederlandsch  Woordenboek  eene  niet  onbelang- 
rijke bijdrage  kunnen  zijn,  en  reeds  mocht  mij  de  be- 
langstelling der  Redactie  in  mijnen  arbeid  blijken  uit 
het  Tweede  Verslag,  onlangs  door  haren  Voorzitter  te 
Antwerpen  voorgedragen  (bl.  26).  Is  myn  werk,  ten  ge- 
volge van  deze  tweeledige  bedoeling,  meer  in  omvang 
toegenomen  dan  ik  mij  in  den  beginne  had  voorgesteld, 
die  meerdere  uitvoerigheid  zal,  naar  ik  vertrouw,  geenc 
verontschuldiging  behoeven. 

Als  grondslag  mijner  bewerking  heb  ik  steeds  gebruik 
gemaakt  van  de  eerste  drukken  van  Bredero's  spelen, 
maar  telkens,  waar  twijfel  omtrent  spelling  of  betcekenis 
bestond,  de  latere  drukken  daarmede  vergeleken. 

Daar  in  Bredero's  werken  de  g  en  ch ,  de  harde  c  en 
/r,  de  t  en  y,  de  ex  en  As,  de  s  en  3  telkens  met  elkan- 
der verwisseld  worden,  heb  ik  de  volgorde  van  myn  al- 
phabet  genomen  als  volgt;  a,  6,  zachte  r,  d,  e,  /*,  g-gh 
-  ch  -  C4;h ,  /f .  i-y,  harde  c  •  k  -  ck-  C(j,  ex  -  ks ,  xst  -  ksl , 
qu-ku\  /,  w,  n,  o,  py  r,  s-s,  l,  u,  v,  ir. 

Ten  slotte  heb  ik  hier  nog  een  aangenamcn  plicht  te 
vervullen,  door  mijnen  oprechten  dank  te  betuigen  aan 
myne  hooggeachte  vrienden,  die  mij  op  de  ondubbelzin- 
nigste  wijze  hunne  belangstelling  in  mijnen  arbeid  be- 
toonden: aan  Prof.  Van  der  Ciius,  voor  zijne  mij  met  veel 
bereidwilligheid    gegevenc    inlichtingen   wegens    sommige 


muntsoorten,  in  dit  werk  vermeld;  aan  Dr.  A.  de  Jager, 
die  m(j,  zoowel  door  het  toezenden  van  boekwerken,  als 
door  het  uit  den  weg  ruimen  van  eenigc  zwarigheden 
en  het  mededeelen  van  cenige  ophelderingen  zeer  ver- 
plichtte; en  aan  D^  M.  de  Vries,  wiens  vriendschap- 
pelijke hulp  my  overal  ter  zydc  stond.  Waar  ik  moeilijk- 
heden ondervond,  was  hij  mijn  raadsman;  menig  woord, 
dat  mij  duister  was,  werd  door  hem  tot  klaarheid  ge- 
bracht, menige  verandering  ten  goede  door  hem  aange- 
wezen, menig  bijvoegsel  mij  door  hem  uit  zyne  eigene 
taalkundige  aanteekeningen  verstrekt. 

By   deze  mijne   dankbetuiging   houd   ik  my   in  hunne 
hooggeschatte  vriendschap  by  vernieuwing  aanbevolen. 

LsroEN,  11  Mei  1857. 


A^lQe  C^an)  •inghcii.  De  tekst  geeft  duidelijk  te 
kennen ,  dat  door  dit  spreekwoordelijk  gezegde  ten  tijde 
yan  BaiDKRO  niets  anders  bedoeld  werd,  dan  yydrinken^ 
feestvieren.^  Een  gaaawdief,  die  zijne  gestolene  koe 
liefst  niet  zelf  aan  de  markt  wilde  brengen,  maar  zijn* 
waard  de  kastanjes  Toor  hem  uit  het  Toor  doen  halen, 
zeide,  om  hem  hier  toe  aan  te  moedigen,  terwijl  hij 
hem  met  den  verkoop  belastte: 

Wat  gy  meer  as  negen  pond  kon  bedinghen, 
Daer  sullen  wy  luslich  voor  van  Aalge  singften, 

KI.  V.  d.  Koe.  bl.  11. 

Aalwarighy  aalwaardfgh,  enz.  Mistroostig,  yer- 
drietig. 

Hoe  aalwarigh  ben  ick  ik  myn  ghcmcene  sin! 

Roddr.  bl.  36. 
ZDO  ook  Jerolimo,  bl.  35. 

Yan  dit  woord,  waarvan  vroeger  de  beteekenis  en 
afleiding  beiden  zeer  onzeker  waren,  is  onlangs  in  D^  di 
Jagers  Nieuw  Archief  I,  261  en  vv.  door  Prof.  di  Vriis 
eene  verklaring  gegeven,  waaruit  blijkt,  dat  aalwarigy 
of  liever  aalwaardig ^  in  Brabant,  Vlaanderen  en  Zeeland 
de  beteekenis  van  dartel y  maar  in  Holland  daarentegen 
die  van  gemelijk ^  verdrietige  mistroostig  had,  en  dat 
daarenboven  dit  verschil  van  opvatting,  om  verwarring 
te  voorkomen,  een  verschil  van  vorm  {aalwaardig  en 
auweerdig)  ten  gevolge  had. 

D.   IX.  1 


Aanbyt.     Toorspijs,  TOorproeQe. 

Bidl  hem  van  mynent  wegen, 
Dat  hy  sich  veronlege 
Te  komen  ten  aanbijt  y 
Ten  na-noen,  wat  goet  tijt. 

Lucelle,  bl.  22. 
KiLlAAN  stelt  dit  woord  gelijk  met  tnbyl  en  ontbyl , 
welk  laatste  alleen  nog  bij  ons  in  zwang  is,  in  de  be- 
teekenis  van  eerste  morgenbete.  Hierboven  wordt 
echter  gesproken  van  een  ontbijt  in  den  namiddag.  Deze 
uitdrukking  wordt  begrgpeiyk  als  men  bedenkt ,  dat 
onze  voorouders  niet  ongewoon  waren ,  de  eene  of  andere 
lekkernij  of  Tersnapering,  zoo  als  soppe,  spiering  en 
diei^elijken,  vóór  den  eigenlijken  maaltyd  te  gebruiken  ^ 
en  haar  ook  met  den  naam  van  aanbijt  of  inbijt  te  be- 
stempelen.    Zie  BiLD.  Geslachtl.  op  Ontbijt. 

Aangaan.    (In transit.).  Te  stade  komen ,  helpen. 

Krijghje  ien  droncken-snuyt  of  ien  quaathoofdigh  Man , 
Myn  salighe  schaap!  wat  raadt  ging  jou  dan  an? 

Roddr.  bl.  12. 

Ten  tweede:  minnenhandel  plegen. 

—  een  rustich  schoon  Man  en  can  niet  eerlyck  hlyven, 
Soo  seer  wort  hy  versochl  van  Weeuwenen  van  Wyven, 
Die  veel  aensoecks  het,  die  goei  oock  dickwils  an, 
£n  die  dickwils  aengaet  kryght  een  leghehuytdaer  van , 
Die  uylgemargelt  is  vande  bequaemsle  krachlen. 

St.  Ridd.  bl.  18. 
Ten  derde :  overkomen ,  te  beurt  vallen. 

O  Godl,  o  goede  Godt,  wat  lyden  gaet  my  oen. 

Ret  daghet,  bl.  36. 
Aangang    (Ten)    komen»      Onverwacht    komen , 
overvallen  9  ergens  onverwachts  bijkomen. 

Dan  komt  de  Werctt  ten  aengang. 
Om  nieuwe  stryt  te  gheven. 

St.  Ridd.  bl.  20. 


Bij  Schrijvers  der  13^<^  eeuw  vindt  men  reeds  deze 
uitdrukking 9  zoo  als  bij:  Maebl.  Sp.  Hist.  II ,  14ts. 7; 
Lancelot  III ,  vs.  26639;  Esmoreit  ts.  985  en  anderen. 

Vroeger  had  aangang  ook  de  beteekenis  van  aart" 
vang  of  aanval,  dus  van  begin,  als  zoodanig  komt  het 
voor  in:  Maxrl.  Sp.  Hist.  Il,  14;  den  Klerck  n.  I.  L. 
bl.  181,  en  ook  bij  onzen  Dichter. 

Kom  looien  wy,  wie  eerst  den  aengangh  sa^.  beginnen 

Van  H  Duwol. 

Het  daghet,  bl.  20. 

Aanleggen.    Overleggen,  beramen. 

De  ouders  van  Angeniet  oud  wordende,  willen  voor 
hunnen  dood  het  geluk  hunner  dochter  verzekeren 
door  maatregelen,  in  den  tekst  uitgedrukt,  en  nadat 
de  vader  hierover  eenigen  tijd  met  zijne  vrouw  ge- 
sproken heeft,  vervolgt  hij: 

H  is  by  ons  wel  dickwils  aangheleyty 

Maar  hieldent  altoos  op  met  slepen  en  met  sloeren, 
Hel  moei  eens  op  een  eyndt ,  wy  moeien  't  nu  uy  tvoeren* 

Angeniet,  bl.  3. 

Aanpearen  CWaiJ^    Iets  harder  voortgaan,  meer 

vaart  maken. 

Maar  Daniel  peurt  wat  aan. 

Groole  Bron  der  Minnen ,  bl.  23. 
Aanpraten.    Wijsmaken. 

Wal  wil  gy  my  anpraatpnF 

Moortje,  bl.  38. 

Aanslaan.     Aannemen,  in  tegenoverstelling  van  af« 

slaan,  voor  weigeren. 

Myn  Moeder  deed  my  sirax  een  Heerelyck  vermaan, 
Dat  ick  Tarisius,  myn  Neve,  souw  anslaan, 
Waar  op  ick  seyde,  met  een  klagelyck  volharden, 
Dat  ick  veel  liever  wouw  een  Kloosler-Nonne  warden. 

Griane,  bl.  17. 
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Misschien  so  dencken  sy  de  Koningin  Gryaan 

Te  setten  af  met  list,  om  't  Rijck  selfs  an  te  slaan, 

ld.  bl.  49. 
Zie  verder  Si.  Ridd.  bl.  14. 

AAnstryden.   Het  oorspronkelijke  en  hoofddenkbeeld 

van  dit  werkw.  is   bestrijden ,  hetzij  dan  door  alles  in 

het  werk   te  stellen  om  zijn  doel  te  bereiken ,  zoo  als 

in  de  Tolgende  plaats: 

Wast  hier  niet,  dat  ghy  swoerd  met  tranen  in  u  oogen, 
By  al  wat  leven  bad,  jae  by  de  blauwe  bogen, 
£n  by  de  Goden  selfs,  dat  eer  de  donder  dy 
Verpletten  sou,  eer  dat  gliy  soud  verlaten  my? 
Waer  blijft  u  toesach  nu?  waet  't  cracht  van  uwe  eden, 
U  eden  seg  ick,  daer  met  ghy  my  aengcstreden 
£n  toegesworen  hebt  soo  dikwils,  datter  in 
U  min  noch  valscheyd  was  noch  dubbelheyd  van  sin. 

Angeniet,  bl.  47. 

hetzg   door  iemand  te  beschuldigen ,  en  die  beschuldi* 

ging   vol     te  houden,   zoo  als  het  voorkomt  in    yan 

Sahten,  Snappende  Sijtgen,  bl.  18. 

£n  die  je  daer  siet,  die  heeftet  (nam.  hel  gestolenegoed); 
strijt  het  die  an. 

Zoo   ook  bij  onzen  Dichter ,  die  eene  gewezene  dienst- 
meid doet  zeggen: 

Mijn  Vrouw  die  streeimea  an. 
Als  dat  ick  my  verliep  mei  haar  ghetrouwde  Man. 

Jerol.  bl.  19. 
AanTal»     Aanvalligheid,  vriendelijkheid. 
Princes  wie  sou  uyt  spreecken 
U  Deuchden  of  aan  val. 

Gr.  Bron  der  Minnen  bl.  88. 

Aars  noch  Aar9«     Even    als,  niet  anders   dan  of, 

zoodat. 

De  Vaer  die  baerden  aers  noch  aers  as  de  baerlijcke  droes. 

KI.  V.  d.  Molen,  bl.  5. 


Hoe  souwen  vuel  koopluy  huer  goei  niet  mind'ren, 
Diens  sonen  so  diep  gaen  en  teren  aars  noch  aars  als  grave 

[kindren? 
Moortje,  bl.  35. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  10,  12  en  19. 

Aars  C^chteO  worden»     Oadtijds    ctene    gewone 

uitdrukking,  zegt  Dr.  dk  Yriks  in  zijn^  Warenar,  om 

eene  groote  Terwondering  aan  te  duiden,  die  ons,  als 

ware  het,   buiten   ons  zehen  ?er?oert  en  dus  tot  een 

ander  mensch   schijnt  te  maken.     Het  woord  mensch 

wordt  nog  bij   aer  gevonden  in  Schyn-Heyl.  bl.  36, 

doch  in  Jerol.  bl.  35  jindt  men  dat  Trijn,  na  Robbeknol 

te  hebben  hooren  lezen,  zegt: 

Jesus,  Marye,  maar  kyeren,  God  segen  ons,  is  dat  Gods  woorl? 
Ja  wel  Heer,  ick  word  schier  aarsy  ick  hebt  mijn  leven  niet 

fehoort 

Zie  meer  voorbeelden  in  Schyn-Heyl.  bl.  45  en  in  den 

Warenar  1843,  bl.  226. 

Aarselingh*    Terug,  achteruit,  ruggelings. 

Gael  gliy  so  voort  met  u  leven, 
Ghy  suil  metier  tijt  u  weer  aerselingh  gaen  begeven, 
£n  alle  jaers  een  jaer  jonger  worden.  « 

Schyn-Heyl.  bl.  54. 

£nde   si   ghingben    eerselincx  daertoe,   ende  declen 
haers  vaders  manlicheit  toe. 

Liesveldtsche  Byb.  1526.  Gen.  IX.  lelt.  G. 
Dat  dit  woord,  eyen  als  het  werkw.  aarzelen  yan  €iars 
komt,  is  duidelijk.  In  yroegere  eeuwen,  toen  de  zeden 
nog  niet  zoo  yerfijnd  waren  als  thans,  noemde  men  de 
dingen  bij  hunnen  naam,  en  waren  de  woorden  somtijds, 
yolgens  ons  oordeel,  niet  kiesch,  men  zag  er  geen  kwaad 
in;  van  daar  dat  ook  de  Franschen  hun  reculer  en  a 
reculons  hebben. 

Men  zie  nog  Griane,  bl.  40;  Dr.  de  Vbies  Warenar, 
bl.  101  en  Magazijn  yan  Nederl.  Taalk.  III,  189. 
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Aarsgat  (Een)  anjagen.    Een^  leelijken  trek  spelen. 
Wal  iaat  ick  my  duncken?  ick  wet  ick  u  een  treek 
Sal  spelen,  die  lians  liiet;  wilt  my  maar  eens  slagen, 
Ick  sal  u  bylo  een  vervaert  aersgat  anjagen, 

Moorlje,  bl.    63. 

Aas  CIHan  Tan  deus)*     Arme  bloed. 

lloe  isl  Jan  Kurekevaar?  Hoe  ist  man  van  deus  aasT 

Luc.  bh  57. 

Deze  spreekwijze,  welke  eene  groote  Termaardheid  heeft 
verkregen  door  den  bekenden  Bijbel  Tan  deux  aes, 
waarvan  de  eerste  druk  in  1562  te  Embden  uitkwam, 
was  reeds  vroeger  in  zwang,  zoo  als  blijkt  uit  den 
Beinaert,  bl.  123,  var.  vs.  40,  en  uit  eene  lijst  van 
spreuken  en  spreekwoorden  van  1550,  door  Prof.  Meijer 
in  het  licht  gegeven,  waarin  men  op  bl.  43  leest: 

liet  syn  luiden  van  Dues  Aes. 
Zij  is  haren  oorsprong  verschuldigd  aan  het  tiktak-  of 
verkeerspel,  dat,  zoo  als  men  weet,  met  dobbelsteenen 
gespeeld  wordt.  De  beide  azen  maken  te  samen  het 
minste  getal  uit,  en  dit  getal,  toegepast  op  den  speler, 
en  later  op  elk^  ander*  persoon,  bracht  de  beteekenis 
van  arme  bloed  met  zich  mede. 

Aasensty  aasent,  aastnif,  aaslB^t.    Door  snelle 
uitspraak   bedorven   woord,   in  den  mond  der  mindere 
volksklasse  gevormd  voor  aanzicht,  aangezicht,  bakkes. 
—  houje  liever  je  locken  wat  lang  byje  aasengt? 

KI.  V.  een  Huysman,  bl.  3. 

De  andere  vormen,  allen  met  dubbele  a  (aa)  vindt  men 
in  de  KL  v.  d.  Koe,  bl.  12;  KI.  v.  een  Uuysm.  bl.  13 
en  elders.  Met  eene  enkele  a,  en  dus  als  asent,  asingl 
ontmoet  men  dit  woord  in  C.  Biestkens,  Claes  Kloet, 
1619,  bl.  8;  J.  Starter,  Melis  Tyssen,  1646,  bl.  1  en 
in  Svrols  Margrietje,  1639,  bl.  1. 


4 

AajMacx  speelder.  Bedelaar^kermisboef^ffoochelaar. 

Flucks  quamea  daer  by  hem  guyghelaers  en  Obly, 
£n  aesmaD  ^peMers^  vol  van  alle  schelmery. 

Moortje,  uilg.  1638,  bl.  65. 

Aaszak  is  bedelzak,  spijszak,  zie  Bildsed.  Gesl.  lijst. 
De  aassakspelers  vrorden  bijna  altijd  bij  goochelaars  ge- 
noemd,  en  het  woord  speler  duidt  aan,  dat  zij  even 
als  de  goochelaars  op  de  kermissen  en  elders  rondliepen 
om  door  allerlei  grappen  en  aardigheden  den  toe- 
schouwers het  geld  uit  den  zak  te  troggelen.  Zij  behoor- 
den dus  tot  de  landloopers,  boeven  of  bedelaars.  ()at 
men  echter  ook  aan  eene  soort  van  goochelaars  te  den- 
ken heefty  leert  ons  de  uitdrukking:  spelen  uil  den 
aessackf  te  vinden  in  Sjmen,  bl.  13. 

Zie  nog  YjUT  Santev,  Lichte  Wigger  1617,  bl.  5. 

Abben  naers.  Dit  woord  is  eene  verbastering  van 
naauwe-naers,  dat  voorkomt  in  yan  SAffTur,  epigram- 
ma  ta  1626,  n».  32 9  en  dat^  op  personen  toegepast,  vol- 
komen overeenstemt  met  wat  wij  door  nypnaars  be- 
doelen. Somtijds  heeft  dit  woord  betrekking  op  eene 
plaats,  en  dan  zal  het  hol  der  vrekken  of  iets  dergelijks 
moeten  beteekenen. 

En  den  anderen,  die  in  abhen  naers  gheweest  is. 
Om  pis-dieven  te  soecken ,  wil  Katryn  voor  recht  slepen. 

Scbyn-Heyl.  bl.  43. 

Yan  naeuwe^naers  maakte  het  Amsterdamsche  gemeen 
weldra  nabbe-aers  (St.  Ridd.  bl.  42),  nabben-naers 
(Moortje,  bl.  52)  en  eindelijk,  bij  het  wegvallen  der 
voorste  letter,  werd  het  abben-^ters  en  abben-naers. 

Abel.  Het  hoofddenkbeeld  van  dit  woord  is  bekwaam , 
maar  de  velerlei  vormen,  waarin  iemands  bekwaamheid 
zich  openbaart,  geven  ook  verschillende  woorden  aan 
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de  hand  9  om  die  nuances  uil  te  drukken.  Yan  daar 
dat  men  de  beteekenis  yan  afgericht,  handig,  behendig, 
listig,  loos,  ja  somtijds  ook  verstandig,  Ternuftig,  aar- 
dig, geestig,  daardoor  Tindt  aangeduid.  Het  wordt  zoo 
wel  tot  een  bijw.  als  biJT.  nw.  gebezigd.     Als  bijw.  in: 

Men  weet  het  hcdensdaags  soo  abel  te  besteken. 

Jerol.  bl.  27. 

Om  dat  icker  so  abel  by  Goyer  hulp  int  schip. 

ld.  bl.  38. 
Als  biJT.  nw.  in  Griane,  bl.  32 ;  Stomme  Ridder,  bl.  28,  enz. 

Van  abel  is  abelheid  ge?ormd,  dat  als  subst.  al  de 
beteekenissen  Tan  het  adj.  aanneemt.  Men  yindt  het 
gebezigd  in  Schyn*Heyl.  bl.  19;  KI.  v.  d.  Koe,  bl.  7, 
en  op  meer  plaatsen. 

Abrekokes.    Abrikozen.    Zie  Schyn-Heyl.  bl.  19. 

Adamant.    Yan  diamant  of  diamanten. 

Na  dien  gliy  ganlsch  verslcenl  met  aandacht  noyt  an  hoorden 
Mijn  klnghelijcke  slem,  eerbarmclyck  van  woorden, 
Maar  saaght  aan  met  een  lust  int  Adamant  ghcmoet, 
Myn  bedeligh  gheschrijf,  beseghelt  met  myn  bloedt. 

Roddr.  bl.  38. 
Dat  men  hier  aan  de  vergelijking  »zoo  hard  als  een 
diamant"'  moet  denken,  is  natuurlijk.  Als  subst.  komt 
het  voor  in  den  Spieghel  der  Volcomenheit,  HS.  der 
M.  V.  N.  L.  f".  204  V^  en  f\  205.  Ook  werd  dit  woord 
oulings  voor  magneet  gebezigd. 

Afdank.  Weigering  of  afwijzing,  onder  dankbetui- 
ging voor  de  eer  eens  voorstels. 

O  Vonnis  al  te  hart!  de  afdanck  is  Ie  straf. 
Die  myn  van  dcsen  dach  Lucelies  vader  gaf. 

Lucelle,  bl.  28. 
Afdcnken.    Regrijpen,  nagaan. 

Selver  heb  ick  wel  ghewelen  dal  hier  veel  in  te  be- 
rispen on  niet  minder  in  te  verbeleren  vallen  sal,  in- 
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sonderheyt  kan  ick  wel  afdencken,  dal  kk  de  nydiglie 
spinne-koppen  noch  de  nues-wyse  sindelycken  niel  beha* 
ghen  en  sal  kunnen. 

Aan  de  Lesers  bl.  2,  in  Lucelle. 

Bij  Maebl.  Sp.  H.  I,  308.  ¥s.  IS^beteekent  dit  werkw. 

een'  afkeer ,  een  afschrik  hebben. 

Afdrieschen.    Afdwingen ,  ontweldigen. 

Coningh  Achab  straf, 

Die  Nabols  Wijngaard  drieschten  af, 
Door  de  Helsche  slimme  Isabelle. 

Poêmata,  bl.  11. 

Zie  ook  Boert.  L-B.  bl.  56  ^  a« 
Afdalden.    Afwachten,  met  geduld  verbeiden. 
Maar  ghy  myn  Kloridon,  ach!  sult  ghy  wel  u  leyt 
Afdulde  met  verdrach  en  goede  lijdsaamheyt  ? 

Angen.  bl.  27. 

Afkeerlffh.    Afwijkende ,  afdwalende,  afgetrokken, 
in  zich  zelven  gekeerd. 

Wel  Roderickf  hoe  dus  afkeerigh  en  weersoordrgh? 
Dits  teghen  u  ghewoont,  dat  ghy  in  blijdtschap  treurt. 

Roddr.  bl.  26. 

Afleggen.    Onthouden,  afwenden,  in  tegenoverstel- 
ling van  iemand  iets  toeleggen. 

Heb  ick  mijn  liefd  niet  van  een  ycder  af-gcleyd, 
£n  die  alleen  op  u  gegrond-vest  en  geheyd  ? 

Angen.  bl.  47. 

Aflyrlgh  maken.    Dooden. 

Die  my  het  leven  bracht,  die  maack  ick  laas!  af-lyvigh, 

Roddr.  bl.  67. 
jijlyvich  voor  dood  (adj.)  komt  voor  in  Lucelle,  bl.52, 
en  ajlijvinghe  voor  afsterven  of  dood  (subst.)  in  Mar-> 
HIX,  Byencorf  1645,  bl.  14.  v**. 

Afloogcn.    Afwasschen,  schoon  maken,  komende  dit 
werkwoord  zeer  zeker  af  van  de  gewoonte  om ,  ten  einde 
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alle  Tetligheid  ?an  borden  en  schotels  weg  te  nemen, 
eenig  loog  daartoe  te  gebruiken. 

Ja  wel,  hel  is  wongder,  wal  is  hier  ien  hoope  slof! 
Nou  ick  mach  gaea  krygea  't  half  val  en  loogm  mijn  vaten  of. 

Symeo,  bl.  2. 

Het  in  den  laatsten  regel  voorkomende  Aal/ val  zal  het 
vat  bedoelen ,  waarin  die  loog  bewaard  werd. 
Afmennen.     Afmatten,  afslooven. 
Mijn  jaren  afgement  en  moe  en  mat  van  leven. 

Lucelle,  bl.  47. 
Ment  ons  niet  af-y  myn  lust  ter  rust  nu  rechte  voort  is. 

Spieghels  Hart-Sp.  1015,  bl.  16. 

Dit  beeld  is  ontleend  aan  de  mythe,  dat  Phoebus  zijn 
vierspan  dagelijks  afment  en  afmat,  om  het  te  doen 
rusten  als  hij  zelf  bij  Thetis  nederdaalt. 

Afpollen.    Door  overspel  van  een  ander  aftrekken , 
van  pol  =  boel ,  d.  i.  oversp.eler. 

ick  wodse  sparen  als  begyne  koeck , 

Ick  souso  fljnljes  in  een  schoon  pampierlje  rollen, 
En  sluytense  voort  wech ,  so  souse  mijn  niemant  of  pollen. 

Lucelle,  bl.  11. 

Bij  uitbreiding:  aftrekken,  aftroggelen  in  het  algemeen. 

op  dat  sy  alsoo  hem  het  Meysje  bequaemelljck  afpollen  mocht. 

Moortje,  Inhoud  van  't  spel,  bl.  2. 

Afschaffen.     Ten  einde  brengen. 

Lael  Reden  dese  loop  bepleyten  en  afschaffen. 

Griane,  bl.  44. 
Afstaan*    Doorstaan,  lijden. 

Doen  vatten  sy  de  moor  (mijn  stief-vaar)  by  de  neck, 
£n  s'ontklieden  hem  moeder  naackl,  doe  namen  sy  bracdent 
£n  lieten  't  op  sen  rugh  al  barnende  druypen;  [speek 

Hy  wrong  hem  als  een  aal,  maar  hy  kon  't  nielonlkruypen, 
Dat  most  hy  afslaan  met  ghedull,  al  wast  een  harde  saack. 

Jerol.  bl.  4. 
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Hoopt  maakt  ook  gebruik  van  dit  werkw.,  in  de  zelfde 

beteekenis,  in  zijne  Nederl.  Hist.  bi.372  9  377 ,  479,  enz. 

Afloawen*     Afbrengen,  ten  einde  brengen,  klaren. 

'l  Sel  me  bcnuwen  hoe  H  Joost  daer  of  touwen  sel. 

KI.  V.  d.  Molenaar,  bl.  13. 
Aftrek.    Schets.   Wij  hebben  nog  ons  omtrek. 

An  deso  twee  bedroefde  Lien  mooghdy  sien 
Een  af'lreck,  ghemaall  na  't  leven. 

Griane,  bl.  24. 

Afwflsig*     Terugstootend,    afkeerig,     lersmadend, 

verwerpend. 

myn  overdroevigh  vryen, 

Dal  sy  lol  noch,  helaes!  afwijsich  heeft  versmaet. 

Stomme  Ridder,  bl.  37. 

Zie  nog  Griane,  bl.  3  en  37,  en  Lucelle,  bl.  9. 

Aeh-hanu!  Helaas!  Wij  zeggen  nog:  ach  armel 
Reeds  het  Gothische  arms  had  de  beteekenis  van  ellen- 
dig, en  dus  staat  deze  uitroep  gelijk  aan:  ach  ellendige  f 

U  vyer'ghe  vruntscbap,  laas!  hoe  heb  ick  die  beloont? 

Ach'harml  seer  Goddeloos,  tot  mijn  eeuwighe  schandcn. 

lloddr.  bl.  66. 

Achter  land.     Door,  in  of  op  het  land. 

Uyl  dese  oorsaack  liet  hy  Yaderlant  en  vrienden, 
£n  doolden  achter  landt. 

Lucelle,  bl.  50. 

Achter  land,  ach  ter  strate,  achter  Telde,  achter  wege, 

vindt  men  bijna  bij   eiken  dichter  der  yorige  een  wen 

terug.    Melis  Stoke  heeft  ook  (B.  III.  vs.  224)  ackler 

f^rieslant  voor  door  Friesland. 

Achterdeel.    Nadeel,  schade. 

Ach!  tot  mijn  achterdeel  gaal  ghy  u  glanls  vertoone. 

Aoddr.  bl.  & 

Bij  sommige  Schrijvers,  die  aan  oude   woorden  of 

vormen  gehecht  zijn ,  ontmoet  men  dit  woord  nog  van 

tijd  tot  tijd,  doch  schaars. 
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Achterdenken*    Bekommeriogy  bezorgdheid ,  angst-' 

Talligheid. 

ick  heb  slilswyghent  dil  spel  by  der  handt  genomen 
(nameiyk  zijn'  Aoddrick),  doch  met  sulcken  ach- 
terdencken,  dat  dit  mijn  ontydigh  kindt  niet  vol- 
draghen  en  soude  werden. 

Roddr.  Voorwerk,  bl.  IV. 

Achterdenkend*     Zorgwekkend ^  bekommering  ba- 
rend, angstvallig. 
Doch  voel  ick  in  myn  hert  een  achterdenckend^  vreesen, 
Wanneer  ick  overweegh  als  dat  gby  zijt  een  man, 
Daer  de  ghestadicbeyt  doch  niet  by  woonen  kan. 

Angen.  bl.  20. 
Achterdocht.    Bekommering,   bezorgdheid ,  angst- 
valligheid. 

De  vader  van   Angeniet,    vóór  zijn^  dood  het  geluk 
zijner  dochter  willende  verzekeren ,   slaat  daartoe  aan 
zijne  vroaw  gepaste  middelen  voor  en  voegt  er  bij: 
Op  dat  wy  voort  gherust  ons  leven  moghen  leyden, 
£n  toonder  achter-docht  uyt  dese  werelt  scheyden. 

Angen.  bl.  3. 
Bruyt  voor  den  droeskop  heen,  gy  verkens!  met  u  singen, 
£n  my  geen  antwoort  geefl  en  rontom  my  komt  springen, 
£n  laet  my  steken  in  mijn  achter  docht  en  pyn. 

A.  PEYS,  Gedwongen  Hou  wel.  bl.  24. 
Zie  ook  Griane,  bl.  3. 

Achterkoiisif«     Achterdochtig,    met  argwaan   be- 
vangen,  een  kwaad  vermoeden  hebbende. 

Ick  twyfel  an  u  jonst ,  met  achterkousich  wesen , 
Dat  ghy  een  ander  hebt  verkoren  boven  myn. 

Roddr.  bl  2. 
In  NoozEHANS  Lichte  Klaertje  komt  op  bl.  1  een  man 
voor,   die,    op  reis  zullende  gaan,  en  van  zijne  vrouw 
afscheid  nemende,  haar  toevoegt: 
Nou  bewaer  jou  kuysheyt,  siet  het  wordje  alles  vertrout. 
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waarop  zij,   ofschoon  geene  goede  plannen  hebbende, 
antwoordt: 

Haer  hoe  sinje  dus  achlerkousig  ^  ick  benje  immers 
soo  Irou  als  gout. 

Tuinman  leidt  kcusig  af  Tan  het  werkw.  kouten , 
praten,  waarvan  ook  de  Torm  ko%en  in  lief Ao«en  aan- 
wezig is.  Zie  zijne  Nederd.  Spr.  II,  214.  Nog  heden 
wordt  achterkousig  gebruikt,  doch  meer  in  de  betee- 
kenis  Tan  achterhoudend y  terughoudend^  dan  Tan  ach^ 
terdochiigy  en  als  zoodanig  komt  het  ook  nog  bij 
Brkdero  Toor  in  de  Tolgende  zinsnede: 

'l  Verwondert  u  misschien,  dat  ick  soo  kaarich  en 
achlercmthich  in  H  schrijven  ben. 

Poêroala,  bl.  43. 

Akellters»    BasterdTloek,  waarschijnlijk  uit  sacker 

en  lichters  gevormd. 

Mijn  Heeren  toe-kyckers,   de  Poet,  die  't  spel  ghe- 
maeckt  heeft,  heeft  akelliers  grillen  in  de  cop. 

Schyn-Heyl.  bl.  63. 

Aekeriyden*     Verdraaide  uitspraak   Tan    het  meer 

gewone  sackerlijdèn ,  d.i.  het  Heilige  lijden  Tan  Christus. 

Ackerlijdenl  dal  ick  nou  by  aalwaardighe  Klaas-Kloet  quam. 

Griane,  bl.  34. 

Ackerment»    Basterdvloek  uit  sacrement  bedorven. 

O  ackermenten ,  o  dool!  ganls  swongden,  dats  gien  deegh. 

Jerol.  bl.  54. 
Zie  ook:  Jerol.  bl.  8. 

AI.    Alsof. 

Hy  is  wel  uyt  ghedosl  en  comt  hier  an  brageren. 
Al  had  hy  duysenl  ponl  om  jaerlijcx  te  verleeren. 

Jerol.  bl.  14. 

Albertyii»     Gouden  munt,    wier  waarde  ongeveer 

ƒ  5.50  was.     Zij  werd  onder  de  Aartshertogen  Albert 

en  Isabella,  in  den  aanvang  der  ]7«l«  eeuw,  geslagen. 

Duwt  hem  maer  in  de  vuysl  een  dosijn  Albertijnen, 
En  beveelt  hem  de  saeck.  Schyn-Heyl.  bl.  7. 
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Alf-aehtl|fliey t.    Snapachligheid ^  Teelal  gepaard  met 

boert,  scherts  of  schimp. 

lek  kan  niet  in  hem  sien,  dat  my  in  't  minst  bekoort, 
Als  zijn  alf'Ochtigheyl  van  gecklijckheyt  verdoort. 

Stomme  Ridd.  bl.  28. 

Alleens.    Het  zelfde,  eyen  als,  al  een. 

Jou  Suster  Kalrijnlje  die  is  óver  't  vongkt  gehouwen  en  ghedoopt 
Van  onse  Heer  Bestoor,  hoe  hiet  hy  nu  oock?  zyn  naam  loopt 
Verby  me  monckt ;  dals alliens.  Moortje,  bl.  63. 

Ja  dat's  alleens,  nemen,  krijgen  of  stelen. 

Schyn-neyl.  bl.  10. 
Zie  ook  Lncelle,  bl.  35. 

Alle  Tongen  niemet  me  t^samen.  Uitroep:  Nie* 
mand  deele  met  mij  het  gevondene I  of  korter:  De 
vond  voor  mij  alleen! 

Als  twee  of  meer  personen  te  samen  iets  vinden,  is 

het  nog  heden  ten  dage  de  gewoonte  dat  A  roept,  als 

B  het  gevondene  opraapt,  half  mijn!     Als  A  das  iets 

in  het   oog  krijgt,    en  wil  voorkomen,  dat  een  ander 

dien   roep  uite,    moet  hij  hem  vóór  zijn,  door  uit  te 

roepen  alles  myn!     Eene  dergelijke  voorzorg  vinden 

wij  in  de  volgende  regels  uitgedrukt.     Bouwen  Langh* 

lijf,  wiens  vrouw  zoo  even  van  een  dood  kind  bevallen 

was,  nu  op  weg  een*  vondeling  bemerkende,  roept  met 

gretigheid  uit: 

Alle  vangen,  niemel  me  t^ samen;  een  moye  leckere  Seun! 

Griane,  bl.  30. 

Zie  over  het  augment  ge ,  dat  in  de  slotsylbe  van  het 

voorgaande   woord   alle  is   opgenomen,   de  Inleiding, 

als  mede  D'.  ds  Vries,  Warenar,  bl.  113. 

Alliens.    Eveneens,  even  als. 

Maer  'k  weel  niet  hoe  ick  't  heb ,  het  schijnt  alliens  byget, 
Of  mijn  Joncker  nimmer  gheen  hongher  schier  en  het. 

Jerol.  bl.  32. 
Zoo  ook  Jerol.  bl.  36. 
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Als.  Alles.  Bij  de  dichters  der  Torige  eeuwen  ont- 
moet men  dit  woord  niet  zelden  in  de  beteekenis  yan 
alles.  Eén  voorbeeld  uit  BiUKDBRO  zal  dus  voldoende  zijn. 

in  a/j  so  opgevoel, 

Al  waart  een  Princen  soon. 

Lucelle,  bl.  14. 
Zoo  ook  Griane,  bl.  64. 

Als  H  l9.    Zie:   A9  't  Is. 

Alren.    Schertsend  snappen  ^  kallen ,  mallen ,  boer- 

ten,  spotten. 

lek  moet  met  dese  knecht 

Wat  alvm ,  wat  geckeo ,  wat  lacchen ,  boerten,  iocken. 

Lucelle,  bl.  29. 

lok  moet  met  dese  guyt 

Wat  alvcn,  wat  boerlen  en  haelen  hem  wat  uyt. 

Moortje,  bl.  18. 
In  het  Friesch   yan  Gtsb.  Japicx   ontmoet  men    het 
werkw.  alljen.    D^  Epkeha  spreekt  ook  van  een  werkw. 
alfjen  oïaltjen,  dat  de  zelfde  beteekenis  zou  aanduiden. 
OuDAAN  (Poëzyll,  179)  gebruikt  ook  het  woord  AerAen- 
alver.  Zie  nog:  De  Geest  Tan  Tengnagel,  1642.L.9.T®. 
AjBibacht.    Dienst,  yerrichting,  functie. 
Als  ghy  de  schoone  saacht,  de  vrouwe  van  u  siel, 
Daar  hart  en  harsens  bey  soo  heftich  op  an  viel. 
Dat  ghy  noch  lijf  noch  leen ,  noch  spieren  niet  en  roerde, 
£n  niet  dan  het  gedacht  zgn  ambacht  uyt  en  voerde. 

Lucelle,  bl.  5. 

Zie  nog  Maerl.  Sp.  H.  III,  321;   Ësopct,    Tab.  17; 

Lekensp.  B.  II,  C.  48,  vs.  287;  Beatrijs,  ys,  26;  Lan- 

celot  H,  Ts.  38384;  Kausler,  Die  Rosé,  vs.  7296,  enz. 

Amelen.   Iets  goedkeuren ,  beamen ,  ja  en  amen  zeggen. 

Komt  gawe ,  seyd  hy ,  on  laat  ons  dit  eens  doorspoelen. 

Wy  ameldent  al. 

Hoertje,  bl.  34. 

Zie  nog  Hooft,  Tacit.  Jaarb.  f*».  172.  Dewijl  dit  woord 
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uit  amen  ontsproten  is,  treft  men  ook  hel  vrerkw* 
nmenen  hier  en  daar  aan,  o.  a.  in  KoLM,  Malle  Jan 
Tot^s  boertige  Vryery,  1662,  bl.  6,  waar  men  leest: 

Atnenen  al  wat  billick  is, 
Ameloos.    Ademloos,  krachteloos,  somtijds  zielloos, 

levenloos,  dood. 

—  ick  ghebiedt  u  dat  ghy  d^ameloose  doppen, 
Of  koude  leden  der  Barbarsche  Roevers  schalck 
Te  werpen  in  een  pul.  Roddr.  bl.  25. 

'  Zie  ook  in  Hooft,  Ged.  bl.  37;Swols  Margrietje,  1639, 

bl.  12  en  25. 

Anuneraaltje ,  amoaraaltje.  Puikje.  Iets  dat  lief, 
YOortrefiPelijk  is.  Het  Fr.  amour  ligt  hierin  ten  grondslag. 
Al  seggen  de  luyddlsel  puyckjeen  't  ammeraaltje  is  van  de  buurt. 

Jer.  bl.  34. 
Van  een^  neusdoek  sprekende  zegt  Bouwen: 

O  't  is  ien  Amoaraaltje!  dan  hy  kost  my  al  een  moyo  dicke  duyt. 

Griane,  bl.  60. 
Zoo  ook  in  Symen  sonder  soeticheyt,  bl.  4;  Jan  Klaasz. 
of  de  gewaande  Dienstmaagd,  1683,  bL  43;  Jan  Soet, 
Jochem  Jool,   1637,  bl.  3;   de  Geest  van  Tengnagel, 
1642.  I. 

Amonysls  welsprekentheyt.  Dit  woord  komt  hier 
uit  den  mond  van  een'  knecht,  en  zeker  is  het  yer* 
draaid  of  verbasterd.  Zou  de  Dichter  wellicht  aan 
admonitie  en  dus  aan  eene  aansporende  welsprekend* 
beid  gedacht  hebben? 

ïïeb  ickl  niel  gheseyt, 

Dal  Roemer  heeft  een  Amonysis  wehprekmtheyt. 

Hoorlje,  bl.  78. 
Anderen  Cl^en).    Elkander. 
'T  sal  dan  voor  u  verlreck  u  zyn  een  noodich  werck 
Dal  ghy  den  andren  trouwt.         Lucelle,  bl.  64. 
Zoo  ook  Griane,  bl.  57.  . 
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Anfftteiyk.     Een  yersterkingswoord ,  dat  de  betee- 
kenis   heeft  yan  zeer,   bijzonder,   ontzaggelijk  en  dat 

TFoeger  als  bijwoord  en  bijr.  nw.  gebezigd  werd. 

Ily  is  soo  anxstelijck  moy. 

Gr.  Liedl-Boeck,  bl.  17. 

Mer  doe  den  strijt  anxteliken  groot  wad. 

Bljb.  y.  1477,  Macab.  II.  cap.  10  ys.  29. 

Zie  ook  Lancelot  II.  ys.  38980. 

Anschyn.     Gelaat,  wezen,  aangezicht. 

Maarhey!  ick  moest  met  schieumt  ghelaten  mijn  anschijfi^ 
Als  of  ick  op  mijn  Lief  scheen  zeer  versteurt  Ie  zyn. 

Roddr.  bl.  20. 

Zie  ook  Roddr.  bl.  32  en  43;  Griane,  bl.  34;  Lancelot 
II.  ys.  7887. 

Ansnayireii.     Aanyliegen,  aanrennen,  yoortijlen. 

Daar  komt  een  Oorlochs-boodt,  ghevlogben  door  de  Zee, 
£n  set  een  styve  kours  en  komt  so  fel  ansnuyven. 

Moortje,  bl.  13. 

Anstooten.     Aanstappen^  een^  yerhaasten  tred  gaan. 

By  gedt  Huysman,  gy  kent  wel  lusdch  atistooten, 
lek  bin  me  wel  een  goet  looper,  ick  mach  me  wel  over  mijn  koten. 

Kl.v.d.Koe,  bl.7. 

Appel-sop.     Thans  zegt  men  appelmoes.     De  En- 

gelschen^   yooral  in  Amerika,  noemen  zulks  nog  zoo, 

namelijk  apple'sauee. 

Een  moye  Appel-sop,  o  seecker,  die  smaackt  oock  niet  bues. 

Moortje,  bl.  61. 

Armen.     Ongelakkig  of  ellendig  maken. 

Helaas!  m'yn  quaat  gheluck  armt  roy  op  'tonghesienst. 

Roddr.  bl.  54. 

Zoo   ook  heeft  Brediro  rijken  Toor  rijk  of  gelukkig 
maken.    Zie  nog:  ach  harme! 

As  (Ongebrande).     Een  stuk  hout,  een  stok. 

Want  of  hy  den  ouwe  man  ter  ylucht  quam  t'ontloopen, 
Soo  sal  de  Baron  en  ick  hem  lusticb  t'samen  stroopen, 
En  peuluwen  hem  lustich  of  met  wal  onqebranden  as. 

Lucelle,  bl.  38. 

B.   IX.  2 
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Au  kacx.     Voor  de  leus,  kvransnis,  in   schijn,  en 
niet  welstaanshalve y  zoo  als  Weiland  opgeeft: 
Roclrigo  de  Malla  die  maacktcme  lest  soo  quaal, 
Mits  hy  soo  pcnnanlich  en  pruels  gaat  by  de  straal, 

Om  dat  hy  nu  as  kaex  konslapel  int  leeghcr  is. 

Moorlje,  bl.  29. 

Een  is  as  kackx  een  Fransman  en  't  ander  is  zijn  Toick. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  2. 

Wat  men  Tan  den  oorsprong  dezes  woords  weet  of  gist, 
is  te  vinden  in  D^  Ds  Vries,  Warenar,  bl.  132  en 
D'.  Dl  Jager,  Taalk.  Mag.  II,  500  en  v. 

As  't  i9.  Deze  uitdrukking  werd  vroeger  gebruikt 
om  een  toestemmend  antwoord  te  geven,  en  beteeken- 
de:  gij  hebt  gelijk,  het  is  zoo,  zoo  is  het,  juist  zoo. 

wKynl"  seyse ,  »koken  kost";  ast  is t  seyd'  icksoo,  petegrieL 

Lucelle,  bl.  65. 

Zie  nog  Moortje,  bl.  34  en  46.  Even  zoo  zeide  men: 
ast  doet ,  zie  S.  Goster»  KI.  t.  Teeuwis  de  Boer,  bl.  27. 

Ascngt,  ascnt,  asing,  asingt.     Zie:  Aasengt. 

Aver.     Over. 

Wat  raeslu  dolle  mensch  verwoei? 

Wat  klampslu  dus  met  arremoet 

In  aver  oude  twisten. 

Aend.  Liedl-Boeck,  bl.  27. 
ATer.     Ouder. 

lek  selje  bereeckenen  hacr  afcomst  van  lidt  lot  lidt ,  van  aver  tot 

aver.  Schyn-lleyl.  bl.  25. 

De  ampten  en  staaten  hun  toekomende,  volghends'l  recht  van 

aaver  Vaaver  geërft.  Hooft,  Nederl.  Uist.  bl.  400. 

't  Schijnt  dat  wel-gebooren  mannen  van  ouds  zijn  geweest,  die 
van  aver  lol  aver  van  vrije  ende  eerlicke  luiden  waeren  gekomen. 
HUGO  DE  Groot  ,  Inl.  tot  de  Holl.  Kechtsgel.  1631,  bl.  22  v». 
Waarschijnlijk  heeft  aver  zijn^  oorsprong  uit  auer  ge- 
nomen ,  waarvan  men  de  u  tot  v  vervormd  heeft.  Toen 
men  in   lateren   lijd  aver  niet  meer  verstond,  maakte 
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men  er  haver  Tan,  en  toen  moest  er  uit  aardigheid  de 
gori  bij.  Yan  daar  onze  tegenwoordige  uitdrukking: 
Ik  ken  hem  van  haver  ioi  gort. 

Areshaods.     Met  afgewende  hand ,  met  eene  hand , 

die  yan  zich  afstoot. 
Soo  ick  Ascagnes  docht  de  kop  te  smijten  slucken. 
Of  in  zijn  borst  dit  knijf  tot  an  het  iiecht  te  drucken, 
Soo  schiet  hy  om  geswint,  verset  dit  met  een  treek. 
En  sloech  mijn  aveshans  recht  Toor  mijn  platte  beek. 

Lucelle,  bl.  45. 


Baeriyk.     De   oorspronkelijke    beteekenis   is:    dui- 
delijk, blijkbaar,  en  bij  ge?olg  kenbaar. 

De  Vaer  die  baerden  acrs  noch  aers  as  de  baerlijche  droes. 

Ki.  V.  d.  Molenaar,  bi.  5. 

Hier  beteekent  het:  als  de  duivel  zelf,  in  eigen  per« 
soon,  welke  beteekenis  uit  de  eerst?ermelde  gemakke- 
lijk is  af  te  leiden. 

Baesdmanis.  Groet.  Sp.besamdnoSfFr.baisemains. 
Daer  kregen  wy  so  veel  Bonsiours  en  Baeselmanis  van  de 
rijcke  monseurs.  Moortje,  bi.  17. 

Wat  dunckje  van  dusken  Bazelos  inanos? 

GramsbergexN  ,  Ilertog  van  Pierlepon,  1670,  bl.  4. 

In  BliSTKENSy  Claqs  Kloet  11,6,  komt  baiselemain  voor 

in  de  beteekenis  van:  wees  gegroet.     In  vele  klucht* 

spelen   van  vroegere  dagen  vindt  men  deze  uitdrukking 

in  verschillende  vormen. 

Baggert.     Het  eigenlijke  woord  is  bagge^  d.  i.  ju* 

weel.     Door  rt   verlengd    en  versterkt,  beteekent   het 

juweel  bij  uitnemendheid ^  even  als  vreckert   (Angen. 

bl.  24)  een  groote  vrek.   Zoo  ook  heeft  men  boelder  voor 

boel,  Griane,  bl.  19;  galligert  voor  galgebrok,  Moortje, 

bl.  54;  kroppert  van  krop,  Angeniet,  bl.  6. 

2* 
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O  swacke  Vrouwen  aart,  wech  dolle  terrech-lusten, 
Ghy,  bagyhert  an  myn  harl,  en  sulter  gheensins  ruslen. 

Griane,  bl.  43. 

Griane  wordt  in   onze  aanhaling  Toorgesteld,   als  door 

dwang  gehuwd  te   zijn   aan   Tarisias,  en,  in  de  kerk 

haren  ?roegeren  beminde  ziende ,  aan  wien  zij  voorheen 

trouwbelofte  gezworen  had,  komt  zij  in  buitengewonen 

gemoedsstrijd   en   roept  de    boyenstaande   regelen    uit. 

Zulke  uitdrukkingen  vindt  men  in  Griane  ook  in  andere 

Tormen,  als  op  bl.  26:  Lely  yan  myn  Hart!  Parel  van 

myn  Geest!  enz. 

Bayeren.     Zwieren ^  slingeren,  elders  beijeren. 

Ons  Buurwijf  Fy, 
Die  altoos  arme  sloof  sit  ronlom  inde  ayeren, 
£n  waarse  gaat  of  staat,  komt  met  dat  krijtend  goetan&a^^^. 

Lücelle,  bl.  11. 

Bayert-boef.  Zwerver,  landlooper,  van  het  voren- 
staande bayeren. 

Dat  nu  voortaan  gene  Bedelaars,  Landtloopers,  Bayerl  boeven , 
Troggelsacken ,   Huykevaken  sullen   moghen  ommegaan, 
omme  de  Aalmoessen  te  vergaderen  op  fflarcten,  Brug- 
gen, enz.  Jerol.  bl.  29. 
Bak.     Schotel,   een   naam,   die  bij   de   zeevaarders 
nog  in  gebruik  is. 

Komt  bier  by  den  back  en  hebt  so  goedt  als  wy. 

Moorfje,  bl.  40. 

Zie  nog  Stomme  Ridd.  bl.  7  en  D%  D£  Yriss,  Ware- 
nar,  bl.  144. 

Bakelaar.  Laurierbes,  wier  smaak  bitter  en  on- 
aangenaam en  wier  naam  van  het  Lat.  bacca  lauri 
verbasterd  is. 

—  nou  ick  oudt  ben,  achtense  mijn  aTs  bakelaar. 

Jerol.  bl.  38. 

HoNDius  vermeldt  deze  bes  in  zijne  Moufe-schans,  bl.  170. 
Zie  nog  D^  He  Vries,  Warenar,  bl.  221. 


21 


BaUiMieB.     Oferwegen,  wikken. 

Balansende  de  saack  met  reden. 

Griane,  bl.  52. 

Balg.     Windzak,  sooeyer,  pocher. 

Stort  der  verwinners  moet, 
Wentelt  baar  booghe  boop  in  beur  bovaardigb  bloet, 
Doorstoot  den  balghen  stijf,  verwaant  en  opgbeblasen. 

Roddr.  bl.  33. 
Vergelijk  hiermede  Magaz.  y.  Taalkunde  UI,  192  en  283. 

Balffen.     Den  buik  vullen ,  vreten,  slempen. 
Men  doeter  anders  niet  als  vreten,  swelgen,  balghen. 

Gr.  Liedt-Boeck. 

Balsturiff.  Bij  WsiLAiiD  komt  dit  woord  voor  als 
wederspannig,  hardnekkig,  doch  in  de  volgende  plaats 
beteekent  het  wrevelig,  norsch,  uitluimig,  gemelijk. 

Wel  Roderick!  boe  dus  afkeerigh  en  weersoordigh  ? 
Dils  tegben  u  ghewoonl,  dal  gby  in  blljdtscbap  treurt, 
Ons  toonend'  een  gbelaat  bahturigh  en  versteurt. 

Roddr.  bl.  26. 

Balt.     Spoedig. 
In  Griane,  uitgave  van  1616,  leest  men  op  bl.  13. 
Het  schuym-bruyst  balt  uyt  angst  den  Kryebgewende  Partb. 
Hier  komt  schuym-bruyst  voor  als  samengesteld  woord 
en    dan    zou    bali    een    werkw.   moeten  zijn,    bij  mg 
niet  bekend.     In  de   uitgaven   van   1638  en   1644  is 
schuym  door  geen   streepje  met  bruyst  verbonden  en 
baU  komt  daar  voor  als  bijw.     Zie  verder  Magaz.  v. 
Taalk.  I,  24. 

BaiiCD.  In  het  algemeen:  op  eene  vrije  baan  zich 
heen-  en  weerbe wegen,  ruim  baan  hebben  en  daarop 
rondweiden.  In  droefheid  banen  is  dus  zooveel  als  in 
droefheid  verkeeren,  daarin  gedompeld  worden;  in  tra- 
nen banen  bijna  hetzelfde  als  in  tranen  versmelten. 
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Om  u  snoo  Margariel, 
Om  u  mijn  Ridders  stam  moet  in  de  droefbeydt  banen. 

Hel  daghel,  bl.  35. 

lek  kniel  Jofvrou  in  uwe  dove  stoep, 

Daer  ick  u  met  benaude  stem  aenroep, 

De  stoep  daer  ghy  te  met  u  needer  set, 

Al  isse  schoon  van  steen,  ick  drencker  int  gemeen, 

lek  drencker  int  ghemeen  iu  tranen, 

Ach  tranen,  die  mijn  hert  doen  banen, 

A  polio  of  Ghesang  der  Musen  1615,  bl.  61- 

Jofvrou  ie  ga  ick  schay  van  hier, 
£n  Laat  tot  pant  u  een  Revier 
Van  uytghestorle  traanen, 
Waar  in  mijn  Ziel  moet  baanen. 

Groote  Bron  der  Minnen,  bl.  06.  b. 

In  Tereeniging  met  weg  of  uii  den  weg  komt  het  in 

eene  actieve  beteekenis  voor.     Zie:    weg  banen  en  uil 

den  weg  banen. 

Banken.     Smullen,  eten. 

—  nu  wy  daer  komen  en  isser  te  bancken  noch  te  bicken. 

Moorlje,  bl.  35. 

Den  armen,  in  sijn  grauwe  Py 
Banct  onbeschroomt  sijn  wat'ren-bry. 

Poêmata,  bl.  16. 
Op  banken  plagt  men  oudtijds  bij  den  disch  aan  te  zit- 
ten; zie  Maerl.  Sp.  Uist.,  I,  295  vs.  44 ,  en  II,  116 
Ts.  4.  Banken  kan  dus  gelijk  gesteld  worden  met 
tafelen^  en  heeft  bij  uitbreiding  tevens  de  beteekenis 
Tan  vertoeven  verkregen. 

Men  vergelijke  nog  Jerol.  bl.  22,  24  en  36;  Schyn- 
Heyl.  bl.  63;  D^  Dk  Vries,  Warenar,  bl.  121. 

Bankje  (Een)  leggen.  Bankroet  spelen  of  ver- 
dwijnen zonder  betalen.  Waarschijnlijk  is  deze  uit- 
drukking voortgesproten  uit  de  eerste  lettergreep  van 
bankïOQiy  om  daarop  te  zinspelen,  zonder  dit  harde 
woord  zelf  te  gebruiken. 
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na  veel  beiovens  gaat  den  Armen-duvvel  deur  en  leyt  een  banekje. 

Jerol.  Inh.  van  't  Spel,  bL2. 

Heb  jy  niet  een  banckjen  'eleyt  eertijdts  in  westphalen? 

Jerol.  bl.  10. 

Baren.  Geweldige  beweging  maken ^  raxen^  tieren, 
schreeuwen. 

hy  baarden  en  hy  riep 

Dat  ick  mijn  kint  en  u  so  wreet  vergeven  had. 

Lucelle,  bl.  62. 

Zie  nog  Hooft,  Ned.  flist.  bl.  849  en  1108;  Yan  der 
Yeiic,  Zinneb.  bl.  29;  XI.  van  Oene  1662,  bl.  21. 

Baren  (sich)  had  vroeger  ook  de  beteekenis  van  zich 
vertoonen,  zich  laten  zien,  en  met  eene  kleine  wij- 
ziging, zich  houden,  zich  voordoen. 

Ich  hab  auch  viel  vrouwen  vom  swier  arbeyl  bevr'yl, 
So  dasse  nu  mit  freuwd  sich  blyde  barefi  allijt. 

KI.  V.  d.  Uoogd.  Quacksalver,  bl.  1. 

Yergelijk  hiermede  Taalk.  Magaz.  III,  179. 

Bark-maD.  Zekere  term  in  het  knikkerspel,  die 
thans  niet  meer  begrepen  wordt,  doch  nit  den  samen* 
hang  zou  men  opmaken ,  dat  het  beteekend  moet  heb- 
ben een  goed  geraakt  schot,  vlak  op  zijn  poot ^  mis- 
schien als  aardigheid  gezegd  foor:  vlak  op  zijrC  hop. 

Zekere  Contant  zegt,  na  geschoten  te  hebben: 

dalser  een  op  sen  poot, 

waarop  de  andere  jongen  antwoordt: 

O  bloedt  datsen  vlacken  tercA:-fnan,  die  jongen  die  kan  schielen! 

Jerol.  bl.  12. 

Basen.     Raaskallen,   ijlhoofdig  heen-  en   weêrioo^ 

pen,  verward  zijn,  van  waar  nog  bazelen. 

O  overvalsche  pry !  't  is  vremd ,  dal  ick  niet  baes. 

Angen.  bl.  52. 

In  Bartas  Werken  11,361  wordt  dit  woord  op  serpen- 
ten toegepast.  Zie  ook  Starter,  Timbre  de  Cardone, 
1618,  bl.  56. 
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Batt.     Strop,  aldus  genoemd ,  dewijl  men  de  strop- 
pen yroeger  veeltijds  Tan  boombast  veryaardigde. 
Maar  die  H  de  arme  luy  so  diefs  ghewijs  strijckt  deur, 
Die  wensch  ick  oock  een  bast  na  Keyser  Karels  keur. 

Jerol.  bl.  56. 

Batsch.     Weerspannig,  weérstreyig,  norsch,   hard- 
nekkig. 

Ick  vel  der  batschen  rooedt  alleen  met  myn  ghedachlen. 

Griane,  bl.  13. 

Ben  batschen  scbellem  ons  door  duysternis  ontvluchten. 

ld.  bl.  22. 

Yan  hier  batsicheyt  Yoor  norschheid,  dat  ook  bij  onzen 

Dichter  Toorkomt  in  Griane,  bl.  18  en  in  het  Uitlegk. 

Woordenb.  voor  hardnekkigheid  in  het  doordrijyen  yan 

zaken. 

Bedampon.     Bez  walken. 

Gheen  blinde  Liefd'  en  sal  besoedelend'  bedampen 
Myn  suyver  Koninghs  hert  in  dit  besorgh'lijck  sluck. 

Roddr.  bl.  27. 
Zie  ook  Lucelle,  bl.  12. 

Bedellff.     Smekende,  bedelende,  op  dringende  wijze 

yerzoekende. 

Mijn  bedellgh  gheschryf,  beseghelt  met  mijn  bloedt. 

Roddr.  bl.  38. 

Bedelven.  Eigenlijk  onder  de  aarde  bergen,  begra- 
Ten.  Wal  men  begraaft,  bedekt,  wegstopt,  wordt  on- 
zichtbaar, yerdwijnt,  is  yoor  den  belanghebbende  niet 
meer.  Van  daar  beteekent  dit  werkw.  zoowel  over- 
stelpen (al  is  het  ook  onstoffelijk,  bijv.  door  een^  yloed 
yan  woorden)  als  yerdwijnen ,  te  niet  gaan.  Door  deze 
verklaring  worden  de  yolgende  plaatsen  yerstaanbaar. 

De  Min  maackt  hier  goo  Vrienden  quaat, 
Zy  onisleeckt  hel  hert  met  nijdt  en  haal, 
En  doel  d'ouwc  jonsl  bedehen. 

Roddr.  bl.  15. 


25 


Wal  doet  mijn  vreught  so  schielijck  diep  bedehen  F 

ld.  bl.  29. 
De  woorden,  die  ghy  myn  so  dickwils  bliesl  in  'IhooR, 
Waar  van  ick  mijn  so  seer  en  geck'lijck  liet  bedelven , 
Dat  ick  de  schaduw  nam  voor  'leygen  wesen  selven. 

Angen.  bl.  21. 

Men  vergelijke  hiermede  Baardt,  Deugden  Spieg.  bl.  386. 
Bedenken  (Iemand).     Zich  iemand  voorstellen. 
Rieuw.     Gaet  by  Schyn-heytigh  stracx,  enz. 

Slocksp.  Ick  kan  hem  niet  mijn  Heer!    R.  Hy  draagt  een 

kael  kasiack 

Heel  langhsaem  en  bedacht  spreeckl  hy  op  syn  ghemack. 

Slocksp.  Ick  kan  Iiem  niet  bedencken. 

Schyn-Heyl.  bl.  1. 

BedJeden.  Beduiden ,  uitleggen,  verklaren  en  ook 
door  bondige  bewijzen  eene  aantijging  staven.  In  de 
eerste  beteekenis  vindt  men  dit  woord  in: 

ick  wil  u  nu  bedieden. 

Om  welcke  saake  ick  u  hebbe  doen  ontbieden. 

Moortje,  bl.  3. 
De  tweede  komt  voor  in: 

Siet  Prince  hier  de  gheen 
Die  ghy  betydet  met  de  snoolst  der  lelljckheen, 
Slelt  nu  u  voorslagh  voor  en  kundy  't  ons  bedieden 
Met  waerheyd  alsl  behoort,  u  eysch  sal  u  gheschieden. 

Stomme  Ridd.  bl.  49. 
Bediedt.     Bescheid,  antwoord. 
Wel  Nieuwen-Haan ,  mijn  Knecht ,  wat  brengdy  voor  bediedl? 

Roüdr.  bl.  41. 
Bedyen.     Slagen. 

'k  Sal  op  een  hoedt  niet  sien  ist  dat  ghy  wel  bedijt. 

Moortje,  bl.  23. 

Bedovwon.     Verkwikken,  verfrisschen  even  als  de 
dauw  het  dorstig  gewas. 

Behalven  dese  lusten 

Sie  ick  een  Herder  stouwt 


26 


By  sijn  Lief  lodd'rend'  ruslen, 
Die  hy  mei  vreuglit  bedouwL 

Roddr.  bl.  51. 
Veerlicli  jacr  heeft  mya  aenschijn  bun  bedouwL 

llel  daghet,  enz.  bl.  43. 

Bedoven.     Deelw.  van  het  oude  duiven.   Het  betee- 

kent  bedolven,  gedompeld  en,  met  eenige  iiitbreidiDg  of 

\Tijziging  Tan  beteekenis,  midden  in. 

Die  de  vreesUjcke  smuyl  Cbarybdis  willen  schuwen, 

£n  vallen  Schilla  wreet  bedoven  inde  kuwen. 

Lucelle,  bl.  59. 

lek  leef  als  den  Salmander 

Bedooven  in  mijn  vyer. 

Koddr.  bl.  50. 

Zoo  ook  Boertigh  L-B,  bl.  71;  Jah  Zoet,  Zabynaja, 

1648,  bl.  19;   Claes  Kloet,  1619,  bl.  6  enz.    Vergelijk 

hiermede  de  uitlegging  van  Bild.  in  HooFis  Ged.  lil, 

78  en  223. 

Bedorven  (Een)  man  syn.     Deze  uitdrukking  be* 

zigde  men  vroeger  voor  hetgeen  men  thans  noemt  >  t;er- 

loren,  ongelukkig  zijn. 

Want  dat  hy  noch  eens  quam  hel  goelje  met  mijn  deelen 

Van  landen,  huysen,  geit,  rent-  brieven  en  juweelen, 

'k  Waer  een  bedorven  man. 

Schyn-fleyl.  bl.  3. 

Zie  ook   El.  y.  Symen,  bl.  5;    T.  Asseltn,  Melchior, 

1691,  bl.  29;  P.  D£  la  Groix,  Ingebeelde  Zieke,  1715, 

bl.  75  en  77. 

Bedrapen.     Betrappen. 

Wanneer  soud  ick  u  dan  weer  bedrapen  op  u  bed? 

Schyn-Heyl.  bl.  58. 

lly  wil  enckel  te  velt  om  een  Haes  te  bedrapen. 

S.  CosTER,  KI.  van  Teeuwis,  1627,  bl  7. 
Bedreven.     Bij  onderscheidene  vroegere  Schrijvers 
komt  dit  woord  voor  üs gelegen  in  wai  ts  er  aangelegen , 
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of  als  misdreven  in  u/ai  is  er  aan  misdreven.     Wij 

zeggen  daairoor  meestal :  wat  komt  het  er  op  aan. 

lek  segh  noch  dallel  beier  lelijck  dan  inoy  te  wesen  is, 
Fyschooobeyt,  schijt  scboonheyt,  wat  leyter  aen  bedreven  F 

Stomme  Ridd.  bl.  20. 

Zie  ook  Jerolimo  bl.  27;  Aendachtig  L-B.  bl.  59;  Dr. 
De  Yriis,  Warenar,  bl.  120  en  Soolmans,  Gedwon- 
gen Doctor,  1671,  bl.  19. 

Beelden.     Voorspiegelen,   een  beeld  scheppen  yan 
het  een  of  ander,  dat  in  wezenlijkheid  niet  bestaat. 

Ach  Frene!  lieve  vriendt,  myn  sorghe  boven  al 

Is  dat  Gryane  noch  niet  vaardich  wesen  sal. 

liet  voor-  spoock  bcelt  myn  hart  veel  vrenidicheyls  Ie  vueren; 

lek  vreese  ons  yets  quaadls  't  voornemen  sal  verstueren. 

Griane,  bl.  19. 
Beersteker.   Nachtwerker,  drekraimer,  van  het  oude 
bern,  d. i.  drek,  vuiligheid. 

Frans  wille^broodt  en  Jan  Treek 
Die  kollen  vande  beerstekers  een  lobben  of  twee  met  dreck. 

Jerol.  bl.  12. 
Zoo  ook  Jerol.  bl.  36  en  Meter  op  het  woord  Bern. 

Beestjaal.     Dom  als  het  vee,  of»  zoo  als  men  nog 
zegt,  beestachtig  dom. 

lek  sal  OU  promo  veeren  lot  Doctor  Juris  door  ou  beestjaal 
verslanl.  Jerol.  bl.  6. 

VojfDEL  gebiuikt  dit  woord  voor  't  vee  zelf,  Fr.  bétail. 
Weyd  hier  myn  Beestiael,  weyt  hier  myn  lierigh  Vee. 

Pascha,  bl.  1. 

Beet  {Vlei  een).   Niets  hoegenaamd,  volstrekt  niets 
of  niet. 
Wat  baat  de  Ryckdom  dan  alsmensc  niet  besleet 
Tol  ons  of  'snaaslens  nul?  ach  armen  niet  en  beeL 

Moortje,  bl.  5. 

Als  subsU  van  bijten  betcekent  beei  een  afgebeten  brok, 
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ea  figuarlijk  dus  eene  kleiDigheid.  Zoo  yindt  men  bij 
nog  vroegere  SchriJTers  of  Dichters:  niet  een  peer,  niet 
een  noot,  niet  een  slee,  enz. 

Zie  nog  Lacelle,  bl.  21;  Moortje,  bl.  46  en  70,  en 
HooFTS  Warenar  door  D^  De  Vries,  bL  138. 

Bef.     Platte  kraag  om  den  hals. 

De  langhe  Manlel  met  op-staende  bef. 

SchyaHeyl.  bl.  1. 

Bofreysemen.  Met  doodschuim  OYerdekken  of  be- 
zoedelen. 

'T  uylschudden  van  de  kle'en,  bet  plund'ren,  'londersoecken, 
Der  befreysemde  lieas  verholen  knoppel-doecken. 

A  polio  aan  de  Neder  1.  Jonckh.  bl.  5. 

Bcffanffen.     Oude  vorm  van  het  deelw.  begaan. 
Mits  dat  ghy  zijt  gestraft  so  vianich  en  so  quaat, 
Gelljck  de  grootheyt  eyscht  van  de  begangen  daat. 

Lucelle,  bl.  55. 

In  eene  andere  beteekenis,  namelijk  in  die  van  mei 
iets  begaan  %ijn^  vinden  wij  dit  woord  in  den  Clerk.  u. 
1.  L  bl.  179. 

Beffceflten.    Bezielen ,  en  van  daar  wel  begeest  voor 

verstandig,  vernuftig. 

Horali  Vader  was  een  slaaf. 
Maar  niet  te  min  soo  was  by  braaf, 
£n  wel  begeest,  aardicb  en  wacker. 

Angen.  bl.  5. 
Daer  is  (wat  's  de  mensch  verbeest 't.) 
Windt  noch  kracht,  die  't  lijfT  begeest  H. 

Campuutsen,  Ps.  135  vs.  11. 
Beglanste  Uen.  Lieden,  die  veel  glans  en  luister 
ten  toon  spreiden ,  die  prachtig  gekleed  zijn  en  in  on- 
bekrompen weelde  leven.  Nadat  onze  Dichter  al  de- 
genen, die  op  eene  oneerlijke  wijze  zich  verrijken,  heeft 
doorgestreken ,  voegt  hij  er  de  volgende  regels  bij : 
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Dees  God  vergheten  Schelmery 
Staat  au  soo  't  schynl  de  Werell  vry, 
Want  eick  steelt  na  zija  believen; 
Godt  sal  met  straf  daar  in  yersien , 
£a  slaan  de  goet  beglanste  Hen, 
De  Roovers  en  Fockers  van  de  Dieven. 

Roddr.  bl.  49. 

Befforden.  Yen  het  oude  gorden ,  d.  i.  in  het  Fr, 
ceindre^  en  dus  zooveel  als  enceindre^  derhalve  be* 
z  wangeren. 

Griane  had  buiten  huwelijk,  doch  na  eene  deugde- 
lijke huwelijksbelofte,  hare  gunsten  aan  Florendus  af* 
gestaan.  De  zoon,  uit  dezen  liefdehandel  gesproten, 
werd  te  vondeling  gelegd,  doch  volwassen  zijnde,  komt 
hij  met  zijne  moeder  te  samen,  als  wanneer  zij  ont- 
dekt ,  dat  hij  haar  zoon  is.  Nu  moest  zij  hem  een  ver* 
haal  doen,  hoe  de  omstandigheden,  die  zijne  geboorte 
en  zijn  verder  lot  bepaald  hadden,  zich  hadden  voor- 
gedaan en  elkander  opgevolgd.  Zij  schaamt  zich  niet; 
hem  te  zeggen,  dat  hij  buiten  huwelijk  gewonnen  was, 
maar  voegt  er  dadelijk  tot  hare  verschooning  bij: 

Gbedenckt  niet,  o  myn  kindt,  dat  ick  achl-loos  verslofte 
Te  nemen,  voor  de  daat,  een  houwlijckse  beloften; 
Op  die  voorwaarden  heefl  Florendus  my  begordL 

Griane,  bl.  57. 

In  eene  gewijzigde  opvatting  vindt  men  in  St.  Francis- 
cus  Leven,  vs.  9465: 

Eens  adtsoe  (d.  i.  had  zy)  een  kint  begorL 
Waar  begorden  van  de  vrouw  op  het  kind  is  overgebracht^ 
BegTobbelen.     Bevlekken,  bevuilen,  begrommelen. 

Hoe  siet  gyer  dus  uyt,  dus  begrobbelt  en  bekreten. 

Rl.  V.  d.  Koe,  bl.  16. 

Zoo  ook  in  Noortje,  bl,  62. 
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Begnlchelen.  Begekken^  honen,  bespotten,  smaden. 

Komt  yeraandt  lol  wat  meerder  slaal, 
Uy  >verdl  heguychelt  en  versmaat. 

Griane,  bl.  G3. 
Zie  ook  Het  daghet,  bl.  49. 

Het  primitief  beguichen  vindt  men  in  A.  van  Stetn, 
Geveinsde  Bedelaer  of  herstelde  liefde,  1661,  bl.  10. 

Begut.  Basterdfloek  uit  »bg  God^^  ontsproten.  Onze 
uitroep:  gut!  wel  gut  nog  toe!  gunst  wat  zegje!  be* 
hooren  hiertoe. 

Hoe  na,  mienje  begut^  dat  ick  dan  niet  en  dooch? 

Jerol.  bl.  27. 
Behalen.     Betrappen. 

AI  spreeckl  hy  schoon  gheen  talen, 
Men  sal  hem  weder  niet  op  loghen-tael  behalen. 

SI.  lUdd.  bl.  30. 

Behoortc.  Yereischte,  eisch ,  alles  wat  tot  iets  behoort. 

Verseeckerl  my  de  deur  met  alle  zya  behoorle. 

Hel  daghet,  bl.  1. 
Elck  dingh  moei  zijn  behoorle  hebben. 

De  Bruise,  Bancket-Werck ,  1060,  lï,  100. 

In  den  Bijbel  Tan  1477  komt  behoert  Toor  in  de  be- 

teekenis  van  beui*t. 

£n  hi  santse  inde  lybano  tien  dusent  (elcker  maent  bi  behocrlen. 

I  Kon.  5.  VS.  14. 
Zoo  ook  bij  Anna  Btns,  Bef.  1602.  bl.  40. 
Behoode  soone.     Behuwdzoon. 

Ick  swecrt  u  by  myn  Kroone 
Ddl  tot  behoude  soone 
Ick  liever  hadde  u 
Als  hem. 

Griane,  bl.  10. 

Behoui  soone  vindt  men  bij   Jacob  Struts   in   zijne 

Ontschaking  van   Proserpina  1634,  bl.  23,  en  behuyde 

sone  in  Yan  Brabant  die  eicell.  Gron.  Caput  II  op  het 

einde;  behouwde  soon  in  Griane,  bl,  62. 
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Beyeren.     Het  zelfde  als  bayeren  en  dos  zwieren, 

slingeren  9  draaien ,  malen ,  zweren,  heen-  en  weêrgaan. 

Lael  dees  onnutte  sorgh  u  toch  niet  meer  om  't  hooft  beyeren. 

Symen,  bl.  12. 

Bekeyt.     Bekaaid,  teleurgesteld,  bedrogen  in  zijne 

Terwachting. 

Door  H  onderscheyt 

Van  waerbeyt  en  van  loghen, 

Ben  ik  bekeyt 

£n  vind  my  selfs  bedroghen. 

Groole  Bron  der  Minnen,  b].  101. 

Bekennen.     Tleeschelijke  gemeenschap  hebben,  hier 

in  den  mond  eener  vrouw  gelegd. 

lek  sweer,  ick  nimmermeer  een  meer  als  u  bekende. 

Het  daghet,  bl.  27. 

Dit  zelfde  werkwoord  heeft  ook  de  beteekenis  van  her- 
kennen ,  zoo  als  in : 

Hoe  plechtigh  pleghen  wy  op  d'Hase-pat  te  tyen, 

Dalmen  van  stofi  en  sweel  ons  nauw  bekennen  mocht. 

Roddr.  bl.  3. 

Ende  Saul  bekende  Davids  stemme. 

Bijbel  van  1477.  I  Sam.  26,  17. 

Beklaehten.     Aanklachte.    Een  infinitief  als  zelfst. 

nw.  gebruikt. 

Met  wien  ick  door  't  gevecht  sal  Ihoonen  naeckt  en  klaer, 

Dat  mijn  beklachten^  ach,  is  meer  als  al  te  waer. 

Stomme  Ridd.  bl.  51. 

Beklautert.     Beklonterd. 

Komt  onder-aarlsch  gedrocht,  beklautert  van  het  slijck. 

Lucelle,  bl.  51. 

In  de  uitg.  van  1638  en  in  die  van  1644  siasLi  beklonderl, 
Beklenteren.     Tot  kluiten  of  klonters  brengen. 
Hy  heeft  soo  seer  gheêntert, 
H  Velt  klonlerigh  beklentert 

Met  nat,  swart,  purper  bloedt. 

Roddr.  bl.  47. 
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Beklleken.    Bekladden,  bezoedelen,  bevlekken. 

de  ]eugliens,  die  myn  haters  my  oplegghen, 

Waar  van  ick  (met  verlof)  de  waarheyl  u  sal  segghen, 
Ifitit  uyt  doods-vreese ,  neen!  maar  voornaarolyck  myn  Heer! 
Om  te  verdeden  myn  so  seer  heklieckle  eer. 

Griane,  bl.  50. 
Wy  souden  dan  zo  niet  met  vuyle  leugens  trachten, 
Ons  even  menschen  te  heklieckeii, 

S.  CosTER,  Duylsohe  Academie,  1619,  bl.2. 

Den  vorm  behJikken  ontmoeten  wij  in:  De  Geest  van 
Tengnagel  L.  2,t\  Van  dit  werkw.  ontleenen  wij  kliek 
en  klak  voor  smet,  vlek,  klad. 

Bekllppen.     Betrappen,  vangen,  gevangen  nemen. 

Ghesellen  duyckt  hier  neer,  wy  sullen  hem  heklippen. 

Griane,  bl.  19. 

Zie  nog  Roddr.  bl.  24;  Lucelle,  bl.  58;  Yelthem,  Sp.  H. 

bl.  384  en  de  glossaria  van  Limborch  en  Karel  de  Groote. 

In   ScHRANTS  Harduyn  vindt  men  bekltcken,  in  SooL- 

MANS  Snaekse  Schaking,  1669,  bl.  14,  Kemp,  KI.  v.  d. 

Bedrogen  Smid,  1661  en  in  W.  D.  Hooft,  KI.  v.  Stijve 

Piet,  1682,  bl.  17,  bekippen  voor  betrappen. 

Beknoopt,  beknopt.  Klein,  teeder,  als  adv.  net- 
jes, fraaitjes. 

Haar  Heus  is  soo  beknopt^  geschickt  en  wel  gemeten. 
Dat  niet  daar  op  de  Nijdl  te  schrollen  soude  welen. 

Lucelle,  bl.  1. 

Maer  het  jongh  is  vriendelyck ,  vrolijck  en  beknopt. 

KI.  v.  d.  Koe,  bl.  12. 

Zie  ook  Schyn-Heyl.  bl.  19.  Als  adv.  komt  het  voor 
in  St.  Ridder,  bl.  21  en  37. 

Toor  het  eerste  voorbeeld  leest  men  in  de  uitg.  van 
1638  en  1644  beknoopt.  Door  hetjofighy  in  het  tweede 
voorbeeld,  versta  men  wat  jong,  jeugdig  is. 
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Bekeken  (Iemand).  Toor  iemand  koken.  Deie  uit- 
drukking is  thans  yerouderd,  doch  andere,  daarmede 
oyereenstemmende  werkwoorden ,  zoo  als  bewasschen^y 
bestoppen,  benaaien,  enz.  zijn  nog  in  zwang. 

£n  ick  sel  iou  alle  geuse  gaar  beschaften  eo  bekoken. 

Lucelle,  bl.  64. 

het  huysgezin  daar  ick  my  liet  hekoockcn. 

Gats,  1828,  bl.9,  a. 

BekoUen.     Bed welmen ,   betooyeren ,   begoochelen , 

waanzinnig  doen  zijn. 

Want  sy  sal  n  met  schijn  yan  yruntschap  so  bekoren, 

Bekollcn  dol  en  dom. 

Moortje,  bl.  1. 

O  Toveraer  van  JofTers  en  Princessen, 

Die  my  bekolt,  ja  rolt  en  solt, 

Besweert  en  kunt  belesen. 

Het  daghel,  bl.  9. 

Dit  woord  yan  koly  iooverkol  afgeleid,  komt  o.  a.  ook 

yoor  in  yANDER  Yeeic,  Zinneb.  1642,  bl.  453. 

Bekommeren.     Bezwaren,  belasten,  yerpanden. 

I^u  moet  ick  een  ringh  lossen,  die  hier  is  bekommert. 

Jerol.  bl.  39. 

Zoo  ook  Moortje,  bl.  64;  KI.  y.  d.  Koe,  bl.  9;    HuGO 

DB  Groot,  Inleid,  t.  d.  HoU.  Rechtsgel.  1631,  bl.  154; 

yan  Brab.  die  excell.  Cron.  Antw.  1530,  M.M.  iiij.  C. 

en  h  iiij.  a. 

Bekoiiten.     Aanspreken,  spreken. 

Suft  niet  wanneer  als  ghy  u  meerder  mooght  bekouUn. 

Poêmata,  bl.  34. 

Beeraehten.     Orerweldigen,  door  kracht  of  geweld 

meester  worden,  zoo  ook  Terkrachten.     De  Keizer  op 

zijn**  troon  zittende,  zegt  tegen  de  aan  wezenden: 

Ick  ben  der  kleynen  troost,  der  grootsche  groole  schrick, 
Den  blixem,  het  ontsach,  dal  niemant  darf  bekraehten, 

Griane,  bl.  13. 

D.   IX.  3 
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BekmyscB.  Yer wen,  kleuren,  bemorsen,  vuil  maken. 
Wie  'imaer  aendacblich  na  roet  wyser  yver  speurt, 
£n  het  bekroseu  hoofl  maer  vander  aerden  beurt. 

St.  Kidd.  bl.  3. 
De  Koninglijke  Slad,  een  pronck  der  Africanen, 
BUjfl  die  bekrosen  laes!  met  onser  Borg'ren  bloedt? 

G.  van  der  £cmbd,  Sophonisba,  1621,  bl.6. 
De  Roosjes  werden  root  en  luygen  mei  hun  blosen 
Dat  bare  kaeckjes  zyn  met  scboonder  root  bekrosen. 

VAN  Üeemskerk,  Arcadia,  1663,  bl.  45. 
Weiland  geeft  yan  dit  woord  geene  andere  beteekenis 
op,  dan  die  van  met  roet  %warl  maken. 

Bcqvaain.     Geschikt,  gemakkelijk,  aangenaam. 
Een  schilder  aan  Jerolimo  een  bezoek  willende  bren- 
gen,  doch  zijn'  naam  vergeten  zijnde,  haalt  een  zak* 
boekje  uit  zijn'  zak,  en  zegt: 

Laat  sien,  hoe  is  zijn  naam? 
»  Singjeur  Jerolimo."  —  al-even-wel ,  so  een  Taflei  is  beqtiaam. 

Jerol.  bl.  62. 
In  Lucelle,  bl.  35,  komt  het  voor  als  goed^  geschikt. 
Beqvaanihelt.     Gelegenheid. 

Hier  is  bequaamheyt  nu,  dat  ick  mijn  scha  verhaal. 

Koddr.  bl.  19. 

Beqnelen.     Beklagen,  berouw  hebben  van  iets. 
Wie  eygensinnigh ,  stouwt,  ter  werelt  yets  beslaat, 
Bequeeldt  wel  dick  zyn  doen  in  'teynde,  maar  te  laat. 

Griane,  bl.  16. 
Hier  door  ist  sproockje  eerst  van  lö  oock  versiert. 
Die  in  een  witte  Koe  al  stommeling  bequeelde 
Het  ongeoorloft  werck,  dat  ey  met  Jupljn  speelde. 

Lucelle,  bl.  4. 
Het  verL  deelw.  bequolen  ontmoet  men  in  de  zelfde  be- 
teekenis bij  Anna  Btns,  Refer.  1548,  N\  2,  en  in  de 
uitgave  van  1602,  B.  III,  bl.  39,  r^    Zie  verder  tan 
Hasselt  op  Kil.  en  Hoeufft,  Bred.  T-E.,  bl.  43. 
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Be^ii||iiM.     Doen  kwijnen. 

Ghedeackt  Lief,  dat  ick  ben  een  wieckbertighe  Vrouw, 
En  u  verslaghea  druck  bequijnt  mya  hert  met  rouw. 

Roddr.  bU  42. 

Bel.     Bal 9  bol,  kloot. 

Gheen  grooter  quaet  geschiet  hier  op  de  aertsche  bel, 
Als  daer  sich  rijck  en  oud  mei  jong  en  arrem  paren. 

Angen.  bl.  37. 

BelabbeB.     In    opspraak    brengen,   bepraten,   yan 
iabben,  snappen. 

Hierom  'tHeromnes,  ist  niet  vremt, 
Den  ander  schols  belabt ,  beschempt, 
Beschell,  beliecht,  bekalt  beseffen. 

Griane,  bl.  63. 

Beledigen  OBem  of  «leli).    Zich  ferledigen ,  zich 
Toegen. 

Beledicht  u  mijn  kindl  te  luysteren  na  mijn  woorden. 

Het  daghet,  bl.  39. 
Zie  nog  Hooft,  Nederl.  Hist.  116,  40. 
Beleggen.     O  verleggen. 
£n  nou  Pannetjevet,  wat  dat  het  geluck  angaat, 
Bat  slaat  in  iou  eygen  bant,  kundyt  maar  wel  beleggen. 

Lucelle,  bl.  31. 

nu  sien  ick  dat  veel  segghen 

Is  yd'le  pratery,  alsmen  't  niet  can  belegghen, 

En  bruycken  inde  noot. 

Angeniet,  bl.  35. 

Zie  nog  Boertigh  L-B.,  bl.  7  en  Lantsloot  vs.  800. 
Beleven.     Naleven,  nakomen,  opvolgen,  betrachten. 
Wildy  mijn  trouwe  raat  met  ernst  gaan  beleven , 
Het  sal  u  rust  en  heyl  in  uwen  ouwderdom  geven. 

Angeniet,  bl.  30. 
Leert  my,  verlost  van  straf,  beleven  uw  gebot. 

C.  VAN  Baerle  ,  Heyl.  aend.  op  het  lyden  v.  Jez. 
Zie  ook  Schynheilige  Trouw,  1691,  bl.  36. 

3* 


36 


Belyden  C^I^»^  ^^  slch).     Zich  behelpen ,   Terge* 
noegen,  te?^den  stellen. 
Ghelackigh  is  de  Man,  die  hem  vernoeght  kan  houwen , 
Die  kleynlyck  hem  helydi  en  eet  hem  na  zyn  lust  sat. 

Griane,  bl.  61. 
Nature  haar  met  sobre  Noodrufl  belydU 

Griane,  bl.  46. 

Ileloo.    Het  zelfde  als  elders  bylo. 
Hy  heeftme  beloo  moye  bondert  daelders  belooft. 
Dat  en  is  voorseker  geen  broek  om  te  vermuylen. 

Schyn-lleyl.  bl.  28. 

De  uitvoerige  aanteekening  ?an  D'.  Ds  Yries  in  deD 
Warenar,  bl.  127,  maakt  hier  alle  uitlegging  o?er  den 
oorsprong  des  woords  overbodig;  alleen  zij  hier  bijge- 
Yoegd  y  dat  die  van  TuiNHAif  minder  aannemelijk  is. 

Belulken.     Eigenlijk  sluiten,  en  op  de  beide  vleu- 
gels van  den  neus  toegepast,   kan  men  daarvoor  in  de 
plaats  stellen  dunner  ^  minder  worden  y  invallen. 
Deur  oogen  villen  in,  beur  neus  beloock. 

KI.  V.  d.  Mol.  bl.  5. 
Belol.    Besef,  begrip,   verstand,  denkbeeld ^  en  van 
daar  belulloos  voor  dom,  onwetend. 

Bedenckl  dat  met  beltd,  ghy  roem-waardighe  Mannen. 

Poêmata,  bl.  4. 
'k  Heb  noch  belul  noch  raadt. 

Moortje,  bl.  2. 
H  Belul-loos  volck  weet  van  geen  redeneren. 

Boert.  L-B.  bl.  96. 
Dit  woord,  dat  nog  alleen  in  den  mond  der  mindere 
Tolksklasse,  ook  in  den  vorm  van  benul  ^  blijft  voort- 
leven, werd  vroeger  door  de  kieschste  Schrijvers  en 
Dichters  gebruikt,  die  het  zelfs  aan  vorstelijke  personen 
in  den  mond  legden. 

Zie  ook  Griane,  bL  64;  Bilderd.  Geslachtl.  op  belul 
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en  op   lanierlu   en  de   Taal-   en  Dichtk.  By-dragen, 
II,  292. 

BeneedeB.    Vermoeden.  Zie  Meter,  Woordenschat. 

Mevrouwe!  ick  en  weet  te  dencken  noch  hemoeden^ 

Of  ghy  dit  segt  lot  proef,  of  dat  ghy  't  doet  ten  goeden. 

Lucelle,  bi.  27. 
Bemommen.     Yermomnien. 

—  hy  is bedeckt,  bepluvmt,  bemonU. 

Roddr.  bl.  8. 

Bemoppen.    Omwinden,  door  windsels  yerbergen, 

bij  uitbreiding  bedekken,  geheim  houden. 

Lodd'rende  Jonge-lien,  die  met  verliefde  sinnen, 
Bemantelt  en  bemopt  u  heymelijcke  minne. 

Gr.  Bron  der  Minnen,  bl.  22. 
Zie   nog  Hooft,  Ned.  Hist.  231,  31    en  Magazijn  Tan 
Taalk.  III.  202. 

BenmeKelen.    Beylekken,  bezoedelen. 
So  dat  dit  blesse  hooft,  en  dese  witte  haaren. 
Die  ick  ghedraghen  heb  in  eeren,  soo  veel  jaaren, 
Nu  wert  bemuesselt  mei  een  lasterlycke  klack. 

Griane,  bl.  50. 

Zoo  ook  in  Hooft,  Ged.  bl.  62;  Hutgens,  Korenbl. 

1672,  II,  474;  de  Geest  ran  Tengnagel  1642,  E.  11  ?".; 

Teit  Kats,  I,  282  en  II,  700;  De  Jager,  Proeye,  enz. 

Bemarwen.    Vermurwen,  Torzachten. 

Ick  sal  zyn  gramschap  wei  bemurwen. 

Griane,  bl.  21. 

Zoo  ook  Hooft,  Ned.  Hist.  277,  15. 

Benaarstlglien.     Naarstig  beiorderen,   zich  beflij- 
tigen  op  iets. 

Ach!  wist  de  onbedachte  Jeught, 
Hoe  hy,  in  slee  van  soele  vreught, 
Benaarstighi  staagh  syn  droef  bederven. 

Roddr.  bl.  49. 
Zie  ook  Moortje,  bl.  2. 
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Bettame.    Inionderheid ,  Toornamelijk,  uit  bij  name 
samengetrokken. 
—  telkes  als  mijn  de  temtatie  des  vlees  over  quame, 
Schricklen  ick  voor  heynlje  piek,  en  voor  Luycefer  Aeitatn^. 

Scliyn-üeyl.  bl.  36. 

Benedffste  Bomlne.    Verbastering  van  benedtcite 
Domino!  en  dus  zoo  veel  als:  Wel  lieve  Heer! 
Benedijste  Dominel  wat  is  dat  vuer  ghekrljt? 

Griane,  bl.  35. 
Benenen.    Weigeren. 

£en  Doodeloose  zorgh  maackl  u  onnut  bevreest, 
Als  of  ick  Godes  raadt  quaadt-aardigh  souw  benenen. 

Roddr.  bl.  45. 

Bengelen  OLaten).    Om  den  tuin  leiden.    Benge- 
len zelf  beteekent  slieren,  slingeren. 
Hy  vindt  niet  wat  hy  soeckt,  sy  loet  hem  so  wat  bengalen ^ 

£n  geckt  mei  hem. 

Het  daghet,  bl.  26. 

Zy  vermaenden  de  Bewinthebberen,  dat  zy  beur  niet  meer 

en  moesten  laten  benghelen. 

Comoedia  Velus,  1718,  bl.  41. 

Benlste  boertje    voor  Meniste  boortje.     Een  glas 

tot  den  boord  of  rand  volgeschonken ,  zoo  als  nit  de 

daarby  komende  woorden   rondeeltje  en  Idaverbhtatje 

met  een  sleeilje  ten  klaarste  bljjkt. 

Dan  wast  met  een  beniste  boorije  en  dan  met  een  Rondeeltje, 

Dan  de  santé  vande  Matres,  dan  een  klaverblaatje  met  een 

steeltje. 
Moortje,  bl.  47. 

Zie  ook  M.  Fokkens,  KI.  v.  Dronken  Hansje,  bl.  11. 

In  Bredero's  tijd  werden  de  Menisten  gemeenlijk 
met  de  wederdoopers  en  dus  bijna  met  de  heidens  ge- 
lijk gesteld  9  zoodat  zij  aan  menigen  schimpschoot,  zoo 
in  Blijspelen  als  in  andere  geschriften  blootstonden; 
geen  wonder  is  het  dus,  dat  men  een  vol  glas,  tot  aan 


39 


den    rand    gevuld ,    en    ook    andere    Toorwerpen    fan 

smallerij,  ja  selfs  den  oploop  der  wederdoopers,    die 

Amsterdam  in   1535  in  rep  en    roer   stelden,    Benisi 

noemde.     Zie  daar?an  voorbeelden  in  Moortje,  bh  34 

en   bh  60;  en  op  bl.  61,   hoe   men  Jan  van  Leyden 

en  ICntpperdoUing  met  de  Menisten  gelijk  stelde  en 

Terwarde. 

BenoehtereB  OBen).    Zich  nachter  maken,  noch- 

ter  worden. 

Gaal  en  benochtert  u;  wat!  schaamt  u  voor  de  buuren. 

Moortje,  bl.  42. 

UooFT  bezigt  benuchieren  in  Hendr.  de  Gr.  92,  35  en 
in  zijne  Ged.  67,  15. 

Beplvysteren.  Uitplnnderen ,  van  plnisteren,  d.  i. 
plunderen. 

Yoorls  gheef  lek  u  verlof,  haar  gantsch  te  schuddeo  uyl, 
£n  'iLegher  na  u  sin  der  Mooren  te  bepluyst'ren, 

Roddr.  bl.  25. 

verovert  en  gheplondert 

Gejüuyslert  en  geplockt  van  geit  en  kostlyckheen. 

Moortje,  bl.  6. 

Berichten.    Verrichten. 
Wat  hebb'  ick  nu  bericht?  nu  is  mijn  eer  geheelt, 
MijD  gramschap  oock  gheblust,  maer  Roemer  blyft  gekeelU 

liet  daghet,  b\.  35. 

Beroepen.  Dit  werkwoord  komt  bij  Brkdbro  in 
twee  zeer  verschiUende  beteekenissen  voor,  namelgk 
1«.  in  die  van  berispen,  als: 

Uy  heeft  wel  over  hem,  dat  te  beroepen  is. 

Jerol.,  Voorrede,  bl.  2. 
Si  screyde  ende  was  seer  droevich ,  dat  si  onse  lieve  vrouwe 

so  beroepen  hadde. 

Vaw  Vlotew,  ProzaSt.  bl.  311. 

2^    in  die  van  uitdagen. 
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Gliy  dringhl  dea  Koningh  op,  dal  hy  u  l'onreclit  doerat, 
Daar  ghy  valsch'lijck  aan  lieght,  des  beroep  ick  u  beyde^ 
Daar  is  mijn  Hanlschoe. 

Roddr.  bl.  28. 

Zie  nog  Roddr. bl.  30;  Hutgbns,  Korenbl.  1672, bl.  101. 

Beroereiyk.    Treffend. 

Ons  verleenende  een  soo  aandachtige  en  nechtigen  gehoor, 
dal  de  beroerelijcke  redenen ,  door  yemanl  beweeglijck  uyt- 
gesproken,  Ier  nyverer  siele  iane  braken,  sulcx  dat  de 
weerslach  vande  wint  der  droever  woorden,  ten  blyen 
oogen  mei  sulvere  Parlen  uylborslen. 

Lucelle,  Voorwerk,  bl.  ii. 
Bcsaden.    Bedaren. 

Groei  uwen  Koningh,  seght  zyn  Vorsllycke  genade 
De  gulle  Waarheyl  van  dees  snelle  op-loop  quaal, 
Maar  als  die  door  den  tydl  geslinghl  is  en  besaat, 
Sal  ick  zyn  Majesleyl  de  Tydingh  luien  welen. 

Grianc,  bl.  23. 
Zie  ook  Boert.  L-B.  bl.  49. 

Beseffen.    Seffens,  tevens,  te  samen,  te  gelijk. 
Hierom  'iHeromnes,  isl  niet  vremt? 
Den  ander  schots  belabt,  beschempl, 
Beschell,  beliechl,  bekall  beseffen. 

Griane,  bl.  63. 

Bescliaffen.  Voor  iemand  opdisschen ,  hem  ver- 
schaffen wat  hij  noodig  heeft,  even  als  bekeken  voor 
iemand  koken. 

£n  ick  sel  iou  alle  geuse  gaar  beschaffen  en  bekoken. 

Lucelle,  bl.  64. 

Zie  ook  SooLHANS,  Gedwongen  Doctor,  1671,  bl.  37. 

Bescheyt.    Dit  woord  heeft  bij  onzen  Dichter  twee 
betcekenissen,   de  eerste  is  die  van  verklaring,    uitleg- 
ging, bericht,  zoo  als  in  de  volgende  regels: 
Maar  lieve  Symen  segh  raijn  doch  eens  hel  rechle  bcschcyt, 
Selje  Jannetgen  Gaelen  niet  hebben,  de  moye  meyl? 

KI.  V.  Symen,  bl.  7. 
Zoo  ook  Griane,  bl.  56  en  60. 
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De  tweede,  die  fan  bescheidenheid ,  gepastheid,  roeg- 
zaamheid,  welke  veelal  in  de  toenmalige  spreekwgze: 
het  heeft  geen  bescheid  Toorkomt. 

je  hebt  hier  sucke  besucble  killi^e  knechlen, 

Die  800  wacker  snijen,  wal,  ihet  gien  besclie^t. 

KI.  van  de  Koe,  bl.  8. 
Deze  aitdrokking,  die  men  in  Hoofts  Ged.  bl.  283  en 
in  het  kluchlspel  Matje  zonder  wenkbraenwen  bl.  1 
terugvindt,  beteekent  dus:  het  is  ongepast^  onvoeg^ 
%aam^  ofibehoorlijk.  In  een^  anderen  vorm,  namelijk 
in  den  uitroep:  wat  een  bescheyt !  is  de  zelfde  betee* 
kenis  heerschende,  dewijl  er  eene  negativo  kracht  of 
eene  negativo  bedoeling  in  besloten  ligt.  Op  de  vraag 
van  Tenntje: 

Selje  Jannelgen  Gaelen  niet  hebben,  de  moye  meyl? 
Je  benier  heel  op  verslingert,  soo  ick  verslae. 

antwoordt  Symen: 

Ick  wodse  niet  hebben  al  liepse  myn  nae. 

Jae  wel,  wat  eeti  bescheyt!  wie  segje,  Jannetje  Gaelen? 

KI.  van  Symen,  bl.  7. 
Uiermede  bedoelde  hij:    het  zou    zeer  voegzaam  zijn, 
zij    zou  mij   zeer  passen ,  maar   in  eene  ontkennende 
beteekenis,  even  zoo  als  wij  nog  zeggen:  Wat  een  vroom 
man!  voor  een  huichelaar  of  deugniet. 

Bescheiden.  Laken,  afkeuren,  misprijzen,  beris- 
pen, vermanen. 

sülcx  dat  ick  u  beleyt 

Of  baer  oorsaken  moet  bescheiden  ^  dat  om  reden 
Van  uwe  sotticbeyt  en  onglicregeltbeden. 

Angen.  bl.  28. 

In  den  Lekensp.  ontmoet  men  het  deelw.  bescouden. 
Zie  nog  St.  Ridd.  bl.  12  en  46;  Moortje,  bl.  2;  Hooft, 
Tacit.  Jb.  61,  35.  Yan  daar  ook  beschelding  voor  af- 
keuring, berisping  in  Jerol.  Voorrede,  bl.  1. 
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Bescheren.    Bespannen,  behangen. 

Beseheert  de  Zalen  wyd  mei  blinckend  Goude-Laken. 

Griane,  bl.  15. 

Ilesclileteii.     Bezetten ,    Tullen,   toemaken,   dicht- 
maken. 

Eer  dal  de  koude  vorst  met  gronlys  al  het  Y 
Beschiet  roet  schots  op  schots,  waar  door  voorseker  by 

Souw  blijven  van  zijn  reys. 

Moortje,  bl.  21. 

Eene  daaraan  rerwante,   doch  eenigzins  verschillende 

beteekenis,   namelijk  die  van:    zich   de  oogen  voelen 

toevallen  van  slaap,   vinden  wij  in  de  volgende  regels: 

De  vensiers  van  myn  hart  dud-doorich  zyn  bestolen; 

lek  slaperigbe  mensch  die  was  daar  al  beschoten. 

Griane,  bl.  30. 

Dewyle  dal  ick  raed  met  al  myn  sinnen  bid, 

De  Maacbt  in  slaap  en  ick  in  een  bekooringh  viel; 

Ick  rees,  ick  gingh,  ick  sagh,  sy  lach  en  was  beschoten. 

Moortje,  bl.  39. 

Beschoyen.    Bezorgen,  beredderen,  volbrengen. 

Maar  dese  Brouwers,  of  de  ghene  die  't  bcschoyt. 

Of  die  hel  sluycken  's  nachts,  sy  blyven  noch  beroyU 

Jerol.  bl.  31. 

Hier  beschoit  men  andre  tonnen, 

Als  de  brouwer  brouwt  Ie  Lonnen. 

Vondel,  Poézy,  I.  67. 

Ontijdige  moeyals  die  't  alle  willen  beschoyen  en  over  al 

zich  in-steken.  De  Brüme,  Banckel-Werck ,  1. 302. 

Beschulden.    Verouderd  primitief  van  beschuldigen. 

Uy  doet  myn  Kroon  te  kort,  die  l'onrechl  my  beschuit. 

Griane,  bl.  47. 

Zoo  ook  in  Griane,  bl.  53;  Roddr.  bl.38;  Moortje,  bl.  2; 

St.  Ridd.  bl.  49. 

Van  hier  het  woord  beschvJdingh  voor  bescAuldiging^ 

dat  o.  a.  voorkomt  in  Lucelle,   bl.  59  en  in  Hooft, 

Ned.  Hist.  bl.  300,  36. 
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Beslehte».    Verouderd  primitief  ran  beiichtigen. 
lek  gaa  be$iehtm  voort  mya  Susterlingh  zya  noot. 

Griane,  bl.  20. 
Tergelijk  hiermede  Vandbr  YXBir,  Zinneb.  1642,  bl.  72. 
Ilesinnen.    De  zinnen  op  iemand   zetten,   bemin- 
nen, liefhebben. 

Myn  Moeder  badtse  toch  te  wonderlijck  besint. 
Niet  ais  een  vremdelingh,  maar  als  een  eyghen  kint. 

Moortje,  bl.  4. 
Neeltje  heeft  de  knecht  bezint 
D.  LiNGELBACH ,  Hct  fioereo  Huwelijk  sluiten ,  1774,  bL  4. 
Zie   ook  Het  daghet,   bl.  27   en  De  Deckkr,    Rym- 
Oeff.  1726.11.139;  VandkrYeev,  Zinneb.  bl.  193 en  241. 

Beslnnlog.      Terstandig  nadenken. 

Kan  de  besinningh  so  schoon  van  een  Mensch  vervremen  ? 

Moorlje,  bl.  58. 

Beslabben.    Be?lekken,  bemorsen. 

Die  beslabt  is  met  de  meeste  sondt, 
Die  soeckt  hier  door  zyn  lastermondt 
Het  anders  dreck  hem  schoon  te  maken. 

Griane,  bl.  63. 
In  syn  gheslolen  vet  suil  ghy  u  niet  beslabben. 

Vondel,  Pascha,  1612,  bl.  1. 

Hesloven.    Met  moeite  of  inspanning  yerrichten. 
—  al  wat  dal  ick  wil  in  dese  saack  besloaoen 

Is  niet  om  Roemers  lust. 

Moorlje,  bl.  75. 

Beft^dea.    Yerkorten,  beperken,  inkrimpen,  yer- 

minderen. 

't  Schijnt ,  dat  het  wreel  gheval  mijn  vreughd'  soeckt  te  besnyen. 

Boddr.  bl.  36. 
Om  dien  lydt  te  besnijden  op  veertien  dagen. 

Hooft,  Hendr.  de  Gr.  bl.  62. 
Doen  de  Christenen  haer  begheerten  besneden. 

Anna  Byns,  Ref.  1548,  II.  25. 
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Besoeken.    Dit  werkw.  heeft  onderscheidene  betee- 
kenissen,   welke  wij   hier  zullen  samenyatten;    1^  die 

Tan  onderzoeken; 

lek  moelet  iens  besoecken, 
Griane,  bl.  35. 

Zoo  ook  in  den  Lekensp.  II,  48  vs.  390;   Hutg.  Ko- 

renbK   1672,  I,  14;    Poot,  Ged.    1722,  I,  bl.  xxt; 

2^  die  Tan  ondervinden,  erraren: 

ick  hebbel  self  besochl 

Aan  dinghen,  die  ick  van  mya  leven  niet  en  docht. 

JeroL  bl.  27. 

Zie  ook  Alewijn,  De  Puiterveensche  Helleveeg,  1720, 

bl.  10;  3^  die  van  beproeven: 

bcsoeckt  het  met  de  man. 

Schyn-Heyl.  bl.  8. 

Zoo  ook  in  Alewijn,  De  Bedrooge  Woekeraar,  1702, 

bl.  44;  De  Vryer  in  de  Kist,  1704,  bl.  23. 

Besonnen.    Bestralen,   met  glans  beschijnen,   door 

glans  omgeven. 

Onlfangbt  de  ziel  mijns  liefs  in  't  Goninckrijck  der  eeuwen, 
By  'theylich  Hemel-volck  besont,  begloort  als  gout. 

Bel  daghet,  bl.  37. 

Yan  hier  het  verl.  deelw.  besond^  dat  wij  in  de  betee* 
kenis  jan  luisterrijk,  glansrijk  aantrefiFen  in  den  vol- 
genden regel: 

Bewoonders  des  besanden  en  luyster-rijcken  Ihroons. 

Lucelle,  bl.  61. 

Zie  nog  Camph.  Ps.  13.  vs.  3  en  Hutg.  Korenbl.  I,  84. 

Besorg.    Zoo  wel  zorg  en  bezorgdheid  als  een  zor- 
gend wezen. 

Waar  blijft  den  Pocherl  nu?  of  macht  hem  noch  niet  beuren, 
Door  het  verbaast  besorgh  van  sijn  bedeesde  romp, 
Die  hy  door  Hsemm'len  ciert  met  een  weerloose  pomp, 
Of  vrouwe  pronckery? 

Boddr.  b).  32. 
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De  tweede  beteekenis  Tindt  men  in  den  volgenden  regel: 
De  man  is  wel  geluckich ,  die  sulcken  besorg  van  een  Vrou  hel. 

KI.  V.  d.  Molenaar ,  bl.  3. 

Besorgiyk.    Hachelijk. 

Gheen  blinde  Liefd'  en  :sal  besoedelend'  bedampen, 
Mijn  suyver  Koninghs  hert  in  dit  besorgh'lijck  stuck. 

Roddr.  bl.  27. 

Bespraekt.     Het  yermogen  hebbende  tan  te  spre- 
ken; dus  mei  bespraecki  is  stom. 

Die  schorting  isser  laes!  dat  hy  niet  is  bespraeckt. 

SI.  Ridd.  bl.  8. 

Bespraken.    Het  vermogen  geven  van  te  spreken. 

£n  ernstachtigh  ick  den  God  des  hemels  bid, 
Dat  hem  ghelieve  u  te  seeg'nen  en  bespraken. 

St.  Ridd.  bl.  27. 

Besprek  (UleO.    Met  bepaling,  met  dien  verstande. 
Doch  lis  een  Edel-man  verciert  roei  Koninghs  gaven, 
Die  nydl  en  spijt  verwerpt,  of  berght  op  lalderheusl, 
Mei  bespreek  soo  de  Eer  niet  werdt  ghequelst,  ghekneusU 

Roddr.  bl.  29. 

Besteden.    Plaatsen ,  zeilen,  stellen. 

Al  heefl  een  jonghe  Maaght  besleedl  baar  sinlijckheden 
Op  eenigh  jeughdigh  quant. 

Angen.  bl.  55. 

Besteken.     Beramen ,    overleggen   en    ten  gevolge 
daarvan  bepalen ,  afspreken ,  heimelijk  ontwerpen. 
Ghy,  Koenraal!  brengt  de  Swarl,  gelyck  hel  is  besteecken. 

Moortje,  bl.  10. 
Het  geweldl,  zoo  verraadelyck  besteeken. 

Hooft,  Ned.  Hisl.  153,  11. 
Zie  nog  Lucelle,  bl.  43. 

Bestendlch.    Getrouwelijk ,  onveranderlijk* 

■yn  soon,  op  dal  myn  woordt  bestendlch  werl  ghehouwe, 
So  gheer  ick  u  te  saem. 

Griane,  bl.  29. 
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Se«tfoet.    Door  een*  ftoet  omgeren,  omringd. 
Met  Vorsten  rijck  te  syn  bestoet, 
or  met  drommels  van  Eelen 
Te  swemmen  in  de  overvloet. 

Het  dagtiet,  bl.  47.  - 
Gby  grooten  dicht  bestoet  met  Vorslelijck  gesnor. 

Groote  Bron  der  Minnen,  bl.  57. 

gestoken.    Beredderen,  besturen. 
Want  ick  ga  voor  het  recht  de  sake  so  bestoken, 
Dat  my  de  Gouverneur  sal  komen  haast  te  baat. 

Luc.  bl.  59. 

Bestoppen.    Bedekken,  verbergen. 

Maar  ick  ghebiedl  u  dat  ghy  d'ameloose  doppen, 
Of  koude  leden  der  Barbarsche  Roevers  schalck 
(Op  dat  de  vuyle  stanck  den  Hemel  niet  beswalck) 
Te  werpen. in  een  put  en  met  aarde  bestoppen. 

Aoddr.  bl.  25. 

Ende  werdt  de  gedoemde  beenen  gerukt,  roepende,  zoo 
luyde  hy't,  bestopt  met  zyn  kleedt  en  met  toegewronge 
keel,  uilzetten  kon.         Hooft,  Tacit.  Jb.  133,  17. 

Zie  nog  Hooft,  Ned.  Hist.  1056,  4. 

Bestortcn.    Begiftigen,  beschenken. 

Seer  selden  dal  de  Go'on  een  schepsel  soo  bestorten 
Met  heerlijckheyt  en  glanls,  ofl  daer  sal  yel  aen  schorten. 

St.  Ridd.  bl.  8. 

BestoveD.    Door  drank  beschonken.    Meer  algemeen 

beteekent  het:  vol  van  iets. 

—  benje  huy-morgen  te  vroegh  van  't  bedt  ghegaen? 
Wel  hey  hebje  iou  gat  vol ,  of  benje  besloven, 

Symen,  bl.  9. 

Dit  woord,  vroeger  bij  vele  en  goede  Schrijvers  voor- 
komende, zoo  als  bij  Hooft,  Ned.  Hist.  7,  12; 
Yandkr  Yken,  Zinneb.  bl.  41,  en  meer  anderen,  leeft 
thans  nog  alleen  in  den  mond  des  volks  voort. 
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Besvchty  besnkt.  Dit  woord,  tlians  in  onbraik, 
was  Toorheen  bij  de  mindere  Tolksklasse  eene  interjec- 
tie,  die  tot  vloekwoord  diende.  Zgn  oorsprong  ligt  in 
tucht y  d.  i.  ziekte,  en  bij  uitnemendheid  de  tallende 
ziekte.  Zoo  hooren  wij  nog  beroerd  zeggen  Toor  iets 
dat  slecht  is. 

So  soumense  loeren,  die  besuchte  stee-katten. 

KI.  V.  d.  Molenaar,  bl.  11. 
Dese  besuckie  Stee-katten  schempen  allijdl  met  de  boeren. 

Griane,  bl.  30. 

Zie  nog  Rodd.  bl.  45;  Lucelle,  bl65;  Moortje,  bl.54; 
BiLD.  op  HuTGEirs,  V,  260. 

Besaren.    Lijden,  doorstaan. 
Wat  loopt  een  roensch  op  aarde  verscheyden  avonlueren, 
Wat  moetmen  al  kommerkans  en  ongemacks  besueren. 

Jerol.  bl.  24. 

Beswyken.  Dit  werkw.  heeft  bij  Brkdkro  twee 
beteekenissen.  De  eerste  is  die  Tan  Tallen  of  geveld 
worden,  welke  in  de  Tolgende  plaats  Toorkomt,  waar 
Tan  een  tweegCTCcht  sprake  is,  en  waar  een  der  strij- 
ders tegen  de  Tan  moord  beschuldigde  dochter  des  Kei- 
zers zegt: 

Ghy  mooght  voor  u  verkiesen 

Wat  Ridder  dat  ghy  wilt,  met  dien  bedingh,  al  safl, 
Soo  ick  hem  overwint,  dat  ghy  sult  sijn  ghestraft 
Met  een  langhsaroe  doot,  en  koom  ick  Ie  beswijcken, 
So  wil  ick  datmen  my  doel  slerven  van  ghelijcken. 

St.  Ridd.  bl.  48. 

De  tweede  is  die  van  afvallen,  Tcrlaten,  Toorkomende  in: 
Maar  Leckerbcelje !  hoort,  gy  moet  my  niet  beswijcken. 

Lucelle,  bl.  44. 

Zie  ook  Der  Minnen  Loep,  B.  17.  vs.  2232;  AnnaBtus, 
Bef.  1602,  III.  bl.  21  r».;  HoiiDius,  Moufe-Schans , 
1621,  bl.  32,  en  Hooft,  H.  d.  Gr.  bl.  8. 
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Bet.    Vroeger  werd  dit  woord  gewoonlijk  Toor  beier 

gebruikt,  soo  als  io: 

Ghy  weet  immers  wel  bel. 
Moortje,  bl.  8. 

Eene  opmerkelijke  spreekwijze  komt  bij  Br£OERO  Toor 
in  de  volgende  regels: 

Het  Bruyljen  quam  daer  weer  al  oathaeckt  en  ontdaea , 
Ghelijck  or  sy  van  hem  was  haeslicli  op  gheslaen , 
En  sy  verneslelt  hem  te  deegh ,  doen  voort  an  't  kitt'len , 
En  gingh  hem  wel  een  bedt  over  H  slapen  te  kapitl'len. 

Moorg'e,  1638,  bl.  65. 
Mijn  manis  allemel  so  quaet,  hy  wilse  somlijls  ien  bet  slaen. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  6. 

Het  is  blijkbaar  dat  ten  bei  of  wel  een  bedi  hier  bijeen 
behoort  als  adverbiaal  spreekwoord  in  den  zin  van  duch- 
tig, hard,  sterk,  of,  zoo  als  men  ook  zegt,  drommels, 
duivels,  enz.  Denkelijk  is  het  eene  verbastering  van 
eenen  ouderen  vorm  inbei,  van  het  gewone  adv.  bei, 
dat  ook  vroeger  voor  harder  of  sterker  geldend  was. 

Beteekenen.    Doen  kennen,  thans  nog  als  rechts- 
term  bekend,  in:  een  vonnis  beteekenen. 

De  goelheydt  uws  natuers  hebt  ghy  daar  by  beteeckent, 

Griane,  bl.  57. 
Beteuteld.    Door  de  niet  ongewone  letterverwisse* 
ling  van  /  in  r,  zeggen  wij  thans  beieuierd. 

Beteutelt  en  beducht  ben  ick  in  dese  swaerheydl. 

Angeniet,  bl.  45. 
Betiel.    Bord,  schotel,  tinnen  vaatwerk,  verbasterd 
uit  plaieel. 

Mijn  betielen  siender  uyt  as  loot. 
KI.  v.  d.  Mol.  bl.  5. 
Nu  eet  all^aer,  ick  kan  niet  noon,  daer  slaet  de  betieL 

ld.  bl.  9. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  52  en  Poëmata,  bl.  67. 
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BetieD.    Betijen,  begaan. 
Nu  Iaat  niiju  betien,  nou  segb  ick,  laai  roya  gaao. 

Roddr.  bl.  45. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  49;   Hooft,  Ned.  Hist.  675,   en 

Tac.  Jb.  bl.  217. 

Betyden.    Betichten,  beschuldigen,  betijgen. 

Sc  yemandt  my  belijdt, 

Dal  my  Florendus  vrijdl, 

Ick  lochent. 

Griane,  bl.  5. 

Zie  ook  St.  Ridd.  bl.  49.     De  grondform  dezes  woords 

is   zonder  d  en   dus   belten,   waarvan   voorbeelden  in 

Lancelot  III,  ts.  19006;  Lekensp.  B.  II,  c.  25.  vs.  16; 

Hooft,  Ged.  bl.  245. 

Bctoa^r.    Soort  van  bier  tot  welks  bereiding  beto- 

nie  gebruikt  werd  en  waarvan  het  den  naam  ontleende* 

In  dan  droncke  wy  de  Betouw  en  de  wijn  so  luslich  als  water. 

Moortje,  bl.  62. 
Zie  HoEUFFT,  Bred.  Taai-Eigen,  bl.  58  en  59. 

Betrapen.    Betrappen,  vangen,  ook  overvallen* 

—  hy  wasser  (d.  i.  was  beur)  te  gau ,  hy  wistse  te  betrapen. 

Lucelle,  bl.  49. 

Zoo   ook    Jerol.  bl.   56.     Vergelijk   hiermede  Hooft, 

Nederl.  Hist.  bl.  230,  42.  en  ons  bedropen. 

Ben 9  boe.  Dit  woord,  dat  bij  ons  gewoonlijk  van 
personen  gezegd  wordt,  en  dan  zat  of  walgend  betee* 
kent,  wordt  hier  van  spijzen  gebezigd  en  krijgt  daar-* 
door  de  beteekenis  van  walgelijk. 

Een  is  een  kleen  ghelal: 
Een  kleet  is  haest  versleten, 
Een  spijs  wert  beu  in  Heten, 
Een  kray  gheen  winter  maakt. 

Angen.  bl.  18. 

D.   IX.  4 
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Bevaren.    Afloopen, eindigen,  eene  richting  nemen, 

of  belanden. 

Wel  ymmers  hoort  dan  toe,  hoe  daltet  voorts  bevoer. 

Moortje,  bl.  5. 
Weet  gyder  oock  yets  van  waar  dal  hy  voorts  bevoer? 

Griane,  bl.  61. 
Noynt  ne  quaemt  Ier  waerliede 
Waer  die  edel  prince  bevoer. 

Kausleb,  Reimchr.  vs.  5280. 

Beverwaardeii.    Bespreken,    bedingen,    tot   voor- 
waarde stellen. 

Mits  dat  ick  voor  mijn  dienst  tot  loon  sal  bevertoaarden , 
Dat  ghy  mijn  droeve  Ziel  sult  helpen  van  der  Aarden. 

Roddr.  bl.  53. 

Zie  nog  Griane,  bl.  19  en  D\  Dr  Vries,  Warenar,  bl.  105. 
BevQnen.  Eevinden,  zoo  ook  later  bijnen  voorbin- 
den. Deze  uitspraak  en  de  daarop  gevolgde  spelling  in 
schrift,  dagteekent  van  het  bestuur  onzer  Landen  door 
het  Bourgondische  Huis.  De  ï  voor  de  n  kreeg  een^ 
verfranschten  neus-klank,  dien  men  nog  in  vin  (wijn) 

opmerkt. 

Yerstrickt  en  vast  verbonden 

Dat  ick  my  nu  bcvijn. 

Griane,  bl.  9. 

Zoo  ook  in  Lucelle,  bl.  32;  Schyn-Heyl.  bl.  7  en  43; 
Hooft,  Ged.  255,  37. 

BeTiyteD.    In  onbruik  geraakt  primitief  van  bevlij- 
tigen. 

£lck  in  syn  beroep  behoort  hem  te  bevlyten. 

Poêmata,   bl.  28. 

Zie  verder  De  Jager,  Proeve  over  de  werkw.  enz. 

Bevoelen  CHeiii>     Zich   gevoelen,    gesteld    zijn, 

varen. 

Hoe  ist,  mijn  liefje?  hoe  ist,  dat  ;>  ;oti  nou  al  bevoelt. 

Symen,  bl.  5. 
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Hoe  bevoel  jy  jou  al  ? 
Jerol.  bl.  44. 

Zie  nog  KL  t.  d.  Molen.  bl.  13  en  D^.  Van  Vloten, 

Proza-St.  I,  44. 

BcTOOghtster.    Voogdes,  heerscheres. 

Ach  roijQ  aarlsche  Godia!  Bevooghtster  van  mija  hert. 

Roddr.  bl.  4. 

Bewaarde.    Bewarende,    dat  is  waaraan  men   iets 
kan  toevertrouwen,  en  dus  vertrouwde. 

Gaat  stelt  dees  Pellegrims  in  een  bewaarde  handt. 

Griane,  bl.  45. 

Bewachten.    Bewaken,  zorgend  gadeslaan. 

De  hebbers  van  Rljckdom  en  Macht, 

Werden  getroetelt  en  bewacht 

Van  Dienaers. 

Poêmata,  bl.  7. 

Zie  ook  Kaüsler  Reimchr.  vs.  10443;   Hooft,  Ned. 
Hist.  421,  38;  Ged.  55,  41. 

Bewanderen.    flet  zelfde  als  bewandelen,  beide  fre- 
quentative  vormen. 

Dus  ga  ick  andermaei 

De  Keyserlycke  Zael 

Met  droefheyt  nu  bewand'ren. 

St.  Ridder,  bl.  33. 
Bewarpjes.    Ontwerpen,  plannen. 
In  plaatse  dat  mijn  bed  roy  sal  versachting  geven, 
(Gelijck  ick  was  gewoon),  so  ist  my  een  anbeelt, 
Waar  op  dat  mijn  gedacht  met  duysent  hamers  speelt, 
£n  klinckl  en  klopt  en  kleunt  mijn  sinnen  grofso  scharpjes, 
Dat  die  mijn  grillich  smeen  wei  duysterley  bewarpjes, 

Lucelle,  bl.  43. 
Bewarren  Q^em).    Zich   in  iets  hullen,   zich  in- 
wikkelen en  daardoor  onkenbaar  of  onzichtbaar  worden. 
De  Maan  haar  gaat  om  u  in  duyster-wolck  bewarretè. 

Griane,  bl.  7. 
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Bewegeiyk.    GcToelig. 

Bewegelijcke  Vrouw!  heelt  u  myn  drange  smart 

Begoochelt  soo  'tghesicht? 

Griane,  bl.  42. 

Zie  ook   Griane,  bl.  43  en  57;    Angen.  bl.  25;   Luc. 

Voorw.  bl.  II. 

Be^rellen.    In  een^  lossen  of  welachtigen  grond  neer- 
zakken ,  bedekt  of  bedoken  worden. 

^lOudt  Roomen  leyt  in  'tsandt,  bewelt  in  puyn  en  slof. 

Poêmata,  bl.  55. 
Siet  de  beweide  Waghen 
Raackt  roet  slerck  dringhen  voort, 
Door  des  Menners  anjaghen. 

Roddr.  bl.  51. 
Zie  nog  Vondel,  Poëzy,  II,  8;  Hooft,  Ned.  Hist.  315. 

Bcwelven.    Verwarren ,  verstrikken ,  omsluiten ,  vast- 

raken. 

bewelve  in  eygen  strick 

Verwarren  dick  de  slricke  hangers  selven. 

Griane,  bl.  47. 

Bewentelen.    Omslingeren,  omgeven. 
Dijn  yver  arm  gemoet,  dyn  kleynsierighe  handen 
BewentUen  uwen  Troon  met  laster  en  opspraack, 
Vermits  ghy  al  te  slof  verlraacht  te  nemen  wraack 

Van  d 'overspel  en  moordt. 

Griane,  bl.  52. 

Dyn  yver  arm  gemoet  is  eene  wijze  van  uitdrukken  ^ 
welke  men  thans  bijna  niet  meer  verstaat  Het  betee- 
ken t:  Uwe  ziel  of  uw  wil  arm  aan  yver. 

Beweren.    Verdedigen.     Zie  Kiliaen. 

Edel  Florendus,  Prins,  en  ist  niet  u  beglieren, 
Dat  ick  u  ontschult  hier  met  wapens  eu  beweren, 

Griane,  bl.  55. 
Zie  ook  Griane,  bl.  43. 
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Bewlndelen.     Omwinden. 

lek  lach  bewindelt  in  schoon  Sye  rijcke  snoeren. 

Griane,  bl.  58. 

BewysGn.     Aanwijzen ,  aantoonen. 
Kenl  ghy  de  oorsaeck  van  haer  misval  hewysen, 
Soo  salmen  u  versochtheyt  belalen  en  prysen. 

St.  Ridd.  bl.  43. 

Bewribbelen.    Heen-  en  weer-,   op-  en  nêerwrij- 
ven,  al  wasschende  uitwrijven. 

ick  moet  de  roo  kuwen 

Selfs  bewribbelen  en  schoon  nnaken ,  en  'l  bloei  daer  uyt  duwen. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  5. 
Bewast.    Bekend. 

Na  dat  mijn  Meesier  my  kreegh  gusl'ren  in  zijn  diensl, 
Bruyckt  hy  voor  Bode  my;  midls  ick  ben  onghesiensl 
En  onkundigh  in  'lllof,  laai  hy  Thuys  al  d'anderen, 
Om  niet  Ie  zijn  bewust  by  gheen  der  ommeslanderen. 

Roddr.  bl.  18. 
Zoo  ook  in  Hooft,  Ged.  bl.  23. 

Bieden   C^oeden   dach).      Groeten,    goeden    dag 

zeggen. 

—  die  den  armen  over  mach, 

Bicdtse  selden  goeden  dacfi, 

Lucelle,  bl.  10. 

In   vroegere  dagen  zeide  men  ook  een'  goeden  dag  ge- 

ven  f    eene   uitdrukking  nog  heden  bij   de  Maleiers  op 

Java  in  zwang. 

Bieeht-Oortje.    Een  oortje  was  een  vierde  gedeelte 

van  een'  stuiver.    Met  zulk  een  geldstukje  zal  men  de 

biecht  betaald  hebben. 

So  vong  ick 

Een  knoppel-doeck 

Met  aclil  gucsen-duylen  en  twinlich  biechl-oorljes, 

Griane,  bl.  30. 

Afzonderlijke  biechtoortjes  hebben  er,   ofschoon  zij  bij 
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Bredero  genoemd  worden^  niet  beslaan.  Afbeeldingen 
der  gewone  oortjes  uit  die  dagen  Tindt  men  bij  Prof. 
TAN  DER  Cflijs,  Munten  der  voormalige  Hertogdommen 
Brabant  en  Limburg ,  Haarl.  1851,  in  4^  op  plaat  XI 
n«.  15  en  16  en  pi.  XXXVI  n^  7. 

Bier  CESen,  twee,  diie]).  Zeer  dikwijls  leest  men 
in  de  oude  kluchten  yan  een  bier,  twee  bier,  een  half 
bier,  zes  bier,  enz. ,  zoodat  dit  woord  eene  zekere  maat 
en  waarschijnlijk  eene  kan  zal  beteekend  hebben. 

Hoe staet de Rekeningh ?  laet  sien,  een,  twee,  dry,  datsvier, 
Een  Vaenlje  voor  't  licht ,  een  Vaan  voor  't  huys,  en  noch  een  bier, 

KL  V.  d.  Koe ,  bl.  6. 
Zie  ook  G.  C  yan  Santen,  Lichte  Wigger,  bl.  31. 

Byget,  by  goy»  by  gut.  Basterdvloeken  uit  iy 
God  ontsproten. 

Gans  lyden  hoe  raeckt  een  man  somlijts  te  peert  bygeL 

KL  V.  d.  MeuL  bL  11. 
Zoo  ook  in  Jerol.  bl.  15  en  24.     D^  De  Vries,  Ware- 
nar,  bl.  98  en  v. 

Bynen.    Binden.    Zie  op  Bevijnen. 
Ach  vaer!  bijnlel  beneen  u  kousebant,  so  slatet  om  u  hart  niet. 

St.  Ridd.  bL  31. 
Bleken.    Slaan,  ranselen;  ook  houwende  en  slaande 
aanvallen. 
Bickter  op,  't  is  een  wees,  maar  siet  toch  waar  gy  slaat. 

Lucelle,  bL  42. 
ff  el  IS  een  wees  beteekent:  hij  heeft  niemand,  die  voor 
hem  in  de  bres  springt.  Zie  nog  Velth.  Sp.  Hist.  bl.  175 
en  Hooft,  NederL  Hist.  262,  44. 

Bykomen  CIcn>And]).    Bij  iemand  komen. 

lek  oom  u  flusjes  by. 

Schyn-Ueyl.  bl.  37. 

Deze  constructie:  ik  kom  je  by  in  plaats  van  ik  kom 
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bij  je  was  vroeger  de  gewone.     In  alle  blijspelen  van 
die  dagen  yindt  men  haar  terug. 

£ene  andere  beleekenis  heeft  het  onpersoonlijke  werk  w. 
bykomen^  namelijk  die  Tan  ontstaan,  veroorzaakt  wor- 
den. 

Mevrouwe  syt  gegroet,  soo'ck  langer  heb  gebleven 
Als  de  geslelüe  tijt,  ay  wilt  my  dat  vergeven, 

'Tquam  door  u  Vader  by. 

Lucelle,  bl.  35. 

Zie  nog  Lucelle,  bl.  64;  Jerol.  bl.  9. 

Billen.    Op  de  billen  geven. 
Kyck!    Meck  en  Lauwler  die  goyen  mekaar  mit  schillen, 
Dattet  do  kyeren  deen,  men  souwse  so  wat  billen. 

Griane,  bl.  1. 

BlUlch.    Billijk. 

Dit  opset  is  wel  goet  en  billich  oock. 

Moortje,  bl.  2. 

Van  daar  vindt  men  ook  onbillich  in  Bredero's  Wer- 
ken.   Zie  nog  Roddr.  bl.  60  en  Angen.  bl.  16. 

Bylo.  Baslerdfloek,  welke  ook  in  den  vorm  belo  of 
beloo  voorkomt,  beteekenende  waarschijnlijk  óf  bij  Lo^ 
d.  i.  eene  verkorting  van  Loke  of  Lodeke^  een'  Noord- 
schen  God  van  het  hemelsch  vuur,  óf  bij  Lo^  d.  i.  bij 
het  licht  y  waarbij  men  ook  zwoer  (zie  onder  anderen 
HuTGKifS,  Korenbl.  16^2,  1,494),  óf  ten  derde,  bij  den 
heiligen  Lodewijk, 

Bylo  slet  wel  voorje,  dal  je  niet  gaat  in  't  Water  loopen. 

Roddr.  bl.  10. 
Men  vergelijke  omtrent  dit  woord  Tuinman,  Spr.  1,337 
en  D'.  De  Vries,  Warenar,  bl.  127.  Over  Loke  of  Zoki, 
Jacob  Grimm,  Deutsche  Myth. 

Byster.  Armoedig.  Een  knecht,  van  de  schamele 
woning  zijns  heeren  sprekende,  zegt: 
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Hel  isser  beklonlert,  l)eraechl  en  so  besloven, 

Dallel  myn  verwondert,  dat  sulcken  Edelman 

Hem  met  dit  byater  nesl  Ie  vreden  stellen  kan. 

Jerol.  bl.  21. 

Blaarde  Koe.    Eene  zwarte  koe  met  wit  yoorhoofd 
of  kol. 

Oase  roobonte-Koe  is  nou  al  weer  met  jonghen, 

£n  do  blaeuwe  blaarde  grijs  hel  in  de  angere  weeck  mei 

de  varingh  gesprongen. 

Griane,  bl.  31. 

De  eigenlijke  vorm  was  blare,  zie  D^  De  Vries,  Gloss. 
op  den  Lekensp.  op  blaer,  waarvan  nog  een  voor- 
beeld in: 

Onse  hlaer-hoe  is  sieck,  sy  heeft  een  quae  elder. 

G.  VAN  Santexn  ,  Van  't  een  op  't  aer,  1624 ,  bl.  5. 

Blaas-ballik.  Windzak,  snoever.  Deze  beteekenis, 
aan  een'  wezenlijken  blaasbalg  ontleend ,  werd  over- 
drachtig  op  een'  windbuil  toegepast. 

O  Pochers,  snorkers,  ilaes-ballicken  by  de  wijn, 

Die  vrome  Helden  by  de  beste  tafels  syn, 

Die  daer  slachorden  steil  met  roemers  en  met  glasen, 

En  daer  kunt  van  de  krijgh  en  van  de  vyandt  rasen. 

SI.  Ridd.  bl.  51. 

Blaatje  C^en)  leggen.    Kaart  spelen. 

Gy  lecht  gaern  een  blaetjey  dat  kan  ick  uyt  iou  duymen  sien. 

Lucelle,  bl.  30. 

Blaanw.    Gering,  nietig,  weinig  beteekenend. 

—  men  koft  een  hielle  schoot  nuwbacken  Wormer  Misschuyljes 

Om  ien  blamwe  ellif  penningh. 

Moorlje,  bl.  61. 

Zie  ook  in  Uooft,  N.  H.  1061,  11.  Ged.  48,  48. 

Blaaawe  bloemen.    Zalheden,  dwaasheden. 
Ghy  beeldt  u  wond'ren  in  en  maeckt  u  soo  bekent, 
Dal  sy  door  'Iheele  Hof  u  in  de  wand'ling  noemen: 

Een  Roemer  vol  van  Roem ,  maer  meest  van  blauwe  bhevnen. 

Het  daghet,  bl.  18. 
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Zoo  ook  in  Costkr,  Tijsken  van  der  Schilden,  bl.  8  en 
CosTER,  Quacksaher,  bl.  1. 

Blaaa^rhoeden.      Pakkers  Tan  het  blaaowhoeden* 

Teem  te  Amsterdam. 

Want  hf  hel  al  de  blauwhoeden  en  de  klapmulsen  in  't  werck. 

Jerol.  bl.  46. 

Blaffetoren  Tel.  Papieren  of  perkamenten  Tel>  en 
dus  zoo  Teel  als  uitgestreken,  stijf,  zonder  zich  te  Ter- 
plooien,  zoo  als  bij  schijnheiligen,  huichelaars  en  feme- 
laars gewoonlijk  plaats  heeft. 

Met  wat  Terwond'ringh  sai  den  afgrondt  slaen  en  glimmen, 
Wanneer  sy  sullen  sien  de  drie  brandende  schimmen 
Van  drie  minnaers  vol  vyers,  wiens  blaffeluren  vel 
Verschricken  sal  met  schrick  de  schrickelijcke  hel. 

Schyn-ïïeyl.  bl.  49. 
Blaffeture  staat  bij  Kil.  vermeld  Toor  papier  of  perka- 
ment, dat  men  in  vensters  of  loergaten  spande,  om  het 
daglicht  door  te  laten. 

Blay.     Zwierbol,    van    het    werkw.    blaaien^    d.  i. 

zwaaien,  zwieren. 

Ghy  vareken,  ghy  sack,  ghy  panckt,  gliy  hlay  ^  ghy  flaers. 

Scliynlleyl.  bl.  23. 
T  is  een  onhebbelijcke  hley ,  een  lelijcke  pry. 

Vais  Samen,  Snappende  Sijlgen,  bl.  4. 

Blakeren.  Dit  werkw.  wordt  door  Weiland  alleen 
als  bedrijvend  opgegeven  in  de  beteekenis  van  schroeien. 
In  de  onderstaande  plaats  is  het  onzijdig  en  beteekent 
inwendig  gloeien,  branden  Tan  Tcrliefdheid  of  geilheid. 
De  onderstaande  regels  worden  begrijpelijk,  als  men  weet 
wat  Toorafgaat.  Niewen  Haan  geeft  aan  Griet  Smeers,  eene 
dienstmaagd,  zijnen  lust  en  zijne  begeerte  te  kennen, 
om  met  haar  op  een^  al  te  gemeenzamen  Toet  te  zijn. 
Zij    houdt  hem  TOor  den  gek,  en  ziende,  dat  hij  zich 
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hoe  langer  hoe  meer  opwindt,   foegt  zij  hem  zeer  be- 
daard elijk  toe: 

^t  Het  niet  een  vygh  om  'l  lyf  daar  gy  dus  ruygh  oro  blaackert, 

Al  koeitges  Nieuwen  Haan. 

Roddr.  bl.  45. 

Blake  kwam  Troeger  voor  als  vlam  of  gloed ,  zie  Lanc. 

IIL  VS.  20679. 

BlaseD.    Slaken,  ontboezemen. 

Zoo  haast  mijn  hert  dit  denckt, 
In  tranen  hel  verürenckt 
£n  blaast  veel  banghe  suchlen. 

Roddr.  bl.  37. 

Bles.    Kaal,  op  zekere  plek  van  haar  beroofd. 

So  dat  dit  hlesse  hooft  en  dese  wille  haaren, 
Die  ick  ghedraghen  heb  in  eeren  soo  veel  jaaren, 
Nu  wert  bemuessell  met  een  laslerlycke  klack. 

Griane,  bl.  50. 

Eene  opeenstapeling  van  namen  van  gebreken,  waartoe 

ook  dit   woord    behoort,   wordt  in  éénen  adem  in  de 

volgende  regels  opgenoemd : 

Binje  dol,  binje  vol,  binje  slof,  binjegrof,  binje  schrael ,  binje 
Binje  dof,  binje  doof,  binje  blinl ,  binje  nes ,  binje  bles,    [kael , 
Binje  boos,  binje  loos,  binje  voos,  bii\je  out,  binje  kout, 
Binje  hoer,  binje  dief,....  Heb  je  Geldt,  ick  hebje  Lief. 

Lucelle,  bl.  10. 
Blicck-Tyst.    Bleekscheet;    scheldwoord.    Men  zie 
Kil.  op  vijsten. 

sommighe  luy,  die  so  hebben  gheklieckt 

Om  schoon  en  moy  te  zyn,  dat  zy  nu  zijn  vol  sieckt, 
Vol  quellings  en  vol  fluyms,  waar  door  dat  zy  verwerven 
Een  leven  sonder  lust,  en  sterven  sonder  sterven, 
Recht  als  die  Blieckvyst,  die  daar  gisl'ren  achter  sat. 

Moorlje,  bl.  23. 
Een  bliekveest  zal  hy  blank  gelijk  een  Lelie  noemen. 
H•AISGELK0TS^,  Misantropo,  1682,  bl.  35. 
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BllndUiokkeD.  BliDden ,  blinddoeken ;  doch  in  de 
onderstaande  plaats  rerbergen,  Terborgen  houden. 

de  scbaamt  dwingt  swacke  Vrouwen, 

Dal  sy  haar  hooghsle  lust  gheblint- hoekt  moeien  houwen. 

Iloddr.  hl.  7. 
Dit  woord  is  aan  de  yalkenjacht  ontleend ,  want  de  Tal- 
ken worden,  om  ze  tot  de  jacht  af  te  richten ,  eenigen 
tijd  met  bedekte  of  gehuifde  oogen  in  eene  kooi,  of  ook 
wel  in  een  donker  hok  opgesloten,  zoo  dat  alles  Toor 
hen  yerborgen  is.  Yan  daar  vindt  men  in  A.  YisscHER, 
Sinnep.  88.  a.: 

Een  valck  lael  hem  blindhocken  en  huyven, 
en  Db  Brune  in  zijn  Bancket-Werck ,  I,  44. 
Dat  past  den  havick  besl,  die  zich  laet  5/iW//ocA:en  en  buy ven. 
De  eerste  beteekenis  van  dit  woord  is  verbergen  en  ver- 
borgen houden,  doch  bij  uitbreiding  heeft  het  ook  die 
van  misleiden,  foppen,  bij  den  neus  leiden,  gekregen. 
Nadat  dit  werkw.  voor  valken  gebezigd  was,  begon  men 
het  later  ook  op  menschen  toe  te  passen,  ofschoon 
blinddoeken  even  oud  is.  De  netste  Schrijvers,  zoo  als 
Tondel,  Yisscher,  Spisghel,  De  Brune,  Hutgens  en 
anderen ,  gebruikten  blinddoeken  en  blindhokken»  Groebe 
leidde  hlindhokken  van  huik^  een  vrouwenkleed,  af 
(zie  Versch.  Ged.) ,  doch  ten  onrechte. 

Bloellng.    Bloedbeuling.    Bij  Plantijn  bloeyelinck. 

Wilje  gien  warme  Bueliing,  leverling,  bloeling,  enz.? 

Moorlje,  bl.  15. 

Bloemen.  Verbloemde  naam  voor  zijn  gevoeg  doen. 
Doe  gingen  wy  verby  de  Brouwery  van  'l  Jerusalems  kruys, 
En  juysl  most  ick  bloemen,  en  ick  liep  onger  de  Varcke-sluys. 

Moortje,  bl.  10. 
Zie  nog  J.  Nozeman,  KI.  v.  Krijn  Onverstandt,  1726, 
bl.  4,  en  Isaac  de  Vos,  KI.  t.  d.  Mof,  1676,  bl.  9. 
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Bloemer  herten.    Basterdvloek,  waarschijnlijk  voor 
Gods  bloedend  herle. 
Mijn  Miesler  is  van  huys,  O  bloemer  herten  hoe  wil  ick  smullen! 

Roddr.  bL  44. 
Men  zie  verder  D^  Dk  Vries,  Warenar,  bl.  153. 
Bloot.    Bioode. 

Hebje  gien  hert?  o  blootm  guyl? 

KL  v.  d.  Molenaer,  bl.  13. 
We  sellen  heur  vervaren ,  want  ien  wijf  is  doch  hiel  blooL 

BiESTKENS,  Klaas  Kloet,  I,  bl.  8. 

Zie  nog  St.  Bidd.  bl.  35  en  50. 

Bobel.    Lucht-  of  zeepbel,  thans  bobbel,  van  waar 
bobbelen. 

£n  of  hy  een  stuck  geils  verleerde,  hy  achlent  als  een  bobel. 

Jerol.  bl.  45. 

Boelder.    Minnaar  in  eene  goede  beteekenis. 

Den  boelder  van  u  lief,  die  moet  ghy  'tso  verleeren, 
Dat  hy  om  't  minne-spel  niet  weder  hier  en  keere. 

Griane,  bl.  19. 

Bij  Hooft  vindt  men  het  werkw.  boelen  voor  minnen- 

handel  drijven.    Zie  zijne  Ged.  191,  16, 

Boerekikken.    Een  rommelend  geluid  maken  door 

oprispingen. 

Nu  boerekicken  myn  darmen  ofse  razende  dol  sinnen. 

Moortje,  bl.  56. 

Boeten.    Goed  maken,  vergoeden  en  bij  uitbreiding 

afkoopen,  vrijkoopen. 

Do  Specken,  die  haar  lyf  met  geit  niet  konden  boeten. 
Die  nam  het  Grauw  gheswindt  en  spoeldese  de  voelen. 

Moortje,  bl.  6. 

Bof.    Slag,  stoot,  smak,  worp,  schot.     Dit  woord, 

dat  men  bij  Weil.  mist,  is  aan  het  geluid,  dat  zulk  een 

slag  of  sloot  veroorzaakt,    ontleend,  en  is  zeer   oud. 

Men  vindt  het  reeds  in  Lancelot,  II,  vs.  37517.    Slaat 
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men  nu  in  het  wild  rond,  dan  slaat  men  zonder  be- 
paald doel,  en,  zoo  als  men  zegt,  in  U  honderd,  d.  i. 
men  weet  niet  waar  de  slag  op  neerkomen  en  of  men 
iets  raken  zal  of  niet.  In  dien  zin  bezigt  Bredkro  de 
uitdrukking :  iets  op  de  wilde  bof  doen.  Van  genees* 
heeren  sprekende  legt  hij  Modde  yan  Gompen  de  vol- 
gende woorden  in  den  mond: 
Het  sijQ  maer  raetseltjes  diese  de  luy  ao-smeeren, 
En  daerop  gaen  sy  uyt  een  goet  hart  op  c/e  wilde  6o/*ordonneeren. 

St.  Ridd.  bl.  43. 

Onze  uitdrukkingen  ergens  naar  slaan ^  zij  slaan  er 
naar,  enz.,  zijn  hierran  de  tegenhangers.  Van  daar  ver- 
der dat  op  een  bof,  ons  ee?isklapSy  onverwachts  te 
kennen  geeft,  zoo  als  in  den  volgenden  regel: 

Ach  waerom  deed  ick  haer  so  op  een  hof  wanhopen? 

Si.  Riüü.  bl.  41. 

Als  men  nu  in  het  wild  toeslaat  en  men  treft  iets 
goeds,  dan  wordt  nog  heden  zulk  een  gelukje  een  bof, 
en,  hij  toeval  gelukkig  zijn,  boffen  genoemd.  Ofschoon 
Weil.  deze  woorden  niet  heeft,  worden  zij  echter  door 
hedendaagsche  Schrijvers  gebruikt,  o.  a.  door  M^  Vak 
Leunep  in  zijn'  beroemden  Ferdinand  Huyck,  I,  176 
en  237. 

Bocht  C'n  de).    In  de  vreugde,  vrolijkheid,  pret^ 
pleizier,  jool. 

dus  bleef  hy  inde  bocht 

Tot  hy  bue  en  loof  was. 

Moorlje,  1638,  bl.  65  en  66. 

Och  dat  mijn  man  doot  was ,  hoe  wou  ick  in  de  bocht  springen. 

J.  VAN  Arp,  KI.  v.  Claes  Kliek,  bl.  6. 

Ick  ben  Ie  bijsier  gaeren  alle  dagen  in  de  bocht, 

S.  CosTER ,  Teeuwis  de  Boer ,  1633 ,  bl.  12. 

Uit  D'.  De  Vries  Warenar,  bh  185,  ziet  men,  dat  tn 

de  bocht  springen    vroeger   beteekende  in  de  rondte 
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dansen,  hand  aan  hand  den  rondedans  doen,  zoo  ala 
bij  bruiloften,  meifeesten,  vrolijke  bijeenkomsten  nog 
wel  plaats  heeft.  Van  daar  dat  de  uitdrukkingen  in 
de  bocht  %yn,  in  de  bocht  komen  y  in  de  bocht  blijven 
in  zwang  zijn  gekomen  om  uit  te  drukken ,  dat  men  in 
de  vreugde  is,  of  blijft,  en  dat  het  enkele  woord  bocht 
menigmaal  voor  vreugd^  en  bochten  voor  vreugd  schep" 
pen  is  gebezigd.  Zie  o.  a.  A.  Boelens,  KI.  v.  d.  onee- 
nige  Trouw,  1648,  bl.  5. 

Bocht  C^l  de).  Van  een^  geheel  anderen  aard  is 
dit  woord.  Het  beteekent  al  wat  min  of  gering  is, 
dus  uilschot,  rommel,  boel.  Ook  wanneer  men  geld 
of  gelds waarde  niet  telde,  er  geen  belang  aan  hechtte, 
noemde  men  zulks  ook  bocht.  Zoo  zeggen  wij  nog: 
hij  heeft  den  ganschen  boel  verteerd,  al  spreekt  men  niet 
van  boedel,  inboedel,  maar  bepaaldelijk  van  geld.  Ëene 
dergelijke   meening  vindt  men  in  den  volgenden  regel: 

Soo  dat  ick  op  het  lest  al  de  bocht  verslemple. 

KL  v.  d.  Koe,  bl.1. 

Bochten.  Als  in  een'  maalstroom  omloopen,  draaien, 
duizelen. 

Ay!  hoe  bochten  myn  gedachlen  wilt 
Om  't  onlrouw,  die  ick  doe. 

Griane,  bl.  «37. 

Met  dit  woord  werd  ook  een  jongensspel  aangeduid, 
waarvan  de  beschrijving  voorkomt  in  D^  De  Vbies, 
Warenar,  bl.  184. 

Bochtjachten.     Heen  en    weêrloopen,    drentelen 
langs  straat  of  langs  de  baan  slenteren. 

Den  schudde  bol  die  sprack  al  Blamerend'  met  lispeo: 
Wel  hoe  bocht  jachtte  dus?  Dit  moet  ick  u  berispen. 

Moortje,  bl.  24. 
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Bok.    Boot,  schuit. 
Dan  ziende  dat  de  kans  soo  krap  slaat  en  so  pal, 
Soo  bruycken  sy  de  Bock  en  peuren  nae  de  wal. 

Roddr.  bl.  21. 

Nog  heeft  men  bij  ons  de  zoogenaamde  êiads^bokken, 
zijnde  zware  platboomde  Taartuigen,  bijzonder  geschikt 
om  palen  uit  den  grond  of  bodem  eener  Taart  of  riyier 
op  te  trekken,  als  ook  om  er  die  in  te  heien. 

Bokshorens.  Even  als  ramshorens  beteekent  dit 
woord  een  werktuig,  om  muren  te  rammen  ofte  breken, 
dos  rammel. 

Ghy  Hopman  schenle-kueken,  wilt  in  oorden  eerst  voor  uyl  tre- 
Met  u  kneppels,  met  u  klieken ,  met  u  bocxhoorens,  enz.    [den, 

Moortje,  bl.  51. 

Bokslaen.     Zeker  kaartspel. 

Negen  blae(jes,een  Gelders  IroeQe  of  langsknechten  oïbockslaen. 

KI.  V.  een  Huysm.  bl.  5. 

Bom.    Kaslje,  kistje^  doos. 

Sy  haelden  eensdaags  een  groot  Linneweb  uy t  het  middeble  bom. 

Jerol.  bl.  34. 

Bondol.    Zeker  muziekinstrument. 

Harp  of  Lier,  Bondol,  Luyt  noch  Yeclen. 
De  Gr.  firon  der  Minnen,  bl.  100. 
Boog  C^een)  hebben.    Zonder  roem,  niet  in  ach- 
ting zijn. 

Al  heeft  de  man  geen  boogh. 
Is  't  een  schalck  of  een  brief, 
Is 't  maer  een  rycke  dief. 
Om  't  goet  hebt  ghy  hem  lief. 

Boert.  L-B.  bl.  29  a. 

Boogen.    Roemen,  yerheffen,  opyijzelen,  ophemelen. 
Mijn  mondt  die  moet  steedis  booghen, 

Van  u,  mijn  Lief. 

Roddr.  bl.  30. 

Zie  ook  Roddr.  bL  10;   Moortje,  bl.  30;   S.  Coster, 
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Ghezelschap   der  Goden    op  de  Bruyloft  van   Apollo, 
1618,  bi.  5,  enz.;  Spieghels  Hertsp.  1730,  bl.  64. 

Boogfje.  Klein  huisje,  dat  als  een  celletje  met  een 
paar  kamertjes  Yoor  arme  lieden  (en  daarvan  dan  eenige 
naast  elkander)  gebouwd  en  ingericht  werd.  Waarschijn* 
lijk  heeft  men  aan  den  boogvormigen  gerei  dier  huisjes 
den  naam  van  boogje  ontleend. 
Ghy  weelet  niet  hoe  veel  boogjes  dalse  'sjaers  wel  huurt, 

EndaarsealIeSondagswarmis,  kool,  errelen  en  boonen  stuurt. 

Jerol.  bl.  34. 

Bootsen.     £en^  bepaalden  vorm,  een  bepaald  fatsoen 

geven. 

De  Moeders  zyn  wel  sot,  die  hare  kleene  kind'ren 

So  rijghen,  dal  sy  haar  het  wassen  gaals  vermind'ren, 

Eu  dringhen  't  leere  wicht  in  een  ghebootste  lyf 

Van  bliek  of  loodt,  benaydt  in  harde  steecksel  stijf. 

Moorlje,  bl.  23. 

Bordaren.     Versieren,  opsieren,  fraai  maken.     Van 

kalkoenen  sprekende  en  van  de  wijze  hoe  ze  klaar  te 

maken  of  te  bereiden,  zegt  Dachdief: 

ick  souse  borduren 

Met  kruynagels,  abrekokes  en  andere  confituren. 

Schyn.Heyl.  bl.  19. 
Indien  ghy  gedient  zijl  roet  redenen  vol  gelappijle  of  ge- 
borduurde woorden. 

Reden  aan  de  Lat.  Geleerde,  vóór  het  Moortje. 
Borgoens  kruys.     £en  kruys,   dat  de   vorm  eener 
X  heeft,  hier  de  snijding  van  twee  lijnen  in  de  hand. 

en  daar  sie'ck  in  iou  Borgoense  kruys, 

Dat  gy  met  de  ionge  maals  veel  lijls  loopt  in  'tolykoeckxhuys. 

Lucelle,  bl.  30. 

Borlen  CVsaam).    Ineenvloeien   en  daardoor  ver- 
warren, van  borlen,  d.  i.  wellen,  vloeien. 

Mijn  sinnen  borlen  tsaam, 

Lucelle,  bl.  51. 
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Bors.    Beer. 
Daer  liep  het  Hart,  de  Bindt,  de  Bors,  de  Beer,  de  Das. 

St.  Ridd.  bl.  5. 

Het  genoemde  woord  beer,  achter  bors,  beteekent  hier 
ztvyn,  wild  ztoyny  en  bors  vindt  men  nogmaals  met 
%wijn  te  samen  genoemd  in  Het  daghet,  bi.  2. 

Borst.  Een  fiuweelen,  zijden  of  satijnen  voorstuk, 
hetwelk  de  yrouwen  Toor  aan  de  borst  tegen  het  keurs- 
lijf regen.  Bij  rijke  Trouwen  zag  men  deze  yoorstuk* 
ken  somtijds  met  edelgesteenten ,  goud  of  paarlen  op  de 
prachtigste  wijze  bezet,  en  daarenboTen  zeer  kostbaar 
geborduurd  9  zoodat  zulk  een  borststuk  menigmaal  de 
waarde  Tan  twee  tot  tien  duizend  gulden  had. 
Borsten  van  gouwt  en  zijd',  ghecierl  met  gouwe  knopen. 

Jerol.  bl.  22. 
Zeer   uitToerig  wordt  dit    kleediogstuk    beschrcTen    in 
Berkhet,   Nat.   Hist.  y.  Uoll.  III,  bl.  589.     Zie   ook 
D^  De  Vries,  Warenar,  bl.  161. 

Borstel.    Af  Tal,  aanyeegsel. 
Be  luy  verslaanter  niet,  sy  mienen  dalle  wy  benne  geck. 

Om  dal  ie  mijn  lant  vel  mest  met  koemis  en  mijn  boomen  met 

bennedreck , 
£n  mijn  varekens  met  borstel  en  met  mensche  draf. 

Jerol.  bl.  43. 
Bortelen.    Tieren,  razen,  opschudding  veroorzaken, 
in  oproer  zijn. 

Siet  yemant  al  een  anders  schaa, 
Hy  leert  daar  an,  noch  laat  niet  na 

Sljn  bremstigh  hortellenl  rasen. 

Roddr.  bl.  60. 

Volgens  EiL.  heeft  het  ook  nog  de  be teekenis  van  zich 

zwaar    vergrammen    of    vertoornen,    en    zulks  schijnt 

ook    toepasselijk   te    zijn    op    eene   plaats   in  Lucelle, 

waar  zij   alle  duivels  uit  de  hel  oproept,  alle  machten 

D.   IX.  5 
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aitdaagty  alle  geeslen,  spoken  en  gedrochten  bezweert 
om  haar  te  yernietigen,  te  dooden.  In  deze  tertwijfe- 
ling  roept  zij  tot  allen: 

lek  tart  u  allen  uyt,  komt,  hebdy  hart  oft  machl, 
Bortelt  op  dese  borst  en  knuesl  mijn  kloecke  leden, 

£q  martertse  tol  stof. 

Lucelle,  bl.  51. 

Botelry.    Kelder  (Fr.  bouieilletne)  of  Toorraadkaoaer» 
bergplaats  voor  spijzen. 

Op  dat  sy  mach  voorsien  haar  kelder  \vecr  met  wijn, 

De  Botelrij  van  spijs. 

Moortje ,  bl.  76. 

Botten.    Met  teerlingen  Talsch  spelen. 

lek  hadt  m*yn  leven  niet  elooft  dat  Floris  so  flensten  en  morsten 

Met  de  kaart,  en  hy  bot  as  de  Droes. 

Jerol.  bl.  51. 

Die  met  Sleenen  botten,  of  die  de  kaart  kreucken. 
Of  die  met  een  greep  fraeytjes  morst  en  flenst , 
Dal  dunckl  myn,  dat  oock  vry  wat  ande  dievery  grenst. 

KI.  V.  d.  Koe ,  bl.  2. 
Ik  laatze  'er  best  doen  met  botten  y  als  ze  maar  de  stienen 
tegen  't  bord  aangooijen. 

T.  AssELTN,  Melchior,  Barende  Ossekop,  1691,  bl.  1. 

Yan  daar  ook  het  woord  botter  voor  valsch-speler. 

In  Kamer  of  in  Koken 
lek  vind'  u  even  drock 
Met  Bottei'3,  valsche  Speelders, 
Met  Heelders  en  met  Steelders, 
Dat  's  seker  sonder  jock. 

Boert.  L-B.  bl.  67. 

Botterdoos.    Tleinaam.   Ten  tijde  van  Brkdkro  wa» 

men  In  zulke  namen  bijzonder  rijk,  zoo  als  o. a.  kanjt^ 

weeltjoy  lelie  f  zon,  licht,  suikerde  prijy  enz.  bewezen. 

Maar  wat  bin  jy  ien  soele  botterdoos  l  jy  kamelotten  kin. 

Griane,  bl.  1. 
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Braaf.    Fiksch,  groot. 

Mijn  Meester  stuurt  u  dit,  en  dese  brave  kroes, 
Op  dat  gf  al  dit  goet  souwt  drincken  eens  gaaroes. 

Lucelle,  bl.  51. 

BrabbelaaTy  brabler.    Beuzelaar. 

Dees  brabelaar  die  quam  in  een  kuf  over  tafel 

Daar  een  Snol  bymen  sat,  stracx  gingh  hem  daar  de  wafel 

Uut  de  kerf. 

Hoorlje,  bl.  29. 

Heb  ick  u  wel  vertelt  hoe'k  de  brabler  quam  anboort? 

ld. 

Brageren.    Zwetsen ,  grootspreken,  windmaken. 

Hy  is  wel  uyt  ghedost  en  comt  hier  an  braveren 
Al  had'  hy  duysent  pont  om  jaerlijcx  te  verleeren. 

Jerol.  bl.  14. 

Brayen.    Vlechten.    Braaien  voor  breien  is  nog  he« 

den  Amsterdamsch  dialekt. 

Hy  brayde  alle  daagh  zyn  korfjes  en  zyn  matten. 

Moortje,  bl.  5. 

Braken.  Dit  werkw.  komt  bij  onzen  Dichter  in  twee 
beteekenissen  voor;  P.  in  die  van  een^  afkeer,  eene 
vralging  van  iets  hebben,   zoo  als  in: 

Doch  den  verstandelaer  kan  schoonicheydt  erkennen, 

In  Hgeen  de  mienle  man  door  quae  gewoonte  braeckt. 

Het  daghet,  bl.  8. 

2^  in  die  van  nachtbraken. 

Of  als  den  Rijcken  waact  en  braad , 

Op  dat  gheen  Dief  met  list  hem  taact 

Sijn  Huys-raet,  Kleed'ren  of  Juweelen. 

Poêmala,  bl.  16. 

Brand  (Ben)  onOoopen.  Se  geloofsvervolging  ont- 
vluchten. 

dat  een  van  zyn  sonen , 

Die  daar  de  Brandt  ofitliep ,  hier  't  Amsterdam  quam  wonen , 

Slet,  om  de  veylicheyt;  want  de  Spechten  de'en  hier 

So  veel  quaals  niet,  als  wel  de  Bloed t-raadt  en  het  vier. 

Moortje,  bl.  10. 

5* 
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Brandemorls.    Brandewijn. 
Yermils  ick  niet  en  heb  genut  noch  kouwe  schaal ,  noch  ont 
Noch  hrandemooris ,  extract,  noch  borstwaler,  noch  tabs 

Lucelle,  bl.  30. 
Alsse  begoten  wert  met  brande  nwris  of  spaense  wl 

Schyn-Heyl.  bl.  28. 
'k  Agt  jouw  20  veel ,  gelyk  een  pimpel  brandemoris. 

J.  VAN  Meekeren,  De  bedroge  mening,  b 

Zie  nog  Van  der  Yeen,  Zinne-Beelden,  bl.  421. 

Dit  woord  komt  in  de  kluchtspeien  van  vroegere 
gen  veelvuldig  voor.  Brandoelje  heb  ik  ook  ee 
malen  aangetroffen ,  en  nog  in  mijn^  tijd  heb  ik 
onder  de  mindere  volksklasse  hier  en  daar  het  w 
brandemozes  hooren  bezigen. 
Bremmen.  Een  geluid  geven  om  iemand  te  roe 
Het  volck  is  verbaast  wanneer  ghy  kickt  of  bretrU. 

Moortje,  bl.  27. 
Wilje  dal  ick  eens  brem  en  wenck  hem  hier  by  o 

Lucelle,  bl.  26. 

Bij  Hooft  en  elders  beteekent  dit  woord  ook  een  1 

lend,   bulkend,    loeiend   geluid    geven.    Zie  o.  a. 

ui  tg.  T.  BiLD.  I.  342. 

Bremstig.    Vurig,  tochtig. 

Siet  yemant  al  een  anders  schaa, 
Ily  leert  daar  an,  noch  laat  niet  na 
Sijn  breinstigh  borlellent  rasen. 

Roddr.  bl.  60. 
In  'tversch  bedouwde  velt  de  Koe  den  Slier  toeloeyt, 
En  't  breinstig  Merry-paert  den  Hengst  mei  briesschen  n: 

Heemskerk,  Minnekunst,  1621,  E 

Zie  ook  Roddr.  bl.  45. 

Brie-doft.    Breede  roeibank. 

De  schuyt  mit  seyl,  mil  treyl,  mil  riemen,  mit  boots 
ken,  mil  de  brie-doft, 

Griane,  bl.  35. 
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Brief.  Dit  woord  heeft  in  Breokro's  werken  onder- 
scheidene beteekenissen  9  als: 

!<>.  die  ?an  bevelschrift ,  uitvaardiging,  plakkaat,  be- 
richt, opschrift: 

De  Brieven  zijn  met  groote  Letteren  in  merckelijcken  druck. 

Jerol.  bL  10. 
Als  hi  den  brief  vant  aaden  voet 
Van  den  berge. 

Laacelot,  II.  vs.  8335  en  v. 
Dit  was  die  brief:  »Dit  was  Jhesus 
Der  Joden  coninc  Nazarcnus." 

Van  den  Levene  ons  Heren,  vs. 3071. 

2^  die  yan  credietbrief. 
O  Heerschip!  dat  ick  maar  een  weeck  liep  met  iou  brieven^ 
Terstont  souwen  my  wel  dapper  achten  een  deel  groote  dieven. 

Lucelle,  bl.  11. 
Ik  docht  ó  Ysralyle ,  je  sult  so  moy  niet  pralen 
Dat  ik  myn  brieven  verkoop. 

KI.  V.  d.  bedroge  Gaslen,  1679,  bl.  5. 

3^  die  van  macht-  of  lastbrief,   yan  waar  nog  heden 
de  spreekwijze:  de  oudsie,  de  beste  brieven  hebben. 
Is  Krelis  Keuniogh  insen  Brief? 

Poêmala,  bl.  38. 
Goden  hebben  alleen  brieven 
Van  zoodanigh  hoogh  ghcvry. 

De  Brijise,  Emblemata,  bl.  29. 
Zult  ghy  by  haer  of  wet  of  regel  halen, 
Die  brieven  hebt  van  noit  te  konnen  dwalen. 

De  Decker,  RymOefi.  I,  338. 

Van  daar  de  spreekwijze:  een  brief  hebben y  voor  ge- 
machtigd zijn,  macht  of  verlof  tot  iets  hebben,  meestal 
ironisch,  in  de  uitdrukking 

4^  hij  heeft  eerC  brieft  die  zooveel  beteekent  als: 
hij  stelt  zich  als  machthebbende  aan,  hij  durft  zich 
alles  yeroorloyen. 
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zijQ  heerschip  het  een  brief 

Als  de  hielle  Zuyer  Zee. 

Moortje,  bl.  20. 

Maar  wat  het  die  Knecht  een  Brief! 

Roddr.  bl.  45. 

£el-harl,  Moerijen!  heb  ick  lief, 

£n  die  selmen  altoos  minnen; 

Warre-nar  die  het  en  brief  y 

In  hy  is  so  stuers  van  sinnen. 

Boert.  L  B.  bl.  15. 

O  Lobbetjen,  dien  ick  oyt  verhief, 

Ick  hebje  so  beselen  lief, 

Ick  kan  me  niet  besturen. 

Wech ,  wech  (seyd  sy) ,  je  hebt  en  brieft 

Wech  mit  je  malle  kuren. 

ld.  bl.  14. 

In  dit  laatste  voorbeeld  beteekent  je  hebt  en  brief 
zelfde  wat  wij  zooden  uitdrukken  door:  je  durfi 
alles  permitteren, 

5^.  Bij  verdere  uitbreiding  werd  de  persoon  zelf , 
zich  als  machthebbende  aanstelde ,  en  dus  een  ij 
windbreker,  bluffer  of  malle  kwast ,  ook  brief  ^t\ 
ten^  zoo  als  uit  de  volgende  plaatsen  blijkt: 

Al  heeft  de  man  geen  boogh, 

Is  'teen  schalck  of  een  brieft 

Is  't  maer  een  rijcke  dief, 

Om  'tgoet  hebt  ghy  hem  lief. 

Boert.  L-B.  bl.  29. 

Geeft  men  £el-hart,  die  ick  min, 

Wiije  Moerlje?  seg,  ay  lieve! 

Hls  ien  langhs-knecht  na  men  sin, 

In  ick  houw  toch  van  gien  brieven. 

't  Is  mit  Warnar  niemendal, 

Wangt  hy  is  korsel,  geck  en  mal. 

ld.  bl.  16. 

Ick  bin  vervaert  veur  Heyntjeman, 

Ay  Besje!  rater  Weynljen  an, 
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Die  helty  lief,  die  hetty  lief, 

lek  binder  liever  een  eyntje  van, 

Als  by  de  brief. 

ld.  bl.  14. 

In  Breoero  komt  ook  het  volgende  tooneel  voor: 
Optrecker,  na  aan  eene  herberg  geklopt  en  Giertje  on- 
willig gevonden  te  hebben  hem  open  te  doen,  zegt: 

Nou,  nou,  laelmen  in,  hoe  slaeje  so,  ick  selje  wel  belalen, 
Nou  Vriendelijckheyt  doet  op. 

Grietje  hem  de  deur  openende,  vervolgt  hij: 

Genavent  Beckie. 
Waarop  zij,   die  op  zijne  komst  niet  gesteld  was,  ant- 
woordde : 

Alsl  is  brief.  —  Uoe  slael  dese  Mallert  so. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  5. 

Zeer  duidelijk  zijn  ook  de  volgende  plaatsen  van  Starter: 
Wat  rijd  my  deuse  brieft  wat  dit  verbrangsle  aepje. 

KI.  v.  Jan  Soelekauw,  164G,  bl.  5. 
En  weyger  jy  roy  noch  een  soen , 
Wie  sou  dat  toch  van  jou  vermeen, 
Ick  meende  dat  jy  mijn  lief  hadl? 

Waarop  het  antwoord  is: 

Neen,  neen,  'kheb  met  jou  niet  te  doen, 

Want  ick  jou  voor  een  brief  schal. 

Boerligheden ,  bl.  20. 

Toen  men  later  het  woord  brief  in  deze  beteekenis  niet 

meer  verstond,  smeedde  men  daarvoor  een  ander  woord; 

zoodat   de  uitgave   van   Jan   Soelekauw    in    1735   op 

bl,  14,  boef  in  plaats  van  6n>/*  heeft. 

Tan  daar  eindelijk  de  spotnaam  malle  brief  ook  bij 

onzen  Dichter  voorkomende: 

Ja,  ja,  wech,  wech,  malle  brieve. 

Schyn-Heyl.  bl.  61. 

Zoo  ook  in  J.S.  KoLM,  Malle  Jan  Tot's  Boertige  vrijerij, 

bl.  5. 
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6».  Eene  andere  wijzi^ng  der  hoofdbeteekenis  was 
die  Tan  schels,  teekening  of  tafereel ,  waarschijnlijk  te 
verklaren,  doordien  de  Pauselijke  breves,  waaruit  het 
woord  brief  ontsproten  is,  met  sierlijke  en  kunstige 
trekken,  figuren,  beeldjes,  enz.,  opgesierd  waren,  zoo- 
dat bij  de  mindere  standen  dit  woord  ook  Tan  toepas- 
sing gemaakt  werd  op  tafereelen  en  schetsen  Tan  aller- 
lei aard. 

ïrijn  Jans.  Maer  walle  moye  brieven  heb  ghy  hier,  iemy  dit  is 

ienreyn  laferiel; 

Weet  gy  niet  ofl  ien  story  ofdallet  poeelery  is? 

Piet.  Wat  weel  ickel  ofl  uyt  de  schrift  ofangderschel- 

mery  is , 

De  Schilderaers  die  schilderen  allemel  so  wat  heen. 

KI.  V.  d.  Molenaer,  bl.  9. 

7^  Men  leest  nog  in  Br£D£RO  Tan  b?  teven  Tan  ju- 
weelen,  doch  het  is  bekend,  dat  het  in  dien  zin  eene 
kaart  beteekent,  even  als  nog  in  ons  órte/*  spelden. 

Brick.    Dit  woord  heeft  bij  onzen  Dichter  twee  Ter- 

schillende  beteekenissen,   namelijk  die  Tan  stuk,  brok, 

scherf  (bij  Meijer,  Oude  Nederl.  Spr.  bl.  37  brete  en 

bij  Kil,  bretle  gespeld  en  waarschijnlijk  het  zelfde  met 

breze,  breize,   breke   Toor   breuk  in  het  Altfr.   Wör- 

terbuch  Tan  Wiarda).    Als  zoodanig  komt  het  Toor  in: 

lek  sweer  u^  ick  sal  u  dal  malle  harscbeckcn  an  hricke  breken. 

Moorlje,  bl.  bS. 

De  tweede  beteekenis  is  die  Tan  stuk  geld,  schijf. 

Eq  dese  die  het  munt  en  hielle  hoopen  bricken. 

Moorlje,  bl.  76. 

Men  Tergelijke  hiermede  D'.  De  Vries,  Warenar,  bl.  114 

enT.,  en  D.  Lingelbach,  het  Boeren  Huwelyck  sluiten, 

1774,  bl.  4. 

Bril.    Slingertrek,  naar  den  Torm  Tan  een'  bril  dus 

genoemd. 
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£a  voort  heed  hy  met  springen, 
Met  knielen,  en  met  ringen 
£n  brillen  in  het  sant 
Te  maken,  zijn  verstanl 
Volkomen  uylgegeven. 

Lucelle,  bl.  19. 

Bril.    Yerrekijker.   In  het  Fr.  Lunelte  d'approche. 
Wat  vreesdy  voor  een  ding,  dat  niemant  heeft  gesien, 
Noch  zelfs  'twaanwijse  volck  en  spilsinnighe  Lien, 
Die  met  de  vreemde  kunst  van  nieu-gevonden  brillen , 
Door  Hemels,  driemaels  drie,  doorsichtich  kijcken  willen. 

Boert.  L-B.  bl.  70. 
Zie  verder  D^  De  Jagers  Archief,  I,  165  en  v. 

Bril  sien.     Verwonderd  zijn,  nieuw  of  groen  opzien, 
lok  seyde  mijn  huur  op.    Mijn  Vrouw'  die  sach  bril  toe. 

Jerol.  bl.  20. 
Zoo  ook  in  Moortje,  bl.  17  en  29;  Schyn-Heyl.  bl.  59; 
Hooft,  Br.  202,  16. 

Brissen.    Rammelen,  ratelen,  zotteklap  uitslaan. 

Hoe  brist  my  deuse  knecht?  ick  mach  't  niet  langher  hooreo. 

Het  daghet ,  bl.  46. 

Broek  (l^e)  byieggen.   Voor  een  ander  onderdoen. 

£n  bay  hoor  rondeelen  en  balladen  (met  licencie  magh  icket  vry 

seggen) 

Daar  mogende Hollantseboerelieke  dichters  hooxbroeck  by  leggen. 

Jerol.  bl.  6. 

Zie  ook  Jerol.  bi.  34;  KI.  v.Symen,  bl.  2;  D^  De  Vries, 
Warenar,  bl.  169  en  v. 

Broets.    Tochtig,  hitsig. 
Pots  longeren  ick  word  so  wildt,  je  maecktme  schier  broets. 

KI.  V.  d.  Molenaer,  bl.  13. 
En  hoe  qualijck  hil  hcur  broetsche  Baertje. 

KI.  V.  een  Huysm.  bl.  4. 

Brommeii.    Roemen. 
Maer  hoe?   Ist  mogelyck  dat  een  Princes  soo  defligh 
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£n  Goddelijck  bedeelt,  dat  Asia  daer  op  bromt, 

Tot  sulcken  stouligheyt  van  onbeschaemtheyt  komt. 

SI.  Ridd.  bl.  45. 

Zie  Terder  Moortje,  bl.  31;  Het  daghet,  bl.  16;  Poë- 
raata,  bl.  9;  Roddr.,  Voorw.  bl.  2. 

Bronsten.  Vurig,  hitsig  zijn,  en,  van  een  paard 
sprekende,  dat  bereden  wordt;  bij  uitbreiding,  trappe- 
len. Het  is  afgeleid  yan  bronst,  nog  bekend  in  bron- 
stïg,  bronsttijd  enz.,   dat  op  zijne  beurt  yan  brinnen, 

branden,  is. 

Soo  is  hy  onbedwongen 
Ter  sadel  ingesprongen. 
Het  hoogmoedige  beest 
Yerheuchden  in  zijn  geest 
Door  d'Edelen  beschryer, 
En  bronsten  dies  te  blyer. 

Lucelle,  bl.  ÏS  en  19. 

Brossen.    Brassen,  slempen. 

Sy  schossche,  sy  brosse,  sy  slempen,  dempen  vry, 
Sy  slocken  en  slinden  de  soetste  leckerny. 

Moorlje,  bl.  65. 

Brayken.    Begaan,  in  het  werk  stellen. 
JHy  wondert,  dochter!  wat  u  hebben  mach  beweecht, 
Dat  ghy  de  mutse  dus  op  deze  yreemde  kreecht? 
U  selven  ghy  vergeet  lichtvaardich ,  door  't  versmaden 
Van  Vaders  opzicht  goei  en  myn  voorsichlich  raden; 
En  bruyckt  door  wulpsche  min  een  sinneloose  daat. 

Die  dapper  bits  beslryt  dyn  eer  en  hooghe  staat. 

Griane,  bl.  21. 

Brayken.    Genieten,    even  als   in   vroegere  tijden 

het  werkw.  gebruiken. 

Het  vlieghend  Vogheltje  bruyckt  by  syn  Gaay  syn  lusten. 

Griane,  bl.  25. 

Bmyn.    Duister,  donker.     Hen  denke  aan  het  Fr. 

a  la  brune. 

Tol  dat  de  bruyne  nacht  de  Aarde  gants  bedeckt. 

Griane,  bl.  3. 
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Braysen.    Slempen,  brassen. 

Siel  iou  wangen,  die  sellen  over  iou  neus  heen  groeyen, 
Soo  gy  dat  brassen  en  bruysen  en  slempen  niet  en  laat. 

Lucelle,  bl.  31. 
Zie  ook  Poëmata,  bl.  9. 

Bij  Hooft  yindt  men  dit  woord  in  de  zelfde  beteeke» 
nis  in  de  Ned.  Hist.  bl.  365 ,  21,  welk  woord  Prof.  SiE- 
6EirB£EK  ten  onrechte  verklaarde  door  razen ,  Heren 
(zie  Woordenboek  t.  h.  Inst.).  Waarschijnlijk  werd  hij 
daartoe  geleid  door  een  ander 

Brojsen,  dat  werkelijk  razen ,  Herent  aangaan  be- 

teekent,   en   waaryati  men  in  onzen  Dichter  ook  een 

voorbeeld  vindt. 

Hit  dat  men  noom  komt  tasten  valt  hy  bedoven  inde  grongt, 

Hy  kreet  en  hy  bruysden ^  hei  scheen  dat  hyer  in  versmachten; 

Je  souwtje  kruyst  enne  zeghent  hebben  hoe  hy  vloeckten. 

Jerol.  bl.  12. 

Bmlleo  Ciir(|ii3.    Gekookte  wijn  met  sniker.    Fr. 

vïn  brülé. 

Rekende  hy  niet  een  kanne  wijn  brullee  voor  een  kroon? 

Jerol.,  1638,  bl.  44. 
Bae.    Beu,  verzadigd. 

dus  bleef  hy  inde  bocht 

Tot  hy  bue  en  loof  was. 

Moorlje,  1638,  bl.  65  en  66. 

Baeck.  Slag>  stomp,  stoot.  De  uitgave  van  1638 
heeft  beuck. 

Roemer!  seydse  lest,  wil  gy  my  vuer  jou  wyf  trouwen? 
Neen  seyd  ick,  gy  hebt  een  hueck^  ickenslach;  dafkjenam. 

Het  sou  al  sot  en  mal  worden,  wat  van  ons  beye  quam. 

Moorlje,  bl.  77. 

De  zin  is  deze:  wij  hebben  beiden  een^  slag  van  den 

molen  weg,   en  dus  zouden  al  onze  kinderen  zot  of 

mal  zijn.    In  De  Geest  van  Tengnagel  komt  ook  zulk 

eene  uitdrukking  voor: 
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Want  het  lijckt  gy  hebt  een  beuk. 

C.  10. 

Behalren  dit  woord  gebruikte  men  ook  gonsj  waarofer 
nader. 

Bae«.    Boos,  kwaad ,  slecht. 
—  een  moye  Appel-sop ,  o  seecker  die  smaackt  oock  niet  bues* 

Moortje,  bl.  61. 
Bays.    Beschonken,  dronken,  door  drank  bedwelmd. 
want  worden  myn  Meester  buys 

Uy  sloech  de  pollebanck  stucken. 

Jerol.  hl.  37. 

Dies  sy  steels  buys  en  dorstigh  zijn 

Yan  sarpe  en  van  geyle  wijn. 

Aogen.  bl.  6. 

Zie  nog  Jan  Vos,  KL  t.  d.  Oene,  1662,  bl.  21;  D^  Di 

Yries,  Warenar,  bl.  145;   Beaumoüt,  Tij t snippering, 

bl.  129;  HuTGENS,  Sneldichten,  n''.  33. 

Baren.    Een  buurpraatje  houden. 

£n  siet  zyn  Moeder  stont  en  buurden  met  haar  wijven. 

Moortje,  bl.  57. 

C. 

Ceel.    Gedrukt  of  geschreven  bewijs  van  betaalden 

impost,    en   dus  gelei-brieQe   voor  het  vervoeren   van 

goederen. 

De  ceelen  zijn  gehaelt.  —  De  wijn  is  al  bestelt. 

Schyn-Heyl.  bl.  9. 

Zie  ook  D^  De  Vries,  Warenar,  bl.  140. 

€jen.    Akte  van  faillietverklaring. 

En  oil  schoon  soo  gheviel,  dal  hy  quam  Ie  fallieeren, 

£n  loopt  hy  om  een  Ces,  't  is  weer  een  man  met  eeren. 

Moortje,  bl.  12. 

Elders   wordt  dit  woord  ^e^  geschreven,   zoo   als  bi) 

Bernagie,  De  Huwelyken  Staat,  1724,  bl.  44.    Zie  de 

VerkL  Woordenl.  v.  d.  Lek.  Sp.  op  Cissen. 
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CessU.    Het  zelfde  als  ces. 

Die  met  brieven  lardeert  sijn  roagre  dunne  ving'ren, 
Die  is  gemeenelijck ,  belaelt  hy  niet  coAlant, 
Hier  Kuylenburgh  of  een  cessij  sljn  voor-lant. 

Scbyn-Heyl.  bl.  4. 

Kuyienburg  en  Yianen  waren  in  Troegere  dagen  Trijste- 
den,  waar  men  zijne  schuldenaars  niet  mocht  Terfol- 
gen,  waardoor  deze  steden  dus  verblijfplaatsen  van 
bankroetiers  werden.  Naar  Kuyienburg  of  Yianen  gaan, 
was  dus  het  zelfde  als  bankroet  gaan  en  zijne  schuld- 
eischers  ontvluchten. 

Bij  andere  Schrijvers  ook  sessie  en  sessiebrief^  zoo 
als  in  Lombardijn  of  de  Bedriegelijke  Prokureur,  1714, 
bl.  26  en  anderen. 

Clepel.  Prei,  soort  van  look  of  ui,  nog  in  een 
groot  deel  van  ons  land  in  zwang,  doch  bij  Weil.  niet 

opgenomen. 

Een  ay uynken ,  een  ciepelken ,  een  sneeken  broot  en  twee  vygen , 
Dat  's  en  Heeren  kost. 

Jerol.  bl.  7. 

Cjperen.    Beven,  trillen,  afgeleid  van  de  trillende 

beweging  van  de  bladen  van  den  cypresboom,  zoo  als 

popelen  van  die  des  popelbooms. 

(Hy)  drongh  vervaart  in  een,  als  een  ghedronghen  klomp, 
Ritselent  van  anexst  en  cypert  'm  sijn  treuren. 

Roddr.  bl.  32. 

Cisslertje.     Ërwtje ,  van  U  Lat.  cicer. 

£n  hy  het  een  paer  oogjes  als  cissiertjes. 

St.  Hidd.  bl.  17. 
Hoewel  sy  uit  twie  kykers  kykt  as  twie  sosiertjes. 

A.  Alewun,  Lalona,  1703,  bl.  10. 

Dit  woord   is  door  mij   verklaard   in   D^   De  Jagers 
Archief,  IV,  258. 
Cyter.    Citroensap. 

lek  souse  lalen  sloven  met  cyter  en  lamoen. 

SchynUeyl.  bl.  19. 
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DaadTaardIg.    Bereidvaardig. 
Want  ick  heb  sulcken  eedt  belooft  den  geen  by  wien 
Jck  noyt  so  groolen  proef  van  Liefden  heb  ghesien , 
Als  ick  nu  doe  an  u,  vroomherligh  en  daat-vaardigh. 

Roddr.  bl.  54. 

Aaagraden.    Dagen ,  dag  worden. 

Het  daegraet  in  't  Oosten. 

Het  daghet,  bl.  31. 

naartoe.    Daarenboven. 
Haar  wat,  hy  heeft  daar  toe  de  Magets  kleedt  gheschonden » 

Geslelert  en  geschuert. 

Moortje,  bl.  42. 

Zie  ook  Staten-Bijb.,  2  Chron.  29  ts.9;  2Sani.  12  t8.8; 

Lancel.  II.  ts.  2652. 

Dag  (Den)  laten  gaan  over  Iets.    Iets   in   het 
licht  geven. 
Op  dit  geloof  sal  ick  den  dagh  over  mijn  spel  laten  gaan. 

Roddr.,  Voorwerk,  bl.  3. 

Dagen  C^et/zal  er).  £r  zal  een  daagje  aanbre« 
ken,  er  zal  wat  te  doen  zijn,  er  zal  wat  gebeuren,  een 
pot  te  vuur  zijn.     Somtijds  ook  dagen  op  iemand. 

Hoe  selt  hier  dagen! 

Jerol.  bl.  49. 
Flucx  packt  u  van  hier,  of  \salder  noch  qualljck  daghen. 

KI.  V.  d.  Hoogd.  Quacks.  bl.  0. 
Zoo  ook  in  M.  Fockens,  KI.  v.  d.  verliefde  Grysert, 
1659,  bl.  1;  J.  MosEMAir,  El.  van  Krijn  Onverstandt, 
1726,  bl.  18;   H.  t.  Elvervelt,  Hendrik  en  Pernil, 
1758,  bl.  46. 

Dagen.    Degen,  zwaard. 
Uy  leeft  met  de  Kan,  as  een  Krijghsman  met  een  daghen. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  14. 
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Dagk.    Stootdegen,  korte  degen,  dagge. 
Die,  met  eea  korte  Dagk 
Sich  werend,  hem  doorstack. 

Griane,  bl.  51. 

In  het  Eng.  is  dagger  een  kort  zwaard* 
Dalen.    Afkomen,  afstammen. 

dees  sal  u  doen  bescheyt 

Van  d'ouwders  en  van  haar,  met  al  d'omstandicbeyt, 
£n  hoe  sy  zyn  ghedaalt  hier  van  de  aldervroomsle. 

Moortje,  bl.  59. 
Dan.    Maar. 

O  't  is  een  Amouraaltje!  dan  by  kost  my  al  een  rooye  dicke  duyt. 

Griane,  bl.  60. 

Zoo  ook  in  Roemer  Visschers  Werken,  bl.  78  en  97. 

Dank.    Verdienstelijke  daad,  waardoor  een  ander  tot 
dankbaarheid  genoopt  wordt. 

Onseg-baar  is  myn  vrient,  u  hooch-verdiende  danck. 

Griane,  bl.  56. 

elliptische  uitdrukking  voor:   de  clank,  door  u  %oowel 
verdiend. 

Dary.    Derrie  of  dikke  modder. 

De  Darij  van  myn  liefd'  barst  uyt  zyn  vaster  grondt. 

Griane,  bl.  44. 
d.  i.  »de  liefde  bruischt  of  welt  met  kracht  op,  even 
als  de  modder  van  den  bodem  eener  sloot.*^  Naar  onzen 
tegenwoordigen  smaak  zeker  een  vrij  ongelukkig  geko* 
zen  beeld. 

Darten.    Dartel. 

HGheen  ander  rallen  uyt  soo  brooi-droncken  als  darten. 

SI.  Ridd.  bl.  30. 
Deze  letterverwisseling  van  l  en  n  ontmoet  men  in  veel 
woorden,   zoo  als  in  noijaal  en  /oijaal,  menizoen  en 
me/izoen ,  snek  en  s/ak ,  enz.    Zie  ook  Minnen  Loep 
B.  I,  VS.  1231 ;  Spiegh.  d.  Yolc.  HS.  der  Maatsch.  f^  256. 
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Deeg  (Het  Is).    Het  is  in  orde,  zoo  als  het  behoort. 

Hoe  siedy  my  dus  an?  wat  isser,  isl  geen  deech? 

Moortje,  bl.  37. 

Zie  nog  M.  FocKENSy  KI.  r.  dronkken  Hansje,   1657, 
bl.  13;  J.  T. Paffenrode,  Hopman  Ulrich,  1661,  bl.  21. 

Deelwyn.   Yolgens  Plantijn  dal  wijn :  vin  des  vallées. 
H  Is  seker  excelenle  Dele-wijn. 

Schyn.Ueyl.  bl.  9. 
HuTGENS  spreekt  echter  in  zijne  Korenbl.,  1672,  I.  300 
Tan:  »een  kruyck  met  tuijn  gelaeden  van  de  Mo  es  el 
of  de  DeeF.  Ofschoon  mij  het  bestaan  eener  rivier 
de  Deel  in  een  wijnvoortbrengend  oord  niet  bekend  is, 
maakt  de  aanhaling  Tan  Hutgens  het  twijfelachtig,  dat 
deze  wijn  zijn^  naam  aan  het  woord  dal  zou  ontleend 
hebben.  Zie  nog  Jerol.  bl.  37;  Hooft,  N.  H.  f^  350; 
De  Brune,  Bancket-Werck,  1660,  II,  268;  Roemer 
YisscHER,  Brabb.  1669,  bl.  88. 

Deer  (In  syn)  setten.    Met   deernis  nederzien  op, 
bij  uitbreiding:  minachten,  Terachten. 

Sy  pruylden  en  pralten  en  borsten  schier  van  spijt. 
Maar  ick  sets*  in  mijn  deer  met  al  wat  sy  verschaffen. 

Moortje,  bl.  28. 

Is  Godt  met  my,  ick  set  in  mijn  deere 
Den  vyant  met  alle  zijn  adherenten. 

Anna  Bïns,  Ref.,  1602,  lil,  21  v. 

Waerheydt  goet  rondt,  spreeckl  na  de  mondt 

Noch  Jonker  noch  Heer. 
En  't  ydel  gekrijt  van  spot  of  nljdt 

Set  sy  in  haer  deer. 

Roemer  Yisscher,  Brabbel,  bl.  182. 

Zie  verder  S.  Goster,  Polyxena,  1644,  bl.  43. 

De  onverstaanbare  uitdrukking  in  syn  deur  seiten, 
zoo  als  in  de  uitgaven  van  1638 en  1644  voorkomt,  isoit 
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onachtzaamheid   of  uit  onderstand  des  zetters  Toortge- 
sproten. 

Deft.    Deftig. 

u  soete  boerlicheden 

Beweghen  veellijdts  meer  als  s'anders  defle  reden. 

Jerol.,  Voorwerk,  bl.  9. 

Sy  wycken  met  eerbieden 

£n  neyghen  deft  met  nedrich  hart. 
Boert.  L-B.  bl.  62,  b. 

Zie  nog  Hoofts  Ged.  bl.  200  en  Versch.  Ged.  I,  151. 
Dejnen  (Won  Taertje).    Nu  vaar  (zij  is)  voor  u. 
G.  Wel  Dirck  Tijssen,  hoe  isset  met  de  Koe  afgheloopen? 
B.  O  bloedt]  ick  had  sulcke  moeyle  eer  ickse  kon  verkoopen, 
DeVleyshouwers  die  trentelde  en  dongen,  daer  was  geen  raet  toe, 
Daer  wasser  ien  die  bood  tien  ponckt  ried  geit,  ick  seyden :  slaet 

Nou  vaertje  deynen.  [toe, 

KLv.d.Koe,  bl.14. 

Beter  ware  de  e  er  uit  gebleven ,  daar  het  niets  anders 

is  dan  het  oude  dyn, 

Dejser.    De  ware  beteekenis  van  dit  woord  is  mij , 

by   gebrek  aan  meer  Toorbeelden,  nog  niet  gebleken. 

In  de  onderstaande  aanhaling: 

—  de  slechtste  Jolen  hebben  veeltijdts  de  grootste  deysers. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  13. 

fcan  Jool  een  druil  of  halve  gek  beteekenen,  zoo  als  het 

o.a.  Toorkomt  in  Odbaans  Poëzy,  1712,  I.  159;   maar 

wat  dan  Tan  deyser  te  maken?    Heeft  men  yroeger  jool 

Toor  het  tegenwoordige  jol  gebezigd,   dan  zou  deyser 

een  scheepsterm  kunnen  zijn,    die  mij  mede  nooit  is 

voorgekomen,  zelfs  niet  in  N.  Witsen,  Aloude  Scheeps* 

bouw,  1671. 

Del.    Neder. 

Daer  sinck  ick  del 

Gr.  Bron  der  Minnen,  bl.  7. 

Bij  Lanc.  vindt  men  Ier  delle;  zie  B,  III.  vs.  12164. 

D.  IX.  6 
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Delewtfn.    Zie:  Deehvijn. 

Delaw.    Yaaly  bleek,  loodkleurig. 

Helaes!  het  schoon  kourael 

Wert  deluw  en  't  verlept,  haer  wanghen  werden  vael. 

St.  Ridd.,  bl.  39. 

Zie  ook  Hooft,  Lev.  t.  Agr.  512;  Cats,  1726,  I,  423; 

Vondel,  Poëzy,  II,  348;  yander  Yeeit,  Zinneb.  1642, 

bl.  418. 

Hempeii.    Zwelgen,  verzwelgen,  iozwelgen,  Treten. 

Sy  schossche,  sy  brosse,  sy  slempen,  dempen  vry, 
Sy  slocken  en  slinden  de  soetste  leckerny. 

Moortje,  bl.  65. 

Zoo  ook  elders,  overdrachtelijk,  voor  verzwelgen,  doen 

verdwijnen. 

Doch  d'oudheyt  dempt  oock  vaak  veel  Ileerelycke  gaven, 
Die  voor  ons  ooghen  zyn  als  doot  en  diep  begraven.. 

Griane,  bl.  41. 
Des.    Daarom,  dus. 

Ha,  schoone,  waarde  Vrouw!  u  schoonheyt  my  bekoort, 
Des  loop  ick  achter  straat,  verliefd,  vergeckt,  verdoort 

Rodd.  bl.  40. 

Deugd.    Goed.  Tan  daar  deugd  doen  voor  goed  doen 
en  deugd  spreken ^  voor  goed  spreken  ^  prijzen. 
Soo  kan  ick  in  een  dach  hem  doen  wel  so  veel  dengld^ 

Als  ghy  in  duysent  jaer. 

St.  Ridd.  bl.  35. 

Ja  sulcken  len  ken  icker  oock,  ick  moeier  deucht  of  spreken. 

Jerol.  bl.  34. 

Zie  ook  Minnenloep,  B.  III.  vs.  115. 

Deun.    Scherts,  spot,  grap. 
Die  gaf  hem,  om  den  deun,  een  styve  slracke  slach. 

St.  Ridd.  bl.  7. 

Zie  nog  Angen.  bl.  48;  DeYryer  in  de  Kist,  1704,  bl.  15. 
Eene  tweede  beteekenis  is  die  van  pletzter,  schik 
prei. 
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asscr  ien  kynl  ebaell  worl,  dan  hcbbcnsc  sulcken  deun. 

KI.  V.  d.  Molenacr,  bl.  3. 

Yergelijk  hiermede  A.  du  Mouliic,  De  Lichlmis,  1751, 

bl.  11,  en  G.  Sbterin  van  Cuilla,  KI.  v.  Pieler  Soel- 

▼leys,  1632,  bl.  2. 

Deanen.    Schertsen,  spotten,  den  gek  scheren. 

en  op  dal  ghy  niet  waant 

Als  dal  ick  met  u  duen. 

Lucelie,  bl.  64. 

Zie  ook  Hooft,  N.  H.  154,  25  en  D'.  Dk  Tries,  Ware- 

nar,  bl.  105;  Yondel,  Gysbr.  y.  Aemstel,  bl.  26. 

Deunlngen.    Lollend  zingen,  joelen. 
De  lieren,  de  giegels,  de  clop-scheen  en  de  fluyt, 
£n  die  heldere  keeltgens  die  maecklen  soet  gheluyt; 
Hen  deuninekten,  men  sprong,  met  vroolijek  tureluuren. 

Moortje,  1638,  bl.  64. 

Deur  (Hier)»  Jj  moeter  deur.  Kinderspel,  waarin 
twee  rijen  over  elkander  staan  met  ineengeslagen  handen, 
waardoor  een  der  kinderen  lich  een'  doortocht  moet 
banen. 

Wat  heb  ick  in  mijn  jeught  oock  menich  man  ghehadl, 
Ja  wel  so  veel,  so  veul  als  yeroandt  inde  SladU 
lek  mien  mochlense  melcander  met  de  handt  anraacken, 
Sy  souwen  wel  een  hier  deur,  jy  moeter  deur  tol  Haarlem  toe 

Jerol.  bl.  38.    [maken. 
Benrgaan.    Weggaan,  heengaan,  Tertrekken. 
Ick  segh  dal  je  deur-gaet,  eer  ickje  Toelen  maeck. 

Schyn-Heyl.  bl.  28. 

Ook  in  id.  bl.  31;  Roddr.  bl.  45;  Luc.  bl.  65;  Moortje, 
bl.  19,  enz. 

Bevrgaaii  met  Iets.   De  hand  ergens  mede  lichten. 

Maer  't  Hof  gaater  so  wat  me  deur, 
D'eene  vreemdelingh  of  d'ander,  die  gaal  altoos  veur. 

Jerol.  bl.  33. 

6* 
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Beur  stryken.    Onttroggelen,  onlnemeti,  ontstelen. 

Maar  die  H  de  arme  luy  so  diefs  ghewijs  sbijckt  deur. 
Die  wensch  ick  oock  een  bast,  na  Keyser  Karels  Keur. 

Jerol.  bl.  56. 

Denvlk  (An  de)  licken.     Drinken. 

—  dat  ick  gaeren  ande  duevick  lick,  geeft  jou  dat  wonghder? 

Griane,  bl.  60. 
Dewjle.    Terwijl. 

Dewyle  dat  ick  raed  met  al  myn  sinnen  hiel, 
De  Maacht  in  slaap  en  ick  in  een  bekooringh  viel. 

Moortje,  bl.  39. 

Dief  (Den)  stellen.    Zich  als  dief  aanstellen ,  d.  i.  al 

zijne  pogingen  in  het  werk  stellen  om  iets  te  ferkrijgen. 

Nieuwen  Haan.  Ach  Grietje!  ick  wouw  gy  hadt,dat  ick  jouwwel 

sou  wenscben; 

Jemeny  ick  heb  jouw  soo  besuckt  onwetend'  lief. 

.  Grietje.  By  gel ,  Nieuwen  Haan!  hoe  verbrancxst  stelgy 

Roddr.  bl.  45.     [den  dief. 
Dieft.    Quid  ? 

Na  dat  de  doode  bloets  de  Prinsche  dieft  op  swoer. 

Griane,  1616,  bl.  23. 

In  de  nitgayen  Tan  1638  en  1644  staat  der  Princen. 
Dief  te.    Diefstal. 

Die  leghen  syn  naluur  de  diefle  mijdt. 

Poêroaia,  bl.  22. 
Zie  nog  Schyn-Heyl,  bl.  10. 

Diender.    Dienaar. 

.  gelyck  uE.  £.  van  gantscher  herten  wenscht  uwen  dienst- 
willigen  diender  ende  vrient.  Jerol.  Opdracht,  bl.  2. 

Dienst- taehtlg.'    Dienstyaardig,  dienstwillig»  nede- 
rig, bescheiden. 

Yoochdesse  van  mijn  siel!   Aegente  van  mijn  leven, 

Soo  haast  den  Hemel  my  die  kennis  heeft  ghegheven 

Van  u  verheven  deucht,  en  blonde  schoonheyt  braaf, 

Soo  haast  wierl  ick  terstoodt  dyn  overgheven  slaaf. 

Die  sich ,  dienst-tuchtigh,  laagh  met  ootmoet  heeft  ghebogben, 

Onder  u  lief  ghebiedt. 

Roddr.  bl.  20. 
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Hier.    Aardig,  lief  meisje  of  yroawtje. 

Och  ick  was  gbeberchl  dat  ick  sulckeo  lieven  dier  had. 

KI.  van  Symen,  bl.  12. 
H  Was  sulcken  moeyen  dier^  se  had  ooghen  die  glommen  as  ien 

KI.  y.  d.  Molenaar,  bl.  12.    [kool. 

Zie  ook  Gr.  Bron  der  Minnen ,  bl.  62,  b.;  Hitns,  fieuch* 

den-Schole,  1625,  f"*.  28.     Het  diminutief  werd  vroeger 

ook  gebruikt  yoor  lief  kindje.   Zie  Bild.  Gesl.  in  yoce. 

DIessack.    Geheime  zak  in  een  kleed  genaaid,   om 

er  in  te  stoppen  wat  men  verborgen  wilde  houden. 

Gy  hebt  alloos  snoepery  in  iou  diessacL 

Lucelle,  bl.  30. 

BiLDERDijK  verklaarde  dit  woord  in  Hoofts  Ged. 
III,  172,  door  dtjzaky  doch  D^  De  Vries  heeft  in  zijn' 
Warenar,bl.  194, aangetoond,  dat  hei dte/zak  is.  Uadde 
B.  de  volgende  plaats  gelezen: 

'kWil  moye  vol-slaghen  dief-sacken  in  de  mouwen. 
J.  S.  KoLsi ,  Malle  Jaii  Tol's  boertige  vryery ,  bl.  2. 

hij  badde  aan  dy  nooit  gedacht. 

DII.    Oorspronkelijk  klappei,  babbelaarster,  praatster, 

bij  uitbreiding  voor  een  meisje  in  het  algemeen  gebezigd. 

Waer  sydy  nu,  ghy  Nuery-dt/Zen. 
Boert.  L-B.  bl.  72. 
£n  dan  soo  wil  ik  sien  of  ik  sou  kunnen  raaken 
Aan  eene  frisse  Meid  en  ook  een  hupse  DiL 

Thomas  Smitii,  Fobberl  Gort,  1685,  bl.  5. 

Zie  ook  in  G.  C.  van  Santen,  Lichte  Wigger,  1617, 
bl.  4;  Anna  Btns,  Ref.  1548,  bl.  127;  Belg.  Mus.  lY, 
.86;  Yan  Ghistele,  Conste  der  Minnen,  1581,  bl.  24. 

Dysen.    Zakken,  dalen,  vallen. 
Die  koflen  van  de  beerstekers  een  tobben  of  twee  met  dreck , 
En  sy  groeven  op  de  sloep,  en  sy  lieten  't  daar  in  dysen, 

Jerol.  bh  12. 

Bij  andere  Dichters  vindt   men  deysen,  o,  a.  in  Hou* 
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WAERT,  Handel  der  Amour. ,  1621 ,  bl.  13»  en  Spieghel, 
Uart-Sp.  1615  y  bl.  78.     Wij  hebben  ons  deinzen. 

Hoelliecr.    Goed  schatter,  eigenlijk  een  heele  baas 
op  den  Boel  of  schuttersdoelen. 
Hy  was  een  wild-schut,  een  doel-heer,  hy  sclioot  oock  na  de 
Papegay.  KI.  v.  d.  Koe,  bl.  9. 

Doen.    Geven y  afgeven,  eene  beteekenis  na  aan  doen 

verwant  en  nog  in  kond  doen^  bescheid  doen,  overdoen 

blijkbaar.   De  Brabander  Jerolimo  had  eenige  menschen 

te   Amsterdam  opgelicht   en   vras   in   stilte  vertrokken. 

Onder  de  schuldeischers  was  ook  een  schilder,  die  hem 

een  aantal  schilderijen  geleverd  had.   Nu  zich  bedrogen 

ziende,  zegt  hij: 

lek  hadse  hem  niet  ghedaan,  en  waar  de  man  niet  r'ijck. 

Jerol.  bl.  52. 

Gaat  stracx  tot  mijn  gevaar  Heester  Hans  d'Apoleker 

£n  secht  dat  hy  u  doet  twee  oneen  scharp  Fenljn. 

Lucelle,  bl.  47. 

Hi  sal  mi  wel  cleder  ende  paert  doen. 

Gesla  Roman.  Gap.  59. 

Zie  nog  op  het  woord  Pant. 

Doent.    Handelwijs,  handeling,  gedrag. 

£n  wert  yemaodt  mijn  doenl  ghewaer. 

Schyn-Heyl.  bi.  33. 

Zie  ook  id.  bl.  30  en  Angen.  bL  30. 

Dofje.    Tetje,  buitenkansje. 

Wat  dofjes,  wal  slempjes  willeoder  dan  oploopen  voor  myn. 

Moortje,  bl.  64. 

Zoo  ook  in  Coster,  El.  v.  Teeuwis  de  Boer,  1627,  bl.  20; 

M.  FoKKENS,  El.  V.  d.  Ital.  Schoorst-veger,  1662,  bl.  1; 

T.  AssELTN,  Melchior,  1691,  bl.  25. 

Doj.    Onnoozel  mensch,  dauwel,  sloof. 

Op  den  Dam  isse  wel  bekent,  ja  sy  praal  tot  allen  stonden, 
Niet  als  een  slechte  doy,  maer....  enz. 

KI.  V.  Symen,  bl.  8. 
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Oock  jy  bint  maer  ien  malle  doey. 

S.  CosTBR,  KL  V.  T.  de  Boer,  1627,  bl.  15. 
Dit  woord  uit  dodde^  uraarTan  ons  dodderen^  tot  doy 
Terzachty  rindt  men  in  de  meeste  blijspelen  der  Torige 
eeuw. 

Donunelen.  In  een  onzeker  licht  zweren ,  onmerk- 
baar ineenvloeien. 

Wat  gbesicbjes, 

Wat  verschietjes,  verl  en  flaeuw, 

Dommelter  tusschen  'Igraeuw  en  blaenw. 

St.  Aidd.  bl.  2. 

Men  vergelijke  hiermede  Yersch.  Ged.  I,  126. 

DommelIJk.    Gedurig  aan,    zonder  overslaan ,   tel* 

kens,  achtereenvolgend. 

Alle  dammelicke  soadacbs  so  waren  wy  tot  jouwent. 

Moortje,  bl.  61. 

Zie  nog  KI.  r.  Symen,  bl.  10;  St.  Ridd.  bl.  32;  A.  Ale- 
WIJN,  Philippijn,  1707,  bl.  60. 
Doodt.    Doode. 
Ach!  gae  ick  weder  t'huys  en  sie  of  yemandt  daer 
Is,  die  my  dese  doodt  mach  setlen  in  de  baer. 

Het  daghet,  bl.  34. 
Wel  hy,  hier  komt  een  doodt,  byganls  bloei  dit  is  een  slacy. 

Jerol.  bl.  37, 
Andere  Toorbeelden  van  deze  apocope  zijn:  Een  stom 
voor  eerC  stomme,  St.  Ridd.  bl.  8,  28  en  29;  een  schoon 
voor  eene  scAoone,  id.  bl.  19.  Bij  Tondel  en  anderen: 
een  heylig  voor  een'  heilige.  Nog  zeggen  wij :  een  gek , 
%oi,  dwaas  f  enz. 

Dood-mans  deur  (Toot  een)  kloppen.  Niet  te 
huis  krijgen  y  te  vergeefs  bij  iemand  aankloppen.  Wij 
zeggen  t;oor  of  aan  een*  dooven  mans  deur  kloppen^ 
waarvoor  ik  hier  en  elders  gevonden  heb,  t^or  eene 
doove  deur  kloppen: 
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Voor  (lic  moelwillich  hier  het  oor  der  zielen  stoppen, 
Isl  voor  een  Dood-mans  duer^  sonder  inlaten,  kloppen. 

Griane,  bl.  3. 

Zoo  ook  KI.  T.  de  Bedroge  Gasten,  1679,  bl.  28. 

Doopjen.    Saus,  sausje. 

De  Lainbsboutjes,  de  kieckskens  en  de  leckerbeeljes , 
De  wijnsopjes,  de  doopjes,  de  droopjes,  en 

Al  de  soele  smullery. 

Lucelle,  bl.  39. 

Boer.  lek  sel  mijn  wel  lyen  allienich  met  de  Schapen-bout. 
Optr.  't  Andere  hoen  past  op  mijn,  'lis  ghenoegh  dat  hy  het 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  16.    [doopjen  houi. 
Zie  ook  De  Geest  Tan  Tengnagel,  1642,  c.  5.  t^ 

Doorklst.    Gekkenhuis, 
lek  sorgh  van  synen  't  weghen,  blijft  hy  noch  langh  so  mal, 
Dat  hy  thans  of  morghen  in  een  door-kist  raken  sal. 

Schyn-Heyl.  bl.  28. 

Door  is  gek ;  kist  en  kast  waren  in  Bredero^s  tijd  syn- 
oniem; het  laatste  wordt  nog  heden  spottende  Tan  een 
huis  gezegd,  als  biJT.:  wcU  een  oude  kast! 

Doorslach.    Eigenlijk  een  Tergiettest,  waaruit  al  wat 

Tloeibaar  is  doorzijpelt  of  wegTloeit ,  bij  toepassing  hier 

gebezigd  voor  verkwister. 

Om  dal  ick  gisteren  juyst  eens  tot  elven  uyt  was, 
Daerom  seydse  dat  ick  een  rabaut  en  een  guyt  was, 
Een  vleys-dief ,  een  quisl-goed ,  een  spil-penning,  een  doorslach. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  4. 

Doorsmayghen.  Doorsluipen,  doorkruipen,  tot  alle 
genaakbare  plaatsen  doordringen.  Ang.  Sax.  smugan, 
HD.  schmiegen. 

Op  een  gheoeflenl  Paart,  met  snelle  Hase-winden, 
Te  ruyschen  door  het  Bosch ,  om  't  schuwe  Wildt  te  vinden , 
Dat  mijn  snuyvende  Jaght  al  snoffelend'  doorsmuyghi. 

Koddr.  bl.  1. 
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want  ick  heb  al  de  lucht 

Doorsnoffelt  en  doorsmuycht. 

Schyn-Heyl.  bl.  37. 

Zoo  ook  in  CoLsySLT,  Hartoginne  T.Savoyen,  1634>  bl.  16. 

Doorsnappen.    Voortloopen. 
Foey,  dat  dien  saggelaar  my  daar  juyst  most  gheiDoelcn, 
Hadt  ick  doch  doorgesnapt  sonder  hem  eens  .te  groeien , 
So  hadt  ick  dat  ghelel  so  langhe  niet  ghehoort. 

Moortje,  bl.  21. 

Dop.    Lichaam,   bij  Torgelijking   Tan    een'  bolster > 

waar  de  kern  nit  is. 

Haar  ick  ghebiedt  u,  dat  ghy  d'ameloose  doppen , 

Of  koude  leden  der  Barbarsche  Roovers  schalck 

Te  werpen  in  een  put. 

Aoddr.  bl.  25. 

Bottw-deynen.    Een  kind  in  de  armen  schommelen 
en  in  slaap  zingen  of  sussen. 
'tGhebeurden  so  hy  eens  zyn  sooolje  wat  dauw-deynden. 

Jerol.  bl.  3. 

Thans  zegt  men  nog  doddetnen,  waarmede  ons  dodde^ 
rig  en  dodoor  in  yerband  staan. 

Brabbelen.    Heen  en  wéér  loopen,  dribbelen. 
De  schaapjes  sabb'rend'  knabb'len 
liet  groene  Grasjen  of, 
Die  met  haar  woelend'  drabb'lcn 
Bewolcken  hun  in  't  stof. 

Roddr.  bl.  50. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  36;  Six  tan  Ch andelier  in  tan 
Kakpens  Mag.  11^  152. 

Brabbelieh.    Brokkelig,  klonterachtig. 

Ick  heb  al  de  nacht  gequelt  geweest  vande  loop, 

£tt  heb  gantsch  niet  gerust,  noch  niet  in  't  lijf  gehouwen. 

Want  't  liep  tappeling  uyt  mijn  lijf,  so  drabbelich  en  so  dun. 

Hoogd.  Quacks.  bl.  7. 
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Drafsack.    Schimpnaam. 

O  dien  oude  drafsack! 

Moortje,  bl.  21. 

Draghen  (Hem  of  slch).    Zich  gedragen. 
Een  recht  kloeck  verslandich  Man 
Sal  sich  hier  in  spieg'len  dan, 
Juyst  na  de  maat  hem  draghen. 

Roddr.  bl.  17. 
Zoo  ook  in  Moortje,  bl.  21. 

Drachten  (Het).    Met  verdrag,  bedaardelijk. 

Gien  ding  milter  haast  als  vloon  te  vangen,  al  proper,  tnU 
drachten.  Moortje,  bl.  61. 

Dray-aarsen.  Onder  het  gaan  het  achterste  heen 
en  wéér  draaien,  met  een'  hooyaardigen  tred  gaan. 

bebjo  van  al  u  daghen  sulck  dray-aarsen  gesien? 

Moortje,  bl.  63. 

Zie  nog  Fakder  Feek,  Zinneb.  bl.  180;  J.  Starter, 
Daraide,  1621,  bl.  14.  Men  had  ook  draainaersen  en 
draaibülen. 

Drangli.  Alles  wat  drukkend,  klemmend,  bezwa- 
rend is,  zoowel  in  eene  figuurlijke  als  natuurlijke  be- 
teekenis. 

Dees  dooden  draacbt  van  bier,  uyt  dese  dranghen  hoop, 
Sy  zyn  de  oorsaack  van  de  rasende  oploop. 

Griane,  bl.  45. 

Bewegelijcke  Vrouw!  heeft  u  myn  drange  smart 
Begüochelt  soo  'tghesicht,  beloovert  soo  het  hart? 

Griane,  bl.  42. 

Zie  nog  Aend.  L-B.  bl.  24;  Hooft,  H.  d.  Gr.  bl.  79; 
Yerscheidene  Ged,  h  99. 

Dras-broeck.    Schimpnaam. 

Dat  en  roert  iou  niet  Dras-broeck. 

KI.  V.  Symen,  bl.  9. 
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Zie  ook  F.  Rtk,  Krispgn  Dragonder,    1714,  bl.  36; 
P.  Malfait,  De  Jofier  Kapitein,  1720,  bl.  17. 

Drenken.    Verdrinken. 

Die  soo  menighen  Spangert  hierop  een  kamp  en  daer  opeen  kant 

van  een  sloot 

Gbeduwt  hebt  en  gedrencJU,  en  sloechl  en  stacktse  dooL 

Moortje,  b).  51. 

Drent.  Inwoner  ran  Drenthe,  welk  woord,  in  Brb- 
dero's  lijd,  bijna  met  Poip  of  fFestpAaling  gelijk 
stond. 

ick  wijck  hier  in  een  stoep, 

En  sie  wie  dat  het  is,  een  Wael,  een  Drent  of  Poep. 

Het  daghet,  bl.  30. 

Drenten.    Het  primitief  Tan  drentelen. 

Om  dat  royn  oudt  Oom  daar  so  langhe  slont  en  drenien. 

Moortje,  bl.  22. 

Vergelijk  hiermede  D'.  DrVriss,  Warenar,  bl.  160-161 

en  D'.  Ds  Jagir,  Werkw.  t.  h.  en  d. 

Van  daar  het  subst.  dreni  Toor  treozelaar,  beuzelaar, 

sukkelaar.    Zie  Soolmans,  De  gemeenzame  Geest,  1679, 

bl.  4;    Costir,  KI.  t.  Teeuwis  de  Boer,    1627,  bl.  5; 

J.  TAK  Arfs  KI.  T.  Claes  Kliek,  1640,  bl.  6. 

Dreumelen  (Trans.).  Ineendraaien ,  ineenwringen , 
door  wringen  en  draaien  in  hoekjes  en  gaatjes  wegstoppen. 

Se  dreumeld  het  goetie  soo  wech ,  datset  self  niet  weer  weet  te 

KI.  V.  d.  Molenaer ,  bl.  5.    [soecken. 
Ick  heb  bier  een  sack  daar  kan  ick  myn  oudlyser  in  dreumelen. 

Jerol.  bl.  43. 
Zie  Terder  D'.  Ds  Vries,  Warenar,  bl.  205. 

Ook  intransitief  roor  draaien,  wenden,  in  het  rond 
springen. 

Sy  gingen  in  'tseisip,  daar  worden  so  eschrangst, 
Gedroncken,  gesoogen,  gedreumell  en  gedangst. 

Boert.  L-B.  bl.  5. 
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Drewmen.    Primitief  yan  dreumelen. 

Siet,  dlaaroai  heb  ick  dese  druemde  dweyl  me  genomen. 

Moortje,  bl.  53. 

Brentelen.    Langzaam  draaien ,  heen  en  weer  schar- 

len,  drentelen. 

Nouw  komt  wat  by  de  Luy,  hoe  sla  gy  dus  en  dreuteU? 

Roddr.  bl.  44. 
Zie  ook  Hdtgens  door  Bild.  III,  37. 

'Dreats.    Trotsch,  preotschy  spijtig. 

Soo'ck  yels  van  u  versoeck  met  minnelijcker  vraghen, 

HWert  my  gheweyghert  dreuis  en  spytigh  afghcslaghen. 

Roddr.  b).  2. 

Zoo  ook  Schyn-Heyl.  bl.  4;  St.  Ridd.  bl.  19;  Moortje, 

bl.  20  en  68,  enz.  Tan  daar  ook  dreutsheyt  voor  trotsch- 

heid,  preatschheid ,  spijtigheid. 

Alpbonsus  soo'cket  niet  voor  groole  dreutsheyt  hiel, 
'k  Sloot  u  't  venster  voor  H  hooft. 

Roddr.  bl.  9. 

Zie  ook  St.  Ridd.  bl.  16.   Dreutsich  in  plaats  van  dreuis 

vindt  men  St.  Ridd.  bl.  46. 

Driegen.  .  Dreigen. 

O  lieve  soetert,  'kben  niet  vervaart  voor  driegen. 

Lucelle,  bl.  31. 

Zoo  ook  in  Roddr.  bl.  34;  Griane,  bl.  28;  Jerol.  bl.  47; 

KI.  V.  Symen,  bl.  10. 

Brleschen.    Trotsen,   trotseren,  van  daar  bij  Kil. 

driestigh,  effrons. 

Ick  puf  het  Helsche  spoock ,  ick  driesch  de  dolle  donder. 

Moortje,  bl.  50. 

Sy  dwingen  'tAardrijck  vast,  sy  kruyssen  vast  de  Zee, 
Sy  driesschen  vast  de  Hel,  ja  zelfs  den  llêmel  mee. 

Roert.  L-R.  bl.  67. 

Even  zoo  in  Lucelle,  bl.  8;  Yondel,  Poëzy,  I,  104. 

Diievoetleh.    Vlug,  voortvarend,  bij  de  hand. 

Och  hy  is  soo  drievoetich  in  al  sen  wesen  en  praten. 

Schyn-Heyl.  bl.  57. 
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Van  daar  verder  drievoeiicheyt  voor  vlugheid,  voort- 
varendheid. 

Wül  Dochters!  wat  dunckje  nou  van  mijn  drievoeiicheyt? 

Symen,  bi.  3. 

l^rif  en  Brifl    Schuim  of  vuil,  van  dryven^  omdat 
schuim  bovendrijft. 

Den  Breydel  geeft  iiy  al  te  ruym 
Sljn  Hceren:  oock  het  slechte  schuym, 
Ja  drif  van  loose  loeren. 

Hel  daghet,  bl.  47. 

£n  schuymen  de  Werelt  van  dat  schadelijcke  drift. 

Roddr.  bl.  19. 
DrifUcfa.    Drijvend. 

Hel  drifiigh  swerrech  en  de  dunne  lichte  winden, 
Dal  zyn  de  posten  van  myn  ballingh  droeve  hart. 

Griane,  bl.  25. 
De  zeeram  maakt  den  haan  door  al  het  driftig  veld, 
En  laat  in  z\jn  bevang  geen  visschen  ongekweld. 

Cats,  Huwelijk,  uilg.  Deventer,  III,  109. 

Dezen  adjecUvalen  vorm,  in  plaats  van  een  deelwoord, 
vindt  men  zeer  dikwijls  terug,  zoo  als  in  bedelich  voor 
Ledelend,  kihbelich  voor  kibbelend,  afwijsich  voor  af- 
wijzend, enz.,  enz. 

Bril  (DeD)  van  Iets  hebben.    Spreekwoordelijke 
uitdrakking  voor:  een  tegenzin  in  iets  hebben,  iets  niet 

willen  dioen. 

lek  hebber  den  dril  van. 

Roddr.  bl.  45. 
Zie  ook  Schyn-Heyl.  bl.  3G. 

Brinken  (Tabak).    Rooken. 

Hy  drinckt  te  veel  Tocbach. 

KI.  v.  d.  Slolenaer,  bl.  3. 
Al  hecd  Matroos  alleen  een  pijp  taback  gedrattekefh 

Cats,  uilg.  1726.  I,  27. 
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Drochy  Drogfa.    Gedrocht,   monster,  wanschepsel, 
onmensch,  spook,  leelijk  mensch. 
Gy  schrobber,  gy  drach,  gy  beest,  gy  vuylen  schavuyl. 

Symen,  bl.  5. 

Zie  ook  Roddr.  bL  40;  Griane,  bl.20;  St.  Ridd.  bL52; 
Het  daghet,  bl.  11,  26. 

Als  bedrieger  komt  het  voor  in  Rein.  ys.  5827  en 
Hooft,  Br.  P.  557. 

Droch  f  drogfa.    Bedrog. 
Wat  droch,  wat  list,  wat  druck,  wat  gewells  lierannyen. 
Wat  anxst,  wat  ongeluck,  dat  ons  hier  mach  bestryen. 

Griane,  bl.  62. 

Even  zoo  in  Spieghel,  Hartsp.  1615,  bl.  3  en  72;  Het 

daghet,  bl.  5. 

Drollich.    Snaaksch,   aardig,    genoeglijk,    Tan   het 

Fr  dröle. 

lly  is  drollich  van  praet  en  blygeestich  as  hy  singt. 

KI.  V.  d.  Molenaer,  bl.  10. 

Dromel.     Samengepakte    menigte,    het  zelfde    als 
drom  en  drommel  bij  Weii.. 

Daer  slaen  die  Laaryslers  zy  an  zy,  dromel  by  dromeL 

Jerol.  bl.  10. 
De  hoepen  dicht  gemengt,  de  dromels  ysre  lien. 

Lucelle,  bi.  33. 
Vergelijk  hiermede  het  yferkyr.  dromen  in  Mabrl.  Rijmb. 
K  20,  b.;  Esopet,  fab.  50;  Walewein,  ts.  9930;  Kius- 
LER,  Reimchr.  ?s.  5849,  enz. 

Brooghen.    Droogerijen ,  geneeskrachtige  kruiden,  in 
het  Fr.  drogues. 

al  hebje  al  de  kruyen  en  drooghen  van  de  stadt. 

Jerol.  bl.  9. 

Droopen.    Door  versterking  der  vokaal  uit  dt^tpen 
ontstaan.     Het  heeft  eene  trans,   beteekenis  en   komt 
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das    OYereen  met  ons   bedruipen.     Van    eene  keuken 
sprekende,  en  den  lof  daarvan  ophalende,  zegt  iemand: 
Daar  wert  onthalst,  onthooft,  gehangen  en  gesoon, 

Gebraan,  gedroopt^  gedrenckt. 

Lucelle,  bl.  12. 

—  men  souw  hier  't  vleys  wel  gaar  braan  en  niet  droopcfi. 

Lucelle,  bi.  65. 

Men  zie  ook  D^  De  Yriks,  Warenar,  bl.  142  en  y.  en 

Cats,  1726,  I,  228,  a. 

Droopje.    Lekkernij,   lekker  beetje,   wat  door  het 

braden  en  bedraipen  eenen  aangenamen  smaak  krijgt. 

De  wynsopjes,  de  doopjes,  de  droopjes. 

Lucelie,  bl.  39. 
Druystlch.    Qnbesaisd. 

Druystighe  grootsche  nar,  vol  opgheblasenlheyd , 
Yan  waer  komt  u,  o  sot!  also  veel  onbescheyt? 

St.  Ridd.  bl.  49. 
£n  druystighe  Dieuwer,  al  canse  noch  so  wel  singhen, 
Die  wil  eynckel  om  Claes  Kloeten  wille  uyler  vel  springhen. 

Cl.  Kloet,  bl.  1. 

Broystlefaoyt.  Kracht,  hevigheid,  geweld,  aandrang. 
Waar  is  dat  ed'le  hart  vol  druysikheyt  van  moet. 

Angeniet,  bl.  29. 

Deze  beide  woorden  zijn  afgeleid  van  druyst^  druusi, 
drusty  dat  in  verschillende  wijzigingen  altijd  kracht  ^ 
geweld  en  aandrang  beteekent.  Zie:  der  Sielen  Troost, 
£•.  55,c.;  Twyspraeck  der  Creaturen,  Oyal.  90;  M.  Stoke, 
B.  YIII,  Ts.  335 ;  Lekensp.  B.  II.  c.  36,  vs.  587,  enz. 

llrayt.    Scheldwoord ,  verwant  aan  droes j  dat  zoo 
veel  als  duivel,  gemeene  kerel,  smeerlap  beteekent, 
Wech,  wech,  gy  vuylen  druyt,  flucki  segh  ick  laatme  staan. 

Symen,  bl.  4. 
Bml-ooreo.    Druilooren. 

Wel  hoe  drul-oorje  dus? 

Moortje,  bl.  22. 


96 


Dobbeld.    Dubbelhartig  en   bij  uitbreiding  Talsch, 
arglistig. 

Soo  ick  hel  immermeer  aan  Go'oii  of  Menschen  meld , 
Mijn  dan  voor  eereloos  of  voor  meyneedigli  scheld. 

lek  ben  soo  dubbeld  niet. 

Angeniet,  bl.  58. 

Van  daar  ook  dubbelheyl  voor  dubbelhartigheid ,  valsch- 

heidy  arglistigheid. 

Men  hoeft  voor  haer  noch  voor  haer  dubbeUteyd  te  vreesen. 

Angeniet,  bl.  58. 

Dadd'oorlch.    Dodderig,  half  wakend. 

Barst  wt  den  dooden  slaap,  daar  ghy  vaack-ooght  in  sluymt, 

En  dudd'oorich  vninls-hulp  verwaarloost  en  versuyint. 

Roddr.  bl.  13. 
Zie  ook  Griane,  bl.  30. 

DneTehater.    Soort  van  koek  of  gebak. 

£n  alle  drie  Koningen  stuurde  zy  ons  een  moye  Duevekater. 

Moortje,  bl.  62. 

Men  zie  over  den  oorsprong  dezes  woords  D^  Be  Yriks, 

Warenar,  bl.  222. 

Dolk  (De  Zon  Is).    De  zon  is  weggedoken. 

De  glinsterige  Son  is  onder  't  water  duyck. 

Lucelle,  bl.  43. 
Duiken.    Onderdoen. 

Dies  moest  de  Ziel  vertoorent  duycken. 

Roddr.  bl.  61. 

Doyker  (O)!    Basterdvloek  voor;  o  duivel! 

O  duycker!  wel  wie  docht  dat? 

Griane,  bl.  35. 

Doyker.    Soort  van  eend-  of  watervogel. 

Wat  Pijlstart,  Duycker,  Koel,  ymi  maar  voor  hem  verscheen. 

Roddr.  bl.  J. 

Dnyn.    Waarschijnlijk  eene  drukfout  voor  duyve.  De 

uitgaven  van  1638  en  1644  hebben  ook  beiden  duyn. 

Een  bloode  duyn  en  quam  noyt  van  een  Arent  moedicb. 

Pocmala,  bl.  2i. 
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Bwjsent  snyker-erreten.    Vloekwoord    oil    twee 
deelen,  duivelen  sacrementen^  yerbasterd. 
Hoe  duysent  Suycker-erretlen  weel  jyt  dan 
Soo  fijQ  naa  Hieven  en  soo  proper  uyl  te  legghen? 

Aoddr.  bl.  12. 
Bwysterley.    Duizenderlei. 

Al  waer  de  mensch  ghequelt  met  duysierleye  pijnen, 

St.  Kidd.  bl.  16. 
Zte  nog  Locelle,  bl.  43;  Angen.  bl.  38. 

Itaytscfa.    Dapper  bij  drinkfeesten.     Somtijds  betee- 
kent  het  ook  beschonken. 

lek  drinck  wel  een  kan 

Alst  gheleghen  komt;  gisteren  was  ick  noch  rechtschapen 

Jerol.  bl.  51.    [(/tiy/«cA  by  de  borsten. 

Men  zie  hierorer  D^  Di  Vries,   Warenar,  bl.  180. 
Dnldlch.    Geduldig. 
Secht  datse  duldkh  draach  haar  opgekomen  kruys. 

Lucello,  bl.  48. 

Hnnken  (Hem  of  slch  laten).     Zich  inbeelden. 
VYat  of  hem  desen  Geck  wel  magh  duncken  laten  ? 

Roddr.  bl.  11. 
Van  deze  buiten  gebruik  geraakte  uitdrukking  hebben 
wij  Dog  het  daarvan  gCTormde  laatdunkend  behouden. 
Zie  nog  Lnc.  bl.  28;  Moortje,  bl.51  en  63;  Jerol.  bl.  5; 
Symen,  bl.  9;  KL  t.  d.  Molen.  bl.  7  en  D^  D£  Vrus, 
Warenar,  bl.  134. 

Busben     Zoodanig,  dusdanig,  eig.  dus  een. 

Wel  dusken  Joodschen  doeck  om  't  hoon,  mach  dit  beslaan? 

Moortje,  bl.  30. 

Etco  zoo  in  Griane,  bl.  35  en  61;   St.  Ridd.  bl.  49. 

Eenigzins  Terzacht  komt  het  ook  in  den  Yorm  Tan  dus' 

Meien  Yoor,  als  in: 

Wil  icker  wesen,  soo  moet  ick  dusschen  gang  gacn. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.7. 

D.    IX.  7 
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Wuiien.    Slaan. 

Wy  persten  so  den  Swart  dat  by  de  vluclil  Terkoor, 
Verliet  verbaast  den  buyt  en  't  banghe  lyf  in  dutten. 

Roddr.  bl.  26. 

De  betcekenis  yan  slaan  blijkt  duidelijk  uit  de  yoI- 
gende  aanhaling: 

Want  doe  die  ioden  xpm  ghevanghen  hadden  in  cayphas 
huus  in  der  nacht,  bedeclen  si  sijn  aensicht  en  dutteden 
op  syn  beylighe  boeit  ende  seyden:  prophetier  xpc  wie 
wast  die  wu  daer  $loeeh. 

Bedudenisse  van  der  heil.  missen,  in  den  Spiegh. 
der  Yolcomenheit ,  f^.  94  (HS.  der  Maatscb.). 

Bwars.    Onaangenaam,  scherp. 

Maar  ghy  bedroeft  my  met  soo  dwars  een  vraghe  nu. 

Roddr.  bi.  13. 

Dweeeh.    Zacht,  buigzaam,  gedwee. 

Ghy  maect  hem  dweeg  als  was. 

Gr.  Bron  der  Minnen,  bl.  75. 

Zoo  ook  in  Moortje,  bl.  2;  Angeniet,  bl.  4;  Dk  Brumi, 

Zinnewerck>  bl.  254» 

£ek.    Contractie  van  edik,  d.  i.  azijn.  Lncelle,  bl.  52. 

Bekje  {Vit  een).    Uitmuntend,  uitnemend,  puik, 

voortreffelijk,  opperbest. 

Een  ticklackje,  een  verkeertje,  een  trocenijekonhyny/Mneecib/e. 

Kl.v.d.Koe,  bi.9. 
lek  salje  dat  koken  uyten  eeckje. 

Lucelle,  bl.  65. 

Men  zie  nog  Starter,  KI.  v.  Jan  Soetekauw,   1646, 
bl.  3;  J.  NoosEHAN,  Beroyde  Student,  1679,  bl.  12. 
£el.    Edel,  adelijk. 

Gans  lyden  Nieuwen-Haan,  wal's  dit?  Dus  altemaal  in  't  Gheel? 

Wat,  dit  en  draaght  niemant  of  hy  is  geck  of  eeL 

Roddr.  bi.  10. 
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Eenlghejl    Eenzaamheid. 
O  guide  vrye  Tydl!  ghewenschte  Eenigheyt! 
Om  wiea  het  miDoend'  hert  hem  vande  menschen  scheyt. 

Roddr.  b).  4. 
£lck  sal  in  eenkheyi,  van  alleroaa  ghescheyden, 
Het  degelycken  ernst  meest  de  behoorlyckheyden 

Der  dingen  connen  sien. 

Angen.  bl.  35. 

Elders  heeft  het  soms  de  beteekenis  van  ongehuwden 
staat,  zie  o.  a.  Yondels  Lucifer,  1720,  bl.  5. 

Beniins»  eemints.    Stijfzinnig,  eigenzinnig,  hoof- 
dig.    Somtijds  zelfstandig  gebruikt. 

Een  Deensche  Eenrins 
Yerstaatter  toe  geensins. 

Lucelle,  bi.  7. 
Al  weygert  sy  dus  snar,  hartneckigh  en  eenrints. 

Griane,  bl.  23. 

Yan  daar  nog  eenrinstigh^  dat  het  zelfde  beteekent  en 
Toorkomt  in  Roddr.  bl.  31  en  Angeniet,  bl.  39.  Zie  ook 
Moortje,  Inhoud  Tan  U  spel,  bl.  1;   Angeniet,   bl.  33; 
Spieghels  HSp.  II,  vs.  381.     Hij  die  alleen  zijn^  g^ng, 
zijn*  loop  gaat  is  eigenzinnig.    Eenrins  (van  rinnen, 
Idopen)  drukt  zulks  volkomen  uit. 
fiensdaags.    Op  zekeren  dag. 
Sy  haalden  eensdaags  een  groot  Linneweb  uyt  het  middel- 
ste bom.  Jerol.  bl.  34. 
Eensloefs.    Regelrecht. 

lok  gae  eensloefs  nae  de  lommerU 

Kt.  V.  d.  Koe,  bl.  15. 

Zie  ook  tensloefs.     De   Terklaring    dezer  uitdrukking 

lindt  men  in  D'.  Db  Yries,  Warenar,  bl.  131.  De  ware 

beteekenis  Tan  dit  woord  niet  meer  kennende,  heeft 

men  er  ook  eensloegs  Tan  gemaakt,  zie  Bellamante  ofte 

Hinsiecke  Juffer,  1689,  bl.  17. 

7* 
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EenTuldlg.    £en?oudig. 

OcU  hy  is  simpel,  slecht,  onnoosel  en  eenvuldich, 

Jerol.  bl.  54. 

Zoo  ook  ia  tander  Veen,  Zinneb.  bl.  399;   Van  den 

Le?ene  ons  Ueren,  ts.  2550. 

Ker  yet  laDg.    Weldra,  straks,  aanstonds,  eerlang. 

Wy  krygheu  eei*  yet  langh  van  haar  een  groot  rantsoen. 

Roddr.  bl.  52. 

Zie   ook   Griane,   bl.  22;   den  Lekensp.  B.  II.   c.  36, 

TS.  503;  Velth.  Sp.  U.  bl.  105  en  122,  enz. 

Eerlijk.    Eeryol,  eerwaardig,  statig,  met  eere,  met 

pracht. 

Treckl  ghy  'er  int  gemoet ,  om  eerlyck  in  te  halen. 

Griane,  bl.  15. 

Van  daar  ook  F'ereerlijcken  Toor  eere  aandoen^  welk 

WW.  voorkomt  in  het  Voorwerk  der  Lucelle,  bl.  2.  Zie 

Yerder  Moortje,  bl.  28;  den  Lekensp.  B.  II.  c.  36  en  38, 

TS.  1134  en  1078,  enz,  enz. 

fierzen.    Terugtrekken,  teruggaan.     Het  is  het  pri* 

mitief  van  aarzelen,   dat  in  D^  De  Jagers  Proeve  over 

de  WW.  V.  h.  en  d.  niet  dan  in  samenstelling  voorkomt. 

dan  isl:  Ireckt  aen  mijn  leersen; 

Hout  jongh!  jy  Ireckt  te  stijf,  wilt  nu  weorom  wat  eerzen. 

Uet  daghet,  bl.  21. 

fierste  (JHet  den).    In  het  begin. 

Milten  ierstvn  hielser  weyg'rich  en  s'heller  wat  tegen  eseyt, 
Maer  daer  na  hctse  mijn  vrywillich  bescheyden. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  12. 

Gewoonlijk  gebruikte  men  dit    woord    om  het    begin 
eener  zwangerschap  aan  te  duiden: 
lek  bin  wat  miltefi  icrstcn,  over  drie  vierendeel  Jaers  ben  ick 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  3.    [op  men  tijdt. 
S'  is  nouw  al  wat  midt  den  ierste^  sy  sel  muegelyck  inde  kraam. 

Griane,  bi.  1. 
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Zie  DOg:   ËchUch.  y.  Jan  Claasz.  enz.,  1685,  bl.  22; 

T.  AssiLTir,  Eraam-Bedt  yan  Zaartje  Jans,  1684,  bl.36. 
Echeldier.    Bloedzuiger. 
Al  is  hel  Ecchel-dier  een  gulsich  sloclLend'  vraat, 
flet  wljckl  doch  vaa  de  wond ,  wanneer  't  sich  voelt  versaaL 

Lucelle,  bl.  33. 

Egglch.    Wrang,  scherp. 

Onder  wat  soet  Sieroops  verbouwt  heni  'Icggich  suur. 

Grlane,  bl.  45. 
Eyghen,    Slaaf,  lijfeigen. 

Dut  ick  niet  meer  myns  seifs,  maar  u  vry  eyghen  bin. 

Griane,  bl.  9. 
Zoo  ook  in  U.  DB  Groot,  Bewijs  van  den  waren  godsd. , 
1844,  bl.  12,  waar  het  verkeerd  verklaard  wordt.    Zie 
ook  Lucelle,  bl. 28;  Wapen  Martijo,  Coupl.  37  en  39- 
Sp.  yan  Sassen,  1482,  cap.  61;  Gloss.  v.  d.  Lekensp.  enz. 

Eynckel.    Eens,  somtijds. 
£n  as  mijn  man  eynckel  belust  was,  om  vis  te  eten, 
So  haalden  hy  een  net  vol  spiering,  seyse,  die  een  aar  had  wech 

Symen,  bl.  1.    [esmeten. 
Wij  zeggen  nog:  een'  enkelen  keer. 

Elegeest.  Yleinaam  voor  brave  borst,  knappe  baas, enz. 
Wat  seglije  daar  of  eellegeest? 

Moortje,  bl.  34. 

Voor  elegeesi  zeide  men  ook  elenbaes,  eleman,  enz. 

£lekaarten  (Suyeker).    Basterdvloek  voor:  JBeilige 
4]oarten. 
O  suyeker  eelekaerieny  hoe  lustlch  wil  ick  daar  varen! 

Lucelle,  bl.  38. 
Zie  nog  Jerol.  bl.  5  en  D'.  Db  Vries,  Warenar,  bl.  99. 
Elemalementen.     Basterdvloek,  uit  elementen  be- 
dorven. 

Ick  sel  by  den  elitnalmctitefi  hiele  manden  vol  kalle. 

Schyn-Heyl.  bl.  34. 
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Met  TerdubbeÜDg  der  eerste  /  rindt  men  dit  \foord  in: 

Ganls  ellemalement  ick  sel  nu  vuerje  slaan. 

Moorlje,  bl.  49. 

Eleman.    TIeinaam  in  plaats  ?an  knappe  baas,  bra?e 
kameraad ,  nobele  vent,  enz. 

Eeleman  hout  iou  woorl. 

Lucelle,  bl.  31. 

Zoo  ook  in  Moortje,  bl.  36  en  55.  Als  uitroep  komt 
dit  woord  Toor  in  HooFTS  Warenar,  doch  daar  is  het 
eene  Terfranschte  uitspraak  van  elementen.  Zie  de  uit* 
gave  door  D^  De  Yries,  bl.  133. 

Elements.   Vers terkings woord  aan  de  elementen  ont* 

leend.   Yele  namen  yan  natuurverschijnsels  worden  door 

de  mindere  volksklasse  nog  heden  als  zulke  yersterkings* 

woorden  gebezigd. 

Hy  is  eea  man  as  speek.   Hy  weel  die  Overloomer  boerea, 
Asse  maar  vis  schaffen ,  Ie  besuckl  elements  te  loeren. 

Lucelle,  bl.  65. 

Zie  ook  Schyn-Heyl.  bl.  26  en  D'.  De  Vries,  Warenar, 
bl.  133.  Dit  woord  vindt  men  vervormd  in  elderments 
in  de  KI.  v.  den  Pasquilmaker,  bl.  7. 

Klenbaas.    Vlei  woord,  in  plaats  van  nobele  baas, 
beste  vriend,  enz. 

ay  sechl  me  dal  rayn  elenbaas! 

Grlane,  bl.  61. 

Even  zoo  in  Lucelle,  bl.  48;  Moortje,  bl.  15  en  27. 
Het  werd  ook  ironisch  gebezigd  in  ongunstige  betee- 
kenis. 

•■  Elewytlng.  Uilroep,  verbasterd  uit  e/eu^eAe»,  waar- 
van de  eigenlijke  beteekenis  is  » heilige  weken.'^ 

Elewytinghf  hoe  is  Nellctje  Klaas  op  jonghe  Jan  verslingert! 

Jerol.  bl.  39. 
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filfpeuüag.    Zekere  munt. 
£q  men  kofl  een  hielie  schoot  nuwbacken  Wormer  Hisschuytjes 

Oni  ien  biaeuwe  elli f  penning h. 

Moortje,  bl.  61. 

Bij  Kil.  wordt  deze  munt  ook  een  ruitersehe  blank  ge- 
noemd^ d.  i.  een  blank,  die  slechts  elf  in  plaats  Tan 
twaalf  penningen  had.  Het  epitheet  blaeuw  beteekent 
hier  nieiig^  gering.  De  elfpenning  was  oorspronkelijk 
slechts  een  groot  ?an  acht  penningen»  maar  bij  het  rij- 
zen der  mnnt  onder  Maximiliaaic  kreeg  dit  stuk  eene 
hoogere  waarde»  namelijk  Tan  elf  penningen,  waarnaar 
het  later  genoemd  werd.  Zie  YAir  der  Chijs,  Munten 
der  GraTcn  en  Hertogen  Tan  GelderL  Haarl.  1852, 
pi.  XIV,  n".  1. 

EUnek.  Edelman;  het  is  eene  samentrekking  Tan 
edeling. 

Wel  aan,  ick  ben  gemoet  den  Elinck  an  te  spreken. 

Lucelle,  bi.  56. 

£mbder.  Waarschijnlijk  een  kinderspelboek,  des- 
tijds onder  dien  naam  bekend,  gelijk  men  later  het 
haneboek  en  dergelijken  had. 

Noch  kreeg  hy  een  kolf  Tan  Klaasje  Buylenaer  songder  quast  en 

songderschuer, 
Het  een  walbarcken  warp-tol ,  met  een  staele  pen  en  een  plaatje 

daerTuer, 
Mit  een  groot  Embder  en  een  Euangely  met  en  schrijf-boeck  Tan 

fljnkapiloorye, 
Het  een  nuwt  schoolbort,  met  een  kategismus,  enz.  enz. 

Hoorlje,  bl.  62. 
Sus,  sus,  jy  stoute  boef,  leg  stil  jy  arge  gast;    [onlwasl; 
Jy  moei  haest  in  de  broek :  want  me  dunkt  dat  jy  de  wieg 
Ik  zei  jou  school  besleen  by  miesler  Floer  de  Treemdert: 
Leert  dan  e/n  lutelende  b/a  ba,  b/obo,  in  H groot  eefndert. 

KI.  T.  Oene,  1662,  bl.  2. 
In   Bredxbo's   Moortje,  uitg.  Tan  1638  en  1644  staat 
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enibderl.     Nog  is  aan   ie  merken,   dat  hel   epitheton 

groot  hier  niet  anders  te  kennen  geeft  dan  volgende  of 

een  minder  moeilijk  of  minder  beteekenend. 

£miner-appelen.    £ene  zekere  soort  van  appelen. 

se  sraaeken  as  emmer  appelen. 

Moorfje,  bl.  lö. 

Prijst  Schijf  appels,  Goesoelen  en  Ermgaerden, 
Pryst  Emtner-appels  t  Queen  en  Guldelingen. 

RüEUER  YisscQER,  Brabb.  bl.  72.^ 

fimmerloch.  Vermoedelijk  eene  Tischsoort,  blijkens 
het  Tolgende:  »een  sootje^^;  misschien  wel  spiering  of 
bakvischjes. 

Doe  quamen  wy  op  de  Vis-marckt,  daer  wast :  Pieler-Cely!  dit  uylj 
Emmerlock!  hoor  hier  Kornayl!  komt  hier  mcvacrl  koopt  een 

Leesl  iou  ga'ing  uyt  dit  lobbelje.  [soolje, 

Moortje,  bl.  16. 

Emsters  (Goet)  sijn.  Duistere  spreekwijze,  doch 
die,  Tolgens  het  verband,  waarschijnlijk  zooveel  te  ken- 
nen geeft  als  goed  geefs  of  wel  ruim  bij  kas  zijn. 

ick  geeffer  niet  en  mijl, 

So  ten  iersleii  een  duyt,  'lissen  koslelijcken  lijdt: 

Die  wal  spaart,  die  wal  hel:  oock  beti  ïck  uÏQi  goet  Emslers. 

Moortje,  bl.  67. 
ïln  kaer.    Elkander. 

Hoe  vaeri  gy  hier  innen  kaer?  geefje  en  kaer  ien  praet? 

KL  V.  d.  Molenaer,  bl.  9. 
Endellns^.     Eindelijk. 

doch  wiert  endeling  door  de  mindelycke  monl  van  Moy-aal 
besadichl.  Moortje,  Inh.  v.  h.  spel ,  bl.  2. 

£n  hangdy  hart  of  siel  an  haer  beveynsde  treken, 
Sü  sal  sy  endeliwjh  den  draack  noch  mei  u  steken. 

Moortje,  bl.  1. 
Zoo  ook  in  Roddr.  Voorwerk,  bl.  2. 

Engelsch.    Engelachtig. 

Onlsluyt  u  Poorten  nu,  op  dat  mijn  gulsigh  hert. 
Van  haar  EvghclscUc  slem  nu  eens  versadel  wert. 

Roddr.  bl.  44. 
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EngeJschö  conversalie. 

Anna  Bijns  ,  Ref.  1602 ,  B.  II f. 
Zie  ook  Hooft  door  Bild.  I,  338;    Yoicdel,  Lucifer^ 
bl.  38;  Six  YAN  Chandelikr,  Poësy,  bl.  497;  enz. 

Ensicht.    Yerdraaidey  wellicht  Brabantsche  uitspraak 
Toor  aangezicht. 

£n  noch  paasen  dese  Ollandtsche  Moeyers  van  Amsterdam, 
Bat  ick  kick  om  hoor  schoon  ensicfU  uyt  Brabant  quam. 

Jerol.  bl.  36. 
Enten.    Wonden  peilen  en  onderzoeken,  tenten. 
Een  grondeloose  wond,  een  wonde  onbekent, 
Wiens  smarle  niel  gedooghd  dal  mense  last  of  end. 

Boen.  L-B.  bl.  92. 

Zie  nog  Griane,  bl.  4.   Ds  Bruite,  Wetsteen,  II,  361. 

Enteren.    Aanrallen. 

Hy  heeft  soo  seer  gheentert 
HVelt  klonterigh  beklenterl. 
Met  nat  swart  purper  bloedt. 

Roddr.  bl.  47, 

Yolgens  Weil.  zou  enteren  alleen  bij  schepen  kan- 
nen plaats  grijpen,  doch  bij  uitbreiding  yan  beteekenis 
wordt  het  ook  op  zaken  toegepast,  die  niet  tot  het  zee- 
lef en  behooren.  Zoo  zegt  men  ook :  iemand  aan  boord 
komen,  zonder  juist  aan  een  eigenlijk  boord  of  schip 
te  denken. 

Erdicht.     Verdicht,  uit  de  lucht  gegrepen. 
Wel  aan  wy  zyn  bereyt  om  u  met  onse  banden 
Te  overluyghen  u  eer-loos,  ei'dichte  schanden. 

Griane,  bl.  55. 

Ereb're.    Eerbare,  zoo  als  uit  het  verband  is  op  te 
maken.    In  de   uitgave   van   1644    staat  ten   onrechte 
eretfre. 
O  ereVre!  onbedrieg'lijcke  wanscliapcnheyt  des  aenschyns. 

St.  Ridd.  bl.  19. 
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Erf.    Erfenis  >  nalatenschap. 

Soo  haasl  Prymaleion  de  oude  Prinsclie  sterf, 
Liet  hy  'l  lichaam  de  aard,  Florendus  'tryck  tot  er/l 

GriaDe,  hl.  41. 

Erkaawen.    Oyerdenken,  oyer  iets  nadenken. 

Kom  gaen  wy  nu  in  huys  en  erkaut  wel  mijn  reden, 
Soo  ghy  dat  grondich  doet,  dan  hen  ick  wel  te  vreden. 

Het  daghet,  hl.  25. 

Zie  ook  KI.  T.d.  Koe,  Voorwerk,  bl.  1;  Gamph.,  P8.39  fs.3. 

Erleff^en.    Overleggen,  bedenken. 

Soo  hidl  ick  ernstelijck  erlegt  in  u  gemoet, 
Wien  dat  ghy  u  onthout,  en  wat  ghy  my  al  doel. 

Lucelle,  hl.  32. 
Zoo  ook  Aend.  L-B.  bl.  20,  b. 

Erneren  (Hem  of  sich).  Zich  helpen,  zich  generen. 

—  gheen  uyllander  die  met  statelijcker  eeren, 

£n  Adelijcker  pracht,  noch  erenfest  onthael, 

Sich  niet  Verneeren  weet  met  teeckens  noch  met  lael. 

St.  Ridd.  hl.  29. 

Zoo  ook  De  Geboorte  Tan  Lays-bosch,   bl.  2;    BoR, 

Appoll.  1617,  bl.  51. 

Erven.    Yerweryen,  verkrijgen,  in  het  bezit  krijgen. 

Vervrolijckt  u  mijn  hert!  Ghy  sult  u  Rod'rick  erven» 

Koddr.  bl.  44. 
Even  zoo  id.  bl.  55. 

Erwelen.    Kiezen,  yerkiezen.    Uoogd.  erwahlen. 
Wy  achlen  'taardtsch  ghebou  (omdat  ghy,  lieve  beeldt! 

Dat  sülve  willigh  tot  u  woon-pIaal:5  hebt  erweeldt). 

Angeniet,  hl.  57. 

O  danct  den  hoogen  Godt,  den  Leydsman  van  u  sinnen, 
Die  tot  uws  levens  vreughd  so  aengenamen  heeld 
Voor  u  gehoortens  dagh  voorsichligh  heeft  erweeld. 

Starter,  Friesche  Lusthof,  bl.  103. 

Eten  (Iets  niet  kunnen)  of  kaan  wen.    Iets  niet 

kunnen  verduren  of  er  onder  bezwijken. 

De  Spangiaerts  konden  dat  niet  elcn  noch  niet  kauwen. 

Moorlje,  hl.  13. 
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fiüDjer.  Afgericht,  bedreyeo,  doortrapt,  loos,  schalkscb. 

Siet  hier  de  giieoe  die  Kryghs-tielden  tieeft  ghedwoDghen, 
Die  sufX,  die  schrickt  ou  voor  een  eungjer  naackte  jonghen. 

Roddr.  bl.  2. 

Door  dien  jongen  wordt  hier  Copido  bedoeld.  JEunjer 
uit  l/nger,  ffunger^  Hongaar  verbasterd,  beteekende 
Troeger   toovenaar,   geeslen-bezvreerder,  enz.,  zoo  als 

blijkt  in: 

Hemelsche  Goden  geefl,  dat  dese  Bruylofls-feest , 
Vercieret  wert  met  soo  meenighen  boosen  gheest, 
Met  soo  veel  eunjers. 

Angen.  bl.  34. 

Dewijl  na  zalke  menschen  door  slimheid  en  geslepen- 
heid de  menigte  misleidden,  beteekende  eunjer^  als 
bijv.  nw.  afgericht,  bedreven,  enz.  Zie  nog  Lucelle, 
bl.  51 ;  St.  Ridd.  bl.  31;  KI.  v.  d.  Molen.  bl.  10  en  11 ; 
Versch.  Ged.  I.  220. 

EuvelUck.    Bijwoord,   dienende  om   de  beteekenis 
Tan  het  adj.  te  versterken  of  uit  te  breiden. 

Jy  bint  soo  euvelijcken  overdadighen  moyen  Knecht, 

Roddr.  10. 
Zie  ook  KI.  t.  d.  Molen.  bl.  12. 

EvenlioiiteB.    Zeker  spel  of  liever  straatspel ,  vroe- 
ger bij  het  gemeen  in  zwang. 

Lieden  die  't  (geld)  verkaetsen  met  de  bal , 

Sundaechs  'smorghens  voor  de  poort  of  daar  yewers  buylen, 

Of  verdobblen  roet  rabauwen  en  roet  guylen , 

Of  yer-evenhoutenL 

Jerol.  bl.  31. 

F. 

FayL    Scheldwoord ,  gelijke  beteekenis  hebbende  met 
ons  smeerlap. 

Wat,  dit  is  maar  een  fayl,  d'aar  was  van  stal,  van  slaat 
Heel  fier,  heel  fris,  heel  fray  en  eerlijck  van  ghelaaU 

Moortje,  bl.  44. 

Zie  D^  De  Yries,  Warenar,  bl.  232. 
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JFakseercn.  Yerbastering  van  vexeren  en  dus  kwel- 
len, plagen,  of  wel,  op  een  kleed  toegepast,  fer- 
knoeien,  yerkreukelen,  er  ruw  mede  te  werk  gaan,  ent. 

Wel  wa  fackseert  my  de  Lacker. 

Jerol.  bl.  40. 

Hoe  fackseert  hy  die  kraagh,  hoe  versoll  hy  die  mul^. 

Moortje,  bl.  63. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  47;   T.  Asseltn,  Jan  Elaasz.  of  de 

Gewaande  Dienstmaagd,  1683,  bl.  42;  Bikstkens,  Claes 

Kloet,  1619,  bl.  6. 

Faftol.  Fatsoen,  plooi.  In  fa  sol,  in  zijn  fatsoen, 
in  orde.     Uit  het  fasol,  in  wanorde. 

Ickschicklc  myabaerl  ledegen,  die  myn  schier  inde  monlquam. 
£n  80  slrycke-buerdeude,  so  quam  ick  in  myo  fasol  op  de  mid- 

Moortje,  bi.  \Q.      [deldam. 

Ons  lobben  door  'Isobben  syn  wjt  H  fasol, 

Vaisder  Veen  ,  Zinneb.  1642,  bl.  314. 

Zie  nog  id. ,  bl.  357. 

Fatsoen.  Woord  lan  minachting,  zooveel  als  schep- 
sel, slet  of  Tent;  zoo  zeide  men  ook  ^guur  f  postuur  f 
enz.;  thans  zeggen  wij  nognteuöe/en  dergelijken. 

Soo  vindlmen  doch  soo  men'gh  fatsoen, 
Die  daer  alleen  na  Iraclilen. 

net  daghet,  bl.  15. 

Zoo  ook  in   Van  Santeic,  Snappende  Sijtgen,  bl.  20; 
HuTGENS,  KI.  V.  Tr.  Corn.  1672,  bl.  590,  enz.,  enz. 

Febben.    Drinken,  zuipen,  aan  den  drank  zijn. 

lek  hoor,  Veughel!  datje  al  wat  garen  febt. 

Kodd.  bl.  12. 

In  dit  werkw.  is  de  b  tot  p  yerhard ,   zoodat  men  ook 
feppen  vindt,  zoo  als  nog  heden  in  gebruik.     Men  zie 
nog  J.  TAN  Breeic,  KI.  T,  't  Kalf,  bl.  10. 
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Felheid.    Misdaad ,  wandaad ,  straf vraardige  boosheid. 

O  Aarde  scheurt  en  gaapt,  en  siockt  mijn  leven  binnen 
U  holle  ingewant,  want  ick  sie  in  myn  sinnen. 
Dat  nu  het  oordeel  Gods  een  straffe  my  toeschickt, 
Vermits  mijn  felheyty  daar  de  helle  voor  verschrickt. 

Lucelle,  bl.  60. 

Fiel.    Fielt 9  boef,  deugniet >  schurk,  schelm. 
Hy  luypten  als  een  fiel,  bedeckt  onder  zyn  hoedt. 

Moortje,  bi.  40. 

Zoo  ook  id.  bl.  58.  Van  dit  vroord  ontsproten  nog  de 
woorden  fielack  enjieleboui^  welke  in  andere  Blijspe- 
len voorkomen. 

Fyk.     Vijt  of  vingerzweer,  ontsteking  en  wrat. 
O  soete  lieve  koken,  die  de  harten  soo  weet  te  slrooken, 
En  beschermt  voor 't  graveel,  voor  de  koors,  voor  'tkolyck. 
Voor  't  Podagra ,  voor  schiatica ,  voor  de  gelu ,  voor  de  fijcL 

Lucelle,  bl.  13. 

In  het  Lexicon  van  PiTlscus  van  1771  vindt  men  nog 
het  woord  yyA  op /ufunciilus, 

Ftfn  man.  Gewone  uitdrukking  voor  vriend  in  de 
flaauwe  beteekenis  des  woords,  dat  somtijds  ook  iro- 
nisch gebezigd  werd. 

Breughl  deze  fijn-man  daar  ons  JofTvrouw  is  te  gast. 

Moortje,  bl.  33. 

Zie  ook  KI.  v.  d.  Molen.  bl.  2;  Griane,  bh  61. 

Fleksert.  Plager,  kweller,  uittarter,  ontleend  aan 
hel  werkw.  vexeren. 

Wat  brabbelt  mijn  die  ficksert. 

Jerol.  bl.  12. 

Flaarsy  Heers.  Snapachtig,  lui,  vadzigyrouwmenscb. 

Ghy  vareken,  gliy  sack,  ghy  panckt,  ghyblay,  q\\y  flaers. 

Scbyn-Heyl.  bl.  23. 

alJe  de  elenlsche  fleersm^ 

,  Meeren,  scheucken  ende  prijen. 

Id.  bl.  51. 
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Zie  nog  Boert.  L.-B.  bl.  13;  Schyn-Heyl.  bl.  33;  EL 
T.  d.  Koe,  bL  15;  Symen,  bl.  4;  Kil.;  Hoeufft,  Bre« 
daasch  T*E.  bl.  150. 
Flauw.     Vlak. 

by  de  vervallen  muur 

Van  waar  ick  alst  mijn  lust,  seer  lustich  kan  anscliouwen 

Bet  vlacke  platte  landt  en  die  flauwe  Lans-douwen. 

Griano,  bl.  5. 

Flaowen.    Verflaauwen ,    verzwakken ,    krachteloos 

worden,  kracht  verliezen. 

Hoe  flauwt  ghy  soo,  myn  hert? 

Roddr.  bl.  42. 

Die  Franscbe  macht  bcgost  seer  Ie  flauwen. 

Van  Brab.  die excell.  Gronike,  Anlw.  1530,  l.s.c. 

Zie  ook  Spieghels  Hart-sp.,  1616,  bl.  74,  reg.9  v.  o. 

Flensen.    Yalsch  spelen. 

Ick  hadt  myn  leven  niet  eloofl  dat  Floris  so  flensten 

Met  de  kaart. 

Jerol.  bl.  51. 

—  die  roet  Slecnen  bollen  of  die  de  Kaart  kreucken, 

Of  die  met  een  greep  fraeytjes  morst  en  flenst, 

Bat  dunckt  myn  dat  oock  vry  wat  ande  dievery  grenst. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  2. 
Flep.    Doek,  halsdoek. 

Met  een  paar  flouwelen  mouwen,  met  een  klet  en  een  flep. 

Jerol.  bl.  44. 

De  verwisseling  van  b  en  p  had  ook  in  dit  woord  plaats. 

Zoo  leest  men  in  Hutgens,  toen  een  schippersknecht 

zijne  vrouw,  die  nog  niet  gekleed  en  in  de  schnit  was, 

toeriep  om  eens  uit  te  kijken: 

Kyck  uyt;  maer  kyck  niet  uyt,  of  deckje  met  een  /f«Ue, 
En  blyfl  wat  onder  'tLuyck. 

Korcnbl.  1672,  D.  I.  bl.  610  en  v. 

Fluks.    Adj.   Vlug,  snel. 

Al  is  de  loghen  flux  en  schichlich  snel  te  voet. 

Het  daghet,  bl.  11. 
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Byck  van  have,  flux  van  leden. 
Roemer  Yisscher  ,  Brabb.  1669,  bl.  1Ö7,  n*.  22. 

Zie  ook  flet  daghet,  bl.  43. 

Focken.    Schicken,  voegea,  welstaan. 

Barbier.  Wiljet  bayr  cort  of  lang  hebben ,  op  sen  boers  of  op 

[sen  sleets? 

Boer.        Maecklet  as  dat  ien  wijs  is ,  na  dallet  best  wil  focken. 

KI.  V.  een  Huysman,  bl.  3. 

Hoe  soude  dat  doch  faeken,  dat  hy  nochtans  soude  niet 

alleenlijck  boven  den  Paus,  maar  oock  boven  de  ganl- 

sche  Kercke  op  'thooch  eynde  sitlen. 

Marnix,  Byencorf,  1645,  bl.27  v*. 

Zie  ook  D^  Dr  Yrixs,  Warenar,  bl.  18;  BiR05,  KI.  ▼. 
Kees  Louwen,  bl.  4. 

Focken.    Om  den  tuin  leiden ,   misleiden,  bij  den 
neus  leiden,  foppen. 

K.  Maer  waer  toe  slreckten  dan  liaer  Crocodllle  tranen? 

B.  Om  u  te  focken  so,  dat  ghy  gheen  argh  soud  wanen. 

Angen.  bl.  52. 

De  eerste  of  oorspronkelijke  beteekenis  van  dit  woord 
was  die  van  trekken ,  welke  o. a.  voorkomt  in: 
De  trolsheid,  toornicheid,  ook  luyheid,  boerten,  jokken, 
Na  ellix  zinlikheid  hem  by  de  oren  fokken, 

Spieghels  Uarl-Sp.  1615,  bl.  47. 
—  —  zijnt  niet  of  gicht  of  pokken, 

Of  kommer,  die  die  quislgoeds  by  de  oren  fokken? 

ld.  bl.  72. 

Forts  f  fortse.  Subst.  adj.  en  adv.    Als  subst«  betee* 
kent  het  kracht,  geweld,  gewelddadigheid.    Fr./orce. 
Rodderick  in  dees  Tocht  bespringht, 
Een  Moorsche  Capiteyn,  en  dwinght, 
Verheert  hem  flux  te  gbeven  ghevanghen. 
Doch  twee  Spaansche  £del-lien. 
Int  vlacke  Velt  met  fortse  dien, 

Met  onrecht  hem  uyt  de  handen  wranghen. 

Roddr.  bl.  25. 
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Als  adj.  beteekent  bet  geweldig,  gewelddadig,  en  bij 

uitbreiding:  barscb,  norsch,  stuursch,  dwingend. 

Dus  bars  ca  forts  vrienl?  lactje  dienen,  binje  ryck. 

Het  daghel,  bl.  30. 
als  adr.  komt  het  Toor  in: 

ray  schiedt  kracht  en  gheweldt 

Van  haar,  die  my  mijn  winst  verovert  farts  ontjoeghen. 

Roddr.  bl.  28. 

Fray.    Waar,  echt,  zoo  als  het  behoort. 

lek  ben  gien  fray  eter. 

Luceilc,  bl.  64. 

Zoo  ook  in  Moortje,  bl.  46. 

Fraytjes.    Knapjes,  handig,  behendig. 

lek  meende  van  avoud  de  kruycke  iiccl  fraytjes  Ie  bescliicken. 

Schyn-Ueyl.  bl.  34. 

Zie  ook  Stomme  Ridd.  bl.  4;  KL  v.  d.  Koe,  bl.  2. 

Fransche-Blanken.   Uitroep  of  basterd  vloekwoord. 

Wat  FrangksC'Blancken!  wal  schiet  myn  in  myn  sinnen! 

Griane,  bl.  36. 

Fransoysen  en  fransoysche  «leekten.    Siphyli& 

Waarachtig  ick  sech ,  eer  ick  de  meyt  wou  loopcn  na  haar  gal, 
lek  wouw  liever,  dat  sy  de  fransoyscn  of  sint  vellen  hadt. 

Moortje,  bl.  34. 

en  voorls  is  hy  ghesturven 

An  die  fransoysche  sieckt,  en  quellingh  van  do  Maagh. 

Moorlje,  bl.  4. 

Zie  ook  De  Brune,  Wetsteen,  bl.  95. 

Frey.    De  hoofdbeteekenis  van  dit  woord  is  fraaie 
doch  het  werd  en  wordt  nog  in  verschillende  wijzigin- 
gen opgevat.     Vooreerst  in  die  van  netjes^  opgesc/ukt. 
Jy  bint  Ie  vervaarlijck  freyy  ick  word'  op  jouw  verliefl. 

Roddr.  bl.  10. 
In   eene  lofrede  op  de  leelijkheid  vindt  men  dit  woord 
in  de  beteekenis  van  mooif  schoon ^  van  waarde. 


113 


Is  dao  de  lelyckheyl  niet  uytghenomea  frey, 
£q  de  lelljcke  luy  die  hebben  een  schoone  reynicheit. 

St.  Ridd.  bl.  19. 
Hoort  eens  met  wat  spreeck-woort  Keesjen  Loeven  roy  leest  ge- 
£en  lelljcke  vrou  (seyt  hy)  is  een  remedie  voor  de  liefde,  [riefde : 
O  goede  raet  leghen  de  bekoorioge  des  vleys. 
O  aengename  mismaecklheyt  ghy  zijl  wal  freys. 

ld.  ld. 

Toor  juist  van  pas  komt  hel  Toor  in: 
Het  bier  was  soo  frey  gheluekert  van  passen  nae  myn  monckl. 

Moorlje,  bl.  56. 

Toor  lekker^  smakelyk^  goed,  in: 

hoe  garen  eetje 

Van  rams-nieren  of  van  een  Hane-kams-bestey , 
(Die  geyle  iuyder  kost  is  welich,  meer  als  frey). 

ld.  bl.  76. 
Toor  deftig,  uitnemend^  fatsoerdijk, 
't  Is  immers  een  eerelijcke  meyt  en  heefl  allijt  gewoont  bij 
fraje  lien.  KI.  v.  d.  Bedroge  Gasten,  1679,  bl. 25. 

Dat  in  deze  laatste  wijziging  ook  het  denkbeeld  van 
sckoon^  fraai  ligt  opgesloten ,  vindt  men  bevestigd  in 
het  Fransche  beau  monde. 

Freyii^heyt.    Bekwaamheid,  knapheid. 
O  bloemer  lierlen  wat  hoorden  ick  al  vande  weyigheyt, 
Van  dese  man  syn  koelicheyt  en  van  de  ander  syn  freyigheyU 

KI.  V.  d.  Molenaer ,  bl.  3. 

Freytjcs.    Fraaitjes»  knapjes. . 

O  bloei!  sy  kent  beur  ambacht  freyljes. 

Jerol.  bl.  39. 
Volch  jy  myn  freytjes  en  schickelijck  by  de  straat. 

ld.  bl.  50. 
Zie  ook  Schyn-Heyl.  bl.  32. 

Freytsem.    Doodschuim  op  den  mond,  bruis. 
Het  freytsem  ciert  sijn  Mont  mei  een  snee-wille  roos. 

Roddr.  bl.  58. 

D.   IX.  8 
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Frenesy.    Dolheid ,  yerwoedheid ;  Vt.  frenesie. 

lek  rammel  soo  my  dunckt,  door  enckel  fretwsyen. 

Rodür.  bl.  34. 
Zoo  ook  Lacelle,  bl.  33  en  54. 

Fayken.    Uitbannen ,  TerdriJTen,  te  niet  doen.   fig 

Kil.  peilere. 

de  goddeloos 

£q  wil  sijn  boose  lusl  niel  fayken, 

ADgeoiel,  bl.  9. 
Fan.    Guit,  schurk. 

Gliy  droncken  fun. 

Schyn-Heyl.  bl.  23. 

Gy  meynedige  gast,  gy  trouloose  bloei,  gy  geyle  droncke/iM. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  14. 

Zie  nog  Gats,  1828,  I.  257.    D£  Brunk,   Banck*W., 

1657,  bl.  345. 

Fant  (Op  't).  Bij  den  doop.  Vergelijk  ons  doopvon/. 

Die  naem  kreech  hy  op  Hfunt. 

Scbyn-Ueyl.  bl.  51. 

Gaaroes.    Geheel  uit,  in  allen  deele  uit,  geheel  op. 

MijQ  Meester  stuurt  u  dit  en  dese  brave  kroes, 

Op  dat  gy  al  dit  goet  souwt  drincken  eens  gaarwt^ 

Op  de  gesontheyt  van  al,  die  u  bier  in  dienden. 

Lucelle,  bl.  51. 

KiLiAAN  heeft  gaer^  dat  nog  in  het  Hd.  bestaat,  voor: 
geheel,  gansch  en  al.   De  eindklank  oes  is  het  Hd.aiii, 
doch  verbasterd. 
Cradt  (By).  Basterdvloek  voor:  bij  God  of  om  Gods  wil. 

By  gadt  Neeltje,  is  dit  vuer  al  myn  woelen? 

Griane,  bl.  35. 

Ctaffel.    Scheldwoord  in  de  beteekenis  ran  schelm, 

schurk,  galgebrok. 

Gy  kinckel,  gy  gaffel,  gy  mallen  schelm. 

Symen,  bl.  5. 


115 


Maer  die  sackereele  Gaffel,  die  loocheDdel ,  hy  wout  onikenaeny 
lek  sey  jou  Kinckel ,  de  Nicker  moei  jou  schennen. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  10. 

Dat  wij  hier  aan  eene  tweetandige  York  of  tweetakkigen 
boom  zouden  te  denken  hebben ,  is  niet  aannemelijk; 
waarschijnlijker  is  het,  dat  dit  woord,  met  eenige  let- 
teromzetting, uit  het  Spaansch  of  Italiaansch  tot  ons 
gekomen  is.  In  deze  taal  toch  ontmoeten  wij  gaglioffo 
Toor  booswicht,  deugniet,  schelm,  schurk,  galgebrok 
enz.,  in  f^QU!Q  gaUofo  in  de  zelfde  beteekenis.  Men  zie 
oyer  dit  woord  in  meer  andere  talen:  Fr.  Dikz,  Etym. 
Wörterb.  der  Rom.  Sprachen,  1853,  bl.  159. 

Gallich.    Yan  gal  afgeleid,  zal  de  beteekenis  zijn 

biiier, 

U  weygheringen  dreuls  soo  galUch  als  verkeert. 

Poêmata,  bl.  33. 

CSalllf^ert.    Galgebrok,  deugniet,  schelm. 

M. gaat  wech  slracx  an  een  sy. 

A.  Om  die  galUgert  niet;  ick  ben  8o  goet  als  hy. 

JHoorlje,  bl.  58. 

Zie    nog   id.,  bl.  70   en  Maerl.  Sp.   Hist.  III,  1279 

T8.  65.     Deze  echter  schrijft  gulghaeri. 

Cranff  (Bat  is).   Spreekwijze  in  Bredero^s  tijd ,  waar- 

Toor  wij  nu  zeggen:    dat  gaat  goed  zoo,  dat  gaat  flink, 

dat  gaat  er  op  los,  enz. 

Siet  Broertje,  dal  is  gang,  volgt  gy  so  wal  slljljes  in  m'yn  sock. 

Kl.v.d.Koe,  bl.7. 

Zoo  ook  Roddr.  bl.39;  Griane,  bl.  21;  Moortje,  bl.39, 
enz.,  enz.  Yan  daar  verder  ie  gang,  dat  de  zelfde  be- 
teekenis heeft. 

Al  ree,  te  gang. 

Het  dagtiet,  bl.  16. 

Gans  bloed.    Basterdvloek  voor  Gods  bloed ,   d.  i. 

JezQs^  bloed. 

Gans  bloedt  y  siet  daar  van  veers,  die  haar  vermeestert  houwen. 

Roddr.  bl.  52. 

8* 
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Zie  Toor  dezen  en  al  de  volgende  basterdTloeken  met 

gans  beginnende,  D^  De  Vries,  Warenar,  bl.  97-100. 

CSans  dood.  Basterdvloek,  beteekenende  Jezus' dood. 

By  gans  bloei,  by  gans  doot,  ick  wil  niet  dat  by  sterf 
Door  yemaol  als  door  mijn. 

Lucelle,  bl.  41. 

Gans  dnysent  dnyckers.      Voor:    Gods    doizenë 

duivels. 

Gans  duysent  duyckers  Heerschop! 

Schyn-Heyl.  bl.  34. 

Crans  elemaleraenten.    Yoor:  Gods  elementeii. 

Gants  ellemalement  ick  sel  nu  vuerje  slaan. 

Moortje,  bl.  49. 

Gans  elewillighc.    Voor:  Gods  heilige  wiL 

Gants  elewillighe!  krljgh  ickje,  ick  selje  ievendigh  verslianen. 

Schyn-Heyi.  bl.  23. 

CSans  hongden.     Voor:  Gods  onde  d.  i.  genade. 

By  gans  hongden^  Marry  Rompslomps!  ick  ben  soo  bels. 

Schynlleyl.  bl.  14. 

Gans  kruis.     Voor:  Jezus^  kruis. 

O  bloemer  harten,  foey!  gans  kruys  ick  mis  mijn  sinnen. 

Lucelle,  bl.  43. 

Gans  lichters.     Voor:  Gods  heilige  luchters  of  kan- 

.  delaren. 

Wal  gants  Lichters!  wal  schiet  myn  in  myn  sinnen. 

Griane,  bl.  36. 

Zie  nog  Moortje,  bl.  47;  Jerol.  bl.  26;  enz. 

Gans  lyden.    Voor:  het  lijden  van  Jezus. 

Gants  lijden,  dats  een  streec. 

Moorlje,  bl.  29. 

Zie  ook  id.  bl.  56  en  KI.  v.  d.  Koe,  bl.  4. 

Gans-ooghen.  Sluimeren,  half  en  half  slapen  ,  de 
oogen  beschieten,  en  van  tijd  tot  tijd  open  doen,  zoo 
als  de  ganzen. 

Nu  ick  wil  weerom  na  mijn  slaep-ste  gaen  keuyren, 
£n  blijven  op  mijn  bedt,  wal  gangs oogen  en  leuyren. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.7. 
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C}»iis  oortjes.    Zie  Warenar,  bl.  99. 

gants  oortjes  datsen  puls. 

Moorlje,  bl.  63. 

CUtns  socker  koek  en  TtJgeii.  Het  eerste  gedeelte 
beteekent  Gods  sakramenten ,  het  tweede,  nam.  koek 
en  Tijgen  is  een  spottend  toeyoegsel. 

O  hongdert  Turcken!  o  gants  sacker  koeck  en  vygfien. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  10. 

Ctans  sacker  sinnen.    Voor:  Gods  heilige  minne. 

Gans  sacker  sinnen,  o  bloed!  daer  is  de  scheuck. 

Schya-Heyl.  bl.  19. 

Gans  sacker  Tenten.    Yoor:  Gods  sakramenten. 

Gaus  slysen!  bin  ick  hier  noch!  o  gants  sacker  venten. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  12. 
'Zie  ook  Roddr.  bl.  50. 

Ctans  sacker  willigen.    Yoor:  Gods  heilige  wil. 

Gants  sacker  wiVgen^  dat  mach  niet  deur. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  14. 

Gans  slysen.  Yoor:  bij  Gods  sacre  calice  (bij  den 
heiligen  kelk  des  Heeren),  waarvan  eerst  gemaakt  werd: 
Gans  sackerltjsjena  en  later  ons  woord.  Zie  op  Gans 
sacker  venten  en  VTarenar,  bl.  98. 

Gans  snycker  elekaarten.  Yoor:  Gods  heilige 
quarlen. 

Gants  smjcker  elekaarten!  had  ick  geit,  ick  was  een  langst. 

Lucelle,  bl.  10. 

Gans  swonffden.    Yoor:  Jezus^  wonden. 

O  gaols  vyr-menten!  gants  swongdenl  docht  ick  dit  niet. 

KI.  V.  d.  Koe ,  bl.  16. 

Gans  Tclten.    Gewoonlijk  wordt  dit  verklaard  door: 

Bij  God  en  St.  Yalentijn. 

Gangs  vetten!  sietmen  hier  een  reys  staan  en  swoegen  en  hygen. 

Griane,  bl.  35. 

Zie  BiLO.  N.  V.  IV,  204  en  D'.  Dk  Yries,  Warenar, 
bl.  212  en  213. 


118 


Crans  Tyf-meBteii.    Uitroep  of  basterdfloek,  waar- 
yan  de  yerklaring^  nog  niet  is  opgespoord. 
O  gants  vijf-mentefi!  gaats  swongden!  docht  ick  dit  niet. 

KI.  Y.  d.  Koe,  bU  16. 

CSans  wllllgea.    Voor:  Gods  wil  of  heilige  wil. 

Gangs  willigen  liad  gj  mijn  (ot  een  Man  ghenolen, 
Ick  souje  dat  snappen  wel  liaest  betalen. 

Symen,  bl.  9. 

CïaM  wonéen.    Voor:  Jezus*  wonden. 

gans  wongden, 

Ick  haet  de  drooch-nappen ,  die  gierighe  hongden. 

Jerol.  bl.  15. 

Zie  Terder  Roddr.  bl.  49;  Moortje,  bl.  54»  enz. 

C^ants  en  gaar.    Geheel  en  al.     Zie  op  Gtuiroeê. 

In  het  Uoogd.  ganz  und  gar. 

Ick  neem  nu  of  het  waar  al  waarheyt  inder  daet, 

Dat  hy  u  ganlsch  en  gaar  uyt  goeder  harten  dienden. 

Angen.  bL  15. 
Zie  nog  Schyn-Heyl.  bl.  4. 

Bij  J.  S.  KoLM  yindt  men  guyse^gaer  in  zijn  Malle 
Jan  Tot's  enz.,  bl.  1. 

Crarde  (De).    De  roede,  de  geeselroê. 

In  een   gesprek   tusschen  Roemer  en  Kackerlack  doet 

eerstgenoemde  niet  dan  pochen  en  grootspreken,  en  zegt 

eindelijk: 

So  komlet  dat  ick  slacch  hel  hoochst'  an  tafel  sit. 

Waarop  deze  bij  zich  zelven  spottende  antwoordt: 

De  garde t  het  komt  u  toe. 
Moortje,  bl.  28. 

Hiermede  wul  Kackerlack  te  kennen  geyen:  Gy  xaudi 

waarlijk  een  pak  slaag  verdienen. 

Dat  Kackerlack  zulks  en  niets  anders  bedoelt,  leeren 

wij    nog   uit   eenige  regels,    die    yerder  yolgen.      Als 

Roemer  zegt: 
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lek  tasl  Diet  an  inyn  hoedt,  wien  my  ook  mach  gemoetea. 
Ten  sf  de  grooten  my  met  bloodea  hoofde  groelea. 

Antwoordt  Kackerlack  weder  binnens  monds: 

Gby  biolet  waardich,  ick  mien  een  voet  ia  jou  gat. 

Zoo  gebruikt  Hooft  dit  woord  ook,  als  hij  Warenar 

(zie  de  uitg.  yan  Dr.  Ds  Vries,  bl  45  en  193)  tegen 

Lekker  doet  zeggen: 

Geefje  't  niet  wéér,  gauwe  dief,  voor  jou  zijn  de  gerde  reê. 

CSarpen  (Bene  koe  van  alle).  Eene  koe  die  overal 
vrij  mag  weiden.  Het  Oud-Fransch  guerp  bij  Roque- 
fort beteekent:   droti  de  faire  pcl^iurer  ses  besiiaux 

dans  les  prés  d'autrui. 

dat  ghy  beurse  snljt, 

Ghy  groote  slukke-boefs!    Ghy  koe  van  alle  garpen. 

Schyn-Ueyl.  bl.  ]. 

TuiiriiAir  wil  in  alle  garpen  het  woord  j4lgarvtè  zien , 
d.  i.  de  uiterste  provincie  van  Portugal^  en  verklaart 
t;oor  alle  gerpen  door:  zeer  ver  van  de  handy  zie  Fakkel 
1722,  bl.  106  en  107.  Dat  deze  verklaring  van  Toiv^ 
XAir  van  alle  waarde  ontbloot  is,  leert  men  uit  boven- 
staand voorbeeld,  waarin  tegen  een*  beurzensnijder  ge- 
zegd wordt:  Gy  koe  van  alle  garpen^  of,  wat  het  zelfde 
is,  gij  die  overal  rondtast,  overal  uwe  handen  uitslaat 
om  te  grijpen  wat  gij  grijpen  kunt. 

Garren-wat.     Onbeduidende  schreeuwer,    snapper 

of  babbelaar. 

Dit's  der  gheleerden  Narrery, 
Den  Garrm-wat  zyn  hovaardy, 
Den  snorckers  aiderweytste  pracht, 
Den  slappen  al  haar  slerckste  kracht. 

Roddr.  1638,  bl.  63,  en  1644,  bl.  67. 

Garren,  van  het  Lat.  garrtre,  beteekent  in  het  Mnl., 

even  als  in  het  Lat.,  snappen,  klappen,  snateren,  beuze* 

len,  enz.     In  Reinaert  komt  het,  vs.  6069,   voor  als 
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schreeuwen.    Iq  Bredero's  aitgaTe  Tan  1616  staat  Gaa- 
ren^waif  dat  waarschijnlijk  eene  drukfoat  is. 

CSat  (Een)  boren.  De  beteekenis  Tan  deze  spreek- 
wijze doelt  op  een  gat  om  iemand  te  Tangen.  Zoo  zegt 
men  nog:  Aij  is  voor  geen  gat  (e  vangen, 

Ghf  kompier  niet  after,  gasgie,  ghy  selt  dat //al  niet  booren. 

Griane,  bl.  35. 

Voor  dal  gat  had  ick  my  niet  ghehoel. 

CosTER ,  Tljsken  v.  d.  Schilden ,  1613 ,  bi.  5. 

Zie  ook  Lacelle,  bl.57:  Jerol.  bl.  16;  St.  Ridd.  bL  43; 

D^  De  Vries,  Warenar,  bl.  111  en  112. 

Crat  (Jan).    Onhandige ,    onervarene,    onbedre?eno 

treazelaar. 

De  Spaansche  Kraack  en  was  met  ballast  niet  ghelaen, 

Maar  mcl  Jan  gatten. 

Moortje,  bl.  6. 
CiatFlnk.    Scheldwoord. 

Wat  sou  die  gatvinck  doen? 

Jerol.  bl.  19. 
Zie  ook  Moortje,  bl.  55. 

Gandeeren.  Zich  rermaken ,  Terlustigen;  Lat. ^aucfere. 

Uy  soude  sayn  karos  en  pyaarden  lalen  rusten, 

Om  te  yaudeeren  eu  godderen  i[)  z'y'n  lusten. 

Jerol.  bl.  IG. 

Om  mede  in  den  roof  Ie  gawlerene, 

YAEnpiEwijcK,  Hist.  V.  Belg.  1574,  K  51.  b. 

Zie  ook  Diuersche  Befer.  ende  Liedekens  wt  Holl.  ende 

Zeel.  1582,  bl.  16. 

Gauw.    Handig,    doortrapt,   loos,  listig,   nog   OYer 

in  ons  gaauwdief. 

Daar  leeR  gheen  gauwer  man,  geen  kloeckcr  noch  versochler. 

Moorlje,  bl.  73. 

Geberefat  «yn.    Geborgen,  gered,  er  uit  zijn. 

Wy  zyn  gebercht,  hier  is  de  valsche  schijn  Mooris, 

Moortje,  bl.  57. 
Zie  ook  Symeui  bl.  12. 
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Credenck.    Gedachtenis. 

Dees  kus  neemt  tot  geluycb,  en  tol  een  soet  gedenck, 
Soo  draacht  dees  eedie  rinck,  die'ck  u  op  (rouwe  schenck. 

Lucelle,  bU  37. 

Cicdcnckeo.    Geheugenis  hebben  ran. 
F  red.      Besje  u  gedenckt  al  wat! 

G  eert r.  Ja  kynt  men  mach  wel  huegen  vande  Beoiste  op-loop. 

Moortje,  bl.  60. 

Crfaednlden.    Dulden,  lijden,  toestaan. 

lek  sweert!  ick  lieTer  wil  de  moort  an  my  uytvoeren, 

Eer  ick  ghedulden  souw  het  dringhende  beroeren,  enz. 

Griane,  bl.  21. 

Ciedwaas.    Droombeeld ,  hersenschim.     Elders  ook 

inbeelding,  yerbeelding;  spook,  spokerij,  enz. 

Ghecn  Nachtemerrij  wast,  die  my  uyt  ancxst  de  roocken. 

Noch  sot  of  ijl  gliedwaas  van  waren  of  van  spoocken. 

Griane,  bl.  31. 

In  het  Mnl.  gedwas.    Zie  Makrl.  Sp.  H.  III.  157;  der 

Ystorien  Bloeme,  ts.  3833;  Wapen  Martijn,  Goupl.  9; 

Brab.  Teeslen,  II.  vs.  1554;  Limb.  B.  III.  ys.  52. 

Creeolch.    Geen  enkel,  geen  een.    Wij  zeggen  nog 

eenig. 

Die  noyt  ter  weerelt  sach  dat  hem  misluckten  yet, 

Noch  geenich  ding  dat  hem  brocht  treuren  en  verdriet. 

Luc.  bl.  9. 
Zoo  ook  Moortje,  bl.  26. 

CSeeps.    Verflenst,  verwelkt,  naar,  kwijnende. 
De  Worstel-kunst,  ja,  noch  wel  duysent  dinghen  meer, 
Die  wy  naar  eysch  des  tijts  oock  sonderling  verdeelde, 
-  Veraarden  soo  door  dwangh  de  Piemgal  geepse  weelde. 

Roddr.  bl.  1. 
£n  al-even-wel  sietser  uyt  heel  geepsjes  inne  blieck. 

W.  D.  UooPT,  Stijve  Piet,  bl.  7. 

haer  geepze  kleur  verschoot 

£n  vhichle  van  haer  af,  ze  kreegli  haer  oude  wesen. 
Jan  Zoet,  ClorindeenDambise,  1640,  bl.  47. 
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Geereo.    Begeereiiy  willen,  Terkiesen. 

gcerje  nou  gien  reyne  Kappoenen? 

Moortje,  bl.  15. 

lek  geer  gheen  ander  recht,  noch  straffe,  noch  genaden. 

SI.  Ridd.  bl.  51. 

CSeesten.    Rederijkers,  in  Troegere  tijden  de  Yemof- 

ten  bij  uitnemendheid. 

Konot,  gae  wy  op  de  Hal  en  sien  de  geesten  speelen. 

Moortje,  bl.  34. 

Zie  ook  Jerol.  bl.  7;  KI.  v.  d.  Koe,  bl.  8. 

CSeftfaum.    Zeker  kaartspel. 
Wilje eens  ien roemsleeck'ieoïeengefïhumtje ^  ick  kant  vanbeyts. 

KI.  V.  een  Uuysm.  bl.  5. 

Zie  ook  KI.  v.  d.  Koe,  bl.  9,  waar  de  spelling  is  gtf* 
(empje.  Het  eigenlijke  woord  zal  geefi  hem  zijn.  Bij 
Jan  tan  Breeic  in  zijne  KI.  v.  HKalf,  worden  op  bl.  22, 
een  aantal  kaartspelen  ran  dien  tijd  opgenoemd,  als: 
Passé  la  bete,  Toetquaarte,  roemsteken,  hoeken,  pog- 
gen  (bij  ons  nog  bekend  onder  den  naam  van  blaffen, 
een  spel,  dat  met  twee  kaarten  gespeeld  wordt),  gelders 
troeven,  muysebruy,  gefthetn  ^  bruyden,  open  hantje, 
rafelen,  peperen,  passen,  grandoese,  ottje,  tatatje. 

^^M^^Je-    Sprenkje,  sprookje,  relletje. 
Die  een  lieele  uylstrenghen  dach  gaen  loepen  by  de  meyt , 

Ghelijck  als  men  van  üirick-door  tot  een  geggetje  seyt. 

Moortje,  bl.  34. 
Hier  mee  is  't  veur  Jan  alle-man  ien  geggetjen  ai  sen  leven  lanck. 

J.  S.  KoLH,  Malle  Jan  Tol's  enz.,  bl.  11. 
Zie  ook  Koemer  Yisscher,  Sinnepoppen,  Voorrede,  bl.  I. 
Cihcgnock.     Gesnik,  gezucht. 
Gy  saaght  aan  met  een  lust  int  Adamant  ghemoet, 
Mijn  bedeligh  gheschrijf,  beseghelt  met  mijn  bloedt, 

Wan  mijn  trog'lent  ghegnock  u  jonst  socht  af  Ie  prachen. 

Roddr.  bl.  38. 
Zie  nog:  Versch.  Ged.  I,  100. 
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Gegrey.    Geklaag ,  weeklacht.     Greien  en  sekreten 
lijn  na  yerwant. 

Dal  ghy  

Hier  komt  met  kiats  gkegrey  dus  swaret'yck  beklagben. 

Roddr.  bi.  27. 
Zie  ook  D'.  De  Jagebs  Archief,  I,  273. 

Gehouwen  syn.    Gehouden,  verplicht  zijn. 

Hls  ongelwljHell  Heer,  dat  ons  huys  en  wy  souwen 
Door  u  ghe-eerl  zijn,  dies  ben  ick  aen  u  gehouwen. 

Lucelle,  bi.  32. 

Zie  ook  Luc.   bl.  64;   Schyn*He;l.  bl.  17;   P.  BoR, 

Apollonius    1617,   bl.  60  y\   en    rele  Blijspelen    tot 

diep  in  de  IS***  eeuw. 

Geytseh.    Vrekkig.    Hoogd.  getztg. 

De  Ryckdom  voert  tot  hoochmoet  en  lot  solheyl  an, 
Den  geytschen  Nar  maackt  hier  verkeert  al  Godlheyt  van. 

Griane,  bi.  46. 

Gfaelab.     Gesnap,  van  labben,  d.i.  snappen^  praten, 

Tan  waar  nog  ons  labbekaak.    Terder  is  gelab  hebben, 

praats  hebben. 

Slilt  dit  ydel  ghnlab. 

Koddr.  bl.  14. 
Hoe  gaat  jou  snaler  Heyl,  wal  fieljje  al  ghelabb. 

G.  VAi«  SanteiN  ,  vanl  £en  op  l'aer ,  1624 ,  bl.  2. 

Zie  ook  D'.  De  Vbies,  Warenar,  bl.  164  en  v. 

Gellefte.    Believen,  wil,  goeddunken,  goedvinden, 

welbehagen. 

£del  Lerinde!  wilt  de  Koningin  Griane 
Om  mynenl  wille  doch  eens  huesselyck  vermane, 
Dal  haar  gheliefle  zy,  voor  al  myn  moeylen  swaar, 
Te  gunnen  dal  ick  mach  eens  spreecken  leghen  haar. 

Griane,  bl.  43. 

Zie  Hooft,  lYederl.  Hist.  bl.  68  en  Tael-  en  Dichtk. 
By-dragen  van  1759  en  1760,  bl.  61. 
GellMen.    Bevallen. 

Mijn  moeder  Lalona  van  tweelingen  gelach. 

Groot  L-B.  bl.  4. 
Zie  ook  Maerl.  Sp.  H.  II,  325  en  IV,  394;    Van  den 
Lev.  ons  Heren,  vs.  308  en  361. 
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Crelt-snoeckje.    Gespeend  sooekje* 

siel,  datsen  lecker  gelt'Snoecl^t. 

Moortje,  bl.  17. 

Zie  Ged.  v.  Ant.  t.  d.  Goes  door  Bild.  bl.  4,  op  gel- 

iekarper. 

Creln.    Geelziekte. 

O  soete  lieve  koken,  die  de  harlen  soo  weel  te  slrooken, 
£n  beschermt  voor  de  geluy  voor  de  Gjek. 

Lucelle,  bl.  13. 

Elders  gewoonlijk  als  adj.  in  de  beteekenis  van  geel. 
CSelnk.    Nood  lot ,  lot. 

lek  sal  geen  slaaf  meer  zijn  van  't  hartneckich  geluck. 

Lucelle,  bl.  53. 

Cremoe.    Toestemming  in  een  gedaan  verzoek.  Con* 

tractie  van  gemoede. 

Mach  ick  maer  op  een  stoel  slapen ,  ick  wil  hebben  iou  gemoe. 

KI.  v.  d.  Molen. ,  bl.  2. 

Zie  Yelth.  Sp.  U.  bl.  13;  M.  Stoke,  B.  III,  vs.  502. 

Van  Hasselt  op  Kil. 

Tan  daar  met  gemoe ^  van  goeder,  van  ganscher  harte. 

Wil  gy  't  niet  met  gliemoe  gheven ,  soo  krijgli  ick  hel  met  ghewelt. 

KL  v.  d.  Koe,  bl.  16. 

Als  ook  gemoet  syn,  genegen,  van  zins,  gezind  zijn. 

Wel  aan,  ick  hm  gemoet  den  Elinck  an  te  spreken. 

Lucelle,  bl.  56. 

Maar  die  ben  ick  g/temoet  geduldich  te  verdragen. 

Moortje,  bl.  67. 

Toler  (yt  tou  dat  sy  getnoet  s\jn  met  die  naburen  liefende  leet 
(e  lijden.  Belg.  Mus.  Y,  435. 

Cfemoffel.    Gemompel,  van  mofielen,  d.  i.  mompelen. 

Wat  gemo/fel  is  dil?  ghy  slaemart  in  u  praat. 

Moortje,  bl.  56. 

Crenade.    Somtijds  willekeur,  somtijds  straffe.     Zie 

ZlKHANN. 

U  Sa  vat  den  Moordenaer  aen  en  brenght  hem  in  ghefuide 
Der  Leeuwen,  op  dat  zy  een  weynich  haer  verzaden. 

St.  Ridd.  bl.  9. 
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God  gheselese  mei  ere  genade, 

Mabrl.  Sp.  H.  IV,  51 ,  VS.  28« 

Zie  ook  Halbkrtsha»  Aanteek.  op  Makrl.  bl.  35. 
CSenercn.    Zich  teTreden  stellen,  rustig  zijn. 
Verlrouwdf  dat  ick  daar  my  kunnen  sal  geneeren 
Gedurende  die  Tydt  en  hier  niet  wederkeeren? 

Moortje,  bl.  11. 
Zoo  ook  in  Moortje,  bl.  14. 

Creplaar.     Gevlei. 

en  loopt  haer  weder  smeecken 

Het  Uefielijck  gheplaar  van  woorden  suycker-soet. 

Moortje,  bl.  1. 

Zie  ook  Yandbr  Teen,  Zinneb.  bl.  340  en  Hoeufft, 
Bred.  T-Ë.  bl.  657,  waar  zijne  lezing  gheplaes  foutief  is. 

Gepnffcl.  Volk.  Verbastering  van  gepeupel  en  dit 
uit  het  Fr.  peuple. 

Dat  sulck  ghepuffel  snoodt  van  wespen  en  Rabbauwen 

Haar  rockjes  trocken  uyt. 

Moortje,  bl.  13. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  18;  Poëmata,  bl.  3  en  66;   Cahfh. 

Ps.  73  VS.  9.  enz.,  enz. 

CSeraack»  gerack.    Gemak,  gerief. 

Die  Huysen  en  Herbergen  bout 
Voor  Lamme  Lieden,  out  en  kout, 
Of  voor  gequelsle  Vremdelingen, 
£n  haer  gheraeck  en  hulp  bestelt. 

Poêmala,  bl.  7. 

Zoo   ook  in  Angen.   bL  9;    Voicdel,   Poëzj,   I,   J23; 
Heemskerk,   Minne-Kunst,   zie  Versch.  Ged.  II,  42; 
Hooft,  G.  van  Velzen,  2'^*Bedr.;  Smids,  Knorrepot,  bL35. 
Gereckeiyck.    Geriefelijk,  hulpbetoonend;  betame- 
lijk, vrel  voegende,  geschikt. 
Op  dat  ick  mocht  mijn  dienst  en  vlylicheyt  besteden, 
In  'igereckelijk  onthaal  van  u  verstramde  leden. 

Lucelle,  bl.  23. 
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Men  Tiodt  dit  woord  in  relerlei  wijiigiogen  Tan  betee- 
kenis,  als  in  Lancelot,  17,  ys.  4315;  Yxlth.  Sp.  H.  bl.3 
en  436;  Ler.  r.  Jez.  bl.  98;  Belg.  Hos.  YI,  bL  425; 
HuTG.  Korenbl.  I>  19»  eni.,  enz. 

Gering.    Spoedig,  weldra,  aanstonds,  snel. 

Daar  dese  frissche  arm  ghering  baar  t'ODderbraght 

Roddr.  bl.  34. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  11  en  45;  Uetdagbet,  bl.  2;  Am 

Btvs,  Ref.  III,  1602,  bl.  19  t".;   Hsusr,  Oude  Ned. 

Spr.  bl.  73;  enz.,  enz. 

CSeiit.    Oploop,  toeloop,  aanloop,  samenloop,  Yolk, 
menigte. 

Wat  comter  vrydaachs  en  gherit  ter  poort  indringbeo. 

ierol.  bl.  50. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  17,  64  en  67;  Jerol.  bL  39;  11 
T.  d.  Molen.  bl.  6. 

Als  volk  komt  het  voor  in: 
ende  daer  bleven  doot  van  des  bisscops  gherit  omtrent  50 
mannen. 

van  Brab.  die  Excell.  Cronike,  Anlw.  1530.  o.  iij. 

CremmeL    Ge  wriemel.    In   de   nitg.   ran   1638  en 

1644  staat  geruweL 

Jemsny  wat  voelden  ick  ien  gerumeL 

Claes  Kloet,  bl.  1. 

Cresalyd.    Gekruid  of  gezouten. 

Wat  badje  gaeren  goe  fleer,  gesaiyde  Worsten,  Yerkens- 
lues,  of  fyne  Sausyscn?  Moorlje,  bl.  15. 

Men  kan  hier  denken  aan  eene  afleiding  van  het  Fr. 

salir,   en   dan  zou  gesaiyde  worst  tegen  over  versche 

worst  staan ;    ook  aan  salie  als  kruid ,   waardoor  men 

dan  allerhande  kruiderij  zal  hebben  verstaan. 

Cïesei^li.    Gepraat,  gebabbel,  praatjes. 

Neemt  hael  en  alle  afjonst  wegb, 


127 


£n  achterklap  haer  saoo  ghesegh, 

Laet  liefde  daer  voor  groeyea. 

Het  daghel,  bL  6. 
Zoo  ook  op  bl.  26. 

CreAlen.    Schoon,  sierlijk^  goed,  wat  in  trek  is. 

Sy  schickt  haar  an  H  bufiel  vercierl  op  zijn  ghesienst. 

Hoort  je,  bl.  32. 

Eren  zoo  in  Lucelle,  bl.  47;  Hooft,  Ned.  Hist.  bl.  303 

en  998.    Zie  nog  Uutdkc.  op  Stoke,  I»  104;   D^  Ds 

Vries  y  Warenar,  bl.  214. 

Cresymel.    Het   langzaam  en  laf  spreken,   dat  wij 

wel  eens  zemelknoopen  noemen. 

Dees  quam  hem  aen  het  hooft  met  veel  ghesymeh  leemen 

Van  een  hylick. 

Schyn-Heyl.  bl.  60. 

Cret,  gut»  grut.    Verminkte  woorden,  ter  vermij- 
ding van  het  woord  God. 

Get  hoe  gluurden  daer  die  snuyvers. 

Moortje,  bl.  17. 

Zie  ook  op  bl.  46,  47  en  56  en  St.  Ridd.  bl.  5. 

Cretees.    Kwelling,  van  teezen ,  waarvan  nog  teisteren. 

mijn  siel  sal  d'uw  verwachten, 

Selfs  in  u  eyghen  borst,  tot  sy  door  't  hijgend  jachten 

£n  Hsiel  toochjens  getees  sal  hebben  afgheleyd. 

De  doodelijcke  last  van  hare  menschlijckiieyd. 

Schyn-UeyL  bl.  42. 

C^etepel.    Gedrentel.     In  Groningen  is  tipelen  nog 

voor  drentelen^  d. i.  heen  en  wéér  loopen,  in  gebruik, 

haar  nicht  schoon  Klaar, 

Die  over  straat  trip  trap  en  met  suicken  ghetepel  gaat. 

Jerolimo,  bl.  1. 

CSetentel.  Van  het  frequent,  teuielen ,  d.  i.  krie welen. 
—  noch  prijs  ick  Giertje,  die  pleech  myn  selfs  te  sabben, 
£n,  om  een  haver  stroo,  eens  in  mijn  hant  te  krabben, 

Set  suick  getueteL...  nou,  alle  ding  dient  niet  eseyt. 

Moortje,  bl.  77. 
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Getrantcl.    Gedrentel. 

hy  slingert  mei  zyii  Manlel 

Of  hy  ^ill  was,  ay  siet,  om  Godswil  wat  ghetranlel! 

Moortje,  bl.  03. 

In  HooFTS  Ged.  bl.  281  treft  men  dit  woord  aan  in  do 

beteekenis  Tan  getalm,  gedraai. 

Cietaych.    Getuige  en  getuigenis. 
Dees  kus  neemt  lot  geluych  en  lot  een  socl  gedcnck. 

Lucelie,  bl.  37. 

Cretnymel.    Gewoel»    gewemel,    verward    gedruis, 
Tan  het  werkwoord  tuimelen, 

lek  waerschuw'  £lck  nu,  dat  willlgh  hy  gaet  derTen 

Dit  aerdsch  geluymel. 

Aendachlig  L-6.  bl.  19. 

Bij  toepassing  op  taal  of  spraak  kreeg  dit  woord  de  be- 
teekenis  Tan  wartaal,  d.  i.  eene  taal  waarin  alles  Tcr- 
draaid,  Terkeerd,  of  ordeloos  wordt  Toorgesteld. 
Wat  bits  gheluymel  snoot  werdt  hier  Godloos  gherell. 

Roddr.  bl.  28. 
Voorts  om  u  niet  langer  op  te  houden  Tan  u  gewoonelycke 
oefïehinge  en  besighe  ghedachlen ,  sal  ick  dit  myn  geluy- 
mel en  ongerymde  dingen  enden. 

Poêmala,  bl.  41  en  42. 
Geuren.     Opknappen,  opschikken. 
Wat!  je  lijct  jou  selfs  niet,  wel  Irouwen  jy  bent  wel  on- 

goaerlich  eguerl,  KI.  t.  een  Huysman,  laalsle  bl. 

Ghy  bent  t'onnaerligh  eguert,  gby  lijckt  wel  Ibien  jaer  jonger. 

Schyn-Heyl.  bl.  14. 

Zie  ook  Boert.  L-B.  bl.  5  en  J.  U.  Krul,  KI.  t.  drooge 
Goosen,  bl.  10. 

C^ense-dnlt.  Aldus  werd  door  de  Amsterdamsche 
Katholieken  genoemd  de  duit  met  de  Hollandsche  Trij- 
heidsmaagd  in  den  tuin,  dien  de  Staten  van  Holland 
op  het  einde  der  16^''  eeuw  hebben  doen  slaan. 
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So  vong  ick  luysent,  een  slickewecchs  van  uys  huys, 
Een  knoppel-doeck  noet  een  snap-haan ,  met  een  vier-yser  en  mei 
Met  acht  guesen-duylen.  [een  oly-kruys , 

Griane,  bl.  30. 

Cieiue  gaar.    Geheel  en  al.    Terdraaide  uitspraak 

Tan  gansch  en  gaar.     J.  S.  Kolh  schreef  guyse^gaar , 

zie:  Cranto  en  gaar. 

£n  ick  sel  iou  alle  geuse  gaar  beschalTen  en  bekoken. 

Lucelle,  bl.  64. 

Creven  (CSod  moge  n  gocéen  éacfa),  Yoor:  ik 
groet  u  of  ik  wensch  u  goeden  dag.  Bij  de  Maleiers 
op  Jaya  is  het  nog  de  gewoonte  om  te  zeggen:  ik  geef 
u  goeden  dag. 

Ascagnes  sydy  daar  ?    God  geef  u  goeden  dach, 

Lucelle,  bl.  26. 
Zie  ook  Moortje,  bl.  22. 

Crewaardlgen.  Verwaardigen ,  zich  verwaardigen, 
de  moeite  te  nemen. 

Gewaardicht  u  doch  eens  mijn  bidden  te  verhooren. 

Lucelle,  bl.  39. 

Zie  ook  St.  Ridd.  bl.  1 4  en  den  Lekensp.  B.  II.  c.  36.  ys.1099. 

Cre weyée.    Inge  wand . 

't  Vrou-volck 

In  wiens  gheweyde  sy  gegroeyt  zijn. 

Angen.  bl.  41. 
Ghy  hebt  mijn  lijf  bereyt 
In  mijn  moeders  geweyL 

Aend.  L-B.  bl.  22. 

CfCWeydt.     Gewaad. 

Myn  Heeren,  met  verlof,  het  is  voor  ons  ghebleken, 
Dat  zy  't  dan  looslyck  stack  in  Vrouwelyck  geweydt. 

Griane,  bl.  48. 

Zie  ook  Moortje  bl.  41;    Jerol.  bl.  19;   Gr.  Bron,  der 

Minn.  bl.  91. 

D.  IX.  9 


lao 


CSewente.    Gewoonte. 
O  ghy  verdoemde  Nijt!  die  steels  met  qua  gewenlen 

U  dorst  blust  met  fenijn. 

Het  daghet,  bl.  10. 

C^ewlMe.    Tertrouwdcy  vertroowd  persoon. 

Daer  sentse  alree  ien  van  liaer  aldcrbeste  ghewissen, 

£n  trouste  boden  uyt,  om  mijn  te  paeyen  weer. 

SchynHeyl.  bl.  39. 

CiewoHt.    Geweld ,  in  de  beteekenis  van  mach t ,  gebied. 
Remiklus,  zyn  Na-zaat,  is  het  gebiedt  gebleven, 
Die  nu  met  rust  en  vruecht  zyn  groot  gewout  besit. 

Griane,  bl.  2. 

Even  zoo  in  Griane,  bl.  11;  Moortje,  bl.  25;  St  Ridd. 

bl  21; 

C^ewvst.    Bekend. 

O  myn  weerdichste  goet 

Dat  myn  hier  is  geumsL 

Boert.  L-B.  bl.  50. 

Glegel.    Yiool.  Hoogd.  Get'ge;  Zyr.giga;MUd.gig€; 

Eng.  Pg' 

De  lieren,  de  giegels,  de  clop-scheen  en  de  fluyt, 
£n  die  heldere  keeilgens,  die  maeckten  soet  gheluyt 

Moortje,  1638,  bl.  64. 
C^lerlg.    Begeerig. 

Ilclaes!  ick  ben  te  gierigh 

JVa  mijn  verderf  en  schant. 

Aend.  L-B.  bl.  55. 

Zie  ook:  Walewein,  vs.  10468;  Limb.  B.  II.  vs.  1573; 

B.  III.  VS.  226;  Goudtsch  Kron.  bl.  72. 

Glct-loogen.    Leugenaar. 

En  gy  Mieuwes  gietloogen  drinck  jy  altemet  noch  wel  ien  poosje? 

Griane,  bl.  60. 
G114.     Verkwister. 

Daerom  seydse,  dat  ick  een  rabaut  en  een  guyt  was, 
Een  vleys-dief,  een  quist-gocd,  een  spil-penning ,  een  ^iW. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  4. 
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Zie  ook  D'.  Dl  Vriis,  Warenar,  bl.  53;  Roemer  Vis- 
SCHER,  'T  lof  der  Mutse,  bl.  12  en  Zinnep.  1*'*  Schock, 
n\  41;  Cats,  1828,  I,  549.  c. 

Crilde  (De)  spelen.    Milddadig  of  verkwistend  zijn. 

Seker  die  yemants  hart  mei  gifte  socckl  lo  stelen, 
Die  moei  niet  gierich  zyn,  maar  moet  de  gilde  spelen. 

Moortje,  bl.  35. 

C^ylen»  gUl^n.    Bruisen,  schuimen.    KiL./ervere. 

siet  hoe  dat  bierlje  gylL 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  13. 

Bij  uitbreiding  wordt  dit  werkwoord  ook  gebezigd  om 
eenen  bmisenden  of  kokenden  lust,  en  dus  eene  hevige 
begeerte  naar  iets  aan  te  duiden. 

Dies  sy  verbuyst  en  dorstigh  zyn, 
Na  sarpe  of  na  geyle  wijn, 
Dit  doet  verhit  na  boelen  gijllen. 

Poêmata^  bl.  15. 

Zoo  ook  in  Ang.  bl.  6;  J.  Matttsze,  bl.  264;  De  Dec- 
ker, Rym-Oeff.  I,  102. 

Crlspelen.    Geeselen, zweepen.  Frequent.  Tan  gispen. 

so  wort  hy  binnenskamers  lustich  wal  egispeU. 

Jerol.  bl.  49. 
Schoon  winden  gispelen  en  regenbuijen  slaen. 

OuDAAN,  Poêzy,  II,  116. 

CSlspeo.    Het  primitief  van  het  vorige  werkwoord. 

Als  u  de  Buel  wat  gispt,  dan  ist  noch  tijdts  ghenoech. 

Moorlje,  bl.  43. 

Zie  ook  Schyn-Heyl.,  Eerste  Voorreden;  J.  tan  Rebt- 

DORPy  de  Geschaakte  Bruid,  1690,  bl.  6. 

(Cilas)  Koopje  geen.    Zie:  Koopfe  ^een  gïm». 

CrlIsseB.    Glijden,  uitglijden. 

as  hy  hum  liet  glissen, 

Het  volck  slondt  en  lachten. 

Moorlje,  bl.  68. 

9" 
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Zie  nog  Roddr.  bl.  47;  Aend.  L-B.  bl.  27,  a;  Camph. 
Ps.  119  Ts.  6;  Hooft,  uitg.  Tan  Bild.  I,  84  en  103 
en  II.  64. 

Crloos.    Gloor,  glans. 

Sy  toonden  my  een  secr  licflijcken  gloost 
Boen  ickse  lot  mijn  soele  lief  koos. 

De  Gr.  Bron  der  Minn.  bl.  06. 

Gnap.    Knap,  handig,  in  eens  weg;  dus  adj.  en  adr. 

S'is  verwongdcrt  dallel  so  gnap  en  gnul  is. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  9. 

.  sy  wilt  gnap  afsnijen. 

Moortje,  bl.  66, 

Zie  nog  Jerol.  bl.  34;  J.  H.  Krul,  KI.  ?.  Droogc  Goo- 

sen,  1685,  bl.  2. 

CinorUcfa.    Knorrich. 

Kocnraadt  wecst  niet  verstuerl 

Om  dat  ick  gnortkh  spreeck. 

Moor I je,  bl.  11. 

Dit  adv.  is  niet  afgeleid  Tan  gnorren,  maar  van  gnor- 

ien,  dat  voorkomt  in  IIooft,  Ged.  bl.  11,  Tacit.  427. 

Gnat.    Knuts,  aardig,  lief. 

S'is  verwongdcrt  dallet  so  gnap  en  gnut  is. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  9. 

Cro  (Om)  gaan.  Gaan  bedelen.  Van  de  bede  »om  godeT 

lok  sou  liever  om  go  gaen,  eer  ick  lieur  sou  dienen. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  0. 

God  groet  n.    Voor:  Wees  gegroet. 

A  Iph.      Cm 0(1  groot  u. 
Roddr.    Die  moet  u  eeuwigh  sparen. 

Roddr.  bl.  2. 

God  wonts.     God  betere   het.     Van  het  oude  God 

gewonde  des.    Gewonden  was  ons  beschikken. 

Wijn-koopers,  die  godwonts  bo-eedicht  zyn. 

Jloorlje,  bl.  64. 

In  den  nog  meer  verbasterden  vorm  van  gort  wous  komt 

het  voor  in  Roddr.  bl.  9. 
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CfOddereo.    Zich  yerlustigen.    Zie:  Gaudeeren. 

Goeiykjes.    Raim. 

So  driocktse  as  een  Koe,  dat's  een  toochjen  seffens, 
Goelijckjens  van  een  vaan,  die  klaartse  voor  den  tap. 

Symen,  bl.  7. 

Zoo  ook  in  KI.  v.  d.  Holen.  bl.  3;  St.  Ridd.  bl.  7,  enz.,  enz. 

Gons  (Een)  hebben.    Een'  slag  van  den  molen  weg 
hebben,  half  dwaas  zijn.    Yan  gonzen,  suizen, 
Wech  Morssebel  gy  hebi  een  gongs. 

Boert.  L-B.  bl.  13. 
My  (Krispijn)  heeft,  na  dat  ik  zie,  een  gons, 

VAN  Meekeren,  Tovery  zonder  Tovery,  1696,  bl.  25. 

Op  dit  laatste  gezegde  antwoordt  Krispijn,  dat  hij  niet 
met  den  kop  gebruld  is,  waardoor  de  beteckenis  van 
gons  verzekerd  wordt.  Een  nog  overtuigender  voorbeeld 
vindt  men  in  de  volgende  aanhaling,  waar  het  woord 
meuten  allen  twijfel  wegneemt. 

Wat  scheeld  je,  hebje  een  gons  van  de  Biskaayse  meulen? 
J.  vanMeekeren,  De Doorluglige Dienstboden,  17J4,  bl.31. 

Men  zie  nog:  De  Schilder  door  Liefde,  bl.  14;  L.  SuiDS, 
De  Debousjant,  1686,  bl.  55. 

FoKKE  SiMONSZ.  heeft  per  metonymiam  de  oorzaak  tot 
dwaasheid  op  het  gewrocht  zelf,  en  dus  op  den  persoon 
overgebracht. 

Wel  dat  is  nou  reis  een  malle  gonsy  die  Godin. 

Boert.  Reis  door  Europa ,  1827,  D.  IV,  232. 

C^oons.    Wrevelig,  knorrig. 
Wan  mijn  Irog'lent  ghegnock  u  jonst  socht  af  te  prachen, 
Werdt  bet  op  't  grootst  gheloonl  roet  een  mees-muyiend'  lachen , 
Doch  smadelijck  en  scheels ,  weerbarstigh ,  goons  en  suur. 

Roddr.  bl.  38. 
En  gby  zijl  my  Ie  goons  en  suur. 

Boert.  L-B.  bl.  13. 
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In  Drenthe  is  het  werkwoord  geunzen,  Toor  klagend 
kermen,  stenen,  nog  in  zwang.  Zie  D'.  Dfi  Jagbrs 
Archief,  I,  264. 

Elders  schijnt  het  in  de  beteekenis  van  trotsch  of 
stuursch  te  moeten  opge?at  worden,  zoo  als  bij  y.  in  de 
Tolgende  regels; 

Dat  ghy  hebt  voor  mijn  verkooren 
£en  van  hoogher  stam  ghebooren, 
£n  driedubbele  wel  soo  Rijck: 
Een  van  langher  l'yT  en  leeden , 
£n  van  goonscher  grootsclie  zeeden, 
Doch  in  Liefd'  gheen  mijns  ghclijck. 

Gr.  Bron  der  Minn.,  bl.  103.  a. 

Gord  (By).    Basterdvloek  voor:  bij  God. 

By  gord,  gans  velten  swijgt. 
Roddr.  bi.  9. 

Zoo  ook  in  Griane,  bl.  35  en  61 ;  Moortje,  bl.  19  enz.,  enz. 
CfOrds-sackerloot.    Basterdvloek. 

Gords  sackerloot!  ick  sweert  by  seven  sacken  Krenten. 

Griane,  bl.  34. 

Zie  de  verklaring  dezer  uitdrukking  in  Dr.  De  Yribs, 

Warenar,  bl.  127. 

€}orle-goy.    Uitvaagsel,  schuim,  schorremorrie. 

Een  deel  gespuys  van  fielen,  schudden,  wespen, 

Of  ander  gorlegoy  van  een  schamel  gheboeft. 

Jerol.  bl.  30. 

Aen  dat  gorle-goy  is  toch  gien  verbeuren  an. 

De  Geest  van  Tengnagel,  1642,  L.  ll.v». 

Zie  nog  Moortje,  bl.  13;  Boert.  L.-B.  bl.  40;  Di  Bruri, 

Banck-W.  bl.  347. 

Crorreo.    Bommelen,  een  rommelend  geluid  maken. 

myn  buyck  gort  so. 

Moorlje,  bl.  56. 

Zie  ook  D\  De  Vries,  Warenar,  bl  25;   Versch.  Ged. 
II,  138. 
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GorteliBges  (O)!    Basterdvloek,  het  zelfde  betee- 
kenende  als  O  mijn  God! 

O  Gortelingen!  wal  is  hier? 
Griane,  bl.  36. 

Ciraas.    Vriend ,  lief,  welbehagen. 

Gy  zijl  myn  alderliefste  graan. 

KI.  Y.  d.  Koe,  bl.  15. 
Glorifier  mija  lieve  graefi^ 
Ie  sal  gaen  mine  vaert* 

SeghelyD  van  Jber.  f».  33.  b. 
Hen  had  ook  vroeger  den  Torm  greyn.  Zie  Kausler  ,  I. 
bl.  568;  Letterbode,  1850,  I.  143. 

Graaslen.    In  het  gras  stoeien  en  knuffelen. 

Hoe  plech  ick  oase  Tryn  int  langhe  gras  te  graeslen. 

Moortje,  bl.  19. 
Zie  ook  CosTER,  Tijsken  van  der  Schilden,  bl.  5. 
Graasiyk.     Vol  graoie  of  bevalligheid. 

Bees,  die  in  alle  punten 
Soo  graa9*lijck  is  bedeelt. 

Gr.  Bron  der  jffinn,  bl.  49. 
Siet  sijn  graasselijck  wesen  an, 
Dat  soo  van  schoonheyt  blinckt. 
Boert.  L-B.  bl.  74.  a. 

GraDje.    Voldoening,  bekomst,  genoegen,  volop, 

Doe  Lysbet  Fokels  my  vernam ,  seyse:  Koopman!  ick  geefje  schier 

degranje; 

Komt,  koopt  nu  Krenten,  Hangellen,  Garsynen  en  Aplen  van 

Jerai^e. 

Moortje ,  bl.  16. 
Quamen  ze  in  myn  presency,  zy  kregen  de  grar^m. 

HooFTS  Ged.  277. 

Waer  sou  'k  been  willen,  ^kwil  men  granje  soecken. 
IsAaK  Vos ,  KI.  v.  Robbert  Leverworst ,  1725 ,  bl.  21 . 
Zie  Terder  D^  De  Vries,  Warenar,  bl.  203  en  204  en 
D^  De  Jagers  Arch.  IV,  bl  489. 
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Grasen.    Eigenlijk  weiden  en  dus  (het  gras)  afsche- 

reriy  plukken y   bij  uitbreiding  jo/uMen ,  rapend  genie^ 

ten  in  het  algemeen. 

Als  die  vermoeyde  straat 
Wal  ruste  waant  te  grasen, 
Menie})  kroes  onverlaat 
Ontweckt  haer  door  het  rasen. 

Boert.  LB.  bl.  61 ,  a. 
Graven.    Graveren. 

Dees  kus  neemt  tot  getuyeh,  en  tot  een  soet  gedenck 
Soo  draacht  dees  eedle  riuck,  die'ck  u  op  trouwe  scbenek. 
Waar  in  dat  ghy  sult  sien  gegraven  en  gesneden, 
Hoe  veel  de  kunst  ver  mach  der  geestige  Gou  Ismeden. 

Lucelte,  bl.  37. 
O  groot'  ondanckbaarhey t !  die  waarlijck  waardich  waar. 
Dat  men  u  graafden  in  een  tafel  oft  altaar. 

ld.  bl.  55. 
In  dese  Kerke,  van  riker  hauen, 
So  es  in  ene  tafel  gegrauen 
£en  beelde  na  onser  soeter  vrouwen. 

Yelth.,  Sp.  Ilist.  bl.  25. 

GryneD.     Van  hartzeer  of  verdriet  schreien. 

Mijn  lacchen,  laes!  in  gryneUy 
Mijn  ieucht  verkeert  in  pijnen. 

Lucelle,  bl.  15. 
Ende  van  couden  beveden  ende  green. 

Maerl.,  Sp.  U.  IV,  120. 

Grobbelli^    Morsig,  grommelig. 

Ghy  Benghel,  die  den  buyt  bevreest  u  liet  ontjaghen, 
Door  dien  u  bloode  rugh  soo  seer  vreest  voor  de  slaghen, 
Dal  ghy  groh'ligh  bequijlt  met  schuymbecken  en  severen. 

Roddr.  bl.  27. 
Groef  (Te)  gaen.     Te  begraven  gaan. 
Sy  wecije  op  een  prick  hoe  veel  volcx  datter  mee  te  groef  goei , 
lloo  veel  rouw-manlels ,  hoc  veel  korten ,  hoe  veel  huycken 
en  hoc  veel  fuiven.  Jerol.  bl.  11. 


137 


Groen.    Geil,  wellustig.  Weiland  noch  tin  Moock 
hebben    deze   beteekenis,   die  nog  in  den  mond    der 
natie  voortleeft,  aangegeven. 
Het  lyf  slont  hem  so  quicx ,  hy  had  so  soeten  lach , 

lek  worde  selfs  schier  groen,  als  ick  zyn  ooghen  sach. 

Moortje,  bl.  44. 
Zie  ook  Lucelle,  bl.  12. 

Grayslch.     Groezig,  mistig,  vuil,  smerig. 

De  gruysigen  Herrefst  vol-lyvigh,  laar  en  vet. 

A  polio  aan  de  Ned.  Jonckh.  bl.  3. 

De  sause  off  de  inostaert  most  wesen  van  alheur  gruysige 
pens  en  spiering»  stinckvisch  en  vuylvisch. 

Comoedia  Yetus,  1740,  bl.  7. 

GmweD.     Tersuft,  verbaasd  zijn. 

Je  gruwt  dat  gyt  siet,  so  besucht  tentich  en  klaar  isse. 

Griane,  bl.  60. 

Hier   komt   dit   werkwoord    in   eene   andere   opvatting 

voor,  dan  in  de  oorspronkelijke  beteekenis,  die  zooveel 

als  rillen  y  huiveren  y  te  kennen  gaf,  dat  zoowel  op  ver* 

bazing  als  op  schrik  en  afschuw  kon  toegepast  worden. 

De  Teuthonista  doet,  op  de  woorden  anxl  en  anxten  (op 

bl.  9)  gruwelen  als  synoniem  voorkomen  met  versuffen. 

CfUychclaer.     Goochelaar. 

Flucks  quamen  daer  by  hem  guygfielaers  en  Obly, 
En  aessacx  speelders  vol  van  alle  schelmery. 

Moorlje,  bl.  65,  uitg.  1638. 

Guyl.    Eigenlijk  een  afgesleten  paard,  een  knol.  Het 

werd  vroeger  en  wordt  misschien  nog  wel  gebruikt,  niet 

om,  zoo  als  Weiland  zegt,  een  onwelend ^  maar  om  een 

vreesachlig  mensch ,  een'  bloodaarl ,  een'  la/aari  uit  te 

drukken. 

Hebje  geen  hert,  o  blooten  guyl? 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  13. 

II  i  was  lanc,  dese  guylcy 
Sestien  voeten  ofte  meer. 

Seghelijn  v.  Iher.,  f».  21.  a. 


138 


Zie  ook  St.  Ridder  bl.  50;  Het  daghet,  bL  19  en  31; 

Griane»  bl.  53. 

Gnyse  gaar.    Verbastering  Tan  gansch  en  geuir.  Zie 

dit  woord. 

Hoort  nou  alle  guysegaer. 

Boerl.  LB.  bl.  14. 
Gul.    Dat  ronduit  gezegd,   dat  zonder  aarzelen  ge- 
noemd kan  worden. 

Groet  uwen  Koningh;  seght  zyn  Yorsl'lyeke  genade 
De  gulle  Waarheyt  van  dees  snelle  op-loop  quaat. 

Griane,  bl.  23. 
Des  groten  Aristotels  boogh  gheachte  klaarheid 
Schynt  duyster  in  mijn  oogh,  by  zulke  ghuUe  waarheid. 

SpiEGHELs  Hartsp.  1615,  bL  64. 

Ook  beteekent  gul  iets  dat  volop  toegedeeld  wordt. 
Ach!  ick  swem  in  een  zee  van  gulle  ongelocken. 

Lucelle,  bl.  54. 

Gul.    Kabeljaauw.    Kil.  gulle. 

datsen  stranckt-visje ,  datsen  guly  dals  schellevis. 

Moortje,  bl.  17. 

GulpeD.    Zwelgen. 

de  vreuchtmakende  wijn, 

Die,  soberlijck  genut,  verslerckt  des  Lichaams  krachten, 

£n  weckt  de  doffe  geest  tot  schrandere  gedachten, 

Vol  snelheyt  des  vernuflls;  maar  wies'  in  tegendeel 

Ueel  gulsich  'mnegulpt  en  swellicht  door  de  keel. 

Die  smoort  sijn  sin  en  wet. 

Lucelle,  bl.  6. 

Guiig.    Onbehoorlijk,  onbetamelijk. 

Nadien  dan  dat  ick  noyt  bedreef  onminne  gurigh. 

St.  Ridd.  bl.  26. 

Guts  wolven.   Verbastering,  waarschijnlijk  uit:  Gods 
wonden. 

Guts  wolven!  hoc  is  die  Karel  gheteyckent  in  zyn  wanghen. 

Griane,  bl.  31. 
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Cfowen.    Gapen  y  staren. 

Terwijl  ick  op  de  straat  dus  guwende  bleef  staan. 

Moortje,  bl.  57. 

Zie  ook  Griane^  bL46;  Spibghbls  Hertsp.  III,  84;  Gr. 

Bron  der  Minn.  bl.  63. 


Maaggemaas  Tolk.  Gemeen,  onbeschoft  Tolk.  Mis- 
schien is  Haeggeman  de  naam  Tan  een  niet  gunstig  be- 
kend hoofd  of  leider;  misschien  ook  komt  hier  het 
woord  huag  in  aanmerking,  dat  in  zijne  yerbindingen , 
zoo  als  in  Acuigmuni,  enz.  eene  ongunstige  beteek enis 

heeft. 

Giats  komt  den  Hopman  met  een  legher  van  Soldaaten, 
Tis  al  Haegghemans  volch  van  hack  en  zyns  gemack. 

Moortje,  bl.  49. 

Maal  (Te)  senden.    Door  bode  of  brief  ontbieden. 
Hier  lees  ick,  Lief!  God  lof  in  aller  eewicheyl, 
Hoe  dat  van  ongeluck  en  ramp  wy  zijn  ontbonden, 
£n  dat  mijn  Vader  heeft  om  myn  ie  haal  gesonden. 

Lucelle,  bl.  63. 

Haal-o¥er.  Schimpnaam  voor  iemand  die  alles  in 
een  ander  afkeurt  en  gispt. 

Teuntje.  Achter  de  Hal  daer  woonter  eentje,  die  hiet  wap, 

Dat's  een  naerstich  wijf,  jaet  by  myner  trouwen, 

Had  je  die,  Symen!  je  waert  ghewisselijck  behouwen, 

Dus  stater  nae,  je  krijcoter  misschien  't  ghebruyck  van. 

Symen.  Ja!  nou  scheur  ick  mijn  reusel  en  maker  een  buyck  van; 

Legh  gy  myn  aers  niet  toe,  dat  is  seker  wel  fray, 

As  suckcn  Hael-over? 

Symen,  bl.  8. 
Zie  verder  Overhaleo. 

Haar  9  haartfe.    Bordeelmeisje,  ook  pol. 
—  ick  denck  dat  hy  van  sijn  laagcnoots  heeft  vernomen, 
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Dalier  weer  een  nuwl  hacrtje  of  swaentjen  is  gekomen 
Yewers  in  een  kufje. 

Moorlje,  bl.  35. 

Uet  meervoud  haren  vindt  men  in  de  KL  t.  d.  Koe, 
bl.  5.   Zie  ook  Jerol.  bl.  39;  tan  Santen,  Lichte  Wig- 
gevy  bl.  3;  Biestkens,  Claes  Kloet,  bl.  10. 
Voor  pol  komt  het  Toor  in  de  volgende  regels : 

(Je  myne  (vrouw)  is  geen  drinksler, 

maar  'k  wou  dat  se  wat  man-vaster  waar. 
Sc  siet  liever  een  vreemd  hairtje  als  haar  eigen,  dat  heeft 
me  dikwils  verdrooten. 

J.  VAN  Paffenrode  ,  Hopm.  Ulrich ,  1661 ,  bl.  37. 

Haas-op.    Uitdrukking  aan  de  jacht  ontleend,  zoo- 
veel als  toegy  voort y  welke  nu  eens  gebezigd  wordt  als 

imperat. 

HaaS'Op  ghy  bleecke  vrees! 

Griane,  bl.  44. 
en  dan  weder  als  praedicatief, 

Jaquemyn  is  haes-op, 

SchynHeyl.  bl.  43. 

BiLDERDijK   heeft  het   nog  gebruikt  in   J823  in  zijne 
Danaïden. 

Haddereo.     Twisten. 

O  lieer!  ick  kyve  niet  noch  hadder  niet  met  u. 

Aend.  L.-B.  bl.  63. 
Elders  vindt  men  ook  haderen  ^  dat  door  vervloeiing 
der  d  ons  hajen  (en  niet  haaien)  vormt,  welk  werkw. 
nog  in  de  spreektaal  leeft.  —  Oud  UD.  hadu  (Graff, 
Spr.  Sch.  lY.  804  en  805);  MHD.  hader ;  HD.  kader 
en  hadern,  hadergetsi,  hadersucht  ^  hader  er. 
Hagen.    Behagen. 

Z\jn  lellen  haacfU  my  niet. 

Lucelle,  bl.  40. 
Zie  ook  Schyn-Heyl.  bl.  32. 
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Hachje.    Stuk,  brok. 

lek  leydender  huye  nochlenl  in  een  luichje  van  aai  half  ponckL 

Moortje,  bl.  56. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  40;  St.  Ridd,  bl.  7;  Uutgens,  KI.  t. 

Tryntje  Cornelis,  bl.  610. 

Hachiyky  haggeiyk.    Mogelijk. 

Vaart  Juffer  na  verdienst,  om  u  soo  moet  ick  swerven, 

Om  u,  oock  hachlijck  ick,  moet  schandelijcke  sterven. 

Het  dagbet,  bl.  33. 

^Tis  haggelijck  dat  ick  noch  an  het  myne  kom. 

Jerol.  bl.  55. 

Zie  ook  Moortje y  bl.  55;  Jan  Zoet,  Zabynaja,   1648, 

bl.  35;  De  listige  Tryster,  bl.  16;  J.  tan  Rendorp,  De 

Geschaakte  Bruid,   1690,  bl.  48.     Somtijds  komt  bet 

ook   voor  in  de  beteekenis  van  wellicht ,  misschien; 

zie:  De  Schaakingen,  1765,  bl.  39;  J.  tan  Rendorp, 

De  Geschaakte  Bruid,  1690,  bl.  60. 

Hak  en  zyns  gemak  (Tolk  Tan).   Niets  beduidend 

volk,  sullen,  doenieten,  sukkels. 

Ginls  komt  den  Hopman  met  een  legher  van  Soldaatcn; 
Tis  al  Haegghemans  voick  van  hack  en  zyns  gmnack. 

Moorlje,  bl.  49. 

Dat  hak  een  sul,  doeniel ,  kruk  beteekent,  vinden  wij 

door  de  volgende  plaatsen  bevestigd. 

Wy  zyn  geen  hakken  of  kruckken. 

Gramsbergen,  Harloog  van  Pierlepon,  1679,  bl.  5. 

£en  hak  en  kruk  als  myn  persoon  was  te  gering. 

De  Schilder  door  Liefde,  1716,  bl.  46. 

In  het  Groningsche  gebruikt  men  ook  het  woord  siom- 

mel'hak  voor  iemand,  die  langzaam  Toorts  tommei  t.  Zie 

Taalk.  Mag.  lY,  686. 

Hal  (De).    Plaats  van   bijeenkomst  der   Rederijkers 

te  Amsterdam. 

Komt  gae  wy  op  de  Hal  en  sien  de  geesten  spelen. 

Moortje,  b).  34. 
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De  Oude  Kamer  en  misschien   ook    nog  eene   andere 

hielden  y  ten  tijde  yan  Bredsro,  hare  bijeenkomsten  in 

de  Nesy   bo?en  de  kleine  yleeschhal.    Zie  Wagknaar, 

Gesch.  y.  Arost.  II.  393. 

Malf  (Eco).    Zekere  maat,  waarschijnlijk  eene  hahe 

kan  of  een  half  yaan. 

lok  souwje  raden  ii  te  vermaken  ende  drincken  mekaar  een 
half  bier  toe  uyl  broederlijcke  liefde. 

Poêmala,  bl.Ö?. 

Zie  ook  KL  y.  d.  Koe,  bl.  5;  S.  Goster,  KI.  y.  Teen- 
wis,  bl.  16. 

Mals  (In   den)    halen   of  trekken.     Gesprokene 
woorden  terugnemen,  intrekken. 

ü  versierde  loghen, 

Die  ghy  so  schellems  als  ongeluckich  en  vals 
Suil  trecken  noch  van  daegh  tn  u  vervloeckten  hah. 

St.  Ridd.  bl.  52. 

Zie  ook  YAN  Santen,  Snappende  Sgtgen,  bl.  15;  P.  ni 
LA  Croix,  de  Ingebeelde  Zieke,  1715>  bl.  28;  S.  y.  n. 
Crutssen,  Ezopus,  1697,  bl.  35. 
Malsheer.   Oppermagtig  Bestuurder,  Regeerder,  Torst 

De  Palaüjnsche  Prins  van  Walachijen, 
Wiens  Heer  en  Vader  is  de  hah-heer  der  heerdyen 
Van  'Ivlacke  plalle  ianl,  en  Hhuys  van  Pesnanyen. 

Lucelle,  bl.  58. 

Hals-sterk.    Halsstarrig,  koppig. 

Uoe  magh  de  Liefste  mijn 
Soo  heel  eenriosligh  zyn, 
Soo  hals-sterck  en  lichlvaardigh  ? 

Roddr.  bl.  31. 

Hand  wan  de  banky   'tvleesck  Is  Ter  koekt. 

Spreekwoordelijk  gezegde,    vraarvan  de   zin  zich   licht 

laat  gissen. 

Hangt  van  de  banck,  seyd'  ick,  jongen!  'tvleys  is  verkocht. 

Moortje,  bl.  29. 
Zie  ook  KI.  v.  d.  Koe,  bl.  12. 
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Masd  (Ter)  trekken.  Bij  de  hand  nemen,  zich 
bezig  honden  met. 

Maar  ghy  treckt  niet  ter  hant  als  een  deel  muffe  boecken. 

Lucelle,  bl.  27. 
Handdrayen.    Aanleggen,   aanvangen,  beredderen, 
ten  aitvoer  leggen. 

lek  weet  niet  hoe  icket  hanidreyen  seL 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  8. 

Zie  ook  W.  D.  Hooft,  KL  y.  Stijve  Piet,  1682!  bl.  29. 
Handhaven.    Een  handje  helpen,  bijstaan,  bevor- 
deren. 

Ach!  isser  niemandt  in,  Graef  ofle  Edelman, 
Die  my  mijn  tweede  ziel  en  waertste  helpt  begraven, 
Ay  hoort  my  niemandt  nu?  wil  niemandt  my  handt-haven? 

Het  daghet,  bl.  34. 
M.   Ach,  Vader!  mach  ick  dan  dees  dooden  niet  begraven? 
H.   Hadd'  hy  syn  Olysel,  ick  heipet  u  handt-haven. 

ld.  bl.  41. 
Het  laatste  is  ongetwijfeld  pleonastisch  gezegd. 

Hane-¥eeren.  Zeker  soort  van  krijgsvolk,  dus  ge- 
noemd  naar  de  haneveren,  welke  zij,  als  symbool  van 
dapperheid,  op  den  hoed  droegen.  Op  hen,  die  zich 
onbeschaamd  aanstelden,  werd  dit  woord  als  schimp- 
naam  toegepast,  zoo  als  in; 

Komt  an  ghy  Struyc-roovers ,  ghy  Moes  koppers,  ghy  Kaes- 

jagers,  ghy  Hane-veeren  allegaar, 

Ghy  Overloopers,  ghy  Ballinghen,  gliy  Brand-stichters,  ghy 

Beelt'Stormers  met  men  kaar,  enz. 

Moortje,  bl.  51. 

Hanevoet  (De)  I«  my  gebreid.  Denkelijk  zal  dit 
zooveel  beteekenen  als:  er  siaai  my  wal  ergs  te 
wachten, 

Writsaart,  die,  als  dienstmeid  vermomd,  in  het  huis 
van  Moyaal  een  meisje  onteerd  en  daarna  de  vlucht  ge- 
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nomen  had,  ontmoclte  haar  in  gezegde  vermomming i 
waarop  hij  in  groote  angst  uitriep: 

Maar  hola!  wie  zyn  dit?  't  is  Moyaal  met  haar  mcyl^ 
Wat  sal  ick  doea?  de  Hane-voet  is  myn  ghebreyt. 

Moortje,  bl.  57. 

Misschien  was  het  een  matrozen-uitdrukking.  Hanepooi 
althans  is  een  zeker  scheepstouw,  dat  wellicht  gebezigd 
werd  om  hem,  die  straf  verdiend  had,  af  te  ranselen. 
Het  zeggen :  Be  ffane^voet  is  voor  mij  gebreid^  zoo 
dan  gelijk  staan  met:  De  straf  is  voor  mij  klaar. 

Mans.    Zooveel    als  Sinjeur,  even  als  ons  een  Jan, 
de  Uoogd.  verkorting  van  Johannes. 

Hy  quam  by  groot  hans,  by  kleyn  hans. 

KI.  v.  d.  Koe,  bl.  9. 
£n  sagh  ick  niet  terstont  die  groote  weytsche  Hansen 
Met  d'£del-vroüwen  braaf  so  hecrelycken  danssen? 

Grlanc,  bl.  36. 
Tan  daar  de  uitdrukking:  iets  dat  hans  hiet^  voor  iets 
dat  groot  of  sterk  in  zijne  soort  is. 

lek  wet  ick  u  ccn  treek  sal  spelen,  die  hans  hiel. 

Moortje,  bl.  63. 
Wel  an  ghy  Jan  Neef!  tapt  nu  eens  een  kit  en  suypl  datje  swiet, 
£n  glieefl  hem  een  lustige  kleeler,  die  hans  hieL 

Moortje,  bl.  56. 

Een  Jan  van  een  oorveeg  (alias  teug)  zou  het  thans 
heeten.  Zie  ook  St.  Ridd.  bl.  32 ;  Tuinman,  Spreekw* 
II.  142. 

Harden.    Uithouden,   verduren ,   nog  heden  in  ge- 
bruik, maar  niet  bij  Weiland  opgeteekend. 
Neen  sekerlijck,  gheloofl,  hy  salt  niet  langher  harden 
Als  twee  daghen. 

Moortje,  bl.  9. 
Harderen.    Volhouden,  niet  ophouden,  ergens  mede 
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Toortgaan.     Hard£RENDE  is  dus  voortdurende ^  vol/mr • 

dende. 

Wiens  beeslich  onverstanl  lol  puyn  soeckt  te  verlre'en, 
Met  horderende  twist  en  sonder  schijn  van  re'en, 
liet  boys  daer  Reden  speelt  de  rol  van  Coninginne. 

Angen.  bi.  41. 

£nde  sloughen  van  bacbten  ende  van  voren 

Allen  up  den  ridder  uutvercoren, 

Ende  harderden  dit  also  langhe, 

Dat  sine  velden  bi  bedwanghe. 

Walewein,  vs.  9019. 

HarsebekkeD.    Hersenpan,  en  bij  uitbreiding,  hoofd. 

lek  sweer  u  ick  sal  u  dat  malle  harsebecken  an  brieke  breken. 

Moortje,  bl.  55. 

Zie  ook  Qnacks.  bl.  7  en  KI.  v.  d.  Holen.  bl.  14,  als  ook 

G.  TrsEVSy  De  Weergaloze  Bedrieger  ontmaskert,  bl.  47. 

Marsen.     Hersens,   joei*   metonymiam    gedachte    of 

denkvermogen. 

Daar  leyt  yet  in  mijn  harsen. 
Lucelle,  bl.  15. 

Buiten  samenstelling  is  deze  vorm  roor  het  enkelvoud 
builen  gebruik.  , 

Hasaard.    Gevaar,  hachelijke  kans.    Fr.  hasard, 

k'Heb  liever  my  met  u  in  hasaard  te  beghcven, 
Dan  met  bedwanghe  hier  by  Tarisius  te  leven. 

Griane,  bl.  12. 

Ick,  die  heb  uylgestaan  zoo  veel  hazaards  en  lijden. 

Lucelle,  bl.  34. 

Hanwbeet.    Toegeworpen  stuk,  eig.  houdbeell 

Men  onderhout  dat  recht  daar  niet  om  kat  of  hongt, 
Die  men  altemels  werpt  een  hamvbccl  in  de  mongt, 

Lucelle,  bl.  13. 

Mebben  (By  iemand).    Bij  iemand  halen,  hem  of 

haar  evenaren. 

Ick  dcnck  niet  dalter  leeft 

£en  schepsel,  dat  by  u  in  waardichedcn  heeft, 

Lucelle,  bl.  40. 

D.    IX.  10 
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MebbcD  (Hem  of  sleh).    Zich  gedragen. 

Naasl  Godt  weel  ick  u  danek ,  mijn  Princen  ca  mijn  Ridd'ren» 

Die  u  soo  mann'lijck  hebt  in  dees  üeyr-vaart  ghehadi. 

Roddr.  bl.  25. 

Ghy  die  soo  manlijck  u  ia  vreesselijcke  strijden 

Ten  Oorloch  hebt  gehadl. 

Lucelle,  bl.  33. 

Zie  ook  Anna  Btns,  Ref.  1548,  II.  84;  ed.  1602,  III. 

95,  r®;   Gamph.  Ps.  131.  ts.  4;   Starter,    Timbre  de 

Cardone,  1618,  bl.  22. 

Van  dit  wcrkw.  gebruikte  men  oudtijds  ook  het  tegenw. 
deciw.  wel  hebbende  roor  beleefd,  Triendelijk,  lieftalig, 
Toorkomend;  zie  o.a.  Lancclot,  II.  ys.  18250  en  23913 
en  IV.  ys.  1434.  Verder  had  men  nog  hebbeiyc  in  bgna 
de  zelfde  beteekenis,  zie  Lancelot,  II.  ts.  13038, 15039, 
18244  en  20446.  Dit  positivo  woord  is  bij  ons  bgna 
uitgesleten,  terwijl  wij  het  negati?e  onhebbelijk  hebben 
behouden.     Zie  nog  Bilderd.  op  Uooft,  III.  242. 

Heerdy.  Gebied,  landschap  waarover  men  heer- 
schappij  voert. 

De  Palalijnsche  Prins  van  Walachijen, 

Wiens  ïïecr  en  Vader  is  de  hals-heer  der  heerdijen 

Van  'tvlacke  platte  lant  en  'Ihuys  van  Pesnanijen. 

Lucelle,  bl.  58. 
Heerschap.    Beheerscher» 

O  Iriumphanlc  Min!    O  heerschap  van  mijn  sinnen! 

Roddr.  bl.  7. 

Van   daar   heerschappen   voor  beheer schen  in  Lucelle, 
bl.  2. 

Hecht  (Ecd)  Tan  een  meld.  De  beteekenis  is: 
eene  flinke,  ferme  meid. 

Ja  wel  'l  is  \cn  hecht  van  ten  meyt ;  jongbc  Jaep  hetler  veul 
weers  ommedaen.  KI.  v.  een  Huysm.  bl.  1. 

Men  mach  seggen  wat  men  wil ,  'l  is  een  hecht  vannen  ^neyU 

Moorlje,  bl.  77. 
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Hecht  is  de  oade  beoaming  van  sooek  >  een  der  grootste 
en  sterkste  riviervisscheny  en  meer  dan  eens  heb  ik  in 
de  volkstaal  de  uitdrukking  een  snoek  van  een  meid 
gehoord. 

Heylifdag.    Zon-  en  feestdag. 
O  datje  hier  Seundaeghs  waart ,  dan  hebben  wy  sulcken  hovering , 
Ho  't  is  hier  nou  nicmedallen,  in  de  weeck  is  hier  gien  neeringh , 
Maer  alle  heylige  daegs  gaet  hier  de  Veel  mcl  de  Fluyl  an  boort. 

KI.  Y.  d.  Koe,  bl.3. 

Helder-peniilnif.    Kleine  munt. 
lok  heb  waerachtich  gien  gheld ,  ick  heb  seker  gien  geld  in  iiuys, 
Ja  niet  een  Hollantsche  duyt,  gien  helder-penning  noch  kruys. 

KI.  V.  d.  Koe,  hl.  11. 

Mem.    Knip,  strik.    Vergelijk  het  HoogcL  hemmen. 

Ick  plach  de  bloode  Haas  in  HLegher  te  verlacken, 
De  doove  Quarlel  ick,  met  een  ghemaackte  stem, 
Bedrieghelycken  broght  in  dunne  Netgis  hem. 

Roddr.  bi.  1. 

Hender.    Comparatief  van  hende^  d.  i.  dicht  bij. 
Wel  Angeniet  komt  hender j 
Besiet  en  oordeelt  selfs. 

Moortje,  hl.  44. 
Het  positivo  hent  en  hende  was  oudtijds  zeer  in  zwang, 
zoo  bijv. 

Ons  huys  leyt  Iiende  by  stee. 
Gramsbergen,  Hartoog  van  Pierlepon,  1079,  bl.  3. 
£lck  is  verr'  ende  henU 

Aend.  L-B.  bl.  18. 
Wij  hebben  nog  ons  heinde  en  verre. 

Henken.    flet  zelfde  als  hengen^  d.  i.  aan  eene  galg 
ophangen. 

Hy  werdt  schandllijck  gchenckt  lot  sehande  van  zijn  Neven. 

Luc.  bl.  ü. 

Van  daar  hencker  Toor  beul,  in  Luc,  bl.  63. 
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Meimlnf.    Heining. 

üuye-nochlcnl  als  ick  slong  en  kalfalerde  de  hennèng. 

Griane,  bl.  30. 
Hent.    Zie  Hendcr. 
Heronines.    Jan  alle  man;  eigenlijk:  Heer  Omnes. 

—  het  herommencs  is  van  alle  deuchl  vervreemU 

KI.  y.  d.  Molen.  bl.  1. 
£ndc  niaectcn,  sonder  verlael, 
Cornnioengimeeslers,  scepenen  rael, 
Aa  liaer  gliencuchle  uulgclesen, 
Alsoel  her  Oinues  goei  docht  wesen. 

Brab.  Yecsten,  VI.  vs.  7119  envr. 

Zie  ook  Griane,   bl.  63;   Moortje,  bl.  54;   Spisghels 
Hertsp.  1723,  bl.  47,  en  Hutdec.  Proeye,  I,  456. 

Het.    Scheldwoord. 
Ang.  Gelooft  myn,  so  ghy  't  doet  ghy  bent  geck, 

Want  hy  sul  u  op  ninv  spelen  een  slimmer  treek. 

3Ioy.  Swygt,  hel!  dit  klueler  hier! 

Moorlje,  bl.  60. 

Zie  ook  KI.  v.  d.  Koe,  bl.  5,  yraar  Aed  in  plaats  tan 

het  staat. 

Hetsii^.    Heet. 

Mijn  Liefde  die  drooghd'  uyt  de  seer  vlsch-rijcke  stroomen , 
£n  zijn  verkronckelt  haast  de  dichl-beblade  hoornen. 

Als  zijn  hetsifjhe  kracht 

üees  schepselen  versmacht, 
Wal  wcerstandt  souw  dan  doen  een  menschelijckc  vrucht. 

Roddr.  bl.  50. 

Heulen.    Heul  roepen,  bij  het  rijden  over  eene  bmg, 
dat  tevens  gepaard  ging  met  het  zoenen  van  zijne  be- 
minde, of  van  ecnige  andere  schoone. 
Tr'ynlje  boekt  na  Eelharl  toe, 
Alsser  Lubbert  iens  wil  heulen. 

Poêmata,  bl.  38. 
Den  oorsprong  en  de  beteekenis  van  heul  en  heulen^  te 
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lang  om  hier  te  worden  medegedeeld,  leest  men  in 
HuMSKiRKy  Arcadia,  bl.  128  en  y.  Zie  ?erder  Paf« 
FEKRODi,  Filibert  of  Ondmal,  1657,  bl.  38;  F.  Rtk, 
Het  Yroawtje  Tan  Ephesen,  1741,  bl.  23,  en  Tergelijk 
hiermede  P.  Bsruagis,  De  ontrouwe  Kantoorknecht , 
1683. 

Mlblbel  en  dribbel.  Hibbelen  en  dribbelen  is  ge- 
woonlyk  heen  en  wéér  scharrelen  of  drentelen,  doch 
hier  beteekent  hibbel  en  dribbel  woord  en  weerwoord^ 
over-  en  weiV'Strijd^  enz. 

't  Was  rooy  sey  schalcke  Jan ,  dal  sy  lieten  haar  ghckibbel , 
Haar  't  is  tclckens  weer  an  met  een  Inbhci  en  dribbel. 

Moorlje,  bl.  34. 

Miert  off  miert  (Hy  weet  niet  waar  het).    Hij 

heeft  de  klok  hooren  luiden,  maar  weet  niet  waar  de 
klepel  hangt. 

De  dorstige  Dirck  die  Icydl  en  roept  en  raast  en  gilt  en  tiert , 
In  al  hoort  iiy  wat  moys,  liy  weet  seper  niel  waer  H  hierl  of 
nierU  Griane,  bl.  1. 

Hinderst.    Achterst. 

Hoe  komt  u  voorsack  Sotl  so  bol 
Gheslopt,  ghepropt  ten  boorde  vol, 
£n  wan  en  ydel  is  sy  achter? 
Hier  sleeck  ick  in  een  yeders  dat, 
Al  is  de  hinderst  Icech  en  plat, 
Daar  duw  ick  in  myn  eyglien  lachler. 

Griane,  bl.  63. 

Mistieh.  Haastig,  met  ijrer.  Deze  Torm  is  waar- 
schijnlijk aan  het  dialekt  toe  te  schryyen ,  zoo  niet,  dan  is 
het  ons  Aiisigy  d^i  per  metathesin  in  kistich  is  over- 
gegaan. 

Sy  vernemen  na  eick  ien  hiel  histich  en  hiel  snel. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  8. 

De  zelfde  spelling  beeft  ook  de  uitgave  van  1644. 
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Hoddcbek.    Plocrl,  lompe  kerel,  kakekan 
Hoe  voerl  dien  hoddebeck  daar  de  vlagh. 

Moortje,  bl.  55. 
Dal  mier  is,  'lis  ica  hoddebeck ^ 
Ken  lompe  loer,  ien  groole  geck. 

Boerl.  L-B.  bl.  21. 

Zoo  ook  in  Paffenrode  ,  Filibert  enz.  bl.  41;  G.  tav 
Santeit,  Van  'teen  op  'taer,  1624,  bl.  2;  J.  de  Vos, 
KI.  Y.  d.  Mof,  1676,  bl.  9;  S.  CosTEB,  Daytsche  Aca- 
demie 1619,  bl.  13,  waar  het  bepaald  als  stamelaar, 
kakelaar  voorkomt. 
Hoe  na.    Wel!  wel  hoel  wel  hoe  nu!  wel  nn!  wel 

dan!  enz* 

Hoe  nac  wceljer  niet  of? 

Moortje,  bl.  54. 

Iloe  na  mienje  bcgut  dal  ick  dan  niet  en  dooch? 

Jerol.  bl.  27. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  25;  Jerol.  bl.  30;  Schyn-Heyl 
bl.  34;  enz.,  enz. 

Hoe  nu  toe.    Uitroep  Tan  Terbazing:  Wel,  hoe  b 
het  nu! 

IIoc  nu  toe!  ben  ick  geck,  dat  ick  wil  oorloch  voeren , 
Met  een  versturven,  die  zijn  selve  niet  kan  roeren. 

Lucclle,  bl.  55. 
Zie  verder  Jerol.  bl.  18;  D^  De  Vries,  Warenar,  bl.  236; 
de  Schaakingen,  1765,  bL  24. 
Hoep.    Ring. 
Ick  bob  een  plat-bcck  en  een  moye  gouwe  hoep. 

Moortje,  bl.  69. 
Hoye  Taren.    Pleiziertochtjes  doen,  uit  den  band 
springen. 

Ick  moet  nou  wat  uyt  hoyc  varen, 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  5. 

nockel.    Hoek  of  kleine  ruimte ,  tot  berging  geschikt 
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Oaer  zijn  in  liuys  geen  fiockcls  of  lioecken, 
Of  sy  selse  een  hielen  dach  door-snofïelou  en  door  socckcn. 

Schyn-IIeyl.  bl.  18. 

—  hy  hel  in  zyn  hoofl  winckeltjes  en  kassen, 
£n  hockels  en  laadjes. 

Moorljc,  bl.  12. 

Zie  ook  Roddr.  bl.  16,  D^  De  Vries,  Warenar,    bl. 
194  en  Hooft,  Ged.  bl.  188. 
Hommelinif.    Vlieg,  bromTÜeg,  bij   uitbreiding  op 

personen  toegepast. 

Wat  comter  vrydaachs  en  gherit  ter  poort  indringken, 
Van  revelduytsche  en  van  vreemde  hommelinghm. 

Jerol.  bl.  30. 

Zoo   ook  passen  viij  de  woorden  snuitcry  stoethaspel^ 

pruik  ^  steek  f  enz.  op  personen  toe. 

Honden  (Het  sal  er.)    Er  zal  wat  te  doen,  er  zal 

een  pot  te  vuur  zijn,  het  zal  er  spoken. 

Volght  het  loon  na  't  werck,  gul  hoe  voilter  honfjdefh 

Symen,  bl.  11. 

Zoo  ook  in  KI.  v.  Jean  de  la  Roy,  1665,  bl.  3;  Joosi 

¥AN  Brien,  De  Ziende  Blindeman,  1748,  bl.  18,  enz. 

Hondsklink.   Scheldnaam ,  beteekenende  zooveel  als 

fielt,  schobbejak. 

Die  hongÈ'kïincky 

Wal  sou  die  gatvinck  doen? 

Jerol.  b).  19. 

Zie  ook  id.  bl.  32;  Moortje,  bl.  49;  J.  tan  Rendorp, 

De  Geschaakte  Bruid,    1690,  bl.  49;   HuTGENS,  KI.  y. 

Tr.  Gorn.  bl.  584,  enz. 

Honk.     Verblijf-  of   woonplaats,    huis,    punt   van 

Terblijf. 

And'ren  in  Arragon,  in  nieu  Spangen,  en  die 
Zijn  my  te  veer  van  honck,  dal  ickse  op  onlbie. 

Roddr.  bl.  23. 

Zie  BiLDERD.   op  fluTG.  V,  96  en  325;   id.   op  Hooft, 
III,  96;  Megaz.  v.  Taalk.  IV.  121  en  v. 
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Monnlesnap.    Zotlcklap,  malle,  lafie  taaK 

of  hem  (ie  walch  had  ghesteken 

Van  al  haar  fiouniesnaih 

Moortje,  bl.  27. 

Uoochdrai^cnd.    ToorlrefFelijk. 

lek  prijs,  Lief!  u  mnnierco, 
lek  roem  in  rijm  van  u  iioocfidragcnd  wesen. 

Lucelle,  bl.  25. 
U  (luccliden,  u  daeden,  u  hoochdraghende  zeden. 

Moortje,  bl.  77. 
Hooren.    Behooren,  toebehooren. 

Hoorden  de  werell  my,  ik  souwse  Lief  u  geven. 

Griane,  bl.  59. 

Hooren.    Behoorcn,  moeten. 

•Men  hoort  hem  op  H  Schavot  te  vierendeelen. 

Moortje,  bl.  42. 
Horren.    Iloek. 

Igul  krijijh  iek  een  Venczocn  yewers  in  een  hoeck  of  horren^ 

'k  W\\  een  schelm  wesen  soo  ick  hem  uiet  na  zyn  gal  torrea. 

St.  Ridd.  U.  8. 
Honden.    Ilouwen. 

Een'  Roomschc  Leo,  Paus,  hield  af  zijn  eene  handl, 
Om  dal  hy  had  daar  roe  de  Yrouwlien  aengerant. 

Lucelle,  bl.  4. 
Ick  hicW  hem  arm  en  been  ja  't  hoofd  wel  van  zijn  lyf. 

Lucelle,  bl.  54. 

Honten  aansieht.   Uitgestreken  bakkes^  stijve  kUas, 

elders  walbarkeii  aanstekt. 

Ghy  houten  aansieht ,  ghy  bent  loghenachlich. 

Moortje,  bl.  55. 

Elders  leest  men  van  houten  voorhoofd. 
Ik  wou  dal  ik  je  de  oogen  uit  dal  houten  voor  hoofd  zag  pikken. 
LubOLPüSuiDS,  de  Geschaakte  Cinlhia,  1088,  bl.  17. 
Houwen.    Iloudcn. 

al  de  snorrepypen  diese  houwen  hel. 

Moortje,  bl.  55. 
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Hoiren.    Wel  onthalen,  opdisschen;  bij   uitbreiding 

de  spijzen  enz.  gereedmaken ,  in  orde  brengen. 

Hoort  hier  eens  Fyllebaarl,  voor  mijn  verdiende  loon, 
Soo  sou  iou  meester  myn,  die  docli  soo  wel  kan  hoven, 
Het  hovenierschap  van  zijn  Koken  moeten  loven, 
Want  siet  ick  kan  hovenieren  by  avont  en  by  noen. 

Lucelle,  bl.  29. 
Zie  nog  Schyn-Ueyl  bl.  28. 

O  elemalementen!  hoe  kan  swarl-Jan ,  de  arghe  schaick,  hoven. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  3. 

HoTenleren.  De  spijzen  gereedmaken,  opdisschen ^ 
de  betrekking  van  hofmeester  vervullen.   Zie  op  Hoven. 

HoFenlersehap.  De  .betrekking  van  hofmeester. 
Zie  op  MoTen. 

Morering,  Eet-  en  drink  vreugde,  lustige  feestviering. 

(Tdatje  hierSeundaeghs  waerl,  dan  hebben  wy  sulcken  hovering. 

KI.  v.  d.  Koe,  bl.  3. 

Het  werkw.  hoveren  vindt  men  in  de  beteekenis  van 
feestvieren,  vrolijk  zgn  bij  eten  en  drinken,  in  den  Lekensp. 
B.IY.  Cap.  y,  VS.  18;  fliLLKGAKRSBERCH,  HS.  f.  13,  d; 
Dietsche  Doctrinale,  bl.  55.  vs.  17 1 ;  Gesta  Roman.  Cap.  9. 

Huyben.    Nachtuil. 

't  Is  tijdt ,  da  wy  die  bol-muyien ,  die  huybens  wal  fatsonneeren. 

Jerol.  bl.  2. 

Sy  maken  die  oogen  also  duysler  als  een  huyben. 

Marwix,  Biênk.  1569,  P.  301,  r^ 

Hnych  by  haaeh.   Deze  uitdrukking  schijnt  dingen 

of  zaken  aan  te  duiden,   die  bij  elkander  behooren  of 

passen. 

Hoe  komtel  voick  by  mekaar,  hier  is  hnych  hy  haach. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  13. 

Huyck.    Lange  vrouwemantel. 

Hy  koft  me  alle  ding,  een  sulv're  vingher-hoet , 
Een  sleulelreecx ,  een  las,  een  paar  Engelse  Messen, 
Mei  een  moye  nuwe  huyck, 

Jerol.  bl.  19. 
Zie  ook  Jerol.  bl.  20  en  39. 
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JDc  huiken  waren  meestal  Tan  zeer  lichte  stofits,  Tan 
grein  of  saai,  somtijds  ook  Tan  laken,  en  dienden  om, 
bij  regenachtig  weder,  de  beste  kleederen  te  beschotten. 
Zij  werden  zoodanig  gemaakt,  dat  ze  boTcn  het  hoofd  in 
eene  stiJTC  ronde  kap  sloten,  aan  welker  kruin  een 
handTatsel,  somtijds  met  eene  pluim  Tersierd,  diende 
om  dit  klecdingstuk  aan  te  Tatten,  op  te  lichten  of  af 
te  nemen.  Yan  deze  kap,  in  ruime  plooien  afhangende, 
was  de  huik  Tan  Toren  open ,  en  deze  opene  zijde  kon ,  bij 
windTlaag,  door  gemeld  handTatsel  Terdraaid  worden. 
Yan  daar  het  spreekwoord:  de  huik  naar  den  wind 
hangen, 

Hnykevakea.    Mannen  met  sluikmantels,  mantel- 

bocTcn,  afzetters,  bedriegers. 

dan  gaelet  op  een  sluycken, 

Door  huykevaaken  snoodl  met  groole  steene  kruycken. 

Moortje,  bl.  64. 

Zie  ook  Jerol.  bl.  29;    Hutg.    KI.  t.  Trjnlje  Cornelis, 

bl.  595;  De  Gelijke  Tweelingen,  1715,  bl.  59. 

Hnys  houwen.     LcTcn   en   geweld  maken,    razen, 

tieren,  vloeken. 

Men  weel  wel  wat  Toor  huys  dal  gliy  hier  plcch  te  houwen. 

Jerol.  bl.  27. 

Hoys-morsen.  BederTcn ,  Tcrwaarloozen ,  Tcrknoeiea. 

so  dal  wij  ons  eygen  moeders-lael  huysnwrsten. 

Poêmala,  bl.  62. 
Hulsel.    Kapsel. 

hoe  ongereddert  leyt 

Dit  hulsel  nu  verachickt,  Tcrsloryl  en  Terspreyt. 

Hel  daghet,  bl.  7. 
Het  werkwoord  hullen^  in  de   beteekenis  Tan  kappen, 
komt  Toor  in  Yan  Santen,  Snappende  Sijtgen,   1620, 
bl.  8;  fluT€ENS,  KI.  Tan  Trynlje   Cornelis,   1672,    bl. 
603;  P.  Malfait,  De  Juffer  Kapitein,  1720,  bl.  30  en  33. 
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Hurken  (Op  s^n)  sakken.    Den  moed  Tcrliezen. 
Doeii  $00  'l  ghelucx  lichtvaardigheydl 
Hem  seoül  hdar  weder- waardigbeyl, 
Gaal  hy  belreurl  dan  sacken  op  sijn  fiurcken. 

lloddr.  bl.  48. 
Hatselen.    Zeker  spel. 

Heden  —  die  't  verkaetsen  mei  de  bal, 

Of  Yerevenhoutent,  of  huiselen  met  mekaer. 

Jerol.  bl.  31. 


Idden  Tel.    Slangevel,  addervel. 

Gy  vel  met  een  gat,  ghy  overgheven  kyve-kater, 
Gy  ydders  vel, 

Syraen,  bl.  5. 

De  uitgayen  van  1638  en  1644  hebben  adders  vel. 
lenlyheyt.    Het  alleen  zijn,  de  ongehuwde  staat. 
Hierom,  lieve  Teuntje,  van  iou  ienicheye  dan  swyghl. 
Want  ienigheyt  is  armoe,  en  armoe  doet  treuren. 

Symen,  bl.  6. 
lenkaer.    Elkander. 

Gedieu,  genacht  wijfje,  genachlTrijn  Jans,  houdie  wat  hjietikaer. 

KI.  v.  d.  Molen.  bl.  10. 

lenkent.    Eenkennig,   vreemd  aan  iemand  en  dns 

scbnw. 

Hoe  bingje  dus  ienkentl  Benje  vervaart  voor  Menschcn? 

Roddr.  bl.  44. 
Hy  is  l'  iensinnigh,  waere  IVichjen,  en  l'  lenkenL 

HcYGENS,  KI.  v.  Trynije  enz.  bl.  15. 
lens-loefls.    Regelrecht,  rechtstreeks ,  in  éene  streek 
door,  recht  toe  recht  aan. 

en  ick  gingh  doe  mit  ien 

lens  loefs  voorl  in  myn  thuyn. 

Moorlje,  bl.  69. 

Ick  gae  eensloefs  nae  de  lommert,  of  na  de  diefjes  vaers. 

KI.  v.  d.  Koe,  bl.  15. 

Deze  uitdrukking  bezigde  men  vroeger  in  de  scheepvaarti 
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wanneer  de  wind  altijd  uit  de  zelfde  streek  woei,  en 
het  schip  dos  in  ëene  streek,  zonder  het  Terplaat- 
sen  Tan  zeilen,  kon  Toortgaan.  Zie  D^  De  Vribs, 
Warenar,  bl.  131.  Toen  men  later  den  oorsprong  yan 
loefy  het  tegenovergestelde  van  /y,  vergeten  was,  schreef 
men  ook  iensloeghs^  zie  W.  D.  Hooft,  KI.  t.  Stijve 
Piet,  1682,  bh  5  en  7;  eens  sloegs^  zie  J.  tak  Dalih, 
Jalonrse  Jonker,  1737,  bl.  32;  indoeghsy  zie  A.  Fb. 
List  tot  welstand  ofte  bekeerde  Dronckaert,  1660,  bl.  2. 
lerst  gewen.  Het  voordeel  geven  van  eerst  te  spelen. 
Geefifi  mijn  ierst? 

lek  gcefl^  ierst  en  een  schoot. 

Jerol.  bl.  12. 

lerste  (Hit  den).    Zie  Eerste  (Hit  den). 
Iget,  Igut.    Basterdvloek  uit  By  God  gevormd. 

Iget  daer  kregher  een  sulcken  neep  uyten  hoop, 

Die  ghewis  was. 

SU  Bidd.  bl.  5. 
y  gut  vent 

Crych  ick  iou  in  myn  kluyven,  iok  selje  vernielen. 

Syraen,  bl.  5. 

Zie  ook  id.  bl.  13;  St.  Ridd.  bl.  8. 

IJlen.    Toorbarig,   te  overhaastig  zijn  of  handelen. 

Indien,  Florendus!  ick  met  toorn  of  met  straf 

GheijU  hadde,  ghy  waart  nu  heden  al  int  graf. 

Griane,  bl.  55. 
leker.    £goist. 

Dat  witte  meysje,  dat  daar  ginder  sil  on  schreyt, 
Dal  had  ick  laas  ghedocht,  uyt  ickers  giericheydt, 
Aan  eenich  Moorsche  Prins  of  Koningh  te  verkoopen. 

Moortje,  bl.  7. 
Zo  lang  u  ikkers  smarten 
Of  eighen-wil  noch  drukt. 

SpiEGHELS  Hertsp.  V,  vs.  418. 
Zie    ook  id.  III,    vs.   216;  Y,   vs.  380,    441    en  446; 
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Mieawe  Jaers  Lieden  N^  7.     Ook  Tindt  men  bij  den 
zelTen  ikkerij^  V,  ts.  455  en  ikkerig,  VI,  ts.  92. 

leker.  Het  zelfde  als  nikker^  een  oud^Noordsche 
iratergeest,  welken  naam  men  dikwijls  op  den  doiYel 
heeA  toegepast 

Wal  icker  of  wal  droes  heeft  my  dees  schaad  ghesmecl? 
Wal  icker  of  wal  droes  doel  my  dil  herten  leel? 

Hel  daghel,  hl.  10. 

Zie  Grimm,  Deatsche  Myth.  1843,  s.  456. 

Ylens.    In  aller  ijl. 

Die  ylens  my  ontbiedt. 

Griane,  bl.  15. 

Zie  ook  N-  W.  d.  M.  ▼.  N.  Lelterk.  VI,  11. 
Tllch.    Snel,  spoedig. 

treed  dan  voor,  ick  voigh  u  ylick  naer. 

Angen.  bl.  58. 
Dus  vuyle  Tooveres  wilt  ylich  van  myn  wycken. 

ld.  bl.  61. 
In.    Indien. 

Int  u  belieft,  sechl  op. 

Moortje,  bl.  3. 

My  was  wel  eer  geseyt  {in  ick  recht  heb  onthouwen), 
Dat  die  Hoorianen  zyn  genegen  seer  tot  vrouwen. 

Moortje,  43. 

Zoo  ook  in  Swols  Margrietje,  1639,  bl.  7. 

In.  Voorzetsel,  somtijds  gebruikt,  waar  wij  thans 
op  bezigen. 

Ach!  gae  ick  weder  l'huys,  en  sie  of  yemandl  daer 
Is,  die  my  dcse  doodt  mach  sclten  tn  de  baar. 

Uel  daghel,  bl.  34. 

Zoo  zeide  men  ook  gewoonlijk  t/t  de  stoep,   waarvoor 

wij  thans  zeggen  op  de  stoep. 

iDdleft.     Naar   behooren,   naar    eisch,   zeer   goed; 

te  dubbelt  indieft,  alleruitmuntendst,  allerfraaist. 

Jemy,  jy  binl  nouw  wel  verguit,  dit's  toch  te  dubbelt  indieft. 

Roddr.  bl.  10. 

Het  voorvoegsel  ïn  is  een  versterk ings woord,  even  als 
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on,  waarom  indieft  en  ondieft  het  zelfde  zijn.  Dieft 
is  Tan  het  Ang.  Sax.  daefe^  d.  i.  passende^  voegende , 
geschikt,  In  het  £ng.  Jit^  convenient.  Zie  verder  Tsir 
Kats  II,  611 9  en  D^  OeYries,  Warenar,  bl.  171  en?, 
als  ook  Grlane,  bl.  36. 

Ingeboren.    Van  het  zelfde  land. 

Komt  hier  besiel  en  kent  u  ingheborcn  Hecrc. 

Griane,  bl.  58. 
Ingien.    Terstand.     Lat.  ingenium. 

Het  Yolcxken  is  beleeft  en  van  een  groot  ingmi. 

Jerol.  bl.  21. 
Zie  Terder  D^  Dx  Jagers  Archief  II ,  89 — 96. 

Ingnlpen.    Inzwelgen. 

Wyn  soberlyck  genul  verslerckt  des  Lichaams  krachleD, 
En  weckt  de  doffe  geest  tot  schrandere  gedachten, 
Vol  snelheyt  des  vernufts,  maar  wies'  in  tegendeel 
Heel  gulsich  innegulpt  en  swelliclit  door  de  keel, 
Die  smoort  syn  sin  en  wet  (1.  wil). 

Luc.  bl.  6. 
Inkomst  van.    Toegang  tot. 

Ghy  hebt  Florendus  's  nachts  d^incompst  van  't  hof  gaan  gunnen. 

Griane,  bl.  22. 

Innemen.    In  zich  opnemen ,  zich  eigen  maken. 

Ja  wel  speciaal,  gy  hebt  de  kunst  geweldich  innenomen. 

Lucelle,  bl.  29. 
D.  i.  gij  zijt  er  in  doorkneed. 

Inslaan.    Innemen,  opnemen ,  van  personen  gezegd. 

daer quara  van  avont  ien  vrouwtien  uyler  slee, 

Die  buyten  esloten  was,  om  huys-vesting  vragen. 
Wel  immers,  mijn  groote  maet,  wy  hebbense in  huys e^tof/en. 

KI.  V.  d.  Molen ,  bl.  12. 
Tvert  (im).    Ik  verlang  vurig  of  haak  naar. 

My  yvert  tot  de  Moort. 

Roddr.  bl.  32. 

Zoo  zeide  men  ook :  nnj  dot^st^  mij  vaakt^  my  schrikt  ^  ent. 
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H  Jfan  (Ba).    Waarschijnlijk  eene  verbastering  van 
»bij  St.  Jan/'  met  Brabantsch  dialekt  uitgesproken. 
—  waren  de  Slootcn  niet  geimpcscheerl  met  facicuse  sokcn, 
lek  sood  versoecken  de  Haarlemmermeer  drooch  te  mokcn 
Op  mync  kosten,  icsood  doen,  och  joock!  och  Jesus  joock!  ba'lJan. 

Jerol.  bl.  35. 
Ba  U  Jan  lek  sal  hem  niet  eerst  kongraluleeren. 

ld.  bl.  41. 
Is  liy  ien  vrouwen  man?  ba  H  jan  't  is  ien  droghen  gcck. 

BiESTKE?is,  Claes  Kloet,  lil,  bl.  5. 

In  A.  y.  BoGAARTy  't  Nieuwsgierige  Aegje,  1679,  bl.  32, 
wordt  deze  uitroep  in  ha  ijen  verbasterd. 

Jfan  (Ut.)    Eigenlijk  ridder  van  St.  Jan>  maar  schert- 
sende van  een'  vrijer  of  zoetliftf  gezegd. 
Zo  hnast  als  sy  myn  sach,  so  stongh  ick  hucr  wel  an, 
Want  sy  riep  int  volle  sellschip,  dit  is  myn  eyghenm^jan. 

Griane,  bl.  31. 

Vergelijk  Jerol.    bl.   35,   waar   de   uitdrukking:   mijn 

ridder  van  Si.  Joris  in  de  zelfde  beteekenis  voorkomt. 

Janken.    Sterk  begeeren,   en  zulks  door  uiterlijke 

teekenen  te  kennen  geven. 

Ick  sie  dat  ghy  den  hoon  gheensins  en  kondl  verghelen, 
£n  dat  ghy  dorsligh  jancht  nae  een  bloedighe  wraack. 

Roddr.  bl.  27. 

Tüii  janken  vindt  men  in  moes-jancken  en  venus-jancken 
terug.     Zie  die  woorden. 
Jemeny.    Basterdvloek,  uit  Jezus  Maria  gevormd. 
Jcmcny  ick  heb  jouw  soo  besuckt  onwelend'  lief. 

Roddr.  bl.  45. 
Jfemy.    Terkorting  van  Jemeny. 

Jemy  jy  bint  nouw  wel  vcrgult. 

Roddr.  bl.  10. 
Zie  ook  Jerol.  bl.  40. 
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Jfent.    Adj.  en  adv.    Lief,  aardig.     Fr.  genlile,  Eng. 

vroeger  gent,  nu  genteeL 

waarom  vervolchl  ghy  — 

Met  sulcken  oaarslicheyl  de  jenle  valleriecke  ? 

Lucelle,  bl.  5. 
Salomons  Ihroone 
Met  ses  trappen  tent  geordineerl. 

Anna  Byns,  Ref.  1602,  lil,  33  r^ 

Zie  ook  Moortje,  bl.  64;  Jerol.  bl.  14. 
Jeugt  (Een)  aan  Iets  eten.     Zich   door  het  eten 

Tan  iets  zoo  verkwikken,  dat  men  zich  krachtig  en  als 

verjongd  gevoelt. 
£n  lek  souse  (namel.  de  kapoenen)  borduren 
Met  kruynagels,  abrekokes  en  andere  conGluren, 
En  dan  aen  't  spit  gesteken  met  butler  wel  ghedroopt, 
My  dunckt  dat  icker  een  jeugt  aen  eet, 

Schyn-Heyl.  bl.  19. 

Jfoeh.  Elders  jucA,  schijnt  het  zelfde  te  zijn  als 
het  Fr.  jus.  Het  werd  nu  eens  voor  saus,  sap,  nat, 
pap,  brij,  dan  weder  voor  dun  slecht  bier,  en  ook  wel, 
volgens  Weil.,  voor  slappe  koffij  gebezigd.  Ook  Ku. 
verklaart  juche  door  sap,  vleescAnaL 
Met  olipodrigo,  met  grutten  en  Westphaelschc  joccAen. 

Luc.  bl.  13. 
Waarschijnlijk  beteekent  het  hier  WeslpAcuilscAe  sausen. 
Even  zoo  heeft  Pers  in  zijn  Bacchus,  bl.  26: 

lek  sal  de  grootste  visch  gaen  braden,  en  de  rest 
Doen  sleden  met  een  jugh , 

waar  het  ook  blijkbaar  saus  beteekent. 

In  de  Oude  Nederl.  Spr.,  uitgegeven  door  Prof.  Meuer, 
leest  men,  op  bl.  48,  van  een'  schotel  YoljucAcAen;  dit 
zal  wel  pap  of  brij  beteekenen,  even  als  in  de  KI.  v. 
Stijve  Piet  het  woord  jocAej^tj  (zie  bl.  7)  op  gort  slaat. 
In   I.  Vos,    KI.  V.  d.  Mof,  1676,  bl.  6  komt  jucA  ah 
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bier  en  in  U  Nienwsgierige  Aegje  ran  A.  r.  Bogaert 
jucki  als  drank  in  het  algemeen  Toor.  Het  Brem.-Nie- 
ders.  Wörterb.  heeft  juche  en  rerklaart  dit  door  dunne 
Brühe  (d.  L  saus  of  bouillon)  en  ook  door  schlechtes 
schwaches  Biet\  In  het  Boertigh  L-B.  bl.  40  yindt 
men  ook  jochen^  welk  woord  mij  duister  is. 

JTongelingen.  Dit  woord  wordt  hier  Toor  een^  per« 
soon  Tan  het  mannelijk,  te  samen  met  een*  yan  het 
Trou weiijk  geslacht  gebezigd. 

't  Waar  jammer  en  't  waar  scha,  dat  dese  jongelingen 

So  vroech  en  voor  haar  tydt  de  soelle  dool  onlGngen. 

Lucelle,  bl.  61. 
longspui.    Boerenbruiloft 

Wy  sellen  ien  Jongsjnil  hebbon  inde  buert. 

KI.  V.  een  Huysman,  bl.  2. 

Zie  ook  Griane,  bl.  60;  A.  Alswuit,  Beslikte  Swaantje, 

1715,  bl.  22  en  55;  Baron,  KI.  van  Kees  Louwen,  bl.  2. 

Jongst.    Onlangs. 

asserien  kynl  ehaeltworl,  dan hebbensesulcken deun, 

Gelijck  ik  nou  jongst  hoorden  op  het  mael  van  men  iongste  seun. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  3. 
Jonst.    Gunst,  genegenheid. 

lek  Iwyfel  an  u  jonst  mei  achlerkousich  wesen. 

Roddr.  bl.  2. 

Joock.    Begeerte,  verlangen  (jeukte). 

lek  voilech  u  Goddin  met  ioock  ende  verlangen, 
Meestresse!  die  myn  Siel  kerckerl  in  u  gewouL 

Gr.  Bron  der  Minnen,  bl.  63.  a. 

Jorden.    Sukkel,  bloodaard. 

— . 't  is  maer  een  jorden^ 

Ten  is  geen  man  van  harten. 

Moortje,  bl.  53. 

Zie  ook  Si.  Ridd.  bl.  35;  KI.  v.  d.  Molen.  bl.  13. 

Jotto.  Deze  schimpnaam  schijnt,  even  als  vele  an- 
dere, aan  den  naam  van  een  land  of  streek  ontleend 

o.  IX.  11 


162 


te  zijn,  en  wel  bepaaldelijk  aan  Jalland,  willende  men 
daarmede  een  dom,  lomp,  onhandig,  onbedre^en,  ellendig 
schepsel,  het  zij  man  of  ^rouw,  te  kennen  geven. 
De  luy  die  werden  moe  van  dus  en  so  veel  ghevens, 

Sy  verluyen  daar  op  die  Jottoon  en  kromslevens. 

Jerol.  bl.  30. 

Hoe  sy  beur  Sondachsduyl. 

Yerquanslen  en  versnoepen, 

An  JoUhoon  en  an  Poepen, 

In  kroech,  in  kuf,  in  koL 

Boert.  L-B.  bl.  61.  a. 

want  ick  de  Kunst  der  Minnen 

Geen  plompe  Jotlos  leer  noch  morssighe  Knoellinnen. 
Deemsrerk ,  Minnekunst.  Zie:  Yersch.  Ged.  II.  bL64. 

^k  Loof  seecker  hy  beell  hem  in,  dat  hy  eeu  Uanne  of  een  Geese, 

Of  een  andere  deense  Jotte^  daerse  me  aflcr  de  ploech  gaen, 

Voor  het. 

IsAAK  DE  Vos ,  KI.  V.  d.  Mof,  1676,  bl.  15. 

In   de  eerste  aanhaling   worden   de  Joiioos  te  samen 

genoemd  met  de  kromstevens ^  in  de  tweede  met  poepen 

of  gemeene  Duitschers,  in  de  derde  met  knoeiinnen  en 

in  de  vierde  wordt  van  Deensche  Jottoos  gesproken; 

door  deze  aanwijzingen  is  ook  de  beteekenis  niet  meer 

twijfelachtig. 

Tan  daar  het  ^dj.joUooscAy  dat  ook  lomp,  boersch, 

stuitend  enz.  beteekent. 

ganlsch  lyden,  hoe  kaal 

Souwen  de  Brabbelaars  slaan  kijcken  mei  haar  d^vmejotioosse  taal. 

Jerol.  bl.  6. 

«louw.    Uitjouwing,  naschreeuwing,  bespotting. 

En  juighden  uyt  den  Nar  met  homlerl  duysent  jouwen. 

Boertigh  L-B.  bl.  112. 

Jaecht.    In    de   nitg.  van  1638  jevght.     De  betee^ 

kenis  is  mij  onbekend. 

een  moye  vucgel  met  een  jtwchi  om  drie  groot. 

Moor  1  je,  bl.  61. 
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Jfne».    Zeer  waarschgnlijk  het  Fr.  jus  en  aUdan  ia 
den  Ein  van  gestold  yleescbnat  of  TeL 

Wal  badje  gaeren  goe  Heerl  gesalyde  Worsten,  Yerckens- 
iues  of  Cjne  Sausysen? 

Moortje,  b1.  15. 

—  ick  eet  so  garen  ouwe  kost,  sprenck-vleys  met  worst  en  jues. 

Moorse,  bl.  61. 
In  de  aitgave  van  1644  staat  jeii«. 

JfHlTeniiarkt.    Jafferschap* 

Wel  maackt  iou  Heester  dan  niet  veel  bancketten  beerlyck. 
Noch  waerdschappen,  noch  kosteiycke  malen  groot, 
Daar  by  den  Adel  en  bet  Ju/fcrtnarckl  op  noot? 

Lucelle,  bl.  29. 

^«tteren.    Juichen,  juichend  doen  hoeren. 

O  Sapho,  u  gbedicbt  dat  wispelt  in  mlin  sin, 
£n  \juytert  roy  de  galm  van  desen  innoul  in. 

St.  Ridd.  bl.  38. 

Zie  ook  Gr.  Br.  der  Minn.   bl.  69;   S.   Coster,  Isab. 
1627>  bl.  41. 


Kaakster.    Babbelaarster,  snapster,  ^an  het  werk* 
woord  kaken.     Zie  dit  woord. 
Kijnt  seydse  'lis  suicken  kribbetje,  ie  raetjedat  gy'  er  jou  van  wacht. 

Want  't  is  suicken  kaacksler^  suicken  snapsler,  sy  swijgt  niet  en 
beet.  Jerol.  bl.  11. 

Kaapje.    In   de  ed.  van   1644  staat  knaajyey  dat 
geen^  zin  oplevert. 

Koomler  weer  een  hoefje ^  seg  rasend  onweer? 

Symen,  bl.  9, 

De  zin  is  duidelijk:  komt  er  weer  eene  slormbui  of 
vlaag j  namelijk  van  scheldwoorden;  eene  spreekwijze 
zeer  natuurlijk  ontleend  aan  de  toenmalige  zeelieden , 
die,  bij  het  naderen  eenerkaap,  voor  eene  stormbui  be- 
ducht waren.  Men  bedenke  dat  »de  Kaap^^  destijds 
»de  Stormkaap'^  heette. 

11* 
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Kaar.    Triend.     Tan  het  Lat.  carvsy  Fr.  cher. 

lek  heb  moy  Kalief- vleys,  Runt-vleys,Were-vleys,  Scliape-vleys, 
hoort  me  Koer!  Moortje,  bl.  15. 

Kaafijager.    Bedrieger. 

Komt  an  ^hy  Struycroovers,  ghy  Moes-koppers,  ghy  Koes-jagers, 
ghy  Hane-veeren allegaer.  Moortje,  bl.  51. 

Volgens  Tdikman,   zou  kaas  hier  eene  verlenging  van 

kas  en  het  eigenlijke  woord  kasjager  sijn,  dat  gelgk 

zou   staan  met  kasboef.    Deze  soort  Tan  Tolk  liep  met 

een   kasje,   waarin  zoogenaamde   reliquiën  waren,   de 

dorpen  af,  om  de  boeren  te  bedriegen. 

Haauwen.   Oferdenken,  orer  iets  met  ernst  nadenken, 
lek  eet  u  woorden  op  en  kauume  in  myn  Borst. 

Griane,  bl.  27. 

Zie  ook  Melis  Stoks,  B.  TII.  ts.  1170;  Passionael  Wijn- 
terst.  Inl.  bl.  1;  Gamph.  Ps.  34.  ts.  9;  Tondel,  DaTid 
in  ball.  bl.  38;  Comoedia  Vetus,  1732,  bl.  124. 

Kabelen.    KaTelen,  in  den  zin  Tan  OTerleggen,  een 
beslait  opmaken  of  Taststellen. 

De  Reden  kabelt  en  die  prijst 
Haar   dat  sy  hem  die  jonsl  bewysl. 

Roddr.  bl.  16. 
Kadet.    Hans,  heer,  jonker. 

isser  so  Teel  me  te  winnen, 

So  geeflet  me  wongder,  datier  geen  groole  Kadelten  DieMeyers 
sinneo.  Jerol.  bl.  33. 

daer  weunl  Jan  Neef,  die  groolen  hangdel  het 

Van  Antwerpen  op  Spanje,  en  dat  is  en  groot  kadeL 

A.  T.  BoGAEBT,  't  Nieuwsg.  Aegje,  1679,  bl.  13. 
Die  baar  als  groote  kadets  weten  te  houwen,  hebben  dui- 
sende  minder  als  niemendal. 

J.  TAN  Paffenrode  ,  Hopman  Ulrich  1661 ,  bl.  24. 
Zie  ook  Jerol.  bl.  18  en  Moortje,  bl.  18;  Anna  Byns, 
Bef.  1548,  bl  UI  en  bl  124. 
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Haeveit.   Bekeeowen;  van  benaaowheid  >  Teroorsaakt 

dooreeoe  te  warme  of  bedor?en6  lacht»  flaauw  worden. 

Scbaaml  jou !  dal  jy  bier  lecht  en  Tabackl  en  quylt  en  roockl^ 
Deockt,  dat  ien  angdcr  vande  bange  lucbt  scbier  kaeut  en  koockt. 

Griane,  bl.  1. 

Dit  werkwoord  bekeeuwen^  door  Weiland  in  zijn  woor* 
denboek  niet  opgenomen  ^  leeft  in  den  mond  der  natie 
nog  voort.  Zeer  waarschijnlijk  is  het  van  de  visschen 
ontleend,  die  door  de  kieuwen  ademhalen,  en  deze, 
buiten  faun  element  zgnde,  sterk  bewegen. 

Kay,  kej.    Zot,  dwaas,  nar. 

Wal  een  malle  kay  is  Meester  Kackedoris. 

JeroL  bl.  11. 
Moertjen,  as  de  man  is  geck, 
Broels  en  grools  en  onbescheyen, 
De  Vrouw  die  krygt  oock  dal  gebreck, 
In  die  kyeren  worden  keyen. 

Boerligh  L-B.  bl.  16. 

Deze  benaming  is  ontleend  aan  den  Bidder  Ektb,  die 
in  de  riddersagen,  aan  het  hof  van  Koning  Artcr, 
vooral  om  zijne  grootspraak  en  belachelijke  streken, 
het  gedurige  voorwerp  van  scherts  en  bespotting  was, 
waarvan  de  Romans  van  Ferguut  en  Lancelot  genoegza- 
me voorbeelden  bevatten.  De  Ridder  Kite  of  een  be- 
spottelijke dwaas  waren  dus  synoniem. 

Tan  daar  ook  de  uitdrukking  kay  of  koning,  dat  is 
nar  of  koning,  en  dus  de  laagste  of  hoogste  betrekking 
aan  het  hof. 

Belspreeck-woorl  seyt,  men  mosl^y  o/'A;ontif|7gheboren  wesen, 
Haer  die  kay  nocble  koningh  is,  wort  een  glieveyosde  beylich 

als  dese, 

Eü  sal  daer  verder  roe  komen  dan  of  gby  kay  of  koning  waer. 

Scbyn-Ueyl.  bl.  60. 
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Toen  men  later  de  riddersagen  en  das  ook  den  oorsprong 
eo  de  ware  beteekenis  Tan  dit  woord  Tergeten  was, 
paste  men  het  op  dwaasheid   en  zotheid  in  plaats  Tan 

op  een*  persoon  toe. 

Se  kay  is  in  1  bleet. 

Scbyn-Ueyl.  bl.  28. 
Gy  zyl  Terstandig,  maer  gy  hebt  de  key  in  't  hoofd. 

H.  T.  Eltbrteldt,  Hendrik  en  Perail  1758,  bl.  63. 
Tan  deze  verwarring  of  Torkeerdheid  ging  men  tot  eene 
anderls  OTer,  en  weldra  werd  het  naamwoord  kay  Toor 
een  keisteen  genomen,  en  Tan  daar  de  uitdrukkingen: 
een*  kei  in  hel  hoofd  hebben^  de  kei  reuieli  of  leuieri 

jou,  enz.  enz. 

Hoe  leutert  jou  de  kay? 

Jerol.  bl.  42. 

Zie  ook  Schyn-Heyl.  bl.  6;  D^  Ds  Triss,  Warenar^ 

bl.  190  en  t. 

Kaken.    Snappen ,  babbelen. 

hoe  slae  'ck  en  kaeckF 

Schyo-Heyl.  bl.  ^3. 

Wat  kaeckt  ghy? 

CosTER ,  Tijsken  van  der  Schilden  1613,  bl.  7. 

Be  saken  gaen  d'een  als  d'aer,  daer  Tall  niet  op  te  kaken» 

Schyn-Heyl.  bl.  55. 

Zie  meer  Toorbeelden  in  G.  G.  tan  Santen,   Lichte 

Wigger  1617>  bl.  2,  en  in  D'.  De  Jagers,  ProeTe  OTcr 

de  werkw.  t.  h.  en  d.  op  Kakelen. 

Kackebeye.    Babbelaarsteri  snapster,  klappei. 

Nou  ick  mach  gaen,  eer  ickje  meer  van  die  kackebeyen  secb. 

Jerol.  bl.  11. 

Kackerlackea.    Met  mooie  woorden  paaien,  door 
mooie  woorden  uitvluchten  zoeken. 
Hy  geeft  noch  hy  en  biet  en  de  Renten  vermenichvuldigen , 
Ik  moet  nou  geld  hebben,' t  bael  kackerlackettf  noch  ontschuldigen. 

KI.  V.  d.  Koe ,  bl.  8. 
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Ia  CosTias  Tgskeo  tod  der  Schilden ,  Tindt  men  op  bl.  12. 

Met  kackerlacken  oilegghen. 
D.  i.  met  een*  sisser  doen  afloopen. 

MaL    Praat,  gesnap. 

fflaar,  Tryntjel  wal  kal  is  dil? 

JeroU  bl.  33. 

Zie  ook  De  Decker,  Bym-OeiT.  L  91. 

Hen  heeft  dit  woord  ook  op  een*  babbelaar,  praat* 
taar,  bemoeial  toegepast. 

Sulcks  dal  ick  mocht  beleven,  dal  deus  werrelt  ?ol  kallen y 
Eens  reyn  gesuy?ert  was  van  sulcke  bedil-allen. 

Schyn-Heyl.  Voorreden. 

Kalis*    Arme  bloed,  stumper.     Van  Aoa/,   berooid. 

Hel  gaal  de  kalis  alst  mya  arme  meesier  doel. 

Jerol.  bl.  25. 
Zie  ook  Lucelle,  bl.  10. 

Kallen.    Praten,  snappen,  babbelen. 

Laat  het  verachte  volck  nu  kallen  dat  sy  sweelen. 

Griane,  bU  5. 
Zie  ook  id.  bl.  35. 

Tan  dit   woord  is  afgeleid  het  zelfst.  naamw.  kalling 

Yoor  gepraat t  gesnap^  gebabbel,  enz. 

Wel  elen-baes!  wal  kallingh  is  dil? 

KI.  v.  den  Molen.  bL  8. 
Zie  ook  id.  bl.  3. 

Kalvw.    Kaal,  van  haar  ontbloot. 
Wiens  nues,  wiens  wangh  en  kin  al  even  kaluw  waren. 

Moortje,  bl.  44. 

Kalven.    Dikke  klonters  of  winterzwellingen  krijgen. 

'l  is  jammer  dal  blaeuw  Aechl 

So  vreeslljck  vande  kouw  is  alle  Jaers  ghcplaeghl, 
iielflen  lydt  kalfl^  an  haer  hangden  en  huer  wanghen. 

Moortje,  bl.  68. 

Kamelot.    Eene  zachte  stof  uit  wol  en  geiten-*  of 
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kemelshaar  geweien.  Overdrachtelijk  bezigde  men  bei 
slofFelijk  bij?,  dw.  Aameiolien^  om  iets  zeer  zachts  aan 
te  duiden. 

Maar  >vat  bin  jy  ien  soele  boilerdoos,  jy  kameloUen  kin. 

Griane,  bl.  1. 

Zie  Terder  Symen,  bl.  7  en  D'.  Ds  Vries,   Warenar, 

bl.  212. 

Het  schijnt  dat  men  dit  woord  later  ook   in  eene 

ongansUge  beteekenis  gebezigd  heeft,    zoo  als  in  den 

Tolgenden  regel: 

Jou  ouwe  woud-aep,  met  je  kamelotte  kaken! 
FoGQUENBBoca ,  De  Min  in  het  Lazarushuis,  1766,  bl.  37. 

Kamerier.    Kamenier.   Lat.  cameraria. 

—  uwe  Kamerier,  die  soele  slechte  slooff. 

Roddr.  bl.  8. 
Zie  ook  Walewein,   ts.  2528;   Lancelot  II,  ts.  6765; 
Maerl.  Sp.  Hist.  lY.  389,  ts.  53. 

De  wisseling  Tan  n  en  r  ontmoet  men  ook  in  tooTC- 
raar  en  tooTenaar,  woekeraar  en  woekenaar,  enz. 

Hamerlsten.    Leden  der  rederijkerskamers,  beoefe- 
naars der  dichtkunst. 

Dal  doen  wel  fijnder  lien,  al  zyol  gheen  Kameristen. 

Moortje,  bl.  34. 

Kampeiyk.    GcTaarTol,  gCTaarlijk,  zorgelijk. 
Een  Vroome  Soldenier  syn  Vaendel  niet  Terlaet, 
Alst  op  een  treffen  krap ,  of  kampelijcken  slaal. 

Het  daghel,  enz.  bl.  39. 
Dat  es  mi  van  herten  leet, 
Dal  u  so  campelike  sleet. 

Ferguul ,  naar  het  HS.  vs.  4335  en  t. 
Zie  ook:  Die  excell.  cronike  Tan  Brab.  1530.  Br.  ij.  b. 
Den  vorm  kamperlijk  ontmoet  men  in  De  Decksr, 
Bym-oe£F.  1726.  1,  123,  en  in  Hooft,  Tac.  LecTen  van 
Agricola  K  509. 
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Kamayst.  Gebuid  als  eeo  kameel.  Zie  Lacombk  op 
cameou, 

—  hy  hel  een  moye  platte  buyck,  met  een  kamuysde  rugh, 
Die  SO0  ronckl  en  ghebochell  is,  als  Wlenburghs  brugh. 

SL  Ridd.  bL  17. 

Kanjewiel.  Zekere  lekkere  appel  of  peer.  Dit  woord 
werd  soms  als  Tleinaam  gebezigd.  Bij  Eiliaan  yindt 
men  kansutveele^    dat  wel  het  zelfde  woord  zal  zijn, 

en  deze  yerklaart  het  door  Falemische  peer. 

Myn  boeltje,  kanjmdeUjeï 
Heb  jy  myn  nu  niet  lief? 

Moortje,  bl.  30. 

Zie  nog  Claes  Gloet,  bl.  2;  Spieghel,  Hertsp.TII^  45; 

G.  C.  TAN  Santen  y  Epigrammata,  1626>  n^  47. 

Kansen.    Hazardspel  spelen. 

daar  worden  so  escbrangst. 

Gedroncken,  gesongen,  gedreumell  en  gedangsl, 

Gedobbelt  en  gekangsL 

Boert.  L-B.  bl.  5. 

Kancxie  (Een)  leggen.    Een  kansje  wagen. 

Ackerlydeo!  dat  ick  nou  by  aalwaardighe  Klaes-Kloet  quam, 

lek  leyde  waraflich  wel  een  kancxie  goet  koop. 

Griaoe,  bl.  34. 

S.  i.  ik  waagde  eene  kans  met  hem,  namelijk   om   te 

Yechten. 

Kapltorye.    Omslag,   papier;   bij    KiL.  kofferiorie. 

Fr.  couveriure. 

en  schrijf-boeck  van  fijn  kapitoorye. 

Moortje,  bl.  62. 

Kappen.    Bijlen,  knagen,  doorknagen. 
Dat  de  rotte  wel  groeyen  en  toenemen,  en  kappen  by  gort 

al  haer  beste  kleeren  acn  stucken. 

Schyn-Heyl.  bl.  26. 

Sy  (nam.  de  rotten  en  muizen)  hebben  van  mijn  vrou  een  paer 

Acn  stucken  ghckapt.  (fluwele  muyien 

ld.  id. 
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Karltaten.    Liefdewerken ,  liefdadigheid. 

Bet  voick  is  hier  goedt  gheefs,  *i  blyckl  an  baar  karüaten^ 

Eick  werpt  zyn  aalmoes  wech. 

Jeroi.  bL  30. 
Zie  nog  Beatrijs»  vs.  894. 

Kars  en  T»r8.    KersTersch. 

Daar  zyn  nu  Oesters  kars  en  vars 
En  nuwe  Rynsche  wijn. 

Hoorlje,  bl.  34. 

Zie  ook  Symen,  bl.  3;  Bikstuns,  Claes  Kloet  II,  bL7. 
Yooral  leze  men  wat  D'.  Ds  Yriss  (Warenar,  bl.  183) 
over  kars,  door  het  copulatiTe  en  met  vars  Terbonden» 
aanmerkt  Hij  doet  daarby  zien,  dat  kars  vroeger  een 
adj.  zal  geweest  zijn* 

Kartier.    Kwartier,  of  vierde  deel  van  een  uur. 

O  sekers  zijn  versuym  is  noch  geen  half  karlier. 

Lucelle,  bl.  34. 

Kaslack.    Wijde  overrok,  reiskleed,  overkleed,  ook 

wapenrok. 

Hy  draagt  een  kael  kasiack. 

Schyn-lleyl.  bl.  1. 
Zie  nog  Moortje,  bl.  51. 

Hooft  bezigt  zoowel  ka%ak  als  kasjitck,  zie  zijne 
Ned.  Hist.  bl.  807  reg.  5.  t.  o.,  en  bl.  849,  reg.  33, 
en  zgne  Ged.  271. 

Kassery.    Bedrog.    Zie  Kaasjager. 

Wech  roet  de  fflin,  His  niet  dan  kasserry. 

De  Gr.  Bron  der  Minnen ,  bl.  86. 

Kat.  Aarden  hoogten,  welke  aan  de  zwakste  zijden 
der  stad  opgeworpen  worden. 

Dan  kat  men  kat  op  kat. 

Lucelle,  bl.  2. 
Zie  over  den  naamsoorsprong  Ho£UFFT,  Bredaasch  Taal* 
eigen,  bl.  284. 
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Matmr.    Zinkiogi  Terkoadheid,  hier  bepaaldelgk  op 
de  spraakdeelen.  Fr.  catarrhe. 

ick  ben  soo  overladen 

Van  blyscbap  en  van  vreughl  als  yemant  die  daer  leed, 
Om  dal  u  de  Kalar  alsoo  begheven  heefl. 

SL  Ridd.  bl.  52. 

Katten.    Opeenstapelen ,  opeenhoopen. 

San  kat  men  kat  op  kaU 

Lucelle,  bL  2. 

Kauw.    ZiQi   kracht,  pit,  kern.    Iets  dat  streelt  of 

treft 

ü  woorden  hebben  kauw. 

Moortje,  bl.  28. 
Zie  nog  Griane,   bL  24;  Ylaerd.  Redenr.-berg^   1617. 
c  2  verso. 

In  de  eenigzins  flaauwere  beteekenis  van  smaak  komt 
dit  woord  voor  in: 

Gien  kauw  hebben  langer  de  leckcre  beetjes. 

BiBSTKENS,  Claes  Kloet  I,  bl.  9. 
Kauwen.    Zie  kaan  wen. 

Kavelen,    Het  zelfde  als  kabelen^  hier  echter  ocA- 
ieUf  schalt  en. 

Het  gheen  de  Irotscbe  eer  voor  goedt  waan- wetend  kandij 
Werl  van  de  soete  Min  overredl  en  ontravelt. 

Griane,  bl.  43. 

Zie  der  Minnen  Loep  B.  III.  vs.  160. 

Key.    Het  zelfde  als  Kay*     Zie  dit  woord. 

Keyseroen  (Unelje  de).    Elders ,   wat  het   zelfde 
isy  kuiert  jou  de  key^  d.  i«  ben  je  zot  of  dwaas? 

Hoe  raast  dus  Karel  soo?  hoe  ist  hier?  biry'e  mal? 

Of  quelje  de  keyseroeni  ' 

Lucelle,  bl.  57. 

De   oorsprong  dezer  uitdrukking  ligt  in  kay  of  key. 

Zie  dit  woord. 


172 


Kekel.    Kleine  onefiEenhetd  of  puistje  in   de  hoidy 
van  kekery  d.  i.  erwt. 

Josep  Liinmerlsz  die  sin  kin  hei  vol  hekelen  en  stoppelen. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  5. 

Kelderin.    Zooveel  als  huisfaondster  of  iemand,  die 

het  beheer  over  de  spijzen  en  dranken  heeft.    Men  denke 

aan  het  Hoogd.  Kellner. 

Want  selden  verkeer  ick  met  suicke  groole  Vrouwen, 
Maar  met  de  Keucken-meyt  of  met  de  Kelderin. 

Roddr.  bl.  39. 

Kene.    Brabantsche  uitspraak  VA  en  è  voor  tkenM. 

Maar  wat?  kene  gheen  rust. 

Jerol.  bl.  2, 

Kennen.    1\   Belijden ,  bekennen ,  erkennen. 

Kent,  dat  u  saeck  is  vals. 

Het  daghet »  enz.  bl.  32. 

Zie  ook  St.  Bidd.  bl.  18;  Angeniet,  bl.  14;  YoiroKLy 
Inl.  voor  de  Warande;  Spikghbl,  Hertesp.  I,  101; 
Aniia  Btzts,  Ref.  1602  III,  96  V*;  Lek.  sp.  B.  II.  G. 
36.  ?s.  1097. 

2'.  Kennis  hebben,  met  iets  bekend  zijn. 
Wal  seyde  Pieter  de  wasscher  saliger  in  sljn  jonghe  daghen  ? 
»Byateris,  Byateris!  jy  keunt,  gy  weet  van  de  ouwe  slaghen." 

JeroU  bl.  38. 

Kenschnldig.     Overtuigd  van   schuld,   erkend    als 

schuldig. 

Florendus  die  ken-sehuldigh  vlucht. 

Griane,  bl.  24. 
Zie  ook  id.  bl.  37»  reg.  1  v.  o;  Jerol.  Voorwerk ,  bl.111; 
Boert.  L-B.  bl.  22. 

Kerf  (UU  de).    Buiten  de  maat,  al  te  erg. 
Ick  sech  noch,  't  is  uyt  de  kerf,  't  is  Ie  mal  om  of  te  kallen. 

Griane,  bl.  35. 
Zie  D'.  De  Yries,  Warenar,  bl.  142. 
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Kerek.    Zekere  kroeg  waar  >»de  Eerck^  uithing. 
Ghy  gaal  me  wel  in  deKerc  daar  men  de  heyligen  mei  hoepen  by  nt. 

Jerol.  bl.  52. 
Nu ,  ick  mach  lens  na  de  kerck  gaan  of  na  den  dam. 

BiBSTKENs,  Claes  Kloel  III,  bl.  4. 

Keteldlcht,  Yerbastering  Tan  kelendtcAl,  waarran 
M.  DK  Gastklktn  spreekt  in  zijne  Konstvan  Rethoriken 
1616,  bL  45  en  46. 

Wal  ketel-dicht,  wat  kreed-dicht,  wal  eer  en  wal  lof 

Salmen  van  myn  dichten! 

Moortje,  bl.  64. 

Kier  (In  de).    Op  een  kier,  eenigzins  open. 
Ick  sal  de  poort  in  de  kier  setten. 

Schyn-Heyl.  bl.  60. 

Zie  over  dit  kier  de  zeer  belangrijke  Bijdrage  van  D^  Db 
Vriss  in  D^  Dk  Jagkbs  Archief  IY»  187  en  v. 

Heyeren.   Kinderen.  Amsterdamsche  Volksuitspraak. 
Kyckt  Heek  en  Lauwter  die  goyen  mekaar  mit  schillen; 
Dattet  de  kyeren  deen,  men  souwse  so  wat  billen. 

Griane,  bl.  1. 

Kyvekater.    Twistig  mensch,  iemand  die  gewoon 

is  te  razen  en  te  twisten. 

£en  kyvekater  kijft  en  raast  onbescheyelyck. 

Jerol.  Inh.  van  het  spel. 
KUde.    Snerpende  koude.   Zie  Kiluab. 

De  ys-keeghels 

Die  de  koude  vorst  mach  senden, 
Die  werden  vervormt  en  verjeucht, 
Haar  wranghe  kild^  slist  int  ende, 
Als  des  goude  Sons  blond  ghesicht 
De  Ram  vergull  met  glantse  licht. 

Gr.  Br.  d.  Minnen ,  bl.  83 ,  a. 
Klpiieii.    Het  doorbreken  van  den  dag. 
Ah  hoe  verlangt  myn  ziel  na  't  kippen  van  den  dagh ! 

H'.  G.  Yander  Eembd,  Sophonisba  1621 ,  bl.  30. 
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Hei  gacuwe  Vogelken  op  'l  kippen  van  den  dagii 
Sich  loont  bly-geesliger,  dan  'tover  winter  plagh. 

ld.  bl.  35. 
Ook  het  doen  doorbreken. 

Van  dat  Aurora  vroech  den  dach  begint  te  kippen. 

Gr.  Br.  d.  H.  bl.  18. 
Klsttent.   Yerharde  uitspraak  van  gesUent^  d.  i.  edel- 
gesteent. 

ick  sel  vuer  gien  Risiimt 

Gien  hongdert  ponckt  besteen. 

Moortje,  bl.  69. 

KltteQacht.    Jacht  op  onkuische  vemnaken. 
Sal  jy  yewers  op  de  kütel-jacht  gaan? 

Hoorlje,  bl.  19. 
Zie  ook  Griane^  bl.  36  en  KI.  t.  d.  Molen.  bl.  7. 
Kitten.  Drinken,  van  Aii,  d.  i.  kroeg,  gemeen  drinkhais. 

so  veel  biers  asse  op  ien  dach  meughen  kitten. 

KI.  v.  een  Hoysnian,  bl.  2. 
Zie  ook  KI.  v.  d.  Koe,  bl.  6;  Noosiiuir,  Berojde  Stad^ 
1679,  bl.  2;  A.  Pels,  Jalfus,  1668,  bl.  18. 

Klaar.    Helder,  rein,  zuiver,  net,  zindelijk. 
Och  die  reynicheyt  die  weet  wat,  och  s'is  so  puntich  en  klaar. 

Jerol.  bl.  42. 
Siet  zyn  strytbare  borst,  zyn  armen  grof  en  swaer, 
Syn  leden  hoe  ghevoedt,  hoe  helder  en  hoe  klaer. 

St.  Ridd.  bl.  29. 
Zie  nog  Griane,  bl.  60. 

Klaar  (In  't)  brengen.     Aan  den  dag   brengen, 
openbaar  maken. 

Ach  myn  beminde  soon!  en  brengt  dit  niet  int  klaar, 
Voor  ick  zyn  Msyesteyt  bequam'lijck  openbaar. 

Griane,  bl.  56. 
Zie  ook  Haroutn  door  Schrant,  bl.  27. 

Kladder.    Teger,  zoowel  doek  als  borstel.  Zie  Kil. 

Neemt  tansens  de  kladder,  den  borstel,  den  kleerbessem. 

Jerol.  bl.  6. 
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Klay  BM  de  kloet.    Bezittingi  eigendom,  rijkdom, 

middelen  y  Termogen. 

Tot  Brechjes  is  klay  an  de  kloet. 

Boert.  L-B.  bl.  8. 
Zie  ook  Sjmen,  bl.  8. 

Klak.    Ylek,  klad.    Zie  Kil. 

So  (lal  dil  blesse  hooft  en  dese  wille  haaren. 
Die  ick  ghedraghen  heb  in  eeren  soo  veel  jaaren , 
Nu  werd  bemuesselt  met  een  lasterlycke  kkck. 

Griane,  bl.  50. 

Klakkeloos.  Zonder  klak  of  klap,  zonder  gemcht 
te  maken  of  opzien  te  baren.  Van  daar  verder  onver^ 
waehis  of  onvoorziens  en  niets  beduidend,  niets  waardig. 

Al  klackeloose  leuren. 

Die  'k  van  'l  verUaaghde  lyf  met  stucken  sal  of  scheuren. 

Rodd.  bl.  32. 
Zie  ook  Moortje,  bL  13. 

Klakkoy.    Praatster,  babbelaarster,  snapster. 

goot  heen  gay  ouwe  raboul, 

En  gay  oock  klackoy. 

Jerol.  bl.  48. 

Van  daar  ook  het  werkw.  kiackoyen,  als  b.  v.: 
Hergens  stackse  een  hand  nau  an,  veel  wasse  uyt  klackoyen. 

G.  C.  vAif  Santen  ,  Snappende  Sijlgen ,  bl.  8. 
Klap.    Praat,  gesnap,  van  klappen. 

Maar  Ritsaart  wat  een  klap. 

Koortje,  bl.  44. 
Klaphoot.    Kuipershont  of  hout  voor  duigen. 
Sy  segghen  op  haar  les  so  slemmich  en  so  stijf, 
Al  waar  gevoerl,  gevult  met  klaphmt  al  haar  lijf. 

Moortje,  bl.  34. 

Klapmats.  Soort  van  lederen  muts  met  opstaande 
kleppen,  zoo  als  men  nog  op  het  hoofd  van  ëraskvs^ 
standbeeld  te  Rotterdam  zien  kan.  Te  Amsterdam  wa- 
ren klapmutsen  eene  soort  van  pakkers  of  waagdragers, 
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die,  even  als  de  blaeuw- of  roodhoeden,  tot  zeker  Teem 
of  gild  behoorden. 

Hy  is  met  zijn  Makelaars  int  packhuys  om  sijn  balen  te  wegen, 
Hy  teyckenlse  elck  op  haar  nomber,  met  sljn  eyghea  merck, 

Want  hy  het  al  de  blauwhoeden  en  de  klapmutsen  inl  werck. 

JeroL  bl.  46. 
Van  daar  ook  het  zeggen: 

Twee  alleens  klapmuts^  dils  een  paertjen  uytgelesen. 

Schyn-Heyl.  bl.  69. 

D.  i.  twee  makkers  van  het  zelfde  gild,  lieden  Tan  de 

zelfde  soort.   Elders  heet  het  schertsende: 

Maacktet  so boni  als  gy  wilt,  'tis  tochalledaaghgien  Yastelavent, 
Schaft  louter  vol  op  voor  een  Prins,  het  moeier  nu  op  slaen, 
A 1  sou  wen  wy  te  nach  t  d  e  ^lapmufó  en  de  botter  op  een  rooster  braén. 

Moor l je,  bl.  35. 

Zie  ook  Moortje  bl.  20  en  Tondel  Poëzj  II,  213. 

Klappen.    Praten ,  snappen ,  babbelen. 

De  Pluymstrijckers  meest  van  groote  Lierde  klappen. 

Roddr.  bl.  3. 
Klater.    Een  slag  die  klinkt. 

D'ien  gaf  de  meydt  een  schop ,  die  een  koontje ,  en  d'ander  een 
klaater.  .  Moortje,  bl.  17. 

Klaverblad  met  een  steelse.    Zekere  soort  van 

drinkglas. 

Maar  die  gesontheyt  van  zijn  Excellency!  o  die  weet  wat. 

Het  was  by  get  suicken  kellick  met  nuwe  Spaensche  Moskedel, 

lek  roock,  ick  proefde,  ickdronckse,  omyn  het  smaakte  so  wel! 

Ban  wast  met  een  beniste  boortje ,  en  dan  met  een  Rondeeitje , 

Ban  de  Santé  vande  Matres,  dan  een  een  klaverblaatje  met  een 
steeHje,  Moortje,  bl.  47. 

Ick  brengje  een  klaverblaatje  metseen  steeltje, 

M.  FoKKENS ,  KI.  V.  dronken  Hansje  1657,  bl.  1 1. 
Wie  wacht  een  klaverblaetje  met  een  sleeltje  van  jou  allen? 

G.  C.  VAN  Santkw  ,  Lichte  Wigger,  bl.  17. 
Zie  Lb  Francq  van  Bbrkhbt,  Oud-Holl.  Vriendschap, 
bl.  189,  waar  men  ook  eene  afbeelding  van  dit  glas  vindt. 
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Ueetcr  (fiie«'  lostigen)  gcFen.  Ergens  een'  slag  in 
«kan ,  zich  ergens  ter  dege  aan  Tergasten. 

Wel  ao  ghy  Jan  Neef,  lapt  nu  eens  een  kit  en  suypt  dat  je  swiet , 
En  gheeft  hem  een  lustige  kleeier,  die  hans  hiel. 

Moortje,  bl.  56. 

Zie  ook  op  Klater. 

Hiel  Waarschijnlijkeene  soort  ?an  kant  of  kan  ten  boord. 

—  een  paar  flouwelen  mouwen  met  een  Met  en  een  flep. 

Jerol.  bl.  44. 

Mayken  seyde  datse  geit  had,  tegen  haer  Vrouw, 

Om  te  betalen  twee  hemden ,  of  een  zijden  klet. 

R.  VissGHER ,  2^«  Schock  van  de  Quicken ,  n^  41. 

De  Meyskens  van  de  courlosye 

Stellen  op  Brabands  haer  fantasye. 

Op  Brabands  zijn  haer  lubhekens  gesel, 

Op  Brabands  is  haer  fluweelen  klet. 

ld.  1^*  Schock  van  de  Quicken ,  n^  41. 

Zie  ook  Moortje»  bl.  55;  Vondel,  Poëzy  1, 161 ;  Hutgkns, 

Korenbl.  1672,  I,  594. 

Dit  Idet  zal  waarschijnlijk  éen  zijn  met  tdü^  klis. 
In  D'.  Ds  Jagebs  Verscheidenheden,  bl.  149,  vindt 
men  klisklas  yoi>t  eene  zekere  soort  van  kant. 

Kleunen.    Slaan,  kloppen. 

In  plaatse  dat  mijn  bed  my  sal  versacbling  geven, 
(Gelijck  ick  was  gewoon)  so  ist  my  een  anbeelt, 
vVaar  op  dat  mijn  gedacht  met  duysent  hamers  speelt, 
En  klinckt  en  klopt  en  kleunt  mijn  sinnen. 

Lucelle,  bl.  43. 

Ick  sal  hem  met  die  reekx  so  wieck  kloppen  en  deunen 
Alsmen  de  stockvis  doet. 

Moortje,  bl.  48. 

Zie  nog  Nooskkan,  KI.  t.  Krijn  Onverstand t  1726,  bl.  6. 

HleFen.     Oorspronkelijk  blijven  vastzitten,   bij   uit* 

breiding  er  aan   vast  blijven,  niet  kunnen  ontkomen, 

zijne  straf  niet  ontgaan. 

O  neen  ghy  slucke  Boefs  ghy  suil  hier  beyde  kleven. 

Roddr.  bl.  33. 

D.  IX.  12 
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Iq  diergelyk  geval  ziet  men  de  heeler  voor  de  steeier  aan, 
En  je  zoud'  er,  zo  wel  als  denValsaaris  zelfs  voor  moeten  kleevea 
Om  dat  je  't  schelmstuk  hebt  geweelen. 

F.  Rtk  ,  De  Doorsiepen  Yleijer  1728 ,  bl.  82. 

De  oorspronkelijke  opvatting  blijkt  duidelijk  uit: 

Dodineel  gaf  hem  enen  slach  so  zwaer, 

Dattie  scilt  toten  bocle  spleet, 

Ende  hine  mochte  niet  hebben  gereet 

Sijn  zwert,  dat  inden  scilde  claf. 

Dat  hyt  conde  getrecken  af. 

Lancel ,  B.  II.  vs.  11 30  en  v. 

Sulke  sijn,  die  de  doot  ontsien, 

Noch  sternen  conen,  no  leuens  plien. 

Sinen  connen  sternen  nochte  leuen, 

Maer  tusscen  tween  hangsi  efi  cleuen. 

Mabrl*  Sp.  Hist.  II,  429,  vs.  53  en  v. 

Kliek.    Klad 9  vlek,  bezoedeling. 

süicken  kaerel  — 

Souw  die  hem  oock  ontsien  der  eerelycker  vrouwen 
Hooch-prijselijcke  lof  te  cladden  met  een  clieck. 

Angen.  bl.  42. 

Zie  ook  Ipollo  of  ghesangh  der  Musen,  bl.  74. 

Klieken.    Morsen,  knoeien,  allerlei  middelen  aan- 

wenden    om  zijn  doel   te   bereiken,  als  het  Fransche 

/njpo/er. 

sommighe  luy,  die  so  hebben  gheklieckt 

Om  schoon  en  moy  te  zyn,  dat  zy  nu  zyn  vol  sieckt, 
Vol  quellings  en  vol  fluyms. 

Moortje,  bl.  23. 

Me  dunckt  dat  ick  half  en  tijd  mit  jou  leg  en  quacksalf  en  klieck, 

S.  CosTER ,  Isabella  1627,  bl.  39. 

KlleveBiers  (Op  de).    Op  de  Kolveniers  Doelen. 

Bier  op  de  Klieveniers^  daar  gaan  de  nob'le  baasen. 

Jerol.  bl.  18. 
KUk.    Kolf  of  knods.   Kil. 

Ghy  Hopman  schente-kueken  wilt  in  oorden  eerst  voor  uyl  treden. 
Met  u  kneppels,  met  u  klieken^  met  u  bocxhoorens,  met  u 
kolven  eick  in  zyn  gheleden.  Moortje ,  bl.  51 . 
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Soo  der  op  te  beucken  mei  een  kliek! 

J.  YAM  Arp,  KI.  V.  Claes  Kliek  1040,  bl.  3. 
Klikken.    Morsen,  CTen  als  klieken  hierboven. 

Ie  wilder  mal  om  worden,  dat  de  luy  dus  klieken  met  de  Doc- 
toren. St.  Ridd.  bl.  43. 

Klikker.    Muil  met  houten  zool. 

Heer  ick  heb  suicken  sin  in  Klickers  op  zijn  Frans, 

lek  worder  schier  wilt  om  als  ickse  maer  hoor  kraacken. 

Jerol.  bl.  15. 
Klimmer.    Zeker  geldstuk. 

—  een  plat-beck,  een  stooler,  een  ryer,  een  klimmer. 

Moortje,  bl.  62. 

Waarschijnlijk  wordt  hier  de  gouden  Geldersche  munt 
bedoeld,  ook  Clemmergulden  geheeten,  om  de  bei- 
de naar  elkander  gekeerde  klimmende  leeuwen ,  die 
in  het  wapenschild  Tan  Gelderland  yoorkomen.  Zie  de 
afbeelding  in  Prof.  Tan  aiR  Ghus  Munten  der  Graven 
en  Hert  ?.  Geld.,  pi.  IV.  ran  n\  2  tot  7. 
KlInkeM.    Slaan,  smgten. 

Ick  klonck  haer  lichte  kop  tot  morsel  aende  steenen. 

St.  Ridd.  bl.  1. 

Ik  zal  hem  en  jou  de  pypen  uit  de  bek  klinken^  ik  meen 

dat  ik  hem  het  smooken  in  myn  huis  wel  zal  verbiên. 

P.  Bernagib,  De  Goé  Vrouw  1686,  bl.  13. 

KUnksnoer.  Snoer  of  koordje,  dat  aan  de  binnen- 
klink  Tastgemaakt,  door  eene  opening  naar  buiten  hing, 
waardoor  men  de  klink  kon  ophalen ,  en  alzoo  de  deur 
openen. 

Klopt  80  niet  meer ,  docht  ick ,  ick  sel  de  Klincksnoer  uytsteken. 

Lucelle,  bl.  45. 

Zie  nog  Comoed.  Vetus  1732,  bl.  66;  D'.  De  Vries, 
M^arenar,  bl.  140  en  141. 

Kll|ipertandenu    Klappertanden, 
jn  lichaam  trildl  van  vrees,  myn  mondi  ffkeii  klipper-tafuien* 

Griane,  bl.  18. 
12^ 
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Klippen  of  klipperen  zeide  men  yroeger,  waaryoor  men 
nu  kleppen ,  klepperen  en  klapperen  zegt.  Zoo  was  klip* 
pen  de  klok  kleppen,  zie  Plantijn,  en  zoo  zeide  UüTGKirs; 

Laetse  lipp  en 
Taodea  klippen. 

Uilg.  y.  BiLD.  II.  112. 
Kloek.    Wijs,  Hd.  Xlug. 

Veel  Indianen  zyn  kunslighe  kloecke  Menschen. 

Moortje,  bl.  44. 

Eene  kloeke  huisyrouwe  is  de  kroone  hares  Heren. 

Stalen-Bijbel,  Spr.  12,  ys.  4. 
Kloeken.    Kloppen. 

Mijn  hartje  klockt  en  slaat. 

Lucelle,  bl.  45. 
Klocx.    Broedsch. 

Wangt  ongse  broelse  sprenckelde  crieltje ,  die  was  oyer  ien 
maent  al  clocx. 

KI.  y.  ecnHuysra.  bl.  1. 

Klonterde-bokje.    Smeerpoets. 

Slordicheyt  is  gien  heyticheyt,  dat  sey  Lysje  kladdebels 
£n  s'is  selfs  sucken  klonterde-hockje  datse  ayeren  klopt  in  beur 
pels,  enz.  Jerol.  bl.  42. 

Kloppen.    Zich  als  een   klopje    of  klopzuster   ge- 
dragen, zich  aan  een^  leefregel  yerbinden. 

lek  sal  my  tweemael  sweecks  yan  eten  gaan  onthouwen, 
lek  sal  gaen  kloppen  meed'  en  nimmer  Echt'lijck  trouwen, 

Het  daghet,  bl.  42. 
Klop-scheen.    Zakyedel. 

De  lieren,  de  gicgels,  de  clopscheen  en  de  Duit, 
£n  die  heldere  keeltgens,  die  macckten  soet  gheluyt. 

Moortje  1638 ,  bl.  64. 

Klonwer  (Onwe).    Oude  stijye  Klaas,  houten  Klaas, 

Jan   Hen.    Iemand   die  yan   de  yermaken   der   jonge 

lieden  afkeerig  is,  en  zich  daarvan  yerwijdert. 

Maar  kompter  met  wat  goets 
Een  knecht,  al  is  hy  broets, 
Gelyck  yeel  ouwe  klouwers,  enz. 

Lucelle,  bl.  21. 
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Om  de  waerheyt  (e  seggen,  sukke  maats  kan  ick  t'Araslerdam 

Daer  isser  soo  ien  deel  -,  so  ien  hoop  ouwe  klauwers;  [oock  wel ; 

Waakt  dal  volck  ea  hylickt  nieu 

KI.  V.  d.  Koe ,  bl.  8. 

Onder  het  uurwerck  in  de  nieuwe  Kerck  daer  sil  sulcken  veem 

Van  ouwe  praaters,  van  Koddenaers  en  van  ouwe  Ktouwers, 

Jilet  beur  hangende  hoofden,  met  hooge  ruggen  en  kromme 

[schouwers, 

Daer  sitten  de  druyp-neusen,  die  syp-oogen  by  menkaar. 

Jerol.  bl.  11. 

Hloyt.    Boertige   benaming  voor  een  stuk  geld;  zoo 

spreekt  men  nog  heden  van  moppen. 

Syn  lyf  was  hem  so  lief  niet  als  zyn  Spaensche  kluylen. 

Moortje,  bl.  6. 
Klayt.    Klacht. 

Hen  sal  my  over  dis ,  op  wagens  of  in  schuyt , 

Tot  een  tljdtkortiog  dit  vertellen  als  een  kluyt 

Lucelle,  bl.  46. 

De  ch  van  klucht  was  vroeger/.   Zoo  vindt  men  o.  a. 

Voorts  vangen  een  klufl  aan  van  eenes  Vorsten  marktganger. 

Hooft.  H.d.  Gr.  bl.  154,28. 

Klufi  komt  van  klieven^  en  beteeken t  dus,  even  als 

kluil^  een  deel  of  brok  van  een  geheel.   Zoo  werden  de 

Botie  kluyten  slechts  als  naspel  en  dus  als  gedeelte  van 

een  geheel  opgevoerd,  zoo  waren  de  kluchten  of  kluf" 

ten  vroeger  wijken  of  gebuurten  en  dus  gedeelten  eener 

stad,   enz.     Ook  gebruikt  HuGO  dk  Groot  het  woord 

kluft  voor   staak,   en  dus  voor  een   afgescheiden  of 

afgezonderd  gedeelte  van  een  geslacht.    Zie  Inl.  tot  de 

de  HoU.  Rechtsgel.  bl.  75,  76  en  77  v^ 

KlwlTer.    Lekkerbek,    smulbaas,    panlikker,    tafel- 

schuimer* 

Watte  varsche  mosselen  bene  dit ,  't  z'yn  mosselen  as  oesters , 

fseyden  die  kluyvers; 
Get  hoe  gluurden  daer  die  snuy  vers  na  een  las  van  een  parlde-pop. 

Moortje,  bl.  17. 
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Een  goede  kluyver,  die  zyn  plaizier  nam ,  den  dienst  vao 
zijn  tanden y  ten  koste  van  een  ander,  te  verhuyren,  enz. 

De  Brone  ,  Banck-Werck.  1. 354. 

Andere  dichters  bezigen  de  uitdrakking  oude  kluiver 

toer  een^  schimpnaam ,   zonder  juist  een*  lekkerbek  te 

bedoelen.     Zoo  zegt  een  waard  tegen  een*  hem   onbe« 

kenden  boer,    na  hem   uitgescholden  te   hebben  toot 

beselen  loer,  scAelm,  overgheven  kinckel^  enz. 

Laet  sien  bier,  wat  slaeje  voor  munt,  du  ouden  kluyver. 

CosTER,  Tysken  van  der  Schilden  1613 ,  bl.  19. 

In  eene  andere  klucht  zegt  Trijn  Snoeps,  die  zich  een* 

verboden   minnehandel  met  zekeren  Piet  veroorlooft , 

van  haar*  man: 

lek  wou  wel  om  een  stuyver 
Bat  d'outre  gryse  kluyver  slont  buyten  op  de  slraet, 

So  blusten  ick  mijn  lust. 

YanArp,  Claes Kliek,  bl.9. 

Elders  noemt  eene    moeder  haar    zoon    »een   droge 

kluyver,'"  omdat  hij  geen  werk  maakt  zich  eene  vrouw 

te  zoeken y  en,  als  men  wel  eens  zegt,  op  zijne  moeders 

pappot  wil  blijven  voortleven;  zie  Starter,  Jan  Soete- 

kauw,    1646,  b].  1  en  ook  Jerol.  bl.  11. 

Hna|i.    Spoedige  ▼log»  ^^  aU^r  ijl* 
Daarom  spreeckt,  hebdy  recht;  maar wan-troudy  'tgheluck, 

Soo  gheefi  hem  knap  syn  eyscb. 

Rodd.  bl.  27. 

Dit  woord  is  nog  over  in  ons  knaphandig\  ook  hoort 
men  nog  wel:  nu  knofjes  maar,  voor  komaan^  spoedig 
wat!  Zie  nog  Luc.  bl.  31;  JeroL  bl.  42;  Symen, 
bl.  10;  Griane,  bl.  40. 

Yan  daar  ook  het  bijw.  knaps  voor  vlug^  eensklaps. 
Mijn  herte  voedt  my  knaps  een  versche  nieuwe  lust. 
Die  soo  gheswint  verdwijnt  als  sy  eerst  werl  gheschapcn. 

Aoddr.  bl.  36. 

Zie  ook  Griane,  bl,  17;  Gr.  Bron  der  Minne,  bl.  63. 
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KMeeteiteg.    Draling,  aarzeling. 

lly  saWeerde  roy  wel,  maar  met  te  langlien  kneeteringh. 

Jerol.  bl.  41. 
Knieieren  en  knieterig  leyen  nog  in  de  volkstaal  in  de 
verwante  beteekenis  van  karig  %yn,  iets  noode  a/siaan. 

Knellen.    Benaauwen. 

Be  armoe,  vol  ghebreck  en  noot, 
Maakt  roevers  loos  en  schelmen  snoot. 
Die  de  goeden  knev'len  en  knellen. 

Ang.  bL  9. 

Knelllfl  dnyrelen.    Afrossen,  afranselen, 
lek  sel  hem  soo  knellis  duyvelen. 

Lucelle,  bl.  35. 
Elders  vindt  men  kneUs  en  krelis-'duyvelen.     Zie  dit 

laatste. 

Hnenkel.    Kinkel. 

de  klercken 

Die  hebben  hem  soo  voor  't  sotje,  dattet  de  kneuckels  en  de 
boeren  mereken.  Jerol.  bl.  45. 

Zie  KI.  V.  d.  Koe,  bl.  10;  Boert.  L-B.  bl.  39;  Aiiwuir, 
Poit  HeUev.  1720,  bl.  11. 

Knibbelen.    Kibbelen. 

t'  Hert  knibbelt  met  myn  ooghen. 

Roddr.  1638,  bl.  30. 
Zie  nog  Griane,  bl.  43. 

Knobbe.    Zwemvogel   van  het  geslacht  der  eenden. 
Dat  zyn  Knobbeny  dat  zyn  Smienten. 

Moorije,  bl.  16. 

Mnoffelen.  Knoffelen,  wellnstig  dartelen  en  drukken. 
Haar  'twyl  dat  zy  haar  tydt  in  Boelery  besteet. 
Op  Lodder-Koetsen  schoon  en  lichte  sachte  veeren, 
In  knofien,  in  ghestoy,  in  gheylheyt,  in  oneeren. 

Griane,  bl.  48. 
Ook  voor  wrijven,  vooral  van  verkleninde  leden. 
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Hy  sterrefl  schier  van  kouw,  hy  schijnt  wei  seer  verklaenf^ 
Yerkonckelt  in  zyn  blaas  en  knoffelt  met  zyn  handen. 

Moortje,  hl.  18. 

Zie  ook  Startbr,  KL  ?.  Melis  Tyssen  1646. 

Haoopen.  In  de  heelkunde  gebruikelijk  Toer  ge« 
zwel  of  uitpuiling,  waarschij.nlijk  dos  de  stippen  of 
korrels  in  het  gortige  spek. 

Die  lecker  tangden ,  sy  wraken  het  spec  om  wat  goris  of  om  wat 
knoopen.  KL  v,  een  Huysm.  bl.  1. 

Yan  daar  ook: 

Knooplg.     flam   of  spek  dat  door  die  stippen  of 
korrels  onsmakelijk  is. 
Sy  mache  gien  knoopige  Verkens,  roaer  sy  mogen  wel  gortige 

Ham.  KL  v.  een  Huysm.  bL  1. 

Knopiieldoek.    In    het  Friesch   knoiiedoeky   d.  L 
doek  om  geld  in  Tast  te  knoopen. 
fluye-nochtent  als  ick  slong  en  kalfaterde  de  henning, 
So  vong  ick  tuysent,  een  slickeweechs  van  uys  huys, 
Een  knoppel'doeck  met  een  snap-haan ,  met  een  vier-yser  en  mei 

oly-kruys.  Griane,  bL  30. 

Zie  over  het  gebruik  dezer  doeken  HiLBiRTSMi, 
Naoogst  I,  187  en  vv.  en  verder  Apollo  aan  de  PTe- 
derL  Jonckb.  bl.  5  en  D^  De  Vries,  Warenar,  bl.  46 
en  196. 

Knnrrlffen;  Geknunift.  Dooreen' knurf(d.i. knoop) 
afgescheiden,  zoo  als  bij  het  riet,  dat  door  knurven 
of  knoopen  in  geledingen  verdeeld  is. 

Ick  hoorde  noyt  ghesonder 
Noch  onverlemder  reen, 
Gheknurrift  noch  ghebroocken. 

Gr.  Bron  d.  M.  bL  3a 

Eene  rede  die  noch  gheknurfl  noch  gebroken  is,  zal 
dus  eene  vloeiende  rede  beteekenen. 
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Kobbesoeh.    Spin,  scheldnaam  voor  eene  vroair. 
Men  weet  dickwils  niet  waerom  dat  de  kyeren  lam  zijn, 
£n  dat  komt  van  die  eerloose  feecksen  asse  gram  zyn, 
Se  gevense  snicke  harde  duwen,  of  schrickelijcke  grepen, 

Ghelyck  mijn  susters  kljndt  nou  lestent  van  die  kobbesoeh  wor- 
den  ghenepen.  KI.  v.  d.  Molen.  bl.  7. 

Koddenaar.    Snaak ,  guit. 

Onder  het  unrwerck  in  de  nieuwe  Kerck,  daer  sit  snicken  Teem 

Yan  ouwe  praatérs,  van  Koddenaers  en  Tan  onwe  Klouwers, 

Het  heur  hangende  hoofden    met  hooge  ruggen  en  kromme 
schouwers.  Jerol.  bl.  11. 

Koel-konsen.    Spotnaam  Toor  hoepelrok. 

lek  sie  wel  dit  is  al  van  een  Haachse  Juffer  of  hier  uyt  de  stadt , 

Sy  hebben  sukke  koeUkomsen,  sukke  ongeschickte  groote  hoepen. 

Griane,  bl.  36. 
Moesteren*    Verzachten  ^  genezen. 
O  H  is  ien  giest  Tan  een  man ,  daer  meugen  gien  wongden  wesen 
Of  hy  weetse  met  de  Wilde  boeren  salf  wel  te  genesen, 
Ja  al  had  jy  noch  iens  so  qua'en  ding  an  jou  lijf, 
Hy  weelel  te  raiesteren,  en  hy  coestert  met  ien  Wijf 
Vande  scheurbuyck  so  stilletjes,  enz. 

KI.  V.  een  Huysm.  bl.  2. 

Koet.    Soort  Tan  eend  of  wateirogel. 

WatPyistart,  Duycker,  Koeiy  wat  maar  TOor  hem  Terscheen, 

Hy  ving  het  met  een  snap. 

Roddr.  bl.  1. 

Koeterwaal.  Iemand  die  met  een*  Treemden  tong- 
tal  en  dus  gebroken  HoUandsch  spreek t,  ook  wel  Arom- 
tong  genoemd. 

O  vremde  Hoverdy,  die  ons  eyghen  Lants-ingheboren  een 
Revel-duytsch ,  een  krom-tongh  en  een  Koeter-waal  maeckt. 

Poema  la,  bi.  63. 
Koeteren,   HD.  kaudern  en  kodem  is  Terwant  aan  het 
Oud-HD.  quedan^   en  aan  het  Angels,  cwiihan^  d.  i. 
spreken.    Wij  hadden  ook  ons  kwetieren  en  kwedelen. 
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Koever.  Genoegzame  Toorraad,  oyerrloed. 
Wanneerl  hier  vloeydt  en  ginder  ebt, 
Heeft  men  van  water  koever. 

Roddr.  bl.  17. 
Van  80  schoonre  herberghe  ende  so  goeder 
Yant  men  quaden  coever  daer. 

Fl.  ende  Bl.  vs.  1844. 

Quaden  coever  beteekent^een  overvloed  dus  scAaarscAie. 
Het  selfde  woord  komt  ook   als  adj.  Toor»   en  dan 
beteeken t  het  overvloedige  vol. 

Zeker  man ,  die  niet  weynigh  en  hadde  van  't  ghekruyste  dier, 

daer  van  Arcadiën  koever  placht  te  wezen. 

De  Brunb  ,  Bancket-Werck ,  L  bl.  354. 

Zie  ook  GI088.  Lekensp.  op  f^ercoeveren. 

Kolf.    Kneppely  stok. 
Noch  kreeg  hy  een  kolfv^n  Klaasje  Buy tenaer,  songderquast 

en  songder  schuer.  Moortje,  bl.  62. 

Zie  Ferguut,  ts.  332;  Lancelot  III,  ts.  16529;  Tan 
Heelu,  bl.  543. 

Kolk.    Haardgat,   waar  de  asch  in  yalt,   Tan  kol" 
ken 9  d.  i.  inzwelgen,  zie  Kil.;  Tan  daar  nog  draatkoli. 
Maar  als  sy  zyn  alleen,  so  sil  dit  arme  voick, 

£n  braen  een  Raepje  of  een  üyen  inde  Kokk. 

Moortje,  bl.  65. 

Kolryen  (Kan  Je) f    Zijt  gij  eene  heks? 

Kanje  KoUryen?  of  laaljet  jouw  Tan  Waarsegsters  segghen? 

Roddr.  bl.  12. 

Volgens  TtiKiuv  is  kol  ontleend  Tan  het  Lat.  colu9f 
een  spinrokken,  waarop  men  oudtijds  meende  dat  de 
heksen  of  tooTeressen  den  schoorsteen  uit  en  door  de 
lacht  reden.     Zie  Fakkel,  bl.  183. 

Kommerkans.    Ongeval,  tegenspoed,  onspoed. 
Wat  loopt  een  mensch  op  aarde  Terscheyden  aTontueren 
Vfat  moetmen  al  kommerkans  en  ongemacks  besueren. 

Jerol.  bl.  24. 
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Verdraegl  u  leel  en  syt  geduldigh 
Id  kommer-kans  of  tegenspoeL 

Aend.  LB.  bl.  20. 

Zie  ook  Spieghkls  Hertsp.  1730,  bl.  38. 

Honfer.    Komfoor,  raarpot  of  vaurtest.    Fr.  cAaU' 
/oir. 

Of  by  ghevalle  dees  rasery 
HijQ  LieQen  quam  in  handeo, 
Haar  Wysheyt  reden  kavelt  my 
Ten  konfer  of  ten  branden. 

Gr.  Br.  der  Minnen ,  bl.  29. 

Koncarje.    Bedorven  uitspraak  van  conciërge.    In 
de  andere  uitgatett  staat  konsarje. 

ie  koom  uyt  de  sladts-koocken, 

Baar  heb  ick  de  Koncarje  teugen  een  maandach  besproocken. 

Jerol.  bl.  45. 

Honkebjne.  Bijzit,  snol,  hoer.  Fr.  concubine. 
Yerwondertje  dan  niet  asje  dit  wel  andere  hjy  aiet  doen, 
Bie  uyt  liefden  van  haar  konckebyneti  haar  eygen  kas  bestelen. 

Jerol.  bl.  4. 

Kooker-stlkje.    Kinnebaksstakj e. 

Siet,  dats  een  Kruysschonckje,  dats  een  Kooeker-slicl^e. 

Moorlje,  bl.  15. 

Koker  beteekent  kaak,  wang.     Zie  BlU>. 

Hoomenschap.    Koopmanschap. 

Baarmen  nu  daghelijcx  een  stareken  handel  doet 

Van  reyne  koomenschap. 

Moortje,  bl.  13. 

Oudtgds  zeide  en  schreef  men  coman  en  comen  voor 

koopman,   van  vraar  verder  cometje  en  comeny  of  co-* 

menijy  later  verkeerdelijk  kom  en  eisch  geschreven. 

KooD^e.    Slag  op  de  wang,  oor  veeg. 

Bien  gaf  de  meydt  een  schop,  die  een  koonije  en  d'ander  eeo 
klaaler.  Moortje,  bl.  17. 
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Koopje  geen  glas.    Spottende  spreekwijze  om  een* 
sterken  twijfel  of.   Tragender   wijze,   eene   ontkenning 
uit  te  drukken,  zoo  als  wij  nog  doen  door:  dat  kan  je 
hegrypen!    Over  schouder!  enz.  enz. 
Ja  hadse  dat  geluck,  die  afgereden  Queen! 

Hy  trouwe?  ja  kwpje  geen  glas?  ick  denck  wel  neen. 

Moortje,  bl.  5. 

Y  r.        Ick  bidje ,  seg  mijn  waer  't  is ,  soo  mag  ick  'er  oock  op 

Antw.  Cwpje  geen  glas?  ick  denck  wel  neen.  [letten. 

G.  C.  VAif  Santen  ,  Lichte  Wigger  1617,  bl.  13. 

Dus  in  'tstroy  ewonden,  wel  koopje  nou  gicn  glas? 

Nieuwe  KI.  v.  d.  Glasea  Doctoor  1663,  bl.  11. 

KooreniiJe.    Uitverkoren,  zoetertje,  lieQe. 

Gaet  heen  mijn  koorcn^e  van  achtien  Jaren. 

Moortje,  bl.  17. 

Koosseren.    Praten,  kouten.     Frl  causer» 

De  ghemeente  koossert  niet  dan  van  mya  schant  en  smaadt. 

Griaae,  bl.  38. 

De  uitg.  van  1622  en  van  1638  hebben  koesseren^  dat 

echter  als  koosseren  werd  uitgesproken. 

Kopertje.    Koperen  plaatje. 

Ick  moetje  laten  uytschild'ren  fVays  ghewijs  op  ien  kopertje, 

£n  dragen  jou  as  de  Wees-mannetjes  op  myn  verweende  borst. 

SlommeRidd.  bl.  56. 
Kopper.    Het  feest  van  Koppermaandag  en  bij  uit- 
breiding feest  in  het  algemeen. 

Wel  ick  gaader  na  heen,  gelijck  als  na  een  Kopper. 

Luc.  bl.  54. 

Terwijlent  sal  't  hier  oock  geen  vaste  wesen,  neen: 
'i  Sal  kermis ,  ja  dubbelt  kopper  zijn ,  soo  ick  meen. 

NoosEMAN,  Beroyde  Student  1679,  bl.  8. 
Kopiperdagen.    Koppermaandag   en  verdere  feest- 
dagen. 

In  jou  vaar  die  was  so  milt  en  so  ryaals,  dat  liy  ons,  songer  vragen, 
Gaf  een  nieuwe-jaar,  met  een  teerpenningh  tueghen  de  Kopper- 
duiden.  Moortje,  bl.  62. 
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Kopperen.    Feestvieren. 

De  Armen  vinden  kunst  en  raat, 
Sy  schrandriseren  vroegh  en  laat, 
Als  den  paf-sack  weydelijck  kopperi. 

Poêmata,  bh  15. 

Als  den  PaF-sack  weyd'Ujk  koppert 
£n  smelst  en  smult  en  slempt  en  slaapt. 

Angeniet,  bl.  6. 

Koren.    Verkoren,  uitgezocht ,  puik. 

Nou  Trijn  Jans  peuselt  wat,  smeert  ien  stick  botter  en  broot , 

Wy  hebben  sulcke  koren  eyerties,  se  hebben  doren  as  ien  gout 

so  root.  KI.  V.  d.  Kolen.  bl.  9. 

Koren.    Oprispen,  neiging  hebben  tot  braken. 

Triin.   Hoe  liep  het  metlet  meysie? 
Ael.      Maer  die  worde  seer  benaut, 

Hel  koorden,  het  spooch,  het  ontreech  hacr 
borsten ,  en  het  worde  hiel  blieckjes. 

KI.  V.  d.  Holen.  bl.  5. 

Kom.    Lijf 9  lichaam,  romp. 
Hy  veelerden  hem  na  zyn  kom  en  hy  leyden  hem  inde  luyeren. 

Griane,  bl.  31. 
In  dien  zin  komt  com  reeds  voor  in  Lancelot  II,  vs. 
18796  en  Reinaert  vs.  6442,  zie  ook  Kil.    Het  is  eene 
Terbastering  van  carogne. 

Komen.    Slaan,  kloppen,  even  als  ons  kamen. 

lek  seght  noch  eens  op  mijn  burgherschop,  jy  selt  niemant 
veugel  heten, 

Of  jysult  ierst,  walbarcken  aensicht,  van  sijn  eyereneten, 

So  slet.  lek  sel  jou  dat  veughelen  noch  komen  uyt  je  gat. 

Jerol.  bl.  32. 

Korre-pot.    Grijnzaart,  knorrepot. 
£n  noemden  hem  een  uyl,  een  correpot,  een  vnreck. 

Angeniet,  bl.  47. 
Dat  korren  en  knorren  vroeger  onverschillig  gebezigd 
werden,  leeren  wij  o.  a.  ook  uit  Yondkl,  als  hg  ergens 
Tan  de  duiven  zingt: 

Duif  en  doffer  trekkebekt,  knort  en  kruilt. 
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Korstenen.    Doopen^  platte  uitspraak  Tan  kerstenen, 

Moyaal!  ick  sal  na  Gierlruy  de  Minne-moer  gaen  kuyeren, 
£n  halen  hel  hemt,  daerse  inne  Kerstent  is. 

Moorlje,  bl.  ^5. 
Kort-hleld.    Brooddronken,  dartel,  ritsig. 

Ghy  ^eel  wel  hoe  't  dan  gaat,  daarmen  zoo  slormt  en  malt, 
Dal  het  korthielde  Tolck  hcht  afler  over  valt. 

Jerol.  bl.  19. 
Korthielde  Teeven  hoort  men  in  leeve-vel  te  koeken. 

KI.  V.  d.  Schoesler  1660 ,  bl.  7. 
In   het  Land-friesch  ontmoet   men    het   woord   Aor/- 
sjonkig  (kort-schonkig,   d.  i.  kort-beenig  of  licht  ter 
been)  ook  voor  darlel  en  brooddronken. 

Korte.   Soort  van  Ronw-  of  Begrafenis-kleed ,  geper- 
sonifieerd. 

Sy  weetje  op  een  prick  hoe  veel  volcx  daLler  mee  te  groef  gaet , 

Hoe  veel  rouw-mantels,  hoe  veel  korten ^  hoe  veel  huycken en 
hoe  veel  falyen.  Jerol.  bl.  11. 

Kortsi.    Kort  geleden  of  kort  daarna. 

Korts  geschach  mijn  een  trots 

Vanden  fiertochs  koetsier. 

Moortje,  bL  29. 

Hoe  veul  soud  wel  kosten  ?  saydse.  Maer^  sayd'  hy,  ten  minsten 
vy  f  groot, 

Dal's  my  te  veul,  saydse,  liever  wil  ie  sterven ,  en  korts  so  wasse 
dool.  KL  V.  Symen ,  bl.  2. 

Zie  ook  Roddr.  bl.  26. 

Kortsten  (Het  de).    In  liet  kort. 

en  met  de  korsten^ 

Ick  maack  al  den  hoop  Bevel-hebbers,  Officiers  en  Adelborsten. 

Moorlje,  bl.  51. 
Hoort  hier,  ick  sell  jou  vertellen  metten  korsten. 

Jerol.  bl.  19. 
Kostel.    Kostbaar,  kostelijk. 

Wien  heeft  haar  kostel  kleedt  so  schendich  durven  schocren? 

Hoertje,  bl.  ^. 
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en  hebben  verderft  al  dat  costel  was. 

Bijbel  van  1477, 1.  Gron.  36 ,  vs.  9. 

Zie  ook  Griane,  bl.  46. 

Tan  daar  ook  het  subst.  kostelheid^  zie  Roddr.  bh  59. 

Kost-Terloren.   Gewezen  buitenplaats  tusschen  4m- 

sterdam  en  Ouderkerk  aan  den  Amstel. 

Wy  sullen  dus  doende  wel  te  Kast-verhoren  komen. 

KI.  V.  d.  Koe ,  bl.  6. 

Deze  plaats,   eerst  Amstelhof  geheeten,  op  een*  veen« 

achtigen    of   moerassigen   grond    gebouwd ,    begon  na 

eenige  jaren  te  zakken ,  en  alle  onkosten ,  aangewend 

om  dit  tegen  te  gaan,  waren  vruchteloos  en  verloren. 

Van  daar  haar  naam  » Kost- verloren,^  en  ofschoon  zij 

in  1650  gesloopt  of  vernield   werd,   bleef  haar  naam 

nog  in  dien  van  Kostverloren  ff^etering  voortleven. 

Koten.    Lichtmissen. 

Dit  is  van  dat  Yolckjen,  die  so  loopen  en  koten  inthongderl. 

Griane,  bl.  36. 
Niet  gekoot  best 

Schyn-Heyl.  bL  28. 
Kouraal.    Kerk-,  koorgezang. 
Yolcht  ons  van  verre  na,  en  vraaght  dan,  na  \kouraaly 
Daar  aahnis  wert  ghedeylt  de  vremde  arme  luyden. 

Griane,  bl.  42. 

Kouraat  (Een)  Tan  Iets  hebben.  Ergens  de  vreet, 
de  tijding  van  krygen. 

Sodatter  niet  een  nuwsnoQe  komt  van  oosten  of  van  brabaot, 

Of  hy  heefier  sijn  Kouranct  of. 

Hoortje,  bl.  35. 

KontTorstlf .     Bevroren ,    verkouden ,    kou  wel  j^k , 

gskoud. 

Men  sou  eer  (geloof  ick)  de  druppels  konnen  tellen, 
Die  daar  druypen  uyt  jou  kanUvorstige  neus. 

Luc.  bl.  13. 
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Tis  vreerat  dal  an  huer  nues  geen  groole  spijckers  hanghen, 

So  kauwt  vorstich  isse. 

Moortje,  bl.  68. 

Van  daar  kouivorstigheyd  in: 

Be  Winler  ganls  ia  'Ibond  doet  niel  dan  klipper- tanden, 
En  uyl  kaut-vorsligheyd  slaag  blasen  in  zyn  handen. 

Apollo  aan  de  Ned.  Jong.  bi.  3. 

Kouwe  schaal.     Bier  en  brood,  ongekookt. 

Want  siet  mijn  holle  maagh  en  al  mijn  lege  darmen, 
Die  krylen  in  mijn  buyck,  datlet  een  mensch  sou  erbarmen, 
Vermits  ick  niel  en  heb  genut  noch  kouwe  schaal  nochonbjL 

Luc.  bl.  SO. 

Bat  dit  gerecht  uit  ongekookt  bier  en  brood  bestond, 
leert  ons  Wagenaar  in  zijn  Amsterdam,  f^  ed.  II, 
292,  6,  waar  hij,  ran  de  kinderen  in  de  Godshuizen 
sprekende,  zegt:  »In  May  krygen  dé  kinderen,  door- 
gaands, driemaalen  radys,  en  als  ^t  warm  weder  wordt, 
koude  scAaalf  of  bier  mét  brood  ongekookt.^ 

Men  mengde  er  ook  suiker  in,  als  b.  t.: 

Heb  je  daar  gisteren  noch  myn  The-Suiker,  zonder  dal  je  't  me 
Niel  in  je  kouwe  schaal  gevreelen?  [eens  had  gevraagd, 

P.Bernagie,  De  Goê  Vrouw  1686,  bl.9. 

Eene  andere  bereiding  yindea  wij  in  M^  Jac.  Scheltika, 
Gesch.  en  Letterk.  Mengelwerk,  III,  ii,  bL  83,  die 
zegt,  dat  dit  gerecht  was  samengesteld  uit  bier,  bran- 
dewijn en  eieren ,  waarin  beschuit  werd  gedaan ,  welk 
mengsel  dan  met  suiker  en  kaneel  o^erstrooid  werd. 

Kracht.    Geweld,   gewelddaad,   schennis,  van  waar 
ons  maagdenkrdcht, 

my  schiedl  kracht  en  gheweldt 

Roddr.  bl.  28. 
Ghy  doel  kracht  en  gheweldt,  ghy  onbeschaamde  guyten! 

Roddr.  bl.  52. 
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KrellAduyrelen.  Afranselen.  Elders  vindt  men  kne- 
lis-  en  knellis-dnyyelen  y  ook  dniyelkreelissen. 

ick  selje  krelüduyvelen  datlet  een  aert  heU 

Jerol.  bl.  46. 

Hierran  heeft  men  het  werkw.  kreeUssen  gemaakt,  dat 
o.  a.  Toorkomt  in: 

Ick  selder  daerTeurAree/me,  krygh  ickse  onder  mijn  handen. 
A.  Boeleus  ,  KI.  v.  d.  oneenige-trouw  1648,  bl.  U. 

Zie  ook  S.  Costkr,  Isabella  1627,  bl.  20. 

Krens.    Waarschijnlijk  een  blikken  of  tinnen  krans 
of  rand ,  in  de  kenken  f  huis  behoorende. 
—  boe  glimt  iou  kannebordt,  iou  tinne-werck,  iou  pypen  en 

iou  krensen.  KI.  t.  d.  Molen,  bh  2. 

Kresp.    Krippen  slnier. 

Fijljen!  gaal  haall  m\jn  Palernosler  en  Hesael, 

Met  myn  Sluyer  of  Cresp. 

Het  daghet ,  bl.  23. 

Kreuken.    Moedeloos  worden ,  den  moed  opgeyen  of 
Torliezen.    Klagen,  kermen. 
Wat  kreuckt  ghy,  slappe  Vrouw,  hel  is  nu  al  geschiet. 

Griane,  bl.  7. 
Niet  te  kreucken  by  gort,  isser  gien  gbelt,  k'heb  kleeren; 
Al  sou  bet  rockje  uyl,  k'moel  noch  de  keel  eens  smeeren. 

Jan  Soet,  Jochem  Jool  1637,  bl.  3. 
Zie  ook  Hooft,  Ned.  Hist.  660,  5. 

Krenken  (De  baart).  Door  kreuken,  knepen  of 
andere  indruksels,  de  kaart  aan  de  keerzijde  kenbaar 
maken. 

En  die  met  Steenen  botten  of  die  de  Kaart  kreucken  y 

Of  die  met  een  greep  fraeytjes  morst  en  flenst. 

Kl.y.dKoe,  bl.  2. 

KreTeL    Kriewel,  jeukte,  prikkeling. 

Daerom  wënsch  ick  u  voorwaer  veel  onghelucks  en  ramp, 

En  in  u  brodders  oogh  de  krevel  en  de  kramp. 

KI.  V.  d.  Ifoogd.  Quacks.  bl.  8. 

D.    IX.  13 
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Uw  man,  een  weligh  quanl,  is  dickmaels  uyllerinalen, 
Van  krevel  aangeperst,  in  tochlen  uyl-geiaten. 

Gats,  uitg.  1828,  I,  335. 

Kriek.    Het  aanbreken  van  den  dageraad. 

ick  sal  sonder  feylen 
Hier  morgen  uchtent  zyn,  eer  Aurora  sal  deylen 
De  bloosde  krieck,  den  dach. 

Luc.  bi.  42. 

Kryf  en  (Croeden  dag).    Gegroet  worden. 

Hoe  blyfdy  nu  soo  slaan?  hoe  gady  niet  na  binnen? 

En  krijch  ick  goeden  dach,  noch  die  ghewone  kus? 

Moortje ,  bh  3. 

Kryten.    Schreeuwen,  roepen,  uitschreeuwen,  uit- 
roepen. 

'k  Heb  al  de  nacht  ghesocht ,  ghekreten  en  gheronnen. 

St.Ridd.bl.  1. 

Onse  Lobbeljen  is  so  blyt, 

Onse  Lobbetjen  is  so  blyt, 

So  datset  over  de  buurt  schier  kr^t 

Hoe  zy  er  vryer  laet  pracchen. 

Boert.  L<B.  bl.  13. 

Zie  ook  HosuFFT ,  Bred.  Taai-Eigen,  bl.  338.  en  S.  Cos- 
TEB,  Tijsken  Tan  der  Schilden  1613,  bl.  25  en  28. 
YoiTDSLS  Harpz.  n^  3. 

Krlts  (In  Tollen).    In  ?ollen  luister,  pronk,  tooi, 
kracht. 
Set  u  volck  eens  te  degen  in  haar  ponclifikale  volk  krils. 

Moortje,  bl.  62. 
Zie  verder  Magaz.  v.  Taalk.  I,  25. 

Kroes.    Driftig,  vurig,  snuivend,  fel,  wrevelmoedig. 

Het  (paard)  sprong  gelLjck  een  droes, 
En  't  swoegden  wonder  kroes. 
Met  blasen  en  met  roncken. 

Luc.  bl.  20. 

Ick  byt  myn  keel  schier  of,  de  kop  is  mijn  soo  kroes. 

Luc.  bl.  38. 

ZIo  ook  Si.  Ridd.  bl.  28;  KI  v.  d.  Koe,  bl.  10;  Griane,  bL  19. 
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KroelMB.    Kermen  y  xochten,  stenen. 

Wyckl  Vader  aen  een  zyd ,  't  is  al  ghenoch  ghekrocht. 

Het  daghet  enz.  1638,  bL  ia 

Zou  jy,  zonder  verdriet,  aan  jou  ooren 

Des  morgens  het  A:rocAc/refi  en  steenen,  somtyds  ook  het  braaken 
yan  het  Huisvrouwtje,  konnen  hooren  ? 

Bbrnagie  ,  De  Huwelyken  Staat  1724 ,  bl.  21. 
Zie  ook  OuDAAN,  Poëzy,  III,   410;  L  dx  Bruitk,  Em- 
blemata, 1624,  bl.93. 
Krollen.    Uitgaan  om  wellustig  vermaak  te  zoeken» 

mijn  lieve  man ,  lust  jou  noch  wat  te  krollen? 

Jerol.  bl.  17. 

datie  myn  man  waert,  ick  lietie  ruynen  of  kapoenen, 

So  souie  myn  soo  veel  niet  by  onty  uyt  krollen  gaen. 

KI.  V.  d.  Holen.  bl.  8. 
Zie  ook  KL  v.  d.  Koe,  bl.  6;   A.  Alkwijv,  Philippijn, 
Mr.  Koppelaer,  1707,  bl.  18. 

KroMbient.    Krombeenig,  met  kroiome  boenen. 
Dat  oolyck  krombitnt  goedt  zyn  vinnige  Soldaats. 

Moortje ,  bl.  13. 
KroMSteTen.  Eigenlijk  eene  soort  van  schepen ,  vroe« 
ger  op  de  Maas  in  gebmik.  Zij  hadden  een^  broeden 
plompen  vorm,  den  mast  van  boven  krom  en  den  steven 
gebogen  en  wanschapen.  By  uitbreiding  werd  dit  woord 
op  een   onbehouwen  plomp  mensch  toegepast. 

Sy  verluyen  daar  op  die  Jottoon  en  kromstevens, 

Jerol.  bl.  30. 

Zie  nog  N.  WiTSiir,  Scheeps-bouw  en  bestier,  1 67 1 ,  bl.  498. 

Kroo.    Kruiwagen-lading  of  vracht 
Als  ick  het  lensje  uyttrock,  daar  iagh  de  krooy  dan  wacker 

roet  de  schop.  Jerol.  bl.  48. 

KmyëUf .    Prikkelbaar,    of,   zoo  als  men  wel  eens 
zegt,  vooruit  willende.    Wij  zeggen  nog  kruitg. 
Trouwen  jy  bint  wel  kruydigh ,  tis  wel  te  sien  dat  dit  delfs 

puyk  is.  Griane,  bl.  1. 

13* 
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Knükcn  (De)  beseUkken.    De  zaak  in  orde  bren- 
gen,  beredderen,  beheeren. 

lek  meende  Tan  avond  de  kruycke  heel  frayljes  te  beschicken. 

Schyn-Heyl.  bl.  34. 

Myn  tyd  verloopt.    Ik  heb  noch  wat  kruiken  te  beschikken, 

Lael  me  gaen. 

A.  Alewijiv,  Philippljn,  H'.  Koppelaar,  bl.  39. 

Zie  ook  ld.  De  Paiterveense  Helleveeg ,  1720,  bl.  47. 

Kmls.  Denkbeeldig  muntje  van  zeer  kleine  waarde, 
lok  heb  waerachtich  gien  gheld ,  ick  heb  seker  gien  geld  in  huys, 
Ja  niet  een  Hollantsche  duyt,  gien  helder-penning  noch  ftruy». 

Kl.v.d.Koe,bl,  11. 

Yele  oude  munten  waren  aan  de  eene  zgde  met  een 
kruis  gestempeld,  de  keerzijde  heette  munt,  van  waar 
de  uitdrukkingen  kruis  en  munt,  kruis  of  munt.  Later 
is  het  woord  kruts  in  de  beteekenis  van  een  klein 
muqtje  van  weinig  waarde  in  zwang  gekomen.  Zie 
D^  De  Ybies,  Warenar,  bl.  96. 

Hmlsen.    Kwellen. 

Den  Heosch  die  kmyst  sich  selven  meest. 

Roddr.  kl.  48. 

KmlTen.    Het  haar  met  glinsterend  goudstof  be- 
strooien; bij  uitbreiding,  opsieren,  optooien,  kappen,  enz. 
Al  kruyfï  gby  't  hayr  en  ciert  u  hooft, 
U  kunst  dat  is  maer  wint. 

Boert.  L-B.  bl.  35. 

Siet  zyn  gbekruyfde  kop. 

St.  Ridd.  bl.  29. 

Zie  ook  Het  daghet,  bl.  3  en  Yoitdkl  in  zijne  bescbrgv. 
van  Feniks. 

Huefcl.     Denkelijk   een  plaatsnaam,   wellicht  een 
diminutief  van  de  Koog  of  de  Kaag,    > 
kk  krecch  vlus  uylde  Knegeleen  slee  met  Winders  en  Tay Hingen. 

Moorljc,  bl.  16. 
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Kvf.    Gemeen,  slecht,  gering  hais:  kot,  krot,  kroeg, 
kit. 
Sieie  niet  datter  nau  een  degelycke  herberg  buylen  de  poort  is , 

Of  Hzyn  hoere-kotlen  en  kufjens. 

KL  V.  d.  Molen.  bl.  1. 

Slaech  is  hy  in  de  huffen. 

ld.  bU  10. 

Zie  nog  Moortje,  bl.  21;  J.  dk  Dxckir,  Rym-Oeff.  I, 
159;  Hooft,  Ramps.  bL  12,  44. 

Kvyfelea.    Kaatsen,  opwerpen,  op-  en  neérwerpen, 
bi^  uitbr.  wispelturig  of  weifelend  handelen. 

't  Gheen  ander  rallen  uyi  soo  broot-droncken  als  darten , 
En  kuyfleu  met  de  beek  de  reen  so  wilt  en  hoogh, 
Al  waert  met  een  rancket. 

St  Ridd.  bl.  30. 

Re  tydeloose  mensch  speelt  met  zijn  aertsche  sinnen. 
En  waggelt  met  sijn  lust,  en  wayfelt  met  syn  minne, 
Soo  vluchtich,  so  geswiodt,  so  wuft,  soo  wispeltuur, 
Eu  kuyfelt  met  de  keur  wel  duystmael  in  een  uur. 

Heldaghet,  bl.2. 

Fy  Angeniet!  ick  merck  de  valscheydt  van  u  kunsten, 
Gliy  kuyffeU  en  ghy  kaalst  met  wa;felighe  gunsten. 

Angen.  bl.  17. 

D'.  De  Jager  zegt  in  zyne  Proefe  eni.,  dit  werkw. 

alleen  bij  Rbedebo  gevonden  te  hebben;  doch  J.  tah 

Meeksreh  maakt  er  ook  gebruik  van  in: 

Wel  lichl'lyk  dat'er  de  een  of  deand're  Geest  meê  speeld , 
'kHeen  kuiffeld  in  de  lucht  zo  op  en  neer. 

Tovery  zonder  Tovery,  1696,  bl.  55. 

Kalken  (Kind  noch).  Zoo  zegt  men  nog  in  Fries- 
land en  Groningen ;  wij  zeggen  kind  noch  kraai  H  geen 
echter  vroeger  kini  no  craei  heette. 

al  hebben  wy  kijnt  noch  kuycken. 

Jerol.  bl.  43. 
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Kayn.  Woord  Tan  onsekere  beteekenis.  Yeeltgds 
kan  men  het  OTerbrengen  door  hoog^  verheven  ^  en  bg 
uitbreidiiig  neemt  het  dan  ook  somtijds  den  sin  aan  Tan 
onvast  of  wankelend, 

Arent  Pieler  Gysen  die  was  so  reyn  int  bruyn, 
Sen  lioedt  met  bioem-fluwiel  die  sat  hem  vry  wat  ftuyn, 
Wat  scheeQes  en  wat  scfauyn. 

Boert.  L-B.  bl.  5, 

De  Yerschillende  wijzigingen  der  hoofdbeteekenis  komen 
Yoor  in:  Yersch.  Ged.  I,  219;  Voüdel,  Noah,  bh  13; 
BBsnERO,  Roddn.  bl.  18;  Griane,  bl.  46;  Hooft,  N.  H. 
bl  304,  346,  en  1154  en  in  zijne  Ged.  bl.  147. 

Kvysen.    Reinigen,  zniferen.    Elders  kutscAen» 

Kuyst  en  vaaght  wel  neltekens  ou  kleekens. 

Jerol.  bL  6. 

Kvit  (Kracht  noch)  hebben.    Uitgepnt,  krachte- 
loos, on?ermogend  zijn. 

—  hy  is  lam  en  loom  en  heeft  noch  kracht  noch  kuyL 

Moortje,  bl.  76. 

KvnëUfen.    Bekend  maken. 

Want  ick  sal  openbaar  doen  kundighen  door  't  Lant 
Be  oneer  schandelijck ,  daer  ick  u  op  bevant. 

St.  Ridd.  bl.  35. 

Kwndt.    Kennis,  bekendheid. 

Als  ick  uyt  oude  hmdt  haar  eens  versoecken  quam. 

Griane,  bl.  53. 

Zie  ook  Griane,  bl.  42;  Lucelle,  bl.  52;  Angen.  bl.  49. 

Kunt  noch  ken.    Wetenschap  noch  bewijs. 
£n  overmits  de  saeck  so  beym'lyck  is  bedreven, 
Bat  men  daer  kunl  noch  ken^  noch  blyck  daer  af  kangheven. 

St.  Ridd.  bl.  48. 

Zie  ook  Griane,  bL  56  en  Luc.  bl.  52. 

Kvni  werden.  Gewaarworden,  bekend  worden  met. 

Te  spaed  wert  ick  myn  solheyt  kunL 

BoerU  L-B.  bl.  35. 
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Kastory.    Bewaarplaats  en  hier  waarachijnlgk  doos. 

Lat  euêiodiarium. 

—  ick  moet  mya  klieren  noch  of  krygen,  se  hanghen  an- 
de  balck  in  een  kustary  van  slyf  bort-papier. 

Symen,  bL  2. 
Huw.    Kieuw,  kaak. 

recht  alst  die  gene  gaat 

Die  de  vreeslycke  smuyl  Charybdis  willen  schuwen, 
En  vallen  Schilla  wreet  bedoven  inde  kuwen. 

Luc.  bl.  59. 
Uvak.    Vertelsel tj e,  beuzelpraat. 

Doe  verlienden  icksedaer  een  quack  van  ouwe  kousjes  Jaergelyeo. 

Moortje,  bl.  16. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  35;   G.  G.  tan  Santeü,   Lichte 

Wigger,  bl.  8;  S.  Gostkb,   Tafelspel  van   een  Quack- 

salver,  bl.  I;  Bikstkiits,  Glaes  Kloet  II,  bl.  10;  Gomoe- 

dia  Vetus,  1732,  bl.  62;  D'.  De  Vries,  Warenar,  bl.  49. 

l|iiackeleB«    Beven,   bewegen,    schudden.     In  het 

Eng.  lo  quake,  van  waar  weder  kwaker. 

Roe  quackelde  mijn  borst  als  ick  dit  treur-spel  sagh. 

Roddr.  bl.  33. 

Zie  ook  Boert»  L-B.,  bL  25  en  D^  De  Jager,  Proeve. 

Hmaks.    Flaauw,   misselijk,   benaauwd,    ongesteld, 

kwalgk. 

Op  dat  haar  laffe  hart,  quackx  van  'tanborstich  hygen. 
Weer  wat  verquickios  en  wat  vryer  lucht  mach  krygen. 

Luc.  bl.  52. 

Bij  Kil.  vindt  men  dit  woord  niet,  maar  wel  het  werkw. 
quecksen,  overgebracht  door  gemere,  languere,  aegres^ 
cere,  dat  aan  ons  woord  ontleend  is.  Zie  D^  De  Vries, 
Warenar,  bl.  207. 

^■akverkooper.  Verkooper  van  beuzelingen  of 
prnllen,  die  als  heilzame  middelen  worden  aangeprezen. 
Kil.  verklaart  quack  door  res  frtvola. 

Van  al  de  qmekverkwfpers  en  timmerluy  van  menschen. 

Luc.  bl.  13. 
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AaalykTaari.    Oospoed,  ongeluk,  tegenspoed. 

lek  ducht  voor  qualyckvaart  in  dese  sware  saken. 

Griane,  bl.  12. 

^aankje.    Amsterdamscbe  folksuitspraak,  met  den 

neasklank,  ?oor  kwantje. 

De  tweede  is  verlooft  aen  een  jongh  gheestigh  quancl^e. 

ScbynHeyl.  bl.  3. 

^ueeo.    Oud,   leelijk   wijf»   die    zich   aan    ontacht 

en  wellust  heeft  overgegeven. 

Ja  hadse  dat  geluck,  die  afgereden  Queen. 

Moortje,  bL  5. 

Zie  nog  D'.  De  Yries,  Warenar,  bl.  141. 

^QeL    Smart y  leed,  grief;  meerv.  qnellen. 

Daer  alle  bloempjens  sijn  behaegelyck  en  soet, 
£n  alle  (ruelien  syn  onlusten  voor  't  gemoet. 

St.  Ridd.  bl.  37. 

dus  doende  moet  myn  leven 

In  een  gestage  quel,  al  eeven  eens  als  was 
Voor  't  alverleerend  vuur,  versmelten. 

J4N  Zoet,  Zabynsga,  1648,  bl.3. 

Zie  ook  J.  H.  Krul,  Diana  1640,  bl.28;  Het  verander- 
lijk Geval,  1733,  bl.  94. 

duellen.    Smart  of  leed  lijden. 

lek  bidde  u  dat  ghy  verlaet  dit  quljnend  quellen. 

Griane,  bl.  54. 

•ulerom-doosje.    Tleinaam,  waarvan  de  beteeke* 

nis  mij  duister  is. 

Drincktuytdatsoopie^  also  moer,  wat  soo  mijn  ^uïerom-doo^^. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  5. 

Het  woord  doos  komt  bij   vleinamen  meer  voor,  zoo 

als  o.  a.  in  zoete  botter^doos^  enz. 

^alks.    Levendig,  vlug,  aardig. 

lek  heb  daer  sucken  liuys  vol  dochters  te  vryen, 
£lck  is  qukkser  as  ander. 

Schyn-Heyl.  bl.  20. 

Zie  ook  Symen,  bl.  8;  Moortje,  bl.  44;  Jerol.  bl.  3. 
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•minkemeL  Het  oade  Fransche  quinquenelle  ol 
guwquemelie  (zie  Roqubfort)  ,  fan  het  Lat.  gtunquen" 
naUs  (dilaiio)y  d.  i.  vgfjarig  oitatel  fan  betaling,  aan 
bankroetiers  lerleend.     Zie  Kil.  op  quinchenneUe. 

Hoort  hier  eens.  Jan  Knol,  weetje  wel  dat  Deensche  Tomas 
Baockerot  is? 

Had  hy  geen  pampieren  Harnas  of  Quinckemêl  by  haddet  slecht. 

Jerol.  bL  10. 

Men  begrgpe  Ahi pampieren  harnas  hier  op  niet  anders 

sinspeelt  dan  op  eene  soort  fan  f rgbrief,  zoo  wat  aan 

qninkemel  gelijk.     Zoo  zegt  ook  Anita  Btns: 

Banckeroete  dats  een  ghemeen  Usancie, 

So  wel  onder  de  duytscben  als  onder  de  walen; 

Een  quinckemêl,  dals  die  quitancie. 

Ref.  1548,  n*.  13. 

Qoinckernelle  komt  ook  bg  Kil.  f  oor  als  panni  vilio* 

ris  genus  f  d.  L  soort  fan  gemeen  laken,  en  daartoe 

brengt  tah  Hasselt  ten  onrechte  het  aangehaalde  fers 

nit  Jerclimo. 

Hvist-quas.   Door  gebrek  aan  meer  f  oorbeelden  is  mij 

dit  woord  duister.    De  zin,  waarin  het  foorkomt,  geeft 

ook  geen  licht.    Een  optrekker,  d.  i.  een  zwierbol^  wil 

met  Giertje  malligheid  maken ,  waarop  deze  hem  toef  oegt: 

Nou,  hangi  uyt  de  quist-quas,  stil  myn  goe  maatje. 

Kl.v.d.Koe,  bl.12. 

Kan  het  ook  beteekenen:  een  bluf  slaan? 

liftaeb  (Te) llf gen.  ian  lager  wal  liggen,  het  onder'» 
spit  delfen. 

Wat!  is  mijn  broer  so  sot,  dat  hy  sou  durf  en  dencken, 
Een  soo  mismaacklen  mensch  by  sulcken  beeldt  te  schencken? 
By  sulcken  creatuur!  soo  kan  ick  wel  befroen, 
Bat  by  leyt  veel  te  laach  en  daar  niet  op  sal  doen. 

Moortje  1622,  bl.  23. 
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liaaeUooi^r.    Die  op  het  lag  (zie  dit  woord)  of 

gelag  Tan  een*  ander  loopt,  sich  in  het  gelag  mengt  en 

vergeet  Kijn  aandeel  te  betalen,  of,  als  men  nog  segt, 

op  een  anders  zak  loopt. 

£a  nam  een  hoope  gelts  en  gingher  mee  na  buyten 
Daer  yevers  in  een  Kroech ,  daer  hem  de  vrouw  van  H  boys 
Wel  blydelyck  onlfingh  met  al  beur  snoot  gespuys 
Van  laechloopers  f  speel-luy,  van  hoeren  en  van  snoeren. 

Moorlje,1638,  bl.64. 

Zagf  eertijds  gelage,  rechtvaardigt  de  spelling  /oecA- 

looper.    Minder  juist  is  het  latere  lac/dooper  als  in: 

Met  lach'loopers  Ie  voeden,  met  Dievery  te  fokken. 

NoosENA?!,  Bedrooge  Dronkkaart,  1679,  bl.  19. 

Zie  ook  Boert.  L-B.  bl.  67. 

Irfiar.    Eigenlijk  ledig,  ijdel,  hol,  het  Hoogd.  &er, 
en  bij  aitbn  voos,  opgeblazen. 

De  gruysigen  Berrefst  vol-lyvigh,  laar  en  vet 
Van  al  de  druyven  dien  hy  op-gegeten  heU 

Groot  L-B.  1622,  bl.3. 

Labbekak.    Beuzelprater,  snapper,  van  lobben,  d.  i. 

snappen,  en  van  kaak. 

Maar  dese  labbekacken  halen  ellick-ien  byde  naars  op. 

Roddr.  bl.  10. 

Dat  de  laatste  sylbe  eene  verkorting  van  kaak  is,  lee« 
ren  ons  de  volgende  plaatsen: 

Die  zyn  snaeter  zei  roeren,  als  Lobbetje  Labbekaek. 

Alewun,  Lalona,  1703,  bl.9. 
Hoe  na,  denckje  dat  ick  jou  sou  slachlen  asje  een  Kraem- 
vrou  gaet  vanden,  jou  diefachlige  labbe-kaeck. 

Van  Santen,  Siiappende  Sijlgen ,  1620,  bl.  14. 

Zie  nog  Jerol.  bh  10;  Bild.  GeshKi^tl.  en  D'.  Db  Vhhs, 

Warenar,  bl.  164  en  v. 

liabbig.    Snappend,  klappend,  ka] 

Siet  deuse  labbighe  hoop,  die  lachender  hiel^^E^^^  ^^* 
As  ick  en  reys  quansuys  mot  melck  Ier  raarci 

Griane,  bl. 
Zie  ook  Jerol.  bl.  19. 
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Mjbê.    Zwaky  afgemat»  fermoeid. 
Boor  d'OQghewooQt,  mya  Vrouw!  vaa  dese  frissche  koelt 

Sya  laffe  harte  nu  verand'ringh  schieiyck  voelt. 

Griane,  bl.  42. 

Zie  ookLucellOy  bl.  62;  Groote  Bron  der  Minnen»  bl.  86 , 

a;  DitgeL  Dichtst.  Tan  Uaudvtv,  door  Schrant»  bL61. 

IdBg.    Gelag,  drinkgelag^  Tan  liggen»  aanliggen. 

Gy  selt  myn  jou  lach  al  lachgeade  betaelen. 

Kl.v.d.Koe,  bl.16. 

lianeBOOt  (liace-noot).    Gelags-genoot»  dribkgezeL 

Dan  ick  denck  dat  hy  van  sijn  laagenoois  heeft  vernomen» 

Datter  weer  een  nuwt  haerlje  o(  swaentjen  is  gekomen 

Yewers  in  een  kufje. 

Moortje,  bl.  35. 

Zie  ook  JeroL  bl.  8;  R.  Yisschkb»  Brabbel.  Yoorr.  bL  3 ; 

CosTKR»  Rijcke-Man»  1615  bl.  G  3;  ld.  Tijsken  Tan  der 

Schilden»  1613»  bl.  6. 

Ijaehter.    Schande»  laster»  opspraak. 

Wat  lachter  kander  spruyten? 

Hoddr.  bl.  36. 
Ijaeker.    Zie  Lekker. 

Ijaekerdlng.    Iets  goeds»  iets  lekkers. 

Och  dit's  lacker  dinghï 

Jerol.  bl.  24. 

Wat  bede  Lackerdingsl  ba  jemy!  wals  dit?  een  kiecken? 
Of  ist  hamele  Tlees?  jasus  hoe  soet  dase  riecken. 

ld.  bl.  40. 
Ijaaamery.    Nietige  lafheid»  benzelarij»  Todderg. 

een  syn  dochter  Kateryn 

Drinckt  sekere  slaep-dranck  en  meent  het  is  fenyn. 
Een  lammery  die  doch  in  heele  Tijflich  speelen 

Niet  eens  te  pas  en  comU 

Schyn-Heyl.  2^  Voorr. 

Haer  wat  een  lammery  brenght  ghy  hier  Toor  den  dach. 

Van  OEa  Veen,  Zinneb.  bh  478. 

Zie  nog  idem,  bl.  468  en  472. 
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Eadc  (Eer  yei).    Eerlang,  weldra. 

Wy  kryghea  eer  yet  langh  vaa  haar  een  groot  raDtsoeo. 

Roddr.  bl.  52. 
Zie  ook  Griane,  bl.  22. 

lianseri  (MUD).  Mijn  kameraad,  vriend,  borst,  kerel. 

•Of  mient  ghy,  mijn  Lanseriy  dat  niemand t  jouw  en  kent? 

Het  daghet,  bl.  46. 

Hou  daer  Lansert,  daer  is  voor  de  bonsden  eene  moye  stock. 

Kl.v.d.Koe,  bl.7. 

In  plaats  van  lansert  vindt  men  ook  latuje,  lansknecM 

en  lansi  in  de  zelfde  beteekenis,  als: 

Altoos  Lmsje,  versta  gy  wel,  een  Baaider  slaet  vast; 

Maer  mijn  goe-maalje,  wat  ben  jy  een  arrighe  gasL 

Kl.v.d.Koe,bl.lI. 

't  Is  ien  langhs'knecht  na  men  sin. 

Boert.  L-B.  bl  16. 

Joris!  Krimpje  dus  by  't  Vier, 

Lanst!  je  selt  je  scheene  branden, 

Grillen  in  Poêmata ,  bl.  38. 

De  eigenlijke  beteekenis  was  de  krijgsknecht  met  de 

lans  gewapend,  en  dus  ruiter  of  lansier,  bij  uitbreiding 

»krijger''  in  het  algemeen.     Later  werd  »mijn  lansert"^ 

zooveel  als  kameraad^  makker^  vriend^  in  den  mond 

van  een  meisje  bijna  gelgkstaande  mei  jonkman,  vrijer. 

Lansknechten.    Zeker  kaartspel. 

Roemsteken  en  lans-knechten. 

Schyn-Heyl.  bl.  58. 

lAi^n.    Lekken,  drinken,   verwant  aan  leppen  en 

Iqpperen. 

m^n  tong  en  laapten  noyt  de  bron  van  't  vlugge  paerd. 

Poêmata,  bl.  47. 

Van  den  avondt  tot  den  morgen  doet  Hans  niet  dan  lapen. 

R.  YisscHER,  Quicken,  sesle  Schock,  n"*.  55. 

Zie  nog  Reinaert,  vs.  2085;  Limborch,  B.  vin,  vs.  70. 

Tan  daar  ook  de  spreekwijs  vry  lapis  voor  vrij  drank ^ 

zie  de  Geest  van  Tengnagel,  K  7. 
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LartCn.    Babbelen  ^  snappen. 

Die  by  de  buysea  gaet  ea  larijt  by  de  buren. 

Heldaghet,  bl.46. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  3;  KL  t.  d.  Mol.  bl.  5. 

lATtlster.    Snapster,  praatster,  babbelaarster. 

lek  gis  jy  hebt  iea  diel  Larysters  staagh  op  jouw  Tloer. 

Roddr.  bl.  12. 

Zie  ook  Moortje,  bl.3;  Jerol.bLiO;  Scbyn-Heyl  bl.  23. 

liaten.    Yerlaten. 

HÜn  Lief  swoer  my  in  't  tefen 

Te  laten  noch  bege? en. 

Lucelle,  bl.  8. 

Zie  nog  Het  dagbet»  bl.  28;  Liesfeltsche  Bijb.  Gen.  II; 

Bijb.  T.  1477   Jos.  I,   Ts.  5;   Spieghel  der  Yolc.  HS. 

f*.  185.  Y*»;  Horae  Belg.  II,  51. 

liebblg.    Smalend,  spijtig,  wreTelig,  knorrig. 

De  Gierige  Gerrit,  die  lebbige  dief, 
Die  vryt  nu  z'yns  ghelyck. 

Boert.  l-B.  bl.  16. 
De  lebUghe  Terdurven  Lien 
Al  't  goed  roet  snoode  ooghen  sien. 

Roddr.  bl.  62. 

Zie  ook  Jerol  bl.  5;  St.  Ridd.  bl.  19  en  20  en  Cats 

(Zinne-  en  Minneb.  N^  lY),  welke    leppigh   schrijft, 

waardoor  men  aan  lippig^    of  de  lip  kUende  hangen, 

kan  denken. 

liebbifheld.     Spij  tigheid ,    onaangenaamheid ,    lee- 

Igkheid. 

De  Brabantsche  Tale  —  heeft  also  wel  haar  lebUeheden  als 

de  bolle  Hollanders,  enz. 

Jerol.  Voorr.  bl.  8: 
LeemeB.    Zie  LemmeB. 

Lege-wacea.    Lui  mensch. 

Gaat  heen  gy  lichl-schuyl!  gaat  vry  deur  g^j  leghewaghent 

Moortje,  bl.  21. 
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Ghy  leegh-waegen ,  boe  gaet  gy  soo  vaddig  leoder  braeyeo, 

Ist  noch  geea  tydt  Ie  werckea? 

G.  Ogier  ,  Sevea  Hoofl-sonden ,  bL  187. 

HNaeste  maegschap  vaa  een  beesl 

Is  een  leuye  leege-wapen. 

Yersch.  Ged.  uitgeg.  door  Gbobbb,  I»91. 

liecceB  en.     Liggen   te,  destijds  de  gewone  coo- 

stractie. 

Ghy  leght  altoos  en  kijft. 

Roddr.  hl.  11. 

Lieggen  op.  Toedragen»  koesteren  of  gefoelen  ?oor. 

Dat  ghy  hem  meer  festeert  om  sijn  hooghwaardigheyt 
Als  om  de  minne  die  hy  heeft  op  u  gheleyt. 

Angen.  bl.  10. 

lieccer.  Lediglooper;  in  het  Tlaamsch  wegt  men 
nog  legaerd.  Wellicht  beteekent  het  bij  onsen  dich- 
ter een*  Treemdeling,  die  Toor  onbepaalden  tgd  in 
zekere  stad  of  plaats  Tertoeft. 

Daer  na  so  ist  ghebeurt,  dat  ick  seecker  verdragh 
Maackten  met  een  Jonghman,  die  hier  voor  leggher  lagh. 

Moortje,  bL  4. 

Zie  ook  Inhoudt  Tan  U  Spel,  bh  1. 

liechtseme  daar.    Zeker  spel. 

Is  het  niet  van  't  mal, 
Dat  men  lieden  gheefl,  die  't  verkaetsen  met  de  bal, 
Of  ver-evenhoutent,  of  hulselen  met  mekaar. 
Of  int  kuyllje,  of  opschieten,  of  lechtseme  daar? 

Jerol.  bl.  31. 

In  Symen,  bl.  2,  vindt  men  wel  het  zelfde  woord, 

't  water  uyt  de  brouwers  schuyt 
Dat  kost  ien  hiele  hanght  vol  gheldls ,  eick  emmertje  hgsem 
daer^  een  duyt. 

doch  hier  heeft  het  de  eigenlijke  beteekenis,  wat  wij  thans 

zouden  zeggen:    » schuif  maar  af,  jongens,*'  » betalen 

maar!"  en  dergelijken.    Hier  naar  draagt  waarschijnlgk 

bovengemeld  spel  zijnen  naam,  dat  vermoedelijk  een 

grof  spel  is  geweest. 
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Leid.    Droef,  drocTig. 

Dils  eea  leyde  Haar! 

Aoddr.  bl.  47. 

Nog  Keggen  w^   »iet8  met  leeele  oogen  aanzien^.    Zie 

nog  Boddr.  bl.  69;  Griane,  bl.  20;  Het  dagbet,  bl.  60. 

liekker.    De  gewone  beteekenis  dezes  woords  is  die* 

naar,  knecht,  bediende,  Tan  lakken ^  lekken,  d.  i.  loo» 

pen,  draven. 

Moet  ick  dien  Eedlen  heldt,  die  hem  soo  heeft  gehouwen, 

Een  slaaf  sien  van  de  min ,  een  leeker  van  de  Vrouwen  ? 

Lucelle,  bl.  33. 
Zie  ook  Moortje,  bl.  65. 

Door  sommige  dichters  wordt  Cupido  met  den  naam 

van  lekker  bestempeld,  als  ^de  knaap  bij  nitnemendheid.** 

Barvoels  de  leeker  is,  beroyt,  heel  naackt  en  blindt. 

Griane,  bl.  3. 

Zie  ook  Lncelle,  bh  36.    In  Jerol.  bl.  38,  rindt  men 

locker. 

Ijeigkheld.    Grnweldaad,  grnwelstnk,  schandaaL 

Siet  Prince  hier  de  gheen 

Die  ghj  betydet  met  de  snootst  der  lelijckheen, 

St.  Ridd.  bl.  49. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  59  en  Hardutit  door  Schrant,  bl.  44. 

licllen.    Eigenlijk  praten,  snappen,  van  daar  tegen 

elkander  in  praten,  een*  woordenstrijd  yoeren. 

Hoe  kldt  de  Min  en  dwangh  in  myn  verliefl  mee-weten! 

Griane,  bl.  31. 

Wien  soud'  u  connen  doch  volmaecktelyck  vertellen 

Hun  roepen,  hun  onlsegh,  huo  schamperachtich  lellen. 

Angeniet,  bl.  41. 

liemmeB.    Door  aanhoudend  gesnap  lastig  Tallen, 
gednrig  aan  de  ooren  malen.  Zie  Warenar,  bl.  106. 

Ick  soud'  op  heden  nu  niet  smaken  dese  pyn. 
Noch  u  ten  tweede  maal  so  moeyelijck  niet  zijn. 
Het  mijn  lastich  gebedt  te  lemtnen  aan  uw'  ooren. 

Luc.  bl.  39. 
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Ach!  de  starrekycker  die  leinpt  staegli  van  Aries. 

Schyn-Heyl.  LL  5. 

De  uitg.  Tan  1637  beeft  hier  leemi. 

Lempte.    Leemte,  gebrek. 

Dat  by  hem  mei  een  streeck  wel  lichtelijck  sel  genesen. 

Van  pocken,  moeken ,  lempienf  en  wat  in  hem  mach  wesen. 

Luc.  bl.  38. 
liens.    Linsy  erwt? 

—  den  armen  Kramer  het  in  zyn  mars  niet  een  lens: 

St.  Ridd.  bl.  42. 

Zoo  seide  men  ook  niei  een  peer  y  niet  een  vijg^  ni^ 
een  boon,  enz. 

Lepelxocbt  (Het  de)  gekweld  syn.  Bij  Brsdiro 
heeft  het  de  beteekenis  Tan  dwaaa,  krankzinnig  zgn. 

Ie  sweer't  soo  waar  as  gout, 
Dat  dese  seirde  man  wat  met  de  kop  equelt  is. 

Of  met  de  lepelmcht;  ick  denck  'trabbat  ontstelt  is. 

Luc.  bl.  67. 

In  andere  werken  geeft  lepehuchi  eene  Termagering, 
eene  Terkwijning  door  Tasten  of  honger  te  kennen. 
Minrebroeders,  die  so  mager  zijn  als  of  sy  seven  Jaren 
achter  de  kueken  sieck  gelegen  hadden.  Sy  quellen  hare 
eygen  Tleesche,  sy  rumpelen  dat  voorbood  als  een  bock, 
sy  maken  die  oogen  also  duysler  als  een  huyben,  sy 
siender  wt,  als  of  sy  de  lepelsueht  hadden. 

Marnix,  deBiênkorf,  1569,  f».  301  r*. 

Zie  ook  WkilaitDi  Gr.  T.  W.  op  lepeL 
lieperen.    Lepperen,  met  kleine  teugen  inslnrpen. 
Hoemen  meer  koude  vocht  al  leperenl  instort, 
Hoemen  van  Vrouwe  lust  wert  hiltigher  gheport. 

Roddr.  bl.  8. 

Lesen.    Gebeden  lezen,  bidden. 
A  e  1 1  j  e.  Wel  vaer  staje  so  op  ?  ghy  hebt  immers  niet  gbelesen. 
Piet.      Ja  wijf  hel  sal  ten  jongslen  dage  even  veul  wesen, 
Of  ick  daer  ien  diel  woorden  brabbel,  't  hel  niet  ien 
beet  om  't  lyf.  KI.  v.  d.  Molen,  bl,  10. 
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Riet  fai  hem  goet  te  wesene, 

Te  wakene  eade  te  lesene. 

Reinaert,  1836,  vs.  1684. 

2ie  nog  Mairl.  Sp.  H.  II,  53,  ts.  14;  Beatrijs,  ts.  210» 

EteMteni.    Onlangs,  laatstleden,  laatst. 

AI  het  hy  lestent  dat  proces  en  die  gerechtige  saack  forloren. 

Jerol.  bl.  45. 

Zie  ook  Jerol.  bl.  52;  El.  y.  d.  Holen.  bl.  6;   D'.  Dk 

Yribs,  Warenar,  bl.  135. 

lietsken  (Een).   Een  weinig,  een  lattel.    Het  woord 

is  Brabantsch. 

lek  bid  OU  Hajesteyt  haar  soo  laach  te  verneeren, 
Dal  ick  een  letsken  mocht  met  ou  wat  pourmaneeren. 

Jerol.  bl.  16. 

Pourmaneet^en  is  eene  spottende  Terbastering  Tan  het 

Fr.  promener. 

liCtten.    Beletten. 

Wat  let  u  kloecke  hant,  dat  sy  roy  niet  beneemt 
Myn  droevjgh  leven. 

Roddr.  bl.  55. 
Ijetten.    Leed  doen,  deren. 

Als  Dirckje  in  syn  Koortse  lagh. 

Die  hem  het  bloed  besmette 

Met  een  brandende  hetle, 

Uy  sloech  sijn  ooghjens  op  en  sach, 

Dat  sIjn  lieve  Lijsbelle 

De  selve  sieckte  lette. 

fioerLLB.bl.31. 

Zie  nog  Griane,  bl.  43  en  56. 

Leokeren.    Leuk  of  laauw  worden,  en  laanw  maken. 

Ick  leydender  huye  nochtent  in  een  hachje  van  aarhalf  ponckt, 

Met  moye  ses  Bier;  hel  was  soo  frey  ^/t^/if^^^  van  passen  nae 
myn  monckl.  Moorlje,  bl.  56. 

Hier  wordt  gesproken  van  bier,  met  suiker  en  kruiden 

aangemengd,  en  yerwarmd,  koo  als  in  Brabant  nog  yeel 

gebruikt  wordt.     In  het  Eng.  is  laauw  lukewarm. 

o.  IX.  14 
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Lear.    Lor,  prul,  Tod,  beazeling. 
Die  solheydl  heed  hy,  dat  hy  om  Itieren  en  suereit 

Als  een  by-slapen,  hem  soo  hevich  gaal  verslueren. 

Moortje,  bl.  7. 

Zie  ook  Boddr.  bl.32  en  IK.  DbJagkbs  Archief,!,  221. 

lieverlinc.    Leferbeoling.    Zie  Kil* 

Wilje  gien  warme  Buelling,  leverling,  enz. 

Moorlje,  bl.  15. 

Lydich.    Zeer,  best;  gewoon  Tersterkingswoord. 

£n  om  een  loghen,  Jan!  soo  weetje  lydich  raat. 

Jerol.  bl.  26. 

Zie  ook  Schyn-Heyl.  bl.  19;  KI.  t.  d.  Molen.  bl.  6. 

lildtser.    Schalk,  looze  tos» 

Daar  salen  die  lidtsers  met  de  manglels  veur  de  mongt. 

Jerol.  bl.  12. 

Zie  ook  id.  bl.  26  en  Schyn-Heyl.  bl.  36.    In  meer 

ernstigen  zin  ook  yan  den  booze  gezegd: 

Doewel  den  drangen  noot  somtyts  ons  gaet  verstellen 

Door  des  vyants  aenloop  en  onverwacbten  slagh. 

De  Heer  die  is  soo  goet,  hy  kan  den  lidsart  vellen. 

Aend.  L-B.  bl.24,  a. 

lAef getal.   Lieftalig,  beminnelijk,  welgevallig,  aan- 
genaam. 

Al  is  hy  Uef^hetal, 
't  Behaacht  my  niet  mei  al. 

Griane,  bl.  5. 
Llef-oogen.    Toelonken. 

Barber  en  Tuenis  die  lief-oogcn. 

Griane, 'bl.  1. 

Lijen  (Hem  of  slch).   Zich  vergenoegen,  behelpen, 

te  vreden  stellen. 

En  lym  haer  dan  wel  met  scharrebier  te  drincken. 

Moorlje,  bl.  QS. 

Zie  ook  KL  v.  d.  Koe,  bl.  16;  Boddr.  bl.  53;  Moortje, 

bl.  31  en  65  en  Potmata,  bl.  26,  waarde  vorm  »hem 

lijden^^  foorkomt. 
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Lier.    Zekere    boom,    watrschijnlijk   de   lariks-  of 

lorkenboom  9  bg  Kil.  lerekenboom. 

Hoe  liefTlijck  rieckt  den  Doorea 
Gehouwelljckt  aan  den  Lier. 

Roddr.  bl.  51. 
Ilesten^e.    lieye,  liefste. 

Wat  selje  hebben  Liestentje  F 

Moortje,  bl.  16. 

lileTe  (Be)  tyd  bebben.    Den  brui  hebben. 

lek  heb  van  Baart  en  van  jou  de  lieve  Tijdt. 

Roddr.  bl.  11. 

Zie  ook  Jerol.  bl.  38  en  Tuinkan»  Nederd.  Spr.  I,  276. 

lAerer  ie  laTer  de  bok.   Kinderspel ,  bekend  on- 
der den  naam  van:  Bok^  boky  sta  vasi^  enz. 
ick  wed  by  myn  Jan  Oom  dal  sy  l'samen  sullen  spelen 

piek,  oli,  graef, 

Of  Symen  de  lieüer  de  lover  de  bock. 

St.  Ridd.  bl.  54. 

JDe  beteekenis  is  niets  anders  dan  lieve  keer  bok,  waar- 
over zie  BiLD.  N.  T.  en  D.  V.  IV.  207  en  Verh.  over 
de  Gesl.  bl.  193 — 195»  maar  vooral  D'.  De  Jagkrs 
Yerscheidenh.  bl.  156. 

Hebt.    De  oogen. 

Ick  souw  hem  by  men  sier  gaan  vliegen  in  zyn  licht* 

Hoorrje,  bl.  48. 

Troyaanscbe  Vrouwen,  nu,  komt,  vliecht  hem  in  zijn  licht^ 
En  krabbelt  hem  uyl  H  hooft  zyn  duivelsche  gesicht. 

S.  GosTER,  Polyxena,  1644,  bl.  59. 

Zie  ook  Tklth.  Sp.  H.  bl.  480  g;  Yondkl,  Poëzy,  1,287. 
In  het  meervoud  bij  Anna  Visschkr: 

Verhoort  my  uyt  u  hemel  hoogh, 

En  heldert  weer  met  nieuwe  luyster 

Mijn  lichten 

Versch.  Ged.  1 ,  184. 
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liehibarüg.    Onbezonnen. 
Och  Domene  docter!  hoe  meucht  ghy  soo  Uehlhartich  z||a. 
Dal  ghy,  aen  een  onbekenl  persoon  ais  dees,  verkoopt  Tenyn. 

Schyn.Heyl.  bl.  52. 

Uchtschalt.    Losbol,  wildzang ,  hekkenspringer. 

Gaat  heen  gy  Hcht-schuyt!  gaat  vry  deur  gy  leghe-waghen! 

Moortje,  bl.  21. 
Altemael  wiert  het  berispt,  'tzy  deflegen  oft  licht-schuyten. 

Schyn-Heyl.  Voorr.  bL  2. 

Zie  nog  W.  D.  Hooft,  KL  t.  Stijve  Piet,  bl.  21. 

IJchtraardlg.    Snel,  voortvarend,  zeer  vaardig. 
Myn  Uchtvaardighe  tret  die  v?andelt  als  de  windt. 

Griane,  bl.  41. 
Mannen,  die  in  sterckle  van  armen,  lichtvaerdicheyi  van 
voeten,  ende  gheheele  cracht  van  lichaem  de  ghemeene 
sterckheyt  van  andere  menschen  over  treffen. 

Piutarchus,  1644,  P.2.a. 

lauden  (Hem).    Zich  behelpen.     Zie  Lyen  (Hem). 
I^yden.    Belgden,  erkennen,  aan  den  dag  brengen. 
Noch  sal  ick  lijden  doen  u,  dat  ghy  zijl  een  schelm. 

Hetdaghet,  bl.32. 
Myn  Oom  wert  ande  Mast  recht  overeyndt  gheslelt, 
£n  met  een  touw  om  't  hood  gewronghen  en  gheknelt. 
Dat  hem  de  ad'ren  grof  opswollen  schier  tot  barsten, 
So  dal  hy  beet  van  pyn,  dat  hem  de  tanden  knarsten, 

Noch  leet  hy  niet  en  mydt. 

Moortje,  bL  6. 

Zie  ook  Griane,  bL  50;  Ang.  bl.  17. 

JLlJden  (Henen).    Heengaan,  wegvloeien. 

£en  water  dat  snel  henen  lijdL 

Roddr.  bl.  60. 
I4|f.    Leven.     Eng.  It/e. 

Hel  most  al  over  boordt  wat  zyn  lyf  niet  kon  koopen. 

Moortje,  bl.  13. 
Zie  ook  Griane,  bL  54. 
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I4|1ieweL    ETenweL   Zie  Roddr.  bl.  46  en  63. 
ItUnieii.    Zemelknoopen,  leuteren. 

Daar  heb  ick  nou  een  reys  uyt  e  weest  an  de  hal; 
Wal  h'ep  ick  daar  lymen  en  dinghen,  van  stal  tot  stal. 

Jerol.  hl.  39. 

liymstang  (Met  de)  loopen.    Zotheid ,  dwaasheid, 

kinderwerk  uitvoeren. 

Wat  schaatet  een  man  dat  hy  wat  met  de  lymslang  loopt? 

Luc.  hl.  10. 

Zie  nog  Yersch.  Ged.  Aant.  op  bl.  158  en  Tuinmav, 
Nederd.  Spr.  I,  274. 

Bij  uitbreiding  werd  Igmsiang  ook  op  menschen  toe- 
gepast,  welke  zich  met  dwaasheden  bezig  hielden , 
£00  als  in: 

—  daer  mocht  d'een  Lynstang ,  of  d'aer  komen ,  die  me  met  ien 
pistool  wod  wech  jagen. 

J.  Starter  ,  Jan  Soetekauw  1646,  bl.  4. 

lilfsiyk.    Zachtjes 9  stil,  ongemerkt.   Hd.  leise. 

'T  is  best,  dat  ick  mijn  gang  daar  Ujsslijck  ga  na  vlyen. 

Luc.  bl.  56. 

In  de  uitg.T.  1622  staat  eyen  zoo  Ujssltjck^  in  diey.  1638 
en  1644  staat  ten  onrechte  »wgslyck.^ 

Zie  ook  Schyn-Heyl.  bl.  16;  Het  daghet,  bl.  50;  Fl. 
ende  Bl.  ys.  3336;  Carel  ende  Eleg.  ys.  912;  gloss. 
op  d.  Lekensp.  en  D'.  Dk  Jagers  Proeye  op  Lispelen. 

lilBkermaBd.  Eene  mand  aan  den  linkerarm  gedra- 
gen, yooral  bij  fruit?rouwen  en  andere  neringdoenden 
in  gebruik. 

Baer  hebje  Elsje  koockleckerx  en  Slijn  snoeps  met  haer  LUieker- 

Vol  ghesoon  karstengen  en  aerdaeckers.  [mangt 

Jerol.  bl.  10. 

Jaepje  meuchje  wel  suycker-peeren? 
'k  Uebse  in  m'yn  lincker-manckt. 

Boert.  L-B.  bl.  18. 

Elders,  bij  uitbreiding,  ook  yan  de  koopvrouw  zelve 
gezegd. 
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Heeftse  dan  80  veel  linker-mande  en  druppel  juffers  aen  haar 
snoer  ? 

J.  NoozEMAif,  lichte  Riaertje,  1681,  bl.  4. 

lilnnelakenu    Lijnwaad,  elders  linlahen  en  linnen* 

laken. 

Ach  sy  besterft  als  Loodt  en  wit  als  Linmlaken. 

Griane,  bl.  19. 

Aise  men  den  lachame  van  den  graue 
Ontdecle  ende  dede  aue 
Dat  linlaken  daer  hi  in  lach. 

Kausler  ,  Reimchr.  vs.  4088. 

Zie  nog  Hoeufft,  Br.  T.  E.  in  Toce. 

IJppen.    De  lip  laten  hangen ,  knorrig,  uitluimig  zijn. 

Want  soo  men  een  loontje  ie  hoogh  of  te  laegh  laet  slippen , 

Soo  sellense  een  heele  tijl  knorren  en  lippeii. 

St.  Ridd.  bl.  20. 

Usp.    Hakkelend,  stamelend.     Tan  hier  ons  lispen 

en  lispelen, 

Den  bull'oaer  cort  gekromt,  den  staemlaer  lisp  in  't  spreken. 

Podmata,  bl.  28. 

liltteken.  Kenteeken,  blijkteeken,  bewijsteeken. 
De  oude  en  echte  Yorm  is  lyciektf'n,  licleken. 

Nadat  Wouter  het  een  en  ander  heeft  opgenoemd, 
om  aan  te  toonen,  dat  hg  de  waarheid  spreekt,  roept 
Schyn-Ueylich  uit: 

Al  lUteketis  ghenoech. 

Schyn-Heyl.  bl.  51. 

D.  i.  al  blaken,  al  kenieekens  genoeg. 

Eiobberen.    Plassen,    hetzij  in  water,  bloed  of  iets 

anders;  ook  waden. 

Nu  lobbert^  baakert  u  beslijmt  en  glib'rich  lyf. 

Griane,  bL  25. 

De  handen,  die  wel  eer  lobberde  in  het  bloei. 

Boert.  L-B,  bl.  86. 

Men  zie  nog  Woordenb.  op  Hooft  en  Huro.  ProoTC, 

II,  128. 
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I^obberieb.    Door  gebrek  aan  voorbeelden  uit  an- 
dere schriJTors  is  mij  dit  woord  tot  nog  toe  duister. 

NeeUje  knap  veecht  jou  wat  of, 
£n  volcbt  niyn  stricx-stracx  roll  jou  Lohherkh  int  Hof. 

Griane,  bi.  61. 
Zie  ook  KI.  ▼.  d.  Molen.  bl.  14. 

Lodder.    Fleemer,  Tleier,  die  jacbt  maakt  op  ver- 
boden singenot. 

hoc  bysler  vryden  iiaar  lodder, 

Eq  oase  Dirck. 

Griane,  bl.  30. 

Voor  vleier^  zonder  bij-beteekenis,    vindt  men  bet  in 

den  wapen  Martijn: 

Prijs,  die  in  lodders  tonghe  hioc, 
Was  nojt  wart  eeos  oghen  winc, 

Coup).  31. 

In  de  verachtelijke  beteekenis  van  hoer  komt  het  voor 

bij  Kausler,  Denkmaler,  II,  590,  vs.  866  en  bij  Lan* 

celot,  II,  vs.  4093;   in  het  gloss.  v.  d.  Limborch  als 

detignteif   scAo/i,   en  in   het  Belg.  Mus.  VI,  308  als 

liederlijk  menscA. 

JLodderen  (Zieb).    Zich  in  wellust,  minneweelde, 

vadsigheid  baden  of  zich  daaraan  overgeven. 

—  lïiy  verleyt  en  vleyt  het  vleyschelijck  verkiesen, 
Als  ick  na  wensch  en  wil  my  lodder  inde  lust. 

Aend.  L-B.bl.24,b. 

Behalven  desc  lusten, 
Sie  ick  een  Herder  stouwt 
By  sijn  Lief  lodderend*  rusten. 

Roddr.  bL  51. 

Diogcncs  

Die  tot  zyns  nneslen  kost  voor  'tdeurgal  van  zyn'  ton 
Staég  lui  en  ledig  ligt  en  loddert  in  de  zon. 

J.  De  Deckkr,  Rym-Oeir.  I,  148. 

Zie  nog  Belg.  Mus.  II,  107;  Hooft,  uitg.  v.  Bild.  III, 

5,^ waar  het  door  lonken  verklaard   wordt,  en  D^  De 

Jaurs  Proeve,  in  voce. 
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De  Torm  luyse  komt  in  den  volgenden  regel  foor. 

Zy  sel  al  luyse  leech  na  mijn  staen  te  wachten. 

J.  Starter  ,  KI.  v.  Jan  Soelekauw,  bl.  5. 

linisteren.    Stil  zijn. 

Het  is  ganls  kalm  en  stil,  hel  weder  leydt  en  luysterL 

Griane,  bl.  7. 
liulc.    l^  Lot,  noodlot. 

Al  toont  u  'iLuck  een  wreet  ghedaant. 

Roddr.  bl.  34. 

Zie  ook  id.  bl.  15;  Griane,  bl.  14  en  54,  en  Luc.  bl.  50, 

en  yergelijk  daarmede  het  woord  CSeluk  en  Roddr.  bL  28. 

2\  Geluk. 

Maar  Rod'rick  heeRet  luck, 

Dat  ick  hem  sal  verblyen. 

Roddr.  bl.  37. 
linnderen.    Dralen,  talmen. 

Wal  gemelijcke  sin  heefl  u  goelheyt  gheplunderl, 
Dat  ghy  tol  s'naastens  hulp  so  traachlyck  vaüsich   lunderlf 

Griane,  bl.  42. 

Gedoogt  de  Yaad'ren  niet  te  lundWen,  port  en  raad 
Tot  tyd'ge  wapening,  tot  voorstand  van  den  Slaat. 

OuDAAN,  Poézy,  I,  bl.  251. 

Zie  ook  Woordenb.  ran  het  Inst. 

liustig.    Springlevend. 

Kom  heerschip,  maacktme  los,  dals /u^/fz/Zté  water-scheepsvis, 
Datsen  rootschildebraesem  en  een  Korper,  die  inden  Ysel  gevan- 
gen is.  Moortje,  bl.  17. 

lintje.    Weinigje. 

Wat  binnen  hier  Rypen  inde  boom,  och  wod  het  toch  een  huje 
regenen.  Symen,  bl.  2. 


Haag.    Vriend. 

Ay  maech  laat  ick  de  aard  soenen  daar  gy  over  gaaU 

Griane,  bl.  61. 

Haalben.    Vlek,  moedervlek.    Lat.  macu/a. 

Sy  het  ien  maelijen  in  huer  neck,  daar  is  sy  me  ebooren. 

Moortje,  bl.  63. 
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Maar.    Wel. 

Alpb.  Wel  Nieuwen-Haan,  in*yn  Knecht,  wat  brengdy  voor 

bediedl? 
N.  H.     Maar  een  grove,  bolle,  vette,  langhe,  kromme,  korte  niet. 

Roddr.  bl.  41. 

Zie  nog  Roddr.  bl.  4;  Lac.  bL  11  en  12;  ens. 

Maarte.    Dienstmeid,  dienstmaagd. 

Gaat  heen,  myn  maarte,  gaat,  seght  dat  de  Prins  rerreyst. 

Griane,  bl,  43. 

Tolgens  Bild.  is  dit  woord  ontleend  aan  den  naam  yan 

de  zorgvuldige  en  bezige  Mar i Aa. 

Zie  nog  Roddr.  bl.  8;  Moortje,  bl.  22;  enz. 

Maa«  (Over  de)  gekomen  of  gevaren.  Dit  wordt 
van  iemand  gezegd,  die  veel  ondervinding  heeft  opge- 
daan en  van  vele  zaken  weet  mede  te  spreken,  »een 
oude  gediende,**  zoo  als  men  thans  zegt,  en  in  dezelfde 
spreekwoordelijke  toepassing. 

beur  Moer  had  oock  sukke  grepen, 

£n  hear  Vaar  was  ooc  vry  wat  snoeps,  en  beur  breur  hetlet  al 

vervuil. 
Dus  alst  al  eseyt  is,  't  is  ien  weynich  het  Gheslachls  schuit, 

't  Is  al  ien  out  Soldaet,  s'is  roet  de  Prins  over  de  Maes  ekomen. 

Kl.v.d.Koe,  bl.6. 

s'Is  ien  oud  soldaet,  kyeren!  s'is  met  de  Prins  over  de  Maes 
ekomen.  J. Starter,  Jan  Soetekauw,  1661,  bl.  3. 

lek  was  wel  acht-en-twinligh  jaer,  en  getrouwt,  eer  dat  ick  met 
jouw  Vaerlje  over  de  Maes  voer, 

KI.  V.  d.  Bedroegen  Smith ,  1661. 

Maf  Je.     Waarschijnlijk    hier  een    liefkozings  woord. 

WxiLAND  verklaart  het  door  lafFe,  vadzige  beuzelaarsler. 

Wel  hoe  ist  hier,  spuel-op  een  reys  mafje,  wy  sellen  de  doot 
dancksen.  Griane,  bl.  1. 

Makelgeld.    Relooning   of,   zoo  als  wij   het  thans 

noemen,  provisie  voor  bewezene  die/kisten. 

En  is  hier  een  hylick  te  roffen  in  de  Stadt, 
Daar  heb  ghy  Andrics  hel  inakelgelt  of  gehadt. 

Jerol.  bl.  27. 
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Maken  (Den  Stomme).    Den  stomme  speleo,   op 
eenige  yraag  geen  antwoord  geven. 
En  inaackt  de  stomme  niet,  maar  gheeflme  doch  antwoort. 

Moortje,  bl.  7. 

Makselleos.    Zonder  maaksel  of  Torm,  Tormloos. 

Het  aarderijck  dat  lach  ghewentelt  in  een  klomp. 
Ten  had  gheen  ooch,  hel  scheen  een  maxselloose  romp. 

Gr.  Bron  der  Minnen ,  bl.  67,  a. 

Men  lie  nog  het  Woordenb.  op  Hooft  op  fnaak%elf 

maakzeloos  en  macuoelloos. 

Mal  om  'tbooft.     Gekkin^   malloot,   dat  uit   tnal 

en  Aooi^  d«  i.  hoofd,  samengesteld  is. 

Wat  kat  sy  baar  duackcn,  dat  mal  om  't  hooft! 

Moortje,  bl.  51. 

Mallemerocken.    Scheldwoord,  waarschgnlgk  aan 
de  kleeding  ontleend. 

ja  siet,  dese  Mallemerocken  y 

Siet ,  dese  Neske-bollen  durven  met  myn  dus  gecken  en  jocfceo. 

Griane,  bl.  30. 

Malsem.    Malsch. 

Inder  waarheyt  Robknol  hel  is  wel  malsem  en  mals. 

Jerol.  bl.  40. 
De  jonghe  lamperay  is  malsem  in  het  eten. 

Angen.  1629,bl.40. 
Mangelen.    Ruilen,  uitwisselen. 
Sy  sullen  om  dees  Moor  hem  willigh  mangUeii  wel. 

Roddr.  bl.  47. 
Dat  groole  Back-beest  (schip)  dat  verlaan  was  met  ses  hondert 
Spaenjaerden ,  was  terstont  verovert  en  gheplondert, 
Gepluystert  en  geplockt  van  geit  en  kosllyckheen , 
Diese  waanden  op  de  tocht  te  mangelen  en  bcsleen. 

Moortje,  bl.  6. 
Tan  daar  het  subst.  mangel  voor  ruil ,  dat  men  aantreft  in: 

Dese  vod  hy  my  in  mangel  gaf. 

Moorljc,  bl.  45. 
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Bfaag elen  (SIcli).    Teranderen. 

Het  aldersoetste  soet  begin  van  de  Hin 
MangheU  rich  in  rou  ten  lesten. 

Griane,  bh  24. 

Manlieyt.    Mannelijke  leeftijd. 
De  Manheyt  is  bedaart,  sorghvuldigh  dagh  en  nacht. 

Roddr.  bl.  3. 

Die  wysheid  bljfl  uw'  Manheid  in-geheid. 

OODAAN,  Poêzy.  II,  157. 

ie  nog  ld.  lY,  163;  Hooft,  Ged.  bl.  110,  16. 

Somtijds  beteekent  het  ook  mannelyke  w€uardigkeid 
of  waarde. 

Is  al  de  Manheyt  nu  verruyit  in  sotternyen? 

Roddr«  bl.  28. 

Haraan.    Moor. 

Wat  sal  ick  dan  beginnen? 

Wech vluchten  van  den  strydl  of  nemen  aan  het  juck 

Van  den  Maraan? 

Roddr.  bl.  23. 

Ghy  weel  Heer  Koningh  wel,  dat  hier  korts quam  'tgheruchl 

Die  een  te  leyde  Haar  verkunden  aen  ons  allen, 

Hoe  der  Maranen  hoop  ghespronghen  was  ter  vhicht. 

Roddr.  bl.  26. 

Yan  daar  Maraansch  voor  moorsch^  zie  Roddr.  bl.  47. 

Harteren.    Fijn  kneuzen,  yerbrijzelen. 
Bortelt  op  dese  borst  en  knuest  mijn  kloecke  leden. 

En  marteri^  tot  slof. 

Lnc.  bl.  51. 

Dit   woord  is  afgeleid   van  martel  d.  i.  haroer.     Meo 
denke  b.  v.  aan  Earel  Martel. 

Slechts  schijnbaar  is  de  overeenkomst  roet  niarieren, 
dat  thans  martelen  heet,  voor  pijnigen,  folteren,  en 
dat  in  het  Grieksche  martyr  (getuige  des  geloofs)  zijne» 
grond  heefl. 
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Gliy  moorl  de  zielen  en  ghy  martert  hel  gemoel. 

Aand.  L-B.  bl.  54. 

Marnix  gebruikt  in  de  Biënkorf  yan  1569>   fol.  1749 

het  woord  mar/er  foor  pijniging,  foltering.   Zie  ook  KiL. 

Masen.    Yerbreede  uitspraak  yoor  meisje.   Sp.  ma%a. 

de  glorioosen, 

Die  moockt  hem  niel  gheroayn  met  Masens. 

Jerol.  bl.  J8. 

Ofschoon  dit  woord  hier  een^  Brabander  in  den   mond 

gelegd  wordty   beschouwe  men  het  niet  als  eene  bloot 

Brabantsche  uitspraak,   men   yindt   het  ook  bij  BiEST- 

KKNS,    Cl.  Kloet,   bl.  2.     Yan   daar  ook  tnaesAen  in 

Moortje,  bl.  18. 

nat  (Tan  de)  gekweld.    Mottig,   yan  de  kinder- 

siekte  geschonden. 

lek  gheloof  niet  datier  koslelijcker  aaslngt  inde  sladt  is, 

Ist  niel  jammer  daltet  soo  ghequelt  yande  inat  is. 

Kl.v.d.Koe,bl.  12. 

De  letlerwisseling  yan  a  en  o  is  kenbaar  in  rai  en  ro/, 

razyn  en  rozijn^  kazijn  en  kozijn ^  stallen  en  stollen ^ 

enz.    In  Spieghels  Hertsp.  III,  vs.  246  yindt  men  ook 

mat  yoor  mot. 

nater.    Zaak,  materie*     Eng.  matter. 

Ja  seecker  daU  geen  kleyne  inaater. 

Jerol.  bl.  33, 

nee-weten.   Bewustzijn,  gemoed.    Lat.  conscientia, 

Hoe  leldl  de  Min  en  dwangh  in  myn  yerliefl  mee-wcien, 

Griane,  bL  31. 

neer.    Yrouwmensch,  feeks. 

Wal,  swijghl  ghy  malle  meer. 

Moortje,  bl.  45. 

Dit  scheld-  of  schimpwoord  is  het  oude  mare^  yan  waar 
ook  merrie.   Zie  Bild.  Geslachtl.  op  hoer  en  op  meer. 
Zie  ook  Moortje,  bl.  57;  KI.  y.  d.  Koe,  bl.  17;  enz. 
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Bfeer-aap.    Scheldwoord. 

Hoc  weel  gby  Meer-aap  dan,  dallet  myn  Broeder  is? 

Moorlje,  bl.  45. 

Meesterse.    Geneieressey  geneesmeesteresse. 

Mee9tersê€  van  myo  sieckt,  myn  eenigh  Toeverlaat, 

Griane,  bl.  3. 

WLej  (Troeg)  maken.   Met  de  noorderzon  Terhoizen. 

Vroech  mey  te  maken ,  deur  te  gaan  en  te  betalen  met  betstroy. 

Jerol.  bl.  46. 

Zie  ook  S.  Costir,  Ttjsken  Tan  der  Schilden ,  1613,  bl.  16. 
Mejn  (Het)  zweten.  Deze  uitdrukking  \&  mij  elders 
nog  niet  Toorgekomen.  Het  meyn  als  subst.  beteeken- 
de  in  het  Oud-Duitsch  en  Angels,  alles  wat  boos^  slecht 
en  goddeloos  was,  en  als  adj.  komt  het  nog  in  ons 
meineed  Toor.  Main  en  mort  worden  in  Schmsllers 
Baïer.  Wörterb.  II ,  586 ,  samen  genoemd.  Zie  ook  Graff, 
Spr.  Sch.  II,  779  en  Bknxckb,  Mittelh,  Wörterb.  II,  105,  b. 
J7e/  mein  zweeten  zal  dan  misschien  beteekenen:  etter 
en  bloed  zweeten^  zweeten  alsof  men  den  hooze  in  het 

lijf  heeft. 

lek  swetet  meyn. 

Schyn-Heyl.  bl.  30. 

Heer  hoe  staal  myn  lijf  en  rijdt,  myn  dunckl  ick  stviet  hei  meyn. 

Griane,  bl.  35. 
Bfeyre.    Herrie. 

Gelijck  twee  dolle  Meyren 
In  onbedwongen  run 
Onmog'lyck  ziju  Ie  keeren. 

Aand.  L-B.  bl.  55. 

Melken.    Op*  en  neérwriJTen  zoo  als  men  de  speen 

doet  bij  het  melken. 

Slaet-dochters  brengt  azijn.    Ay  mekkt  haer  vingers  wat. 

SU  Ridd.  bl.  40. 

Bfennlchje.    Verbastering  van  mensch  of  menschje. 

O  mennichje!  dat  is  ien  aansigje,  bet  glimt  as  ien  tin. 

Griane,  bl.  1. 

D.  IX.  15 
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Wij   hebben  nog  een  dergelyken  uitroep  in:   o  mefi- 
schen!  o  menschenkinderen! 
Herken.    Letten. 

P.  Wanneer  en  waar  sal  mijn  Heer  best  by  Lucelle  gaen? 
L.  Maar  nou  van  avont  spaa,  dan  sal  sy  gaan 'ter  kercken; 
Laat  hyse  nemen  waar,  niemant  sal  daar  op  merckm. 

Luc.  bl.  31. 

Mesaal.    Misboek.   Lat.  tnissale. 

Fytjen!  gaat,  haalt  myn  Paternoster  en  MesaeL 

Het  daghet,  b\.  23. 

Het  allen  geen.    Geen  hoegenaamd. 

wat  lachter  kander  spruyten? 

Met  allen  gheen. 

Roddr.  bl.  36. 

Wij  seggen  nog  niet  mei  alUn. 

Heta.    Begin  der  knikkerbaan.  Het  Lat.  me/o. 

lek  hou  meeta. 

Jerol.  bl.  13. 

Yan  daar  nog  de  uitdrukking:  van  meet  af^  van  meet 
aan  beginnen. 
Metsen.    Metselen ,  bouwen. 

De  Timroer-lust  die  klimt  int  groots  verheven  hart, 
Metst  Huysen  hooch,  daar  ghy  u  selven  in  verwart. 

Griane,  bl.  46. 
So  vestmen  wallen  en  so  metstmQn  muyrr'  en  poort. 

Gr.  L-B.  bl.  6. 

Zie  ook  Het  daghet,  bl.  37;  Mjierl.  Sp.  H.  I^  20;  enz. 
Het  metsen  in  Ferguut,  vs.  3536^  door  Prof.  VisscnsR 
onjuist  als  metseten  verklaard ,  en  evenzoo  maetsen  in 
ff^atewetn,  vs.  9903,  is  wel  eigenlijk  hetzelfde  woord 
als  dit  metsen^  grondvorm  van  metseten,  maar  staat 
daar  nog  in  de  oorspronkelijke  beteekenis  van  Aakken  ^ 
houwen» 
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Henge-Teel.    Gulsigaart^  vraat  ^  slokop ,  eetzak.  Yan 
het  volgende  mengen. 

Schaamt  u  ghy  meuge-veel. 

Luc.  bl.  12. 

Zie  ook  IcL  bl.  65;  Moortje,  bl.  51;  Jer.  bl  40. 

mengen.    Lusten,  veel  honden  van,  van  waar  nog 
ons  iegen  Aeug  en  meug. 

Jaepje!  meuch^e  wel  soyckcr-peeren  ? 

Boert  Lfi.  bl.  18. 

Zie  ook  Jak  Zoit,  Jochem  Jool,  1637,  bl.  3. 
Yan  daar  ook  meugelyk  voor  smakelyk. 

Bat  is  een  meugelijcke  bee. 

G.  va:«  Santen,  Lichle  Wigger,  bl.  24. 

Meuken.    Zacht  maken,  verzachten,  verteederen. 
Dat  de  Barbaerslen  swart  met  d'alderfelsle  ooghen, 
Gemeuckt  sou  bersten  uyt  van  innerlijck'  roedooghen. 

St.  Ridd.  bl.  12. 
Zie  ook  Angen.  bl.  22;  Het  daghet,  ens.  bl.  4;  Lncellej 
bl.  42;  D*.  De  Vries,  Warenar,  bl.  149. 

lUddelstraat.    Het  midden  van  de  straat. 
Ja,  docht  ick  in  myn  selfs,  't  is  leeiijck  datse  so  op  middehiraH 

staen.  Moortje,  bl.  17. 

Das  ook  in  D'.  De  Yries,  Warenar,  bl.  101. 

Mydenheyt.    l^  Afgetrokkenheid,  stugheid, 
't  Ghewoonelyck  ghelaet  van  mijne  gunst  verleden. 
Dat  heb  ick  zinls  verruylt  aen  dreutsche  mydentheden. 

SI.  Ridd.  bl.  31. 
2^   Onthouding. 

De  cuyscheyt  van  het  hart  denkt  myn  beter  te  zyn 
Als  licliaems  mijdentheyt  met  een  gemaeckte  scbyn. 

Schyn-Heyl.  bl.  40. 

So.   Ingetogenheid,  bedeesdheid. 

Dese  twee  eselinnen  meenen  de  werrelt  te  brillen 
Het  haer  eerbiedigheyt ,  mijdentheyt,  sorchvuldigheyt. 

SchynHeyl.  bl.  54. 

15* 
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Hie.    Belooning.  Samentrekking  Tan  miede. 

Mevrouw  ick  eysch  tot  Mie  van  u  een  lieve  soen. 

Griane,  bl.  8. 
Zie  ook  ld.  bL  3. 

nie.    Tijding,  mare/    Insgelijks  uit  miede  samen- 
getrokken. 

£n  brengbt  my  dan  de  mie  hoe  by  't  of  beeft  gheleyt. 

St.  Ridd.  bh  9. 
Zie  nog  Griane ,  bL  3  en  61. 

ment.    Eigenlgk  (ge)meente,  dus  de  algemeenheid, 

de  groote  menigte,  het  gros. 

sy  verstaier  op  de  neering 

So  wel  as  de  Micnt  vande  Schuytluy. 

KI.  V.  een  Huysm.  bl.  2. 

Yan  daar  »wat  mier  als  mient'*  (St  Ridd.  bl.  31,  en 
J.  DE  Tos,  KI.  T.  d.  Mof»  1676|  bl.  10)  yoor  meer 
dan  gewoon,  dan  alledaagscA,  en  »mienteman"  toot 
de  volksmenigte,  het  publiek. 

Hoe  duyvel  souwenset  maken  met  de  Banckerottiers » 
Die  'tso  byster  en  grof  de  MierUeman  ontstelen? 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  2. 

Zoo  ook  Roddr.  bl.  63  en  Het  daghet,  bl.  8. 
nieren.    Zie  HIert. 

niest.    Best 

Maer  die  Mieste-koe,  die  ons  was  bevolen, 

Die  is  te  nacht  van  de  dieven  uyt  de  stal  ghestolen. 

Kl.v.d.Koe,bLl6. 
Mlesteren.    Genezen. 

M'yn  broertien !  scgt  roy,  is  dit  die  miesler  of  de  man , 

Die  so  kunstich  en  kostelyck  'tvolck  miesteren  kan? 

KI.  V.  d.  Hoogd.  Quacks.  bl.  6* 

Ja  al  had  jy  noch  iens  so  qua'en  ding  an  jou  lijf, 

Hy  weetet  te  miesteren. 

KI.  V.  een  Huysm.  bl.  2. 
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Myt  (Hiet  een).  Zoo  veel  als  DieU,  Tan  m^i^  yroe- 
ger  oen  zeer  klein  manlje. 

lek  wilje  niet  ien  mijt  Tresen. 

Roddr.  bi.  11. 

Zie  ook  Lncelle,  bl.  30  en  59;  Moortje,  bh  6  en  58; 
Jerol.  bL  47,  ens. 

Hlck.  Halre  galg  of  opstaande  paal  met  een  dwars- 
honty  in  den  Torm  eener  F. 

Gy  souwtet  seker  so  met  dese  saack  maken, 

Dat  gy  wel  licht'lyck  mocht  d'eerste  op  de  Kaack  raken, 

Of  an  een  galch  of  an  een  tnick  of  op  een  Bat. 

Moortje,  bl.  72. 

Men  leze  hierover  naD'.HALBERTSHAj  Aant.  op  Mairl. 

Sp.  Hist.  lY.  bl.  53. 

Hlsdebbelen.  De  kans  niet  treffen ,  de  kans  ontgaan. 
Kom  heerschip!  maacklrae  los, data lustighe  water-scheeps  vis, 
Datsen  rootschilde-braesem  en  een  Korper  die  inden  Ysel  gevan- 
Die  muen-vooren  dobbelt  die  mi$?  [gen  is, 

Hoorlje,  bl.  17. 

De  vraag  beteekent  letterlek:  Is  dat  niet  om  het  spel  te 
winnen^  i^n  dat  geen  bazen  van  vorens?  In  een  meer 
eigenleken  zin  gebruikt  Noosxhah  dit  woord  in: 

£.   Wat  hebje  veur  compost? 

y.  Wat  sou  bet  wese?  braen  vlejs. 

Proef  het  vry.  —  Wat  soo,  sy  peurt  al  mee  aen  'telen. 

Sterf  ick'er  nou  of,  soo  sal  sy  oock  niet  mis  dobblen^ 

Dat  moetje  weten. 

Beroyde  Student,  1679,  bl.24. 

D.  i.  Zij  zal  de  kans  ook  niet  ontgaan  of  ontkomen. 

Htogaan  (Hem  of  sleli}.  Zich  misdragen ,  een*  mis- 
stap begaan. 

So  Gryaan  en  de  Prins  in  dees  Keyserlijcke  Slee 
Uaar  oyt  misginghen  hier  in  eenigher  manieren, 

Vergheeft  haar  dat  om  myn. 

Griane,  bl.  57. 
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HlsUen.    Geringd  slecht ,  armhartigy  armzalig.    Fr. 

mesqutn, 

—  ick  hees  (d.  i.  heb  des)  ghenoegh  Tan  die  muffe  miskienen 
RetrosyacD.  Jerol.  bl.  6. 

Htosaken.    Ontkennen. 

Missaeckt  gy  't? 

KI.  Y.d.  Koe,  bh  10. 

Ook  iemands  Thuiszijn  ontkennen. 
M'maechi  my,  Claerljea!  H  eerst  als  Yechtbart  weder  komt. 
En  stiert  den  droch  van  hier;  houdt  hem  ten  minste  buyten. 

Hetdaghet,bl.ll. 

HlMeigk.    Wat  missen  kan,  en  dos  onzeker ,  wis- 
seWalligy  onbestendig,  Toorbi) gaande. 

Komt  moer  'tsal  welvergaeo,  His  maereenmis^I(;6i«wynt. 

St.  Bidd.  bl.  43. 
Natuur  is  misselijk,  den  eenen  geeft  zy  bert, 
Daar  d'ander  door  een  wind  terstont  verslaagen  werd. 

D.  BuTSERo,  Amphitruo,  1679,  bl.  18. 

Zieyerder  Luc.  Yoorw.  bl.  II;  EL  y.  Symen,  bl.  1  en  B^.Dt 

Jager,  Taalk.  Magazijn,  lY,  bl.  350—355. 

nisschleden.  Ten  kwade  wederyaren;  onpers.  werkw. 
JUy  misschiet^  mij  wederyaart  iets  kwaads. 
Blyfl  altoos  dicht  by  my,  op  dat  u  niet  (d.  i.  niets)  misschkL 

St.  Bidd.  bl.  7. 

Zie  ook  Tan  Santen,  Snapp.  Sijtgen,  1620,  bl.  24. 

MlsTal.    Ramp,  ongeluk. 

Ick  arme  ellendige!  dits  yoor  myn  een  misval. 

Schyn-Heyl.  bl.  30. 
Zie  nog  St.  Ridd.  bl.  41  en  43;  Limborch,  I,  vs.  1974. 

BlIsFerstand.    Dwaasheid ,  onyerstand. 
Die  solheydt  heeft  hy,  dat  hy  om  luercn  en  sneren, 
Als  een  by-slapen,  hem  soo  hevich  gaat  verstueren; 
Myn  dunckt  't  is  mis-verslandt  dat  men  daar  soo  op  siet. 

Moortje,  bl.  7. 
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Hlto.    Omdat,  daar,  wijl. 
Doch  siet,  dit  bid  ick  u,  dat  ghy  maar  wilt  ferlrouweD, 
Dat  'tgheen  hier  is  ghebuert  ujt  quaat-doeas  luste  niety 
Haar  door  mya  siQiyckheyt  ea  liefden  is  gheschiet, 
Müs  d'oobedachte  jueght  ea  rypheyt  my  andreven. 

Hoortje»  hl.  69. 

Hoddetfe.    Waarschijnlijk  doek,  yaatdoek. 

En  mit  so  duwdesemen  een  pan  met  hoorense  wort'len  op  men 
schoot, 

Hit  een  blaaa  moddefje  in  myn  Tuyst  met  twie  oubacke  korqes. 

JeroL  bl.  42« 

Hoedlgea.    Bemoedigen,  geruststellen. 

Wt  dese  oorsaack,  Heer!  so  maticht  wat  u  druck 

Het  lydlsaamheyt  en  hoopt  op  't  aanstaande  gelnck, 

£n  moedkht  maar  u  hart. 

Lucelle,  bl.  42. 
Hoeyeldk.    Lastig,  TerTclend. 

Dos  staackt  dit  loopen  en  u  moeyelyck  gheschryT. 

Roddr.  bU  9. 
T'Is  mijn  van  herten  leet,  dat  dit  Pappier  of  Brief 
De  naam  van  moeyelijck  sal  kryghen  Tan  mijn  Lief. 

ld.  bl.  21. 

Hoelte.    Ledige,  Trge  tijd,  gelegenheid.    Bij  Ki£. 

moete  of  moeite.    Hoogd.  Mus%e. 

Ick  he  de  moeyten  niet,  ick  moet  te  noenent  raasen. 

Jerol.  bl.  18. 

In  de  andere  mtgayen  staat  <fe  noenent ^  doch  ten  on- 
rechte. 

Moeiten.     Bezwaren,    verdriet,    onaangenaamheden 

des  levens. 

Dies,  roet  wanhoop  en  tooren. 

Bestreed  hy  doen  de  Hooren, 

£n  sochl  een  eerlijck  Graf, 

Voor  al  sy'n  moeylen  straf. 

Roddr.  bl.  46. 

Zie  ook  ld.  bl.  48;  Griane,  bl.  43. 
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Bfoerlycke-lieniilch.    Moederziel  alleen, 
lek  sel   seggea  dal  ick  dit  kindt  al  moerlycke-Uennich  u;l 

de  Yoolwyck  gehaalt  heb. 

Griane,  bl.  36. 

Zie  nog  KI.  y.  d.  Molen.  bl.  3. 

Bfoeschaatje.    Verbastering  van  het  Sp.  muchacho^ 

d.  i.  eig.  klein  kind,  hier,  bij  uitbreiding,  jongen. 

'T  sa  moeschaatje  geeft  may  maljn  gulde  lande  sloocker. 

Jerol.  bl.  41. 

MoeflfJUiiken.    Zijne  hevige  begeerte  naar  het  Yoor- 

werp  zijner  liefde  te  kennen  geven ,  zijne  liefdeklachten 

uiten. 

H^ nwes-janckt y  claaghl  en  bidt,  die  eerst  soo  dapper  swelste. 

Boert.  L-B.  bl.  85. 

Anloniy  't  winnen  is  minder  kunst  als  't  gewonnen  tespaaren; 
Je  loopt  Ie  veel  moesjanken  en  je  dobbelt  Ie  garen. 

De  Gelijke  Tweelingen ,  1715 ,  bl.  21. 

Yolgens  Bilderdijk  zou  de  eerste  sylbe  moes  verbas- 
terd zijn  uit  muiSf  d.  i.  liefde^  doch  volgens  Kiliaan 
en  Plantijn  is  mose  de  goot  voor  een  huis;  dewijl  nu 
janken  de  beteekenis  heeft  van  vurig  verlangen  (zie 
dit  woord),  zoo  is  tnoos^  of  moesjanken  zijn  verlangen 
uitdrukken  door  voor  de  goot,  d.  i.  in  de  nabijheid  van 
haar  huis,  zijne  beminde  toe  te  zingen  of  toe  te  neu- 
riën,  eene  uitlegging  die,  als  de  natuurlijkste ,  zeker  de 
voorkeur  verdient.  Zie  ook  Hoeufft,  Bredaasch  Taai- 
Eigen,  bl.  391. 

Moeskoppen.    Dooden,  verslaan,  den  kop  tot  moes 
pletten  9  enz. 

Na  dit  moeskoppen  fel,  so  lieper  by  de  zoom 
Een  stroock  en  slreeck  van  bloei,  gelljck  een  waterstroom. 

Lucelle,  bl.  49. 

In  het  Bremer-Nieders.  Wörterb.  vindt  men  mosen  ver- 
klaard door  %u  Jtfutts  macAeny  queischen. 
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Behalve  deze  beteekenis  heeft  moeskoppen  bg  ait« 
breidiDg  ook  die  van  stroopen  (zie  Wiilaho)  en  Tan 
daar  dat: 

Moeskopper  ook  strooper  beteekent,  dat  met  j0ar- 

^iig^^^  gelijkstaat. 

O  die  ia  de  koken  is,  die  is  altoos  wel  bevrijdt 

Voor  de  HalcoDtenlen,  voor  de  moeskoppers  ^  voor  oorlocb  en 
voor  strijt.  Luc.  bl.  13. 

Zie  PiTiscus  op  het  woord  concursaior  en  Kil.  in  voce; 

Moortje,  bl.  51;  Het  daghet,  bl.  37;  Poëmata,  bl.  17. 

Men  vindt  ook  mutskopper  en  muiskoppen  in  KoLM, 
Malle  Jan  Tot's  boertige  vryery,  1662,  bL  8  en  12. 

Moet.    l^  Hart,  gemoed. 

Hoewel  des  Keysers  moei  roet  toren  is  ontsteken. 

Griane,  bl.  21. 
Die  Keyserinne,  dit  vernemende,  onlboot  Harloech  Willem 
met  toornen  moede. 

Kort  Chronykje  achler  den  Glerck,  bl.  229. 

2^  Lust,  zin.     JUoet  Aebben,  belust  zijn. 
Het  is  en  Volckje,  dat  op  kleyne  renten  geweldige  moei  hei. 

Jerol.  bl.  48. 

Heet.    Rust,  gemak.   Zie  bij  HoeJto.  Jlf oei  maken, 
zich  rust  of  gemak  verschaffen. 
Ay  laet  ons  binnen  gaen  en  maken  wat  moet^ 

Ghy  meuchd  wel  uyt  jou  klieren  gaen,  soo  Hjou  te  heet  is. 

Kl.v.d.Koe,bl.4. 

Moet  (Te).    Te  gemoet.   Te  moet  komen  ^  ontmoeten. 
Op  straet  en  mach  haer  niemant  komen  te  moet^ 
Diese  niet  stil  doet  staen,  of  die  sy  niet  en  groet. 

ScbynHeyl.  bL  18. 

Moeten.    Ontmoeten.     Eng.  io  meet. 

maer  int  moeten 

Sy  snoffelen  aen  hem  en  vielen  voor  zijn  voeten. 

St.  Ridd.  bl.  13. 
Zie  ook  Roddr.  bl.  41. 
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Hoeken.    Waarschijnlijk  voile  zweren,  yalsche  pok- 
ken of  etterboilen. 

Dat  hy  hem  met  eea  streeck  wel  lichtelljck  sel  genesen» 
Van  pocken,  moeken ,  lempten  ea  wat  ia  hem  mach  weseo. 

Lucelle,  bl.  38. 

Mom  (Toor)  loopen.    Gemaskerd  verkleed  gaan. 

Weetje  wel  't  is  verboon,  by  klock-slach  vande  lieeren. 
Dat  niemant,  wie  hy  sy,  mach  loopen  meer  voor  momy 
By  nacht  nochte  by  daagh. 

Moortje,  bl.  26. 
Dal  backes  datme  hueren  sou  om  te  gaen  veur  tnom. 

BiESTKBNs,  Ciaes  Kloet  1 , 7. 
Zie  nog  D^  Di  Ybïes,  Warenar,  bl.  198  en  v. 

Hommelen.    Prevelen ,  prevelend  of  buinensnionds 

lezen  of  praten. 

Doen  teegh  ick  met  een  smaeck  aen  H  mommelen  y  aen  't  lesen. 

Poêmala,  bl.  47. 

Zie  nog  Roeher  Yisscher,  Brabbel.  1669,  bl.  182. 

Blommen  (Vji)  naan.    Gemaskerd  gaan. 

Se  het  ien  aasingtie  hier  eseyt,  de  burgers  die  souwender  mee 
uyt  momme  gaen, 

KI.  van  een  Huysm.  bl.  1. 

Zie  ook  Schyn-Heyl.  bL  3;  Anna  Btns,  Ref.  1548,  II, 

98;   Yin  Santen,   Snappende  Sijtgen,   1620,   bL  22; 

Baron,  KI.  v.  Kees  Louwen ,  1667^  bl.  1;  D^  Ds  Yriss^ 

Warenar,  bl.  198. 

Hompen.    Bedotten,  bedriegen,  voor  den  gek  hou- 

den.     Elders  leest  men;  de  mompen  geven. 

Hy  meynt,  hy  mompl  de  luy. 

Poêmala,  bl.  47. 

Mont-revler.    Yerbastering   van   mondraveel,  d.  i. 

(ongy  langiongf  en  bij  uitbreiding  babbelaarster,  ktuaad^ 

spreekster^  enz. 

Gy  vel  met  een  gat,  gy  overgheven  kyve-kaler, 
Gy  yddcrs  vel,  kom  hier,  segh  ick,  een  reys, 
Gy  mongt-revier,  gy  lang-long! 

Symen,  bl.  5. 
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Boosaerdig  numlrweel  met  onbescbaemde  kaecken, 

Dat  gy  my  daer  verwyt,  sal  ick  u  waer  doen  maecken. 

Drostb,  Haagse  Kermis,  bl.  10. 

Monkelen.    Eten,  kaauwen. 

Laet  hier  u  roockt-vleys  sieden, 

£a  monekeU  bier  doch  wat. 

BoerU  L-B.  bi.  40. 

Zie  ook  bij  Odoaav,  Poëzj,  II,  127. 

HooUk.    Eigenlyk  schrikbeeld ,    bij  oitbr.  beeld  in 
^t  algemeen,  liier  OYerdrachtelgk  Toor  schijnbeeld. 
Baar  minne  is  bedroch  en  niet  dan  valsche  kunslen, 
£n  mororoery  geveynst,  met  moolieken  van  gunsten, 

Of  schimmen  sonder  zyn. 

Hoon  je,  bl.  11. 

Hoort.    Plotselinge  dood ,  Tooral  in  de  Terwensching: 

dai  jou  de  moori  steekt. 

By  gord ,  gans  vellen  swijght ,  sw'yght  dai  jou  de  Moori  sleeeki. 

Roddr.  bi.  49. 

Zie  ook  D^  Dk  Yriks,  Warenar,  bl.  119. 

Hoosen.    Brabantsche  uitspraak   voor  masen,  d.  i. 
meisje^  dienstmeisje» 

Sluurt  u  Moosen  of  knoop  (knaap)  roorghen  vruigh. 

Jerol.  bl.  47. 
Horch  (Een  man  als).    Een  man  als  mei^,  d.  i, 
een  puikje  ^  een  nobele  baas. 

Ja  wel  gy  bint  een  man  ah  morch, 

Lucelle,  bl.  29. 

Bloris.  Moorin.  Zoo  ook  noemt  Jak  ZoirzijneZabynaja. 

Eergist'ren  badje  myn  dat  ick  u  eens  souw  koopen 

Of  kryghen  een  Moris, 

Moortje,  bl.  9. 
Zie  ook  ld.  bl.  11  en  25. 

De  volle  vorm  was  moriske  van  het  Sp.  morisca. 

misschien  of  het  soo  slaachl, 

Dat  ick  mach  an  Moyaal  dees  mijn  Moorisks  schencken. 

Moortje,  bl.  27. 
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Morseii.    Talsch  spelen ,  door  eene  of  meer  kaarten 
weg  te  moffelen  of  te  ruilen, 
lek  hadt  myn  leven  niet  e  loofl  dat  Floris  so  flensten  en  morsten 

Met  de  kaart,  en  hy  bot  as  de  Droes. 

Jerol.  bl.  51. 

—  die  met  Steenen  botten,  of  die  de  Kaart  kreucken. 

Of  die  met  een  greep  fraeyljes  morst  en  flenst. 

Dat  dunckt  myn  dat  oock  vry  wat  ande  dievery  grensL 

£1.  V.  d.  Koe ,  bl.  2. 

Zie  ook  J.  TAir  Abp,  KI.  y.  Claes  Kliek ,  4640,  bl.  11; 
H.  YiRBissT,  KL  T.  het  Wijn?aatje,  1670,  bl.  3; 
Dr.  Be  Yriks,  Warenar,  bl.  155. 

Morspennlng.  Een  duitje,  dat  men  behendig  af- 
zondert en  terughoudt,  van  morsen ,  d.  i.  wegmoffelen, 
wegstoppen, 

lek  hebber  ien  moye  mors-penning  in  mijn  dief-sack  of  an  een  sy 
esleken.  KI.  v.  e.  Uuysm.  bl.  1. 

Mortelen.    Vermorzelen,  yerbrgzelen. 
Tis  vreerot  dat  m'yn  gheduldt  soo  langh  verdragh  noch  nemt, 
Dat  het  den  Lasteraars  niet  verdelgbt  en  verdempt, 
Verplettert  en  vertreet,  en  niet  in  stucken  mortelL 

Roddr.  bl.  28. 
Zie  ook  Molen.  bl.  10. 

Hortlen  (Tot).    Te  morzel,  tot  gruis. 

'ksal  hem  dat  kinnebacken 

Tot  mortlen  of  tot  gruys  met  desen  houwer  hacken. 

Luc.  bh  41. 
Zie  ook  Dr.  Dl  Vries,  Warenar,  bl.  183. 

Mouwe-spelt.  Vrouwensieraad  van  dien  tijd,  waar* 
schijnlijk  om  de  mouwen  op  te  houden  of  in  de  plooi 
te  doen  blijven. 

En  as  ick  dan  wat  op  ehaalt  was  met  een  mouwe^spélt,  dan 
quam  ickje  besoecken. 

Hoertje,  bl.  62. 
Ick  kanmen  so  verweent  op  halen  met  een  mmme  spelL 

KI.  T.  Symen,  bL  2. 
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Mocn-TooreB»     Soort    yao    voren ,     waarschijnlgk 
middeUlag.    Eng.  mean. 

Die  muen-ffooren  dobbelt  die  mis? 

Hoertje,  bh  17. 

Moierca.  Beredderen»  beschikken ,  in  orde  brengen. 
Hach  't  roet  Brechje  niet  gescbien, 
Of  en  keunjet  soo  niet  meuyWen, 
'k  Sou  niet  roeer  na  beur  om  sien , 
In  ick  sou  na  Stee  gaen  keny'ren. 

Boerligh  L-B.  bl.  8. 

Zie  oTor  den  oorsprong  en  afleiding  dezes  woords  Bil* 
DiRDUK  op  HooFTy  bL  163,  maar  Tooral  D'.  Di  Yribs, 
Warenar,  bl.  129. 

Mvaster.    Toonbeeld.  Zie  Kil. 

Sal  ick  om  syn  yerkiesen 

Hier  derven  dan  het  hooft  en  'i  munster  van  mijn  Hot? 

Roddr.  bl.  47. 

Hont.    Geld. 

—  dese  die  het  munt  en  hielle  hoopen  bricken. 

Moortje,  bl.  76. 

Hant-slaan.    Afschuiven ,  betalen. 

Bat  gat  en  boordje  niet,  seyd  ick  soo,  jongman  Gjn, 

Ick  ken  soo  wel  een  boef  als  al  de  boeven  mya , 

En  met  soo  sloech  hy  munt. 

Jeroi.  bl.  16. 

Hvrwert.    Melkmnil^  vlasbaard. 

Wel  hoe  kyct  duese  Muruwert  so? 

Griane,  bl.  1. 

Mvlie  (De)  kTQgen.    Yerliefd  worden. 

Hy  wondert,  dochter!  wat  u  hebben  mach  beweecht, 
Bat  gby  de  mutse  dus  op  deze  vreemde  kreecht. 

Griane,  bl.  21. 
Be  muis  op  iemand  hebben  is  dus  verliefd  %yn. 
Een  hallef  mallen  bloet,  een  Roover,  een  Yrybuyler, 
Bie  had  de  Muts  op  myn,  en  heeft  mijn  vaak  besochl. 

Moortje,  bl.  4. 
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In  de  zwakkere  beteekenis  van  aansiaany  zin  hebben 

in  ietsy  komt  dit  gezegde  yoor,  wanneer  bet  op  zaken  alaat 

Ik  moet  je  waarschouwen :  Uwe  Joris  en  Godefroy  hadden 

't  thans  heel  druk  op  straat. 
Ik  had  'er  geen  goede  muts  op. 

J.  VAN  Paffenrode,  Hopman  Ulricb. 

W. 

ma.    Weldra  9  welhaast 

—  mijn  rampsaligh  lot  heeft  na  sijn  wil  met  roy. 

Schyn-Heyl.  bh  41. 
maam.     Aam,  adem. 

Gangs  velten !  sielmen  hier  een  reys  staan  en  swoegen  en  bygen, 
Wat  icker  om  doe ,  't  is  al  niet ,  ick  kan  myn  naam  niet  kryghen. 

Griane,  bl.  35. 

Deze  Toorgescbovene  klemming y  welke  GRiHHeen  merk" 
würdtg  vorgescAobner  anlaut  noemt  (Gramm.  I^  487)» 
ontmoeten  wij  ook  in  noom,  narm,  naersy  enz.,  Toor 
oom,  artfiy  aars* 
Haar.    Na,  nabij. 

Wel  Koen  (jen!  ick  wist  noyt  dat  ons  Moy-aal  soo  naar 
Woonachtich,  noch  dat  sy  ons  nae  ghebuure  waar. 

Moortje,  bl.  25. 

Waara  (Een  kind  zyn)  Tegen.     Figuurlijke   uit* 

drukking  voor  een  glas  tot  op  den  bodem  ledig  drinken. 

Stoot  die  Beker  niet  om  vryer,  wal  so!  veeght  dat  kynt  zyn  naers. 

Moortje,  bl.  47. 
Zie  £1.  Y.  d.  Koe 9  bl.  5. 

IVaanw.  Adj.  en  ady.    l^  Naauwkeurig»  scherp. 

De  bracke  nauw  van  lucht  met  snoffelen  en  met  rnycken. 

SI.  Ridd.  bl.  5. 

Als  adr.  zie  Roddr.  bl.  63 ,  KI.  y.  d.  Molen.  bL  16  en 

Luc.  bl.  4. 

2».    Vertrouwd. 

Suicks  dat  sy  lieden  hem,  door  sijn  gheveynsde  praet, 
Ghebruyoken  en  nemen  tot  haren  nauaten  raet. 

Schyn-Heyl.  bl.  17. 


AbbcB  aaers. 
Habben  nmers. 
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3®.  Adv.  —  Naaowelgks. 
O  wenschelfcke  Mie!  die  myn  berl  nauw  gbelooil. 

Griane,  bi.  3. 
Wabben  aen.   1     „.  ^ 

rs.J 

Ifagel  (Orer  de)  werpen.   Teel  geld  verdoen^  gol 
zijn 9  afschaiTen,  weggeTen. 

Nou  lestent  sprack  ick  bier,  bier  Tuenis  milien  arm,  de  draagbvis, 
Die  seyde  ooc  datter  sukken  rustigen  man  nocb  niet  inde  bielo 
So  wurp  hy  over  de  nagel.  [Haag  is, 

Moortje,  bl.  62. 

Harat.    Arm.   Zie  IVaaBi  en  Moortje ,  bl.  6. 

Hastryken.    Nagaan. 
De  Nicbt  quam  uyt  baar  bol,  en  beeit  een  kaars  ontsteken , 
En  is  mijn  proper  na  van  lieverlee  ghe^treken, 

Jerol.  bl.  20. 

IVavolk.    Nabestaanden. 

Ick  beb  bier  veul  nae-volck. 

KI.  v.  een  Haysm.  bl.  2. 

üebbeliiigs-boofV.    Aalskop. 

Wel  NebbeUngS'hoofl !  boe  is't? 

Griane,  bL  30. 

NMeUng  is  eene  soort  van  aal,  die  om  de  spitsheid 
van  bek  of  nMe  zoo  genoemd  vrordt. 

IVebben.    Woord  van  onzekere  beteekenis. 

Maar  weersoordigbe  Neellje  komt  bier,  en  segbteensiVeitot; 
Heb  gby  niet  gbebadt  moer,  gby  selt  oock  niet  bebben. 

GrianQ,  bl.  35. 

Bouwen  uitluimig  zijnde,  dat  zijne  vrouw  van  een  dood 
kind  bevallen  was,  noemt  haar  weersoordig ,  en  Iaat 
daarop  volgen  nebben.  Waarschijnlijk  zal  het  dus, 
als  scheldwoord  bitshoofd y  smp  of  zoo  iets  betee- 
kenen. 
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IVeéer.    Laag. 

Soo  sinneloos  noch  sot 
En  kan  ick  nimmermeer  Carponys  dochler  aciilen. 
Dat  sy  een  yreemdeling  van  nederen  geslachten. 
Veracht  en  onbekent^souw  plaatsen  in  haar  sin. 

Luc.  bl.  34. 
Weer.    Nering ,  inkomsten. 

Wilje  wel  doen  kijndt,  seyse,  zoo  zet  iou  teer  nae  jon  neer. 

Kl.v.  Symen,  bl.  1. 

Heeiing.    Bedrijf,    handeling,    Toor?al,    toedncht 

eener  zaak. 

Ick  wil  de  Neering  sien  hier  in  een  hoeck  of  winckeL 

Roddr.  bl.  0. 
Zie  ook  Lacelle,  bl.  9;  Jerol.  bl.  2» 

IVeerlaaK.    Terkrachting. 

Draaght  hy  hem  wel,  hetDief-leyer-schopdatsellensehem  wel 
b(^hicken , 

Haar  hy  moet  eerst  een  neerlaagh  of  een  maant  vy  f  ses  verklicken. 

Jerol.  bl.  33. 

HeeTleggen.    1^    Afmaken,  vermoorden. 

—  daer  isser  te  nacht  by  't  Hof  een  neer  eleyU 

Het  daghet,  enz.  bl.  45. 
Zie  ook  KI.  t.  d.  Koe,  bl.  8. 

2*.    Yerkrachten,  dat  volgens  de  rechtsbegrippen  van 

dien  tijd,   en  zoo  als  het  in  HuGO  Dl  Groots  Inl.  tot 

de  HoU.  Rechtsgel.,  1631,  staat  uitgedrukt,  bijna  met 

moorden  werd  gelijkgesteld « 

£n  gister  avondt  laet  isser  een  jonghe  meyt 

Op  de  Haerlemmer  dyck  van  een  knoet  neereleyL 

Jerol.  bl.  27. 

In  Het  daghet,  bl.  46,  vindt  men  eene  aardige  woord- 
speling tusschen  deze  beide  beteekenissen.  Zie  ook 
Molenaar,  bl.  6. 

IVeffeiis  (Hier).    Daarenboven. 

Hier  neffens  bruyckten  hy  myn  lief,  myn  echte  Vrouwe. 

Griane,  bl.  54. 
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IVegcl  (Iemand  de)  In  iQn  klapmnli  gnnnen. 

VerweDsching. 

wal,  ick  gun  hem  de  negei 

In  zijn  klapmtUs.  Moortje,  bl.  20. 

In  de  aitg.  van  1622  staat  even  zoo  negel,  doch  in  die 

Tan  1638  en  1644  leest  men  den  egel^   hetgeen  wel 

de  ware  lezing  zal  zijn.     £gel  nu  beteekent  prikkel  of 

stekel  f  van  waar  het  ook  de  naam  is  van  het  stekelvarken. 

Ik  gun  hemden  egel  in  de  klapmuls  zal  dos  denkelijk 
eene  spottende  üitdrakking  zijn  voor  ik  ivensch  hem  de 
stekels  op  %tjn  hoofd  ^  als  of  er  een  egel  in  zgne  mats  zat , 
en  bij  uitbreiding  beteekent  het  misschien  nog  iets  ergers. 

Hegen-manneken.  Mantje  van  negen  mannekens, 
eigenlijk  mijten.  Tan  deze  gingen  er  in  Holland,  e?eq 
als  in  Vlaanderen,  48  in  een*  stniver  of  16  penningen. 
De  Brabander  verdeelde  het  groot  in  12  penningen.  De 
Vlaming  noemde  het  negen-manneke  seskin,  d.  i.  stuk 
van  zes  penningen.  Een  Vlaamsche  en  Hollandsche 
penning  gold  l\  penning  in  Brabant,  Zie  deze  munt- 
soort afgebeeld  bg  Prof.  Vait  der  Chijs,  de  Munten 
Tan  Brabant  en  Limburg,  PI.  XXIII,  n^   15. 

Hen  sal  ou  ou  geit  tol  een  negemanneken  hebben  doen. 

Jerol.  bl.  47. 

Ifeehtieli.  Met  inspanning,  oplettendheid ,  ijver; 
naauwkeurig. 

Mits  daac  de  kleene  Godt  al  sleels-gewy'ü  bespiel, 
En  vangt  de  gene,  die  te  neehtich  haar  besiet. 

Lucelle,  bl.  K 

Zie  ook  ld.  Voorwerk,  bl.  II;  ld.  bl.  48;  Moortje,  bl. 

37;  Poëmata,   bl.  66;    Gr.  Bron  der  Minne,   bl.  63; 

D'.  Db  Vries,  Warenar,  bl.  113  en  v. 

Helboog.    EIboog.     Zie  Haam  en  IVarm. 

De  nelboogh  door  de  mouw,  het  liayr  al  door  de  boet. 

Schya-Heyl.  bl.  4. 

o.  IX.  16 
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TSeBf  neuVu    Eig.  nesch,  d.  i.  Yochiigy   week.    Bg 

toepassing   gezegd ,    om   iemand  Tan  weeke»    teedefe, 

zwakke  hersenen  aan  te  duiden,  en  dns:  dwaas,  gek> 

krankzinnig. 

Blnje  dof,  binje  doof,  binje  blint,  binje  nes,  biiye  bles. 

LucelU,  U.  10. 

hyis  mscq  of  ick  raas. 

Lucelle,  bl.  48. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  36;  Schyn-He;l.  bl.  10;  St  Bidd. 

bl.  28,  en  D^  Be  Yriks,  Warenar,  bl.  233. 

IVeskcbol.    Domkop,  dwaashoofd. 

Siet  dese  Neske-bollen  durven  met  myn  dus  gecken  of  jocken. 

Griane,  bl.  30. 

Zie  Moortje,  bl.  28;  Jerol.  bl.  12;  Bild.  in  de  Aant 

op  HoolT,  bl.  187  en  230« 

Sleskbeyt.    Dwaasheid. 

U  woorden  en  u  doen,  bedocht  en  wel  verstaen, 
Belboonen  dal  gfay  moet  van  neskheyi  swangher  ga^i. 

SU  Ridd.  bL  50. 
IVle.    Nooit. 

Ick  soeck  haar  diets  te  maken 
Dat  hy  noyt  om  mijn  docht. 
Noch  nie  en  heeft  versocbi. 

Griane,  bl.  6. 
me  (Op  een).    Op  nieuw. 

Veel-waarde  brave  Vrouw  ick  sweert  n  op  een  nie^ 
Hoe  ick  u  meerder  boor,  hoe  ick  u  liever  sie. 

Hoorfje,  bl.  59. 
Niest.    Eest,   droogplaats  Toor  graan,   beddeveren, 
tabak,  enz.,  met  de  yoorgevoegde  klem-n.  Zie:  Haam. 
—  heldere  ghedachten, 

Die  gheroost  ea  ghelucht  syn  op  des  hemels  ninL 

SU  Ridd.  bl.  25. 
met.    Niet  anders. 

och  s'is  so  goet  arms 

Datse  selfs  een  Rogghenbroodl  was ,  ick  loof  niet  of  sy  souwer  self 
wechgheven.  Jerol.  bl.  34. 


243 


Hiel    Niets. 
Haar  neus  is  soo  beknopt,  gefichikt  en  wel  gemeten. 

Dat  niei  daar  op  de  Fydt  te  schrollen  sonde  weten. 

Luc.  bl.  1. 

Zie  nog  JeroL  bL  21  en  op  Tcle  andere  plaatsen. 

mietemit.    Niet  een  mijt.    Zie  op  Hflt. 

Noch  brandemooris,  extract,  nochlMrstwater,  noch  taback,  noch 
nietemiL  Loc.  bl.  30. 

De  spelling  nieiemyi  yindt  men  bij  Costir,  Tgsken 

yan  der  Sebilden,   bL  3,  en  Tueiie  myi  in  U  Boert 

L-B.  bl.  18  a. 

Hievw.    Zonderling,  yreemd. 

Maer  wat  binie  ien  nieu  man! 

KL  ▼•  d.  Hden.  bl  8. 

HiehlL    Niets,  elders  niggel,  oit  het  Lat.  niAil  Ter- 

basterd. 

Ditsniet,  niet,  niet,  niet,  niet,  niet,  niet,  nieAU  is  hier  meest. 

JeroL  bl.  25. 

Ik  zie  dat  het  hier  kael  en  beroytis,  hier  is  n^//^/ in  de  Mars. 

J.  VAN  Brebn,  KL  van  H  kalf,  bL  11. 

mydert.  Benijder,  nagverige,  gvenuchtige,  jaloersche. 

Doch  can  ter  nauwer  noot  de  nijdert  hem  bekycken. 

Angen.  bl.  35. 
HOt.    IJver,  drift,  vuur. 

Den  roof  daar  wy  roet  niji  soo  mannelyck  om  sfreden. 

Roddr.  bl.  27. 

Tan  daar  het  oude  mjtspel  voor  strgd,  krijg,  veldslag. 
HJeker.     Oud-noordsche    watergeest:    Nikr,      Ten 
onrechte  hebben  velen  dit  woord  uit  niger^  d.  L  %uHtrif 
afgeleid  en  op  den  duivel  toegepast 
Yuer  Yser  en  vuer  Staal  en  vuer  alle  Nickers  ghebroedt. 

Griane,  bl.  35. 
Zia  ook  Luc.  bl.  41;  Moortje,   bl.  29;  Schyn-HeyL 
bL  20;   D'.  0b   Trus,  Warenar,  bL  90,  en  Gnm, 
Mythologie,  Qitg.v.1836,  bL276ofuilg.v.  1844, bL  456. 

16* 
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IVInne-iiUptsche  geloof.    Dronkemans  gild.     Tan 
ninnen  Toor  drinkeD.     Zie  WsiL. 

Ghy  bint  vaa  't  ninne-nijpische  geloof ,  gy  hoeftet  niet  te  roepen 

kijnt, 
Ghy  gaai  me  wel  inde  Kerc  daarmen  de  heyligen  met  boepeo  by  at. 

Jerol.  bl.  52. 

Hoemnaal.    Middagmaal. 

lek  weet  niet  wat  hy  eet,  noch  ick  kan  niet  bedencken, 

By  wie  dat  hy  mach  gaen ,  die  hem  hel  Noeninael  schenckeo. 

Jerol.  bl.  32. 

IVoest  (Het)  hebben.     Het   druk    hebben ,   in  de 

weer  zijn. 

Wel  hoe  heb  jyt  dus  noeste 

Schyn-Heyl.  bl.  34. 

Onse  Ratelaers  die  hebben  H  wel  dapper  noest. 

CosTER ,  Ty sken  van  der  Schilden ,  bl.  39. 

Zie  ook  JerolimOy  bl.  61;  Moortje,  bl.  21. 

IVochteaid,    Ochtend ,  met  de  Toorgevoegde  klem-n. 

ick  leydender  huye  nochtent  in  een  hachje  van  aarhalf  ponckL 

Moortje,  bL  56. 
Zie  nog  Griane,  bl.  30. 

IVochteren.    Nuchter  worden. 

ick  nochterde  van  vrees. 

Moortje,  bl.  48. 
üockeii.    Snikken. 

Al  bevend  wert  myn  stem  door  ^Inocken  gants  verstopt. 

Griane,  bl.  21. 

mollen.    Bedotten,  foppen,  begoochelen. 

O  Toveraer  van  Joffers  en  Princessen, 

Die  mijn  bekolt, 

Jae  noU  en  solt, 

Besweert  en  keunt  beleesen. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  45. 

BjLD.  heeftin  zijne  Gesl.  Lijst,  het  subst.  nol  voor  sul, 
waarmede  ons  woord  ongetwijfeld  in  betrekking  staat. 
In  Het  daghet,  bl.  9,  waar  het  zelfde  lied  voorkomt, 
staat  rdi  in  plaats  van  noll,  waarschijnlijk  foutief. 
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Woom.    Oom. 

U  moeder  die  is  dool;  u  nooni  lieefl  'Ikinl  verwurven. 

Moortje,  bl.  8. 
IVoos  (Tiior-).    Snuit. 

Sietdalseen Kruysschonckje, dats een Koockerslickje,  die  voor 
iVoofom  vier  en  ein  halven.  Moortje,  bl.  15. 

Zie  ook  Moortje»    bl.  44,   waar  noos  voorkomt   voor 

neus.     Eng.  Ttose» 

IVoot  (Van).    Tan  noode,  noodig. 

F  red.      lek  ben  een  stoulen  droes. 
Moyael.  Dat  is  nu  wei  van  nooL 

Moortje,  bl.  50. 

JVooi  voor  noodig^  zie  Clerk  u.  d.  1.  L.  bl.  66. 

Hoot  doen.    Noodlg  zijn. 

lek  sech,  dat  de  Kapileyn  by  nacht 
Ons  wel  bystaan  sal,  soot  nooi  doei. 

Moortje,  bl.  52. 

Hootelyk.    !••   Noodig,  Doodsakelyk. 

lek  sal  de  muyllen  met  de  Ros-baar  gaan  beschickeo, 
Met  nootelych  versorch  om  ons  wat  te  verquicken, 

Griane,  bl.  46. 
2^   Smartelgk. 

T.    Myn  wel  beminde  Vrouw,  wat  doet  u  dan  bedroeven? 
Gr.  fiekende  swackheyt.  Heer!  door '<  ftoo|7tjcA;  onderproeven. 

Griane,  M.  39. 

Wootlykhelt.   Benoodigdheid  of  noodige  beschikking. 

I 'k  Sal  dese  binnen  leyden, 

£n  bestellen  met  een  eenige  noollyckheyden. 

Moortje,  bl.  31. 

If ootsakea.    Als  een  noodzakelijk  gevolg  van  eenig 
antecedent  veroorzaken. 

Uet  vinnich  staal,  helaas!  noolsaacklen  u  de  smarte. 

Griane,  bl.  4. 
Hootocbickliig.    Noodlot 9  lotsbeschikking. 

En  hierom  ist,  dat  ick  somwyien,  onverduldich , 
De  twotschicking  wel  trots  en  lasteriijck  bcschuldich. 

Luc.  bl.  40. 
Zie  ook  Uet  daghet,  bl.  41. 
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Kopen.    Prikken,  aanraren. 

Uy  mendent  paart  dan  slincx, 

Baa  rechts,  dan  syelincx, 

Ban  acblerwaarls  met  schooren, 

En  noopten  hy  Hmet  spooren. 

Luc.  bi.  20. 
HoftdUk.    l^'.   Deerlijk,  met  deernis. 
Bat  is  dat  ghy  beweeght  m'yn  Aerdighes  ghemoet. 
Bat  het  toch  buyghsaem  zy,  en  dat  zy  met  meiyen 
Eens  noosselijck  aensiet  myn  overdroevigh  yryen. 

St.  Ridd.  bl.  37. 
2^  Deerlijk  9  jammerlijk. 

Be  geene  die  syn  leven  nooslijck  enAU 

Hetdaghet,  bl.41. 

Hosen.    Deren,  yerdrieten. 

waerdtste  Sus! 

Wat  doet  u  so  mees*muylen, 
Noast  u  myn  kommers  dus? 

Boert.  L-B.  bl.  61  b. 
Ach  soo  H  u  11005/, 
Mijn  Lief!  mijn  troost!  enz. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  34. 

Deoadebeteekeniswas«eA€M/en,  hinderen ,  Lat.  nocere; 
de  overgang  van  daar  tot  jammeren,  verdrieien,  was 
zeer  natuurlijk.  Ook  ons  deren  vereenigt  de  beide 
opvattingen. 

ma.    Eigenlijk  nieuw,  bij  uitbreiding  frisch,  lustig, 
krachtig. 

Jan  die  slacht  mijn,  hy  is  so  drooch,  so  drooch  as  sagelis. 
Byateris  hy  was  te  byster  nu  in  zijn  jonghe  tijdt, 

Haar  nou  is  hy  ouwt  en  doof. 

Jerol.  bl.  44. 
Hn.    Nieuw,  vreemd,  zonderling. 

Wel  roocige  geen  lont?  dat  dunckt  myn  al  te  nu. 

Symen,  bU  11. 
Zie  nog  Moortje,  bl.  34. 
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Kh  doen,  ■■  eeven.    BeTreemden,  ▼erwoodereQ. 

Yraaght  ghy:  waerom  sucht  gby  so  seer? 

Sal  doei  my  wel  nu. 

BoerU  L-B.  bl.  107  a. 

Wel  gheeffi  dal  so  nuw  Jasper? 

Jerol.  bl.  51. 

Zie  ook  BiKSTKiNSi  Glaes  Kloet,  I,  3;  JeroL  bU  51; 
Schyn-Heyl  bl.  10. 
lÜHwelUk*    Treemd,  zonderling,  wonderlijk. 
O  myn!  ick  word  so  nuwelyck. 

KL  V.  d.  Molen.  bl.  8. 
Zie  ook  Griane»  bl.  1;  Swols  Mai^grietje,  1639,  bl.  23. 


Obly.    Tefkorting  Tan  Obliererkooper. 
Flucks  qaamen  daer  by  hem  gnyghelaers  en  Obl^, 
£n  aessacx  speelders  toI  Tan  alle  scbelroery. 

Koortje,  1638,  bL 65. 
Dese  naam  spruit  nit  het  geroep  Tan  oblie!  obltel  Toort; 
zie  Tooral  Tav  Saktiv,  Lichte  Wigger,  bl.  14. 
Zoo  spreekt  men  ook  thans  Tan  een  McharenêUep. 

HeTel.  Adj.    EnTol,  kwaad. 

Dat  is  een  oevelle  saak. 

Moortje,  bl.  14. 

Als  ramp  en  dos  als  subst.  komt  het  Toor  in  Meijirs 

Oado  Ned.  Spr.  bl.  6. 

Hf.    Indien,   in  gOTal,   als.     Eng.  if.    Oadtgds   de 
gewone  beteekenis.    Ons  of  luidde  toen  ofie^  o/L 
Of  myn  TOon  of  mijn  Duym  was  doodt  ofsonder  Termeughen , 
Souw  daarom,  dat  Traagh  ick,  mijn  hielle  Lyfniet  deughen? 

Roddr.  bl.  12. 

Hfsaan.    Mager  worden,  slinken. 
Dat  loof  ick  wel ,  souw  een  menach  niet  afgaan^  die  suicken  hcrl- 

sier  set?  Jerol.  bl.  44. 
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OfpalleBU    Zie  Afpollen.     . 
Hftoawen.    1*^.    Afranselen. 

ick  selje  byget  soo  onglienadich  ofUmwen, 

Jerol.  bl.  8. 

2^,    Afbrengen 9    ten    einde    brengen,    klaren.     Zie 

Aftoawen. 

Olrkonden.    Getuigen. 

lek  salt  u  uyl  haar  mondt  nu  selven  doen  óirkondeiiL 

Moortje,  bl.  44. 
Uyl    Altijd. 

O  Lobbetjen,  dien  ick  oyt  verhief, 

Ick  hebje  so  beseten  lief. 

Boert.  L-B.  bl.  14. 

Wie  zijn  leste  reyze  doel, 

Komt  daer  hy  oyi  blijven  moet. 

Bb  Baunb  ,  Banck- Werck,  1 657, 1 ,  489. 

Olykmys.    Misschien  eene  kleine  met  een  kruu  ge« 

toekende  munt,   die  bij  bet  volk  den  naam  droeg  van 

oliekrms,    omdat   bet   daarmede,    even    als    met  het 

biecbtoortje  de  biecht,  bet  laatste  oliesel  kon  belalen. 

So  vong  ick 

£en  knoppeUdoeck  met  een  snap-haab ,  met  een  vier-yser  en  met 
olykruys.  Griane,  bl.  30. 

OUpodiiso.  Verschillende  soorten  van  vleesch  mei 
verscheidene  groenten  toebereid.  Op  eene  figuurlijke 
wijze  noemt  men  een  mengelmoes  vad  onderscheidene 
zaken,  een  olipodrigo.  Dit  woord  is  eene  verbastering 
Tan  het  Sp.  olla  podt'tda ,  dat  een  gerecht  van  veler* 
bande  vleesch,  dooreengemengd,  beteekent.  In  Cho- 
MSLS  woordenb.  vindt  men  van  ons  olipodrigo  twee 
voorschriften. 

Olipodrigo  met  grutten  en  Westphaelscbe  joccben. 

Lne.  bl.  13. 
Olipodrigo  't  bloed  kan  zuiveren  van  gal. 

KI.  van  Fy  tje  of  Een  Witte  met  een  Zwarte ,  U.  1 4. 
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Qaidat.    Opdat. 
Daar  wert  d'onoosel  Prins  bloetgierich  wreedl  vermoorl. 
Om  dat  byl  overspel  souw  wreeckea  noehto  klappen. 

Griane,  bl.  48. 
.    Onfekiimeii  (Het  Is).    Het  is  gedaan,   het  is  be* 
slist  y  alle  hoop  is  verloren. 

O  walle  duyvel  baas!  nou  is  het  ommekomen; 
Och!  had'jer  geen  van  bey  hel  leven  doch  benomen. 

Lucelle,  bl.  57. 
Fier  Amsterdam!  'Tis  omgekocmen. 
Fortuin  is  u?rer  liefde  zal. 

Hoopt,  Uilg.  v.  Bild.  II ,  26. 
Staeckt  u  pracht ,  't  is  omgekomen, 
Al  uw  luysier  raeckje  quijt. 

Versch.Ged.1,  16. 
Zie  nog  St.  Ridd«  bl.  33;  Kolm,  Malle  JanTot's  b.vr. 
1662,  bl.  2.     Somtijds  heeft  hei  is  omgekomen  de  be- 
teek enis  van  hei  is  wai  ie  zeggen ^  als  in: 

Ik  hem  debaucheeren?  Wel  Hi$  omgekomen!  hoe  durfje  die 
taal  uillen? 

H.  Benjamin,  Krispyn  Baron  en  Ablager,  1694,  bl.  40. 
Meer  Toorbeelden  vindt  men  in  Moortje,  bl.  45;  A.Boi- 
LiRS,  kl.  V. d«  Oneenige-trouw,  1648,  bh  15;  Bevjahik, 
De  Minnaar  van  lyne  Vrouw,  1692,  bl.  11. 

Onsnorreii.  Met  een'  ruk  plotseling  omdraaien. 
Haar  wat  heb  ick  gedaan  dat  ghy  u  mynder  schaamt, 
En  snorden  om  de  kop,  als  ghy  mijn  tegen  quaaml? 

Lucelle,  bl.  34. 

Onaarffs*    Versterkingswoord,  dus:  zeer, bijsonder. 

wel  trouwen  jy  bent  wel  ongnaeriieh  eguerl. 

KI.  V.  een  Huysman,  op  hel  einde. 

Men  ontmoet  ook  de  vermen  ongenaariig  en  oneeriicAy 

als  in: 

£n  zy  was  Vongenaertigh  net. 

Boert.  L-B.bl.  10. 
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lek  weel  myn  goelje  ongneertich  en  wongder  wel  Ie  bewaren. 

KL  V.  Sf  men ,  bl.  3. 
Zie  ook  JeroL  bl.  44;  KI.  ?.  d.  Molen.  bL4en9;  Glaes 
Gloei,  bl.  1.  £en  ander  onaardige  voorkomende  in 
Spughils  Hartsp.  II  ^  ti.  270,  inHooFis  Taciioa  Jaarb. 
119,40  en  in  R.  Ansloo's  Poesy,  bl.  86,  beteekeot 
aniaard,  en  ?an  daar  is  ook  onaardy  door  Hoon  ia 
zgn  H.  D.  G.  112,44  Toor  oniaardheid  gebeiigd. 

OnbekenMunnheld.      Ondankbaarheid ,    onerkenN 

Igkheid. 

lek  sal  n  wel  doen  heughen, 
Wat  mbekmioemheyd  en  Trouwe  baet  vermeughen* 

SU  Ridd.  bl.  46. 

Hnbekenteiiisse.  Ondankbaarheid,  onerkentlgkheid. 

Onder  de  ghebreken  der  Radelijcke  Schepselen  en  bevind 

ick  ter  Werrelt  geen  onmenschelycker  dan  de  Ondanek- 

baarheydl;  want  dese  Beeslighe  onbeketuknisse  vertoorent 

menichmaal  God  en  de  goede  Persoonen. 

Lucelle^Yoorw.bl.  1. 

Hnbeseholden.    Onberispt,  onaangerand. 

die ... .  gheene  dingen ,  boe  goedt  oock ....  onbescholden  laten. 

Jerol.  Yoorw.  bl.  4. 

Zie  ook  Muis  Stou,  B.  IX,  vs.  960. 

HnbeTelnst.    Ongeveinsd,  rondborstig. 
Hy  is  heel  anbeveynst^  bysonder  aenden  dis. 
Als  hy  wel  ghestoffeert  van  leckernyen  is. 

Schyn-Heyl.  bl.  7. 

ÖMbeToeltlk.    1<>.   Ongevoelig. 

Ick  ben  vyandt  van  die  onbevoelijcke  steene  Menscheo. 

Luc  Yoorw.  bl.  II. 
2^  Rnw,  lomp,  ongemanierd. 

Of  wil  ick  gaan  te  bier, 

By  onbevoelijck  volck  van  onbevallycke  Boeren? 

Hoor  (je,  bl.  41. 
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Onferwachts,  onTooniens. 
Wat  snel  of  ofibewaant  voor  'tooghe  komt  op-dood'reo. 
Bat  baart  stracks  in  bet  hert  H  begrippeloos  verwond'ren. 

Roddr.  bL  d5. 
Meest  als  de  mensch  boogh  Tlieght  en  mist  u  hulp,  o  heer! 
Hy  snuevelt  anbewaatU  met  Ikanis  ter  neer, 

Spibgbels  Hartsp.  1615, 1,  ts.  172. 

In  al  de  volgende  nitgafen  van  dit  werk  staat  ten  on- 
rechte onbeuHiarl. 

Zie  verder  St.  Ridd«  bl.  10;   Angen.  bl.  14;  Boert» 
L-B.  bL  39  en  106. 

>a%ewcgeH|fc.    Ongevoelig. 

Onbeweeehelijcker  als  t'onredelycke  Vee. 

Griane,  bl.  56. 

^mhjimm.    Eten  in  het  algemeen;    als  sabst»   zoo 
als  hier,  maaltijd. 

Ontslaat  mijn  groote  tent  deer  achter  in  het  groen, 
Want  ick  ben  daer  van  sin  een  onhyien  te  doen. 

SU  Ridd.  bl.  7. 
Als  vrerkvr.  komt  het  voor  in: 

Waer  soe  men  .i.  heeste  spit, 
Ie  ben  dierste  diere  onbiL 

£sop.  fab.  XL ,  VS.  5  en  6. 

Deie  beteekenis  is  echter  van  geene  toepassing  op  dit 
werkw.  in  de  volgende  regels: 

Asme  wyf  en  ick  wat  eten, 

So  meete  wy  mekaar  de  toogjes  toe,  en  so  telle  wy  de beeten , 

En  00  icker  by  gheval  ien  heel  je  ieos  ontbeet^ 

Bat  snytse  op  een  kerf-stock,  op  datset  toch  niet  vergeet. 

Bat  mis  ick  sanderdaags. 

Jerol.  bl.  43. 

waar  het  den  zin  heeft:  van  het  deel  %yner  vrouw  een 
beeije  of  kajjje  afnemen^  afbyten^  en  haar  daardoor 
ieis  ie  hort  doen. 
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Onbrekeltlk.    Onverbrekelijk. 

Een  onbreeck^lyck  gesol. 

Aeud.  L-B.  bl.  4h 

Ondegen  (Te).    Niet  goed  gesteld ,  kwalijk. 

Maer  't  is  met  mijn  V ondegen^ 

liet  slaat  nu  so  gelegen: 

Of  ick  moet  haast  vergaan , 

Of  hy  moet  baast  verstaan 

De  smarte  van  myn  sinnen. 

Luc.  bl.  22. 
2ie  nog  HooFTs  Br.  407,30. 

Onderdaass.    Kort  geleden. 

Miewes  het  ongerdaeghs  een  Kint  t'buys  ekregbeo. 

KI.  V.  Symen ,  bl.  1 1 . 

Ondergaan.    Onderkruipen ,  den  voet  lichten. 

Dat  yemant  syn  aenslagen 
Of  voor-bedencken  raat, 
£n  loosMijck  ander  gaaL 

Angen.  bl.  19. 

Zie  meer  voorbeelden  in  het  Woordenb.  des  Instit. 

Ondergang.    Het  sneuvelen ,  hier  in  een  tweegevecht. 

lek  vrees  voor  d*ondergang, 

Yan  Rodd'ricky  Prins  mijns  herten. 

Roddr.  bl.  31. 

Onderlenleh.  Aanstonds ,  zoo  straks,  weldra,  dadelgk. 

In  (d.  i.  en)  heb  icker  ien  reys  van  doen,  sy  helpt  my  ander-ienioh. 

Kl.v.  d.Molen.  bl.3. 

S.  Wie  klopt  daer?  wat  gebons  is  daer  weer  an  de  deur? 

J.   Al  vrient,  Sybrichje!  jou  buurwyf  Janneljen  Jans  isser  veur. 

S.   Sin  jy  't  Jannelje-buur?  ick  kom  onder  ienigh. 

W.  D.  Hooft,  KI.  v.  Stijve  Piet ,  1682 ,  bl.  27. 

Met  den  neusklank  uitgesproken  wordihet ongerienicA, 

hetwelk  men  aantreft  in: 

B.  Wel  an  Burgers  kynt,  ick  selsoo  wat  voor  uytgaenlreen; 
Maer  ay  komt  slrax  weer. 

G.  Ick  ga,  ick  koom  mgerienich. 

KI.  v.  dQ  Koe ,  bl.  9. 
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Het  komt  ook  somtijds  Toor  in  den  zin  van  onlai^s, 
even  als  ons  zoo  straks  zoowel  op  U  yerledene  als  op 
het  toekomende  zieL 

Hoe  komt  by  in  de  Stadl?  ick  had  hem  onder  iennich 
Aan  boort  gesonden  'tsclieep. 

Moortje,  bl.  70. 

Onderkloekeo.    Door  meerdere  kloekheid  of  schran- 
derheid afwinnen,  yerkrijgen, 

HSoaw  my  met  minder  pijn  oock  lichter  zyn  om  draghen. 
Als  u  te  gunnen  dat  ghy  nu  op  mijn  versoeckt, 
Na  dien  een  ander  heeft  de  Liefde  onderkloeckt^ 
Die  ghy  voor  u  begeerl. 

Roddr.  bl.  54. 
Underlurolpen.    Onderzoeken. 

Maer  of  dit  is  een  stadt ,  heb  ick  noyt  onderkropen. 

Scbyn^fleyl.  bl.  9. 

Onderlegsen.    Beproeven ,  ondernemen. 

Wy  sullent  onderlegghen. 

Schyn-Heyl.  bl  8. 

Sou  ick  wel  durven  t'huys  komen  ?  o  neen ,  ick  wilt  niet  onder* 
leggen.  J.  H.  Krul,  KI.  v.  Drooge  Goosen,  1085 ,  bl.  23. 

Zie  nog  Hooft,  N.  H.  814,33. 

Onderproeven.    Ondervinden ,  ervaren. 

F.  Myn  wel  beminde  Vrouw,  wat  doet  u  dan  bedroeven? 

G.  Bekende  swackheyt,  Heer!  door  'tnoot'lijck  onderproeven. 

Griane,  bl.  39. 

Doof'  7  nootlifck  onderproeven  beteekent  dus  door  hei 

smartelijk  ondervinden  of  ervaren. 

Underiiem.    Riem  of  gordel,  dien  de  vrouwen  en 

vooral  de   vrijsters  in   Bhxdkro^s  tijd  om  het  middel 

'droegen  en  waaraan  zij  sleutelreeks,  tasch,  schaar,  han« 

gend  mes  en  schede  bevestigden. 

Die  creech  binnen  sjaers  tot  buytekangsie  ien  moye  sulvere 

sleutelreecx , 
Het  ien  rechtschapen  sulvere  on^erri^men  ien  paer  sulvere  messen. 

KI.  V.  een  Uuysm.  bl.  1. 

Zie  verder  D'.  Ds  Triis,  Warenar,  bl.  224. 
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Hadierwarieh.    Onderhevig. 

Int  leste  ifviert  myn  Oom  heel  suynich  en  heel  kaaricb, 
Doch  d'oude  lieden  zyn  liier  meest  van  onderwaarich. 

Moortje,  hl.  5. 

UnderwlntTeel.    Bemoeial,  beschikaL 

Moeylmen  sich  met  aer  luy,  soo  krychtmen  oock  sijn  deel; 
Hls:  bemoey-al,  beschick-al  en  een  onder-wint-veeL 

Schyn-Heyl.  2^  Voorrede. 
Het  werkw.   Aem  of  sich  ondertuinden  had  Tfoeger  de 
meer  algemeene  beteekenis    van    %ich  bemoeien   meif 
als  b.  T. 

En  onderwint  di  nit  dis  gherecbts  menschen. 

G.  J.  Heijéb  ,  Leven  van  Jezus,  bh  227. 
Dns  dinckt  eer  ghy  u  yemandls  leven  onderwinde  ^ 
Een  yegbelyck  sal  sljns  selfs  pacxken  draghen. 

Anna  Btns,  Ref.  1548,  II,  103. 
Undeneht.    Yersterkingswoord  even  als  onaariigh. 

Heer,  seyde  Nelletje,  boe  verweenl  is  onse  Klaasjen  boelen  ekliet, 

Hoe  ondeacht^  hoe  ondiefL 

Jerol.  bl.  11. 

Tan  daar  ook  07u2eMcAcfe/i;A  in  de  zelfde  beteekenis,  als: 

heer,  je  vaar  was  sucken  Man, 

So  ongduechdelijcke  goet,  dat  icketje  niet  seggen  en  kan. 

Mooilje,  bl.  61. 

Zie  ook  ld.  bl.  62;  Jerol.  bL  44;  Griane,  bl.2;  KI.T.de 

Koe,  bl.  3. 

Yerder  had  men  nog  de  uitdrukking  ie  ondeuchi  voor 

iy  uiisiek^  ie  byeier,  als  in: 

So  vriendeiyc  sachse  myn  an  op  H  lest,  H  was  te  ondeueht. 

Claes  Cloet,  bl.  1. 

Undtefl.    Buitengewoon ,  buitengemeen  aardig ,  fraai , 

schoon,  lief,  net,  enz. 

lek  kanmen  so  verweent  op  halen  met  een  mouwe  spelt. 

En  as  ick  my'Q  ongdiefte  groole  broeck  an  heb ,  dan  bin  ick  ierst 
eslelt.  KI.  V.  Symen ,  bL  2. 
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alle  dingh  is  hier  soo  reyo,  men  sout  met  geeo  vuyl  hang- 

Wat  betlet  te  beduyden,  gy  bint  te  dubbel  cndieft.  [lie  antasten. 

KI.  V.  d.  Holen.  bl.  9. 

Zie  ook  Moortje,  bL  62;  JeroL  bl.  11;  Ouoaav,  Poëzy, 

II,   130,  en  over  de  afleiding  D^  Dl  Ybiss,  in   den 

Warenar,  bl.  172. 

Ondaldlg.    Onduldbaar. 

lichtvaardighe  Gryane! 

On-dtUdkh  en  on-eel,  on-waardich  en  on-troaw. 

Griane,  bl.  40. 
Uneertleh.    Zie  Onaartleh. 

Oneelit.    Yalscb,  ontrouw. 

lichtvaardighe  Gryane! 

On-recfat,  on-echt ^  on.knyscfa,  on-duerich,  onghestadich. 

Griane,  bl.  40. 

Oneehart.    Niet  geharnast    en  dns  onbeatand  tegen 
doordringende  pglen. 

een  eungjer  naackte  Jonghen, 

Die  gulde  Pylljens  an  ro*yn  blonde  Juffrouw  biedt, 
Die  sy  uyt  haar  ghesicht  in  myn  weeck  hertje  schiet. 
Daar  sy  my  onghehati  en  sonder  Pantsier  slet. 

Roddr.  M.  2. 
HngeBaaTtie.    Zie  ^hiaartleli. 

Onsenadleh  (Te).    Yersterkings woord ,    dus:    zeer, 
bij  uitstek,  bij  uitnemendheid. 

je  bent  te  ongenadighe  moy. 

KL  V.  een  Huysmaa,  op  hel  einde.. 
Hiiger.    Toofenaar,  geestenbezweerder. 
Als  ick  wraackgierich  eysch  't  godloose  bloedt  der  OngWen. 

Griane,  bl.  20. 
Dit  woord  is  het  zelfde   als  eunjer  en  afkomstig  van 
Unger,  Jlunger,  nu  Hongaar^  in  Torige  tyden  de  be* 
naming  yan  een*  goochelaar  en  geestenbezweerder. 

Onserdaags.    Zie  Onderdaass. 
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flngerieiilch.    Zie  Onderientch. 
Unserrieni.    Zie  Ondenieni. 

Ongesehent.    ZaiTer^  ongerept. 

Want  siet  myn  Nirophelyn  is  suyver,  ongeschenL 

Luc.  bl.  2. 
Ongeslen.    OnyerwachL 

't  Verkeert  ter  werelt  licht,  hoe  onghesien  't  kan  schieden. 

Griane,  bi.  59. 

Van  daar  op  Uongestensi  voor:  op  H  onverwachtst. 
Helaas!  myn  quaat  gheluck  armt  my  op  \  onghesiensle. 

Roddr.  bl.  54. 
Eer  's  hemels  gunst  het  zwerk  op  \ongez\enst  deê  scheuren. 

OuDAAN,  Poezy,  1, 142. 
Ongeslensl    Het  minst  gezien  en  dus  het  minst  op- 
gemerkt, bet  minst  bekend. 

Na  dat  myn  Meester  my  kreegh  gUsl'ren  ia  zijn  dienst, 
Bruyckl  hy  voor  Bode  my,  midts  ick  ben  onghesienst 
£n  onkundjgh  in  't  Hof. 

Roddr.  bl.  18. 

Ongestenst.    Superlat.  van  het  middel-Nederl.  on- 
etene  d.  i.  ieelijk,  dus:   fie  minste  in   waarde,   de  ge- 
ringste, de  ergste  of  slechtste. 
Al  ben  ick  bekent,  ick  kent,  van  d'Ridders  d'ongheriensU. 

Roddr.  bl.  19. 
Het  grondwoord  zelf  vindt  men  in: 

Ons  Heren  iaer  dusent  efi  tiene, 
Ghevelt  de  van  Utrecht  cmsiene. 

Melis  Stoke,  I,  bl.  105. 
ZieD''.  De  ?riiS|  Hnl.Taalzuivering,  bl.  54  en  v.,  als  ook 
het  Glossarium    op  den  Lekensp.,  en  Telth.  Sp.  Hist. 
bl.  305  reg.  6  v.  o. 

Ongestaltleli.    Ongesteld,  lijdende. 

Dees  arme  Pellegrim  slap,  sieck  en  onghestallich , 
Verblickt,  verlebt,  enz. 

Griane,  bl.  42. 
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HDffeTaariyk.    Ongefcer,  teo  naasten  bij. 
Onghevaarlijck  vier  Jaer  soo  waardy  Try  van  druck.    ^ 

Moortje,  bl.  13. 
OngeTalseht.    Oprecht,  rein,  ongeTeinsd. 
lek  souw  met  meer  gedult  tergeteo  noch  mijn  leyt, 
Indien  dees  schoooe  Vrouw  so  dreuU  niel  had  ontseyt 

Myn  €/ngevalschte  jonst. 

Luc.  bl.  54. 
Zie  ook  Jerol.  Toorw.  bl.  4. 

Oni^aartleh.    Bits,  scherp. 

Al  het  men  onse  gierige  peete  griet  lest  so  ongnaertich  verwelen, 
Heer,  seyse,  Leckerbeetjei  gy  souwt  een  mensch  de  ooren  wel  van 
H  hooft  eten.  Lucelle,  bl.  65. 

Ooi^eertlch.    Zie  Onaartls. 
Ihikeeriyk.    Niet  af  te  weren  of  af  te  wenden* 
lek  bidt  u,  vrouwelijn!  dat  ghy  niet  vreerot  en  vyot. 
Indien  men  lotter  dool  sich  uytmergelt  en  pijnt, 
Door  't  onkeerlijck  gewelt  der  meer  als  sonderheden 
Des  Goddelijcken  glans  van  u  volmaackte  leden. 

Luc.  bl.  31.. 
OMkim.    Onbekendheid. 

Onkun  maeckt  on-min. 

Poéroala,  bl.  48. 
Onkandls.    Onbekend.     Zie  het  voorbeeld  op  Hn- 

OnmdMMiiii.    Onmeêdoogend ,  wreed.       ^ 

On-voelijck  en  on-soet,  on-l^tsaam,  on-ghenadicb. 

Griane,  bl.  40. 

OBlochbaar.    Onloochenbaar,  onbetwistbaar. 
Bewegelijcke  Vrouw*  heeft  u  myn  drange  smart 
Begoochelt  soo  'tghesicht,  betoovert  soo  het  harl. 
Dat  gh'u  on-lochbaer  lief  niet  kennende  en  wart? 

Griane,  bl.  42. 

Onreeht.  Subst.     Verkeerde,  niet  de  rechte. 

Gy  hebt  een  (mrecht  voor,  dat  moest  gy  een  ander  vraghen. 

KI.  V.  Symen,  bl.  6. 

D.   IX.  17 
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Hnreyiiigerl    Yalsch  speler. 

Jy  beol  en  onreynigert^  ick  moet  0{^e  hangden  lelleo. 

Jerol.  bl.  12. 

Onseffbaar.    ODDoemelijk,  onaiUprekelijk. 

Onseg-iaar  is,  myn  vrienll  u  hooch- verdiende  daack« 

Griane,  bl.  56. 

Onsesseiyk.    Onnoemelijk,  onuitsprekelijk. 

Tot  dat  u  goetheyl  sal  my(n)  droefheyt  eens  wanbaghen, 
£n  sachten  eens  myn  smart  met  een  onsegg'lijck  goedt« 

SU  Ridd.  bl.  37. 
Onsehall    Yerontschaldiging. 

Sysal 

—  met  gheveynst  ghebaar  versieren  een  onsehnli^ 
Waar  op  dat  ghy  terstont  u  gramschap  laten  sult» 

Moorg'e,  bl.  2. 

H  eerst  gy  myn  komt  ontmoeten 

Hier  of  op  de  Bre-slraat,  ick  sal  u  onsafL  groeten» 
Al  maackten  gy  onschuU  van  hier  of  daar  te  gaan. 

Moortje,  bi.  75. 
Onsleniyk.    Onzichtbaar. 

Men  moet  het  sienlijck  dingh  niet  al  te  veel  vertrouwen, 
fioch.  il^onsienlijcke  kans  niet  voor  onmogh'lyck  houwen. 

Griane,  bl.  49. 
Onstchttcli.    Onzichtbaar. 

Onsichtich  wijt  ghedacht,  bedenckt  de  saack  wat  varder. 

Griane,  bl.  34. 

Onsoet.     Onzacht,    hard.     Zie   het   voorbeeld    op 

Ontaken.    Ontnemen.   De  juiste  spelling  is  o»//aA«n, 
want  het  is  samengesteld  uit  oni  en  iaken^  d.  i.  nemen.  Eng. 
io  iake.  Zie  Taken.  De  weglating  der  /  van  oni^  bij  werk- 
woorden met  /  aanvangende,  was  oudtijds  zeer  gewoon. 
Maar  ghy,  die  u  op  H  meest  vermaackt. 
Als  ghy  een  ander  't  zijn  ontaackL 

Roddr.  bl.  49. 

Ontbelden.    Wachten,  toeven. 

■aer  wien  komt  doch  daar  ginfs?  't  is  Kackerlack,  mtbeydL 

Moorlje,  bl.  12. 
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Silt  hir  e&  sprect  uw  ghebet»  dat  gi  nia  valt  in  koringhen 
ende  ontbeM  myod. 

Meijer,  Lev.  v.  Jezus,  bl.  216. 

Zie  ook  GarelenElegasti  ts.  859;  Melis  Stoke,  B.  TI, 
Ts.  448,  enz. 

Ontbieden.  De  oorspronkelgke  beteekenis  is:  laten 
weten,  berichten. 

Die  eenvoudige  lieden 
Liet  Godt  voor  eerst  ontbieden, 
Hoe  dat  zyn  Zoon  vernadert  quam  van  boven. 

Aend.  L-B.  bl.  33  b. 
Waerom  bebje  my  u  voorneem'  niet  ontboan. 
Boor  iemaot  van  u  voick. 

Nieuwe  kl.  v.  d.  Glasen  Doctoor,  1663,  bl.  9. 

Dit  laien  weien  kan  ook  beteekenen,  laien  weien  dai 
men  ieis  doen,  ieis  volbrengen  moei,  en  in  dien  zin 
komt  ontbieden  niet  zelden  voor  als  gebieden. 

Zie  nog  Telth,  Sp.  Uist.  bL  139  d,  228  f,  339  i; 
Melis  Stokb,  III,  220. 

OntbUiea.    Zie  Onbyten. 

OsMoea.    Loslaten,  losmaken. 

De  booden  zyn  ontdoen. 

St  Ridd.  bl.  5. 

OiUdoet  baer  doch  de  schoenen. 

St.  Ridd.  bl.  40. 

Ostdrages.    Op  eene  oneerlijke  wijze  wegvoeren, 

ontstelen. 

—  die  't  door  zijn  Boec-houwers  of  Kassiers  wert  ontschreven 
eo  ontdraghen, 

Bie  loyden  zijn  waerachtich  rechtvaerdieb  te  beclagheo. 

Jerol.  bl.  10. 

Zie  ook  Roddr.  bl.  27;  Fergunt,  vs.  2543. 

Onterft    Terstoken,  beroofd. 
Aangaande  't Yangen-buys  daer  ick  in  ben  gesloten. 

Van  alle  vrueght  ont-erft,  ontbloot  van  lieve  lust. 

Griane,  bl.  22. 

17* 
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Ontfonkcren.  Freq.  van  onlvanken.  Dezen  Torm, 
bij  ons  gewoonlijk  venkelen^  treft  men  nog  aan  in  den 
Vlaerd.  Red.-b.  bl.  104,  en  bij  Biloero.  Meng.  I?,  133. 

H  OfHfonckeri  my  myn  hart  alleen  door  bel  vermanen. 

Griane,  bl.  39. 

Men  zie  rerder  D'.  Ds  Jagers  Proeye  1832,   bL  169. 

Ontsaas  (Hen).     Zich    Tergeten,    iets    misdadigs 

Torrichten. 

Dat  hem  een  Koopmans  kint  in  sulcken  stuck  ontgaet. 

Moorlje,  bl.  38. 

Wat  wil  ick  seggen  hoe  haer  Biblis  heeft  ontgaefif 

In  't  lieven  van  haer  broer? 

yersch.Ged.  Il,bl.  14. 

Zie  nog  Zutliv  van  Ntsyelt,  Souter  Lied.,  Ps.  38. 

Onthalen.    Weghalen,  ontrooven. 

Ach  schoooe  Sonoe  die,  met  u  magneete  stralen, 

Mijn  ziele  kunt  de  ziel  van  al  syn  kracht  onthalen. 

St.  Ridd.  bl.  25. 

Wel  dan  o  Bruydegom,  die  van  so  verre  stranden 

Comt,  en  onthaelt  ons  hier  de  Phoenix  onser  Landen. 
Starter,  Bruyl.-Ged.  op  £.  Brahe  en  L.  v.  Eysinga,  1616. 

dnthelpen.    Tegenwerken,  in  de  wielen  rijden. 

AlphonsQs  had  Rodderick,  zijn^  medeminnaar,  in  een 

gevecht  het  leven  gered,  waardoor  zijne  kans,  om  Eli* 

sabeth  tot  minnares  te  krijgen,  hopeloos  wordt.   Hierop 

denkende,  roept  hij  uit: 

Alphonsus,  dats  een  deughd',  seer  behulpsaam  te  zyn! 

Het  zijn  gunstighe  hulp,  helaas!  onthplp  ick  mijn: 

Want  waar  Rodd'rick  vergaan ,  my  waar  zijn  Lief  ghebleven. 

Ro(idr.  bl.  34. 

Boot  zijn  ffunsitgAe  hulp^  dat  in  alle  uitgaven  voorkomt, 

moet  men  verstaan  de  hulp  aan  hem  be(o(md,  anders 

zou  het  mtf'n  gunstige  hulp  moeten  zijn. 

Onthouden  (Hen  wel).    Zich   goed   houden,   niet 

verslijten. 
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lek  tieb  mijn  pack  al  ehal  van  Lecesters  lyen.  daU  nou  wel  20  jaren, 
£n  H  is  Qoch  kars  ende  vars,  oocli  gnap  en  gunt,  'l  is  niel  vreerol 
dat  bel  hem  noch  soo  wel  onthouL 

KI.  V.  Symen ,  bl.  3. 

In  de  uitg.  van  1644  staat  gnuiy  dat  het  goede  woord 

isy  het  is  ons  knuts. 

OnUioawen  (§Ub  üAtnvr  niet).   Zich  niet  in  toornen, 

niet  weigeren  wat  men  ait  zijn'  aard,  zijne  natanr,  begeert. 

Stool  die  Bekernietom  vryer,  walso!  veeghl  dat  kynt  zyn  naers; 
OtUhouwfje  natuur  niet^  schiet  inje  rop,  prop  im'e  darmen. 

Moortje,  bi.  47. 

Hntydlf.    Ongepast,  onbehoorlijk. 

Vergroot  de  sonde  niet  met  u  ontijdich  lieghen. 

Moortje,  bl.  43. 

Maer  wal  kalling  prael  ghy  luy  by  iou  ontydige  waerdinnen? 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  3. 

Zie  hieroTer  Clariss£  op  Maerl.  Heim.  der  Heim.  bl.  363 

en   364.    Bij    eene  sterkere  opratting   van  beteekenis 

werd  het,  zoowel  in  een'  physiken  als  morelen  zin,  op 

al   wat  vuil  f  smerige  onhebbelijk  is,  toegepast. 

Anne  Wane  Wouters,  se  wringt  de  Kaes  met  Wangten, 
Die  maer  vande  cntydighe  zijn,  dat  binnen  baer  beste  Klanglen. 

S.  CosTEB ,  KI.  v.  Teeuwis ,  1627,  bL  5. 
Tan  daar: 

OntUe,  Oatys.    Contractie   van  oniydtg^  hebbende 

de  zelfde  beteekenis. 

Dirck  het  Elsje  sulcke  ontyghe  stucken  verweten. 

Jerol.  bl.  28. 

G  a  n  w  d.    Daer  bijlmen  een  vremde  en  my n  eyghen  mach  geen 
beurt  krijghen. 

Gier  Ij  e.  Ygut,  eele  geest!  gy  praet  vanden  ontygen. 

KI.  v.  d.  Koe ,  bl.  13. 

Anne  singht,  boenende  een  Melck-emmer: 

Tanghdeloose  bolle  Trijn 
Die  wringt  de  Kaes  met  wangten. 
Die  wal  van  d'ontyge  zijn, 
Dat  zijn  haer  beste  klanglen. 

S.  CosTER,  KI.  V.  Teeuwis,  1633,  bl.  1. 
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Ontjagen  leto  nan  ienané.    Iemand  ran  iets  be- 

rooTen ,  iets  ontnemen.   Forts  onQag en  is  mei  getoeU 

iminemen,  cniweldigen. 

—  ^-  —  ^- my  schiedt  kracht  en  gheweldt 

Van  haar,  die  my  roya  winst  verovert  forU  on^oeghmL 

Roddr.  bl.  28. 

Zie  ook  Roddr.  bl.  27;  OuDiiir,  Poëzy,  1712,  II,  38; 

A.  PxTS,  Reinout  in  het  betoverde  Hof,  1697,  bl.  25; 

IsAAK  Yos,   El.  V.  Robbert  Leverworst,   1725,  bl.  22; 

CosTKR,  Isabella,  1627,  bl.  16. 
Ontlaten.    Yermnrwen,  verzaebten.    Kil.  laxare. 
lek  sal  des  Keysers  Hart  en  Kiezel-steen  Gemoet» 
Met  wiecke  tranen  blanck  en  weemoedige  klachten, 

Door  Yrouwelycke  kunst  mUltUen  en  versachten. 

Griane,  bl.  23. 

Zie  ook  HooFTS  Ged.  door  BiLD.  I,  277. 

Ontledlgen.    Yerlossen. 

Om  roy  van  dese  Yloeck  en  Laster  te  antledighin  en  te  vryen. 

Luc  Voorwerk,  bl.  1. 

Ontleggen.    YYat  een  ander  grijpen  wil,  wegnemen 

en  verleggen.    Bij  uitbreiding^  iemand  iets,  waarop  hg 

gerekend  heeft,  door  list  of  uitvlucht   onthouden  of 

ontnemen. 

Rat  en  believe  Godt, 

Dat ghy 

U  vorstelljck  toesegghen 

Souwt  valseben  of  ontlegghen. 

Griane,  bl.  10. 

Zie  D'.  Db  Yrixs,  YYarenar,  bl.  216  en  het  YYoordenb. 
op  Hooft. 

Dit  werkw.  heeft  ook  de  beteekenisvani^/ec/er/e^^en, 
tegengaan^  weigeren ^  diuarsboomen.  Zie  Yersch.  Ged. 
II,  180;  De  Wanhebbelijke  Liefde,  bl.  22;  De  Am* 
sterdamsche  Dragonnade,  1714,  bl.  63;  A.  y.Bogibrt, 
't  Nieuwsg.  Aegje,  1679,  bl.  37. 
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ittonea.    Afhandig  maken,  onUlelen. 

Wat  betme  oase  Aecbl  wd  goed  ofbaDdicb  gemaecki  ea  tmÜarsL 

KI.  V.  d.  Moleo.  bl.  6. 

Zie  D^  Db  Ybjms,  Warenar,  bL  156. 

•stmakea.    Sloepen,  yernietigen. 

Waol  gby  (God)  bebt  my  gemaeckt  en  moogh  t  my  weer  ontmaken. 

Aend.  L-B.  bl.  63. 

OfiftMoiUdeaen  tempel  en  icsalneindrin  daghen  weder  oprediten. 

Meijer,  Lei.  v.  Jez.  bl.  143. 

Cleine  dierkgn  selen  eerst  wtcomen, 

Ende  selen  die  grote  diere  begomen, 

Ende  ao  neseUke  op  hem  gapen. 

Als  oft  sise  al  souden  animUcen. 

Vblth.  Sp.  HisL  bh  420. 

OnteiaBneB.    Het  t^endeel  ran  bemannen ,  en  das 

van  manschap  beroofen. 

Roemert,  Roever  en  Rayter,  namaals  Kapiteyn  te  Water, 
die  sonder  bestellingb  de  Zee  door  swierde  en  swerfde» 
ontmoet  en  ontmant  wonderbaarlyck  een  van  des  Koninx 
Kraken. 

Moortje,  Inh.  v.  h.  SpeL 

Elders  komt  orUmannen  ook  voor  in  de  beteekenis  van 
eene  vrouw  haren  man  ontnemen.     Zie  Sonter  Liede* 
kens,  Ps.  108;  Yardbr  Ybeit,  Zinneb.  bl.  119. 
OntaiaBi.    Krachteloos,  versuft 

Hoe  dick  sach  ick  u  staan  gelljck  als  uylgelogen, 
Ontreddert  en  ontmant  van  menseiyck  vermogen. 
Als  ghy  de  schoone  saacht,  de  vrouwe  van  u  siel. 

Luc.  bl.  5. 

Zie  ook  Angen.  bl.  30;  Yaitdir  Vbbv,  Zinneb.  1642, 

bl  41,  55  en  101  en  Gamph.  Ps.  31,  vs.  12. 

•BtneBScben.    Ophouden  mensch  te  lijn ,  en  dus 

1*".  sterven: 

flelaes!  ick  sal  ontmenschen, 

Wildy  'twenschen. 

Boert.  L-B.  bl.  105. 
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2^  Yerdierlgkeo  y  xoo  laag  in  sedelijke  wsarde 
zinken,  dat  men  den  naam  yan  mensch  niet  langer 
TerdienU 

Dit  Leven  werdt  Tan  my  een  snelle  windt  geheelen, 
Of  recht  des  boosheyts  'kraem ,  daer  yder  door  ontmenschL 

Aend.L-B.bl.41. 

OntmoHineii.    Wegmoffelen ,  ontfutselen,  afhandig 

maken. 

En  iou  goelie  en  werdie  niet  onimomL 

KL  V.  d.  Molen.  bL  6. 

Want  heb'cker  niet  ontmomt  door  myn  scliarpsinnicbeyt, 
Dat  meysjen,  daer  by  so  syn  sin  op  hadt  gheleyt. 

Moortje,  bL  64. 

Het  beteekent  ook  ontmaskeren y  zoo  als  in: 

De  Schouwburgh  plant  en  stampt  de  zeden  in  de  jeugbt, 
Ontmomt  de  weerell,  leert  welspreeckenlheit  en  deaghL 

Vondel  ,  Poêzy,  1 ,  242. 

Ontmompelen.    Aan  iemands  aandacht  onttrekken. 

Soo  ick  niet  bet  verstont  waer  in  de  eer  bestaat, 
Als  ghy  de  minne  doet,  die  reuckloos  gby  aangaat, 
Ick  had  u  dadelijck  met  straf heyt  doen  aenhooren. 
Dat  my  gantsch  niet  vernoegl,  dat  gy  so  licht  dijn  ooren 
An  de  gheveynsde  re'en  van  desen  Eelman  leent, 
Hoe  wel  ghy  veeltijls  dat  my  te  ontmompelen  meent. 

Angeniet,  bl.  15. 

Ontmnnten.  Wegslij  ten ,  uitslijten,  verdwijnen  als 
de  stempel  van  een  geldstuk. 

Want  door  het  varsche  nuw  het  oude  ganls  ontmant. 

Griane,  bl.  42. 

Ten  Hoof  zal  niemant  u,  die  omzworft  zoo  veel  jaeren. 
En  grijs  zijl  en  ontmunt,  meer  kennen  kunnen. 

Vondel  ,  Elektra ,  bl.  8. 

Zie  ook  Spieghels  Hartsp.  1615,   bl.  16;   elders  B.  L 

VS.  562. 
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•tttpayen.  Beleedigea,  kwetsen ,  onUtelleD.  Zie  Kil. 
Gby  salt,  hooch- waarde  Vrouw!  met  a  wemoedich  schreyen, 

Beswaicken  u  ghemoet  en  'Idroevich  hart  antpayen. 

Griane,  bL  45. 

OntradeB.  Misschien  het  oude  onlraden  ? oor  »  Yree- 
zen''  waarover  zie  D^  Db  Taiis  ia  den  Letterbode 
n^  24  Tan  1845. 

Wel  Robbeknol!  wilje  niet  oudt  wesen,  so  laet  je  jong  bangben; 
Wel  boe  isset  bier,  durf  gy  den  ouderdom  versmaen? 
Gy  roeucbt  je  ouwer  ontgaen  (seyd  me)  roaer  niet  oniraefL 

Kl.v.  Symen,bl.8. 
De  zin  zal  dan  zijn:  Men  kan  den  ouderdom  ontgaan 
(nam.  door  zelfmoord) »  maar  men  mag  er  niet  angstig 
Toor  yreezen. 

OntraTelen.    Ontrafelen ,  losrafelen. 
Hel  gbeen  de  Irolscbe  eer  voor  goedt  waan-wetend  kavelt, 

Wert  van  de  soele  Min  overredt  en  ofUravelt. 

Griane,  bl.  43. 

D.  i.  de  fijngesponnen  redeneringen  worden  niteenge* 

rafeld  en  uit  elkander  genomen ,  ontleed ,  nitgeploisd. 

Ontrent.    In  het  rond. 

ick  sach,  ick  liep  vast  bier  en  daer  ontrendt. 

Moorlje,  bl.  24. 
Ontseg .    Ontzegging  van  yriendschapsbetrekkingy  en 
bij   nilbr.,   uitdaging ,    tarting ,   vijandelijke  bedreiging. 
Hun  listicbéden  boos,  bun  scbandelyck  verrael, 
Hun  roepen,  bun  ontspg^  bun  scbamperacblich  lellen. 

Angen.  bl.  41. 

Ontsegi^en.     In   het  algemeen:    weigeren,   van    de 

hand  wijzen. 

Ick  waar  wel  onbeleefl  waart  dat  ick  ging  ontseggen 
H  Geen,  daar  veel  Edellien  Ie  kost  om  souden  leggen 
Haar  eygen  vicys  en  bloet. 

Luc.  bl.  36. 

Zie  oek  ld.  bl.  54;  Moortje,  bl.  9;  Roddr.  bl.  47. 
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In  eene  meer  bepaalde  beteek enis  geldt  het  toor:  den 
Trede  van  de  hand  wijzen ,  ontzeggen  of  opaeggen ,  d.  L 
met  andere  woorden ,  den  oorlog  aanzeggen  of  yerklaren. 

wie  eenich  Sladt  of  plaats, 

Innemen  wil  met  kracht  van  niyters  of  soudaats. 
Dat  diese  moet  voor  eerst  opeysschen  oft  ontseggen 
Ten  viere  of  ten  swaard ,  eer  mense  gaat  beleggen. 

Lucelle,  bl.  2. 
HntocbrUTeB.    Door  valachheid  in  geschrifte  iemand 
te  kort  doen ,  bestelen.   Zie  een  voorbeeld  op  OntdrageB. 
Ontechnlleii.    Yerdnisteren,  wegmoffelen ,  heimelgk 
wegstelen. 

En  die  zijn  eyghen  Hoer  en  Susters  heeft  ontsehoolm 

Haer  hemden. 

Angeniet,  bl.  42. 

OntscbBléeii.   Ontschnldigen ,  van  schnld  vrijpleiten. 

Haer  hoe  sal  ick  myn  doch  ontsehulden? 

St.  Ridd.  bl.  8. 
Tan  daar: 

OntscbnldlBf.    Yerontschnldiging. 

Kan  myn  onnooselheydt  en  myn  onschatbaar  leven, 
Voor  het  gemeene  voick  dan  geen  onUchulding  geven? 

Het  daghet,  bl.  10. 
Ontsich.    l^  Ontzag,  vrees. 

Een  dubble  Nues-d wang-straf  betoomt  myn  jonghe  sinnen, 
A^OtUrich  myns  Vaders  en  de  smarlelycke  Hinnen. 

Griane,  bl.  16. 
By  meerder  is  <m(%ichy  by  zyns  ghelyck  vermaeck. 

S.  CosTER,  Ilhys,  1643,  bl.  20. 
2^  Ontzagwekkende  taal  of  houding. 
Ick  heb  leghen  myn  aart  gesproocken  fel  en  straf, 
Om  u  door  dit  ontsich  te  leyden  van  'tquaat  af. 

Poémala,  bl.  4. 

'tOproerich  voIck  siet  nood  het  glinsteren  van  myn  swaert, 
Door  wiens  ontsich  myn  ryck  van  Thracien  is  bewaert. 

S.  CosTER,  Ithys,  1643,  bL  37. 
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3^  Ontxagwekkend  weten. 

De  dood  die  is  een  slaep  en  moeder  aller  dromen, 
De  doodl  die  is  een  dief  van  alles  wat  hier  leeft, 
Sy  is  der  boosen  straf,  en  't  loon  oock  vande  vromen, 
De  doodt  is  een  ontskhy  daer  eick  voor  sucht  en  beeft. 

Aend.  L-B.  bL  41. 

•BtoicUtlk.  Adj.  en  adv.    Ontzaggelijk ,  ontzagwek- 
kend. 

Hyn  Scepter  met  myn  Kroon,  voorts  dit  mUsiehlijk  staal, 
Dees  dinghen  wysen  my  juyst  na  de  Waarheyls  schaal. 

Roddr.  bl.  27. 

Zie  ook  id.  bL  61.  Als  adv.  komt  het  voorin  Poëmata,  bL  2. 

Ontolmaa.    Uitspannen,  opslaan. 

OnUlaet  mijn  groole  tent  daer  achter  in  het  groen. 

SU  Ridd.  bl.  7. 

Ontsmeeken.    Afsmeeken,  ook  door  vleien  en  flee« 

men  aftroggelen,  verkrijgen. 

ick  docht  hem  Hmeysje  Ie  onismeken* 

'^  Moortje,  bl.  9. 

Laat  my  nu  wat  verdraghs  u  hooghe  deucht  mUmeecken. 

Roddr.  bL  46. 
Zie  ook  Aogen.  bL  13;  Grianei  bL  18. 

OBtopreidea.    Openstellen,  aan  het  oog  blootstellen. 

Siet  hier  syn  wijdt  ontspreyt  de  rycke  Konings  Salen. 

Roddr.  uitg.  1638,  bL  18. 

•BtspriBgen.    Wakker  worden,  ontwaken. 

Des  morghens,  Annelje!  als  ick  uyt  mijn  droom  ontsprofig. 

Jerol.  bL  20. 

Als  hi  ontspranc  wart  hi  gheware. 

Dat  het  droom  was  ende  logbene  al. 

Flor.  ende  Blanc,  vs.  1929  en  v. 

Zie  nog  id.  vs.  3203  en  vs.  3233;  Yxlthbii ,  Sp.  Hbt 

bL  480  u;  Yan  Ylotkii,  Nederl.  proza,  bl.  36. 

•BtouiTeren.    Bevlekken,  bezoedelen. 

Want  dese  schendery  en  boose  Vrouwe-kracht 

Sal  seer  ontsuyveren  de  eer  van  u  gheslachl. 

Moortje,  bL  58. 
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Ontsuren.    Te  zuur  yalieny  tegenstaan. 

O  doen  ickdus  groot  was,  doe  sochl  ick  karsen  en  kriecke  slieoen, 
Al  warense  somUjls  wat  misselyck,  dat  en  was  geen  noot, 
Ie  iielet  myn  niet  ontmuren,  d'Apleecker  gafmen  een  pinniog 
voor 't  loot.  Jerol.  bl.  43. 

Ontsweren.    Onder  eede  loochenen. 

Mijn  Vrouw  die  streetmen  an 
Als  dat  ick  my  verliep  met  baar  ghelrouwdo  Man, 
Het  welcke  ick  arUswoer  by  ziel,  by  sanct,  by  leven. 

Jerol.  bl.  19. 
Ontvaren.    Ontgaan,  ontwijken. 

Ick  heb  dat  lieve  Lam  bewaart  wel  vyftien  jaaren , 
£n  'lis  my,  Gort  betert!  door  ongheluck  ontvaren, 

Griane,  bl.  61. 

OntToocbden.    Tan  voogd  of  bestuurder  berooven. 

Soo  haest  als  ick  u  sa^h, 
Ontvoochde  gby  myn  zmnen. 

Boert.  L-B.  bl.  32. 

Myn  schaamte  is  verheert,  ontvoochdet  is  myn  sin. 

Roddr.  bl.  44. 

d«  i.  gij   hebt  gemaakt  dat  ik  mijn  zinnen  niet  meer 

besturen  kon,  hen  niet  langer  meester  was. 

Zoo  heeft  men  ook  vervooeAden  voor  besturen, 

Die'm  zelf  vervoocht  is  waert  ghe  eert. 

S.  CosTER,  Ilhys,  1643,  bl.  20. 

Ontwekken  (SIch).     Ontwaken,    wakker  worden, 

bij  uitbreiding,  de  zinnen  bijeenbrengen,  de  zaak  beter 

en  dieper  inzien. 

Komt  by  u  selven  eens,  en  stelt  doch  uyt  u  sinne 
De  sotle  frenesy  der  breyneloose  minne; 
Ghebruyckt  u  goet  verstant,  miweckt  u,  siet  dit  in. 

Lucelle,  bl.  33. 

Het  komt  ook  intrans.  v  oor,  in  de  eerstgenoemde  beteekenis. 

Ick  schyn  een  levend'  lijck, 
Myn  opgheloghe  sinne 
Sluymerde  door  de  Minne. 
Ontwcckt,  vraagh  ick  mijn  ghcest: 
Waar  dat  ick  heb  gheweest? 

Griane,  bl.  6. 


269 


OntwIspelcM.    Ontkomen,  ontsnappen. 

ick  selt  op  jou  verhalen ,  indien  by  heur  antwüpelL 

Jerol.  b1.  49. 
OBTals.    Oprecht. 

Maar  siet»  myn  TaJer!  naar 
TWerloop  van  twinlich  Jaar 
Quam  uyt  heel  verre  hoecken 
Flerend  us  my  versoecken, 
Uyl  vrunlschap  gants  on-vah. 

Griane,  bl.  51. 

•Bverbeteriyk.    Onherstelbaar. 

Dus  hy  met  een  breyn  loose  handt 
Stort  d'edel  ziel  in  'Izoore  zandt, 
Dats  door  een  mverbeierlijck  dolen. 

Roddr.  bl.  61. 

OBTerbolgen.    Zeer  vergramd,  zeer  verbolgen. 

ITyn  onbeschaamde  mongt  liet  onbedacht'lljck  slippen 
Den  groolen  tooren  van  myn  oftverbolghen  lippen. 

KI.  V.  Symen,  bl.  6. 

Hen  denke  hier  aan  het  versterkende  voorzetsel  on, 

waarvan  D'.  Dx  Yriss  o.  a.  spreekt  in  den  Warenar,  bl.  1 72. 

Onrerdaldlf.     1^   (Actief).     Ongedald%,    driftig, 

overijlend. 

Ach!  God  en  wil  gheen  quaadl,  ghy  oordeelt  onverduldigh. 

Roddr.  bl.  58. 

Ick»  die  den  vromen  Prins  doen  sterven  heb  onschuldich, 
Myn  Dochter  van  ghelyck,  uyl  eer-sucht  omerduldich. 

Lucelle,  bl.  60. 

Zie  nog  ld.  bl.  40;  Moortje,  bl.  33;  Griane,  bl.  49, 

2^  (Passief).     Onduldbaar,  on  verdragelij  k. 

Doch  mits  dat  hy  u  sach,  hy  raasden  omerduldich, 

Lucelle,  bl.  62. 

OBTerhoort.    Door  niemand  beluisterd. 

lek  wil  hier  onverhoort  mijn  lief  te  sprake  slaen. 

Het  daghet,  bl.  13. 

OüTerkeeriyk.    Onveranderlijk,  onwankelbaar. 

Mijn  onverkeerlijek  hert  en  suldy  nimmer  winnen. 

Roddr.  bl.  9. 
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OnTermogeii.    OnTermogend. 

—  duysent  wapens  schoon  en  seventhien  galleyeo. 
En  Tijf-en-veertigh  kleen  van  de  Chineesclie  kunst. 
Neemt  die  tot  tuyghen  van  m'yn  onvermoghen  gunst. 

St.  Ridd.  bl.  27. 
Zie  nog  Angen.  bl.  14. 

OBTerschnlt.    NoodelooSy  onnoodig. 
Het  welcke  sal  geschien,  ist  dat  ghy  wilt  bevroeden 
Mijn  eenvoudicli  gemoet  en  u  te  slim  vermoeden, 
U  acblerdencken  en  u  onversehulde  vrees. 

Angen.  bl.  21. 

OnToorsIcht.    Onvoorzichtigheid. 

Dan  merckt  het  Lijf  (maar  doch  Ie  laat), 

lijn  onvoorsicht  en  boose  daadt. 

Roddr.  bU  61. 
Zie  ook  Tooratcbt. 

Onwenst    Slechte  gewoonte. 
Haer  so  haest  dat  ghedacht  verswindelt,  fluck  gbeswint 
Loopt  yder  nae,  dat  hy  wt  aert  of  onwenst  minL 

Angen.  bl.  S5. 

Onwetend.    Onbegrijpelgk,  als  versterkingswoord. 

Jemeny  ick  heb  jouw  soo  besuckt  onweienéP  lief. 

Roddr.  bl.  45. 
Oogemerken  (By).    Zichtbaar.    Fr.    a   vue  étoeü. 

—  u  kints  slappe  jueghd ,  die  qu'ynt  by  oogemercken. 

Griane,  bl.  29. 

Oof-sehyniyk.    Blijkbaar,  zichtbaar. 
het  medelyen  van  u  £ven-naasten  track  oog'8ckynne^jek 

door  Zinnen  en  Zenen.  Luc.  Yoorw.  bl.  IL 

want  huyden  morgen  heeft 

Oochschijnlijck  my  vertoont  de  schoonste  die  daar  leeft. 

Luc.  bl.  1. 
Zie  ook  Angen.  bL  63. 

OoUlk.    Yan  weinig  of  geene  waarde,  slecht. 

O  breyneloose  mensch  hoe  sydy  soo  verwart, 

Bat  ghy  dit  oolijck  wicht  soo  Hemels  hebt  verheven? 

Het  daghet,  bl.  3. 
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Draeghl  ons  dees  naem  niet  na ,  dal's  vrienllljck  ons  begheereo , 
Want  soumen  ons  onleeren »  dat  loon  dal  was  te  olijck. 

Kl.v.  Synien,bL14. 
Zie  nog  Griane,  bl.  35. 

Oter  de  jaiste  afleiding  en  Troegere  beteekenis  yan 
dit  woord  zie  D'.  Db  YRixSy  Proeve  tan  MnL  Taalzaife- 
ring,  bl.  156  en  y. 

OoB.    Zonder.    Hoogd.  oAite. 
Doch  is  het  oock  al  vreemt  dat  Juno  met  een  slach, 
Sie  sy  vertoorent  smeet  op  'saardens  harssebecken , 
Se  Typhon  straf  en  streng,  o(m  mans  hulp,  gingh  verwecken? 

Apollo  aen  de  Ned.  Jonckh.  bl.  4. 
Doen  vindende  hem  yskoud  oon  pols  en  roering. 
Vondel  ,  De  heerlyckheyd  van  Salomon,  1620,  bl.  14. 
Zie  ook  id.  bl.  35. 

Oor.    Oorsprong»  afkomst ,  geslacht 
Hoewelmyn  Vader  my  Tarisi  dwangh  te  nemen, 
Dat  kan  u  daarom  niet  van  H  rechte  oor  vervremen. 

Griane,  bl.  57. 
Men  zie  ook  St.  Ridd.  bl.  53. 

Oorden.    Orde. 
Gby  Overloopers,  ghy  Ballinghen,  ghy  Brand-slichters,  ghy 

Beelt-stormers  met  men  kaar, 
Ghy  Hopman  schenle-kueken,  wilt  in  oorden  eerst  voor  nyt 

treden.  Moortje,  bl.  51. 

Zie  ook  id.  bl.  53,  en  KI.  v.  Symen,  bl.  10. 

Oorlof.    1*.    Verlof,  vergunning. 

Wel  heb  gyer  lust  toe?  ie  geeQe  oorlof. 

K^i.  V.  d.  Holen.  bl.  13. 

2^   Verlof  van  heen  te  gaen,  dus  afscheid. 
Oorlof  op  u  versoeck  wert  u  myn  Neef  ghejondt. 

Griane,  bl.  15. 
Die  een  dienstbode  binnens  tyds  oorloff  geeft,  sonder  wette- 
licke  reden. 

ÜDGo  BE  GjROOT,  lul.  tot  do  Holl.  RechlsgoL  1632»  bl,  142. 

Zie  ook  id.  bl.  148. 
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INirloTen.    Yeroorloteny  toestaan,  Tergannen. 

Ghy,  jonghe  Lien!  ick  beb  met  u  een  inedelyen, 

lek  oarhf  uwen  wil. 

Roddr.  bl.  47. 

Kaar  soo'ck  t)aschuldich  ben ,  oarlofl  my  oock  royn  voordeel. 

Griane,  bl.  20. 

Opbobberen.    Opwellen,  opstijgen. 
Op  bobberl  uyt  de  grondt  ghy  gladde  Meereminnen. 

Griane,  bl.  25. 

Opbrengen.    Het    eerst   in   de   wereld,    in   zwang 

brengen,   yerzinnen.     Elliptische  uitdrukking  voor  cp 

de  baan  brengen ^  dat  men  ontmoet  in  Moortje,  bl.  36. 

Kackerl.    Ist  een  spreeck-woort ,  of  liebdijt  uyt  een  boeck 

gbesochl? 

Roem.       Hebdijt  meer  gehoort?  Kack.  Dick.  Roem.  Ick 

hebbet  oppebrocht 

Hoorlje,  bl.  29. 
OpdrUTen.    Aantijgen. 

Dochter  ghy  hebt  ghehoort  wat  u  werl  opghedreven. 

St.  Ridd.  bl.  49* 
Open.    Uitweg,  uitkomst. 

Want  Godt  die  siel  een  open  voor  den  benauden  mensch. 

Griane,  bl.  62. 
Des  smorghens  alsoo  haest  als  sy  maer  sach  haer  open 
Dat  hy  vermoeyl  wel  sliep,  is  sijl  saQens  onlslopen. 

Moortje,  1638,  bl.  65. 
Zie  nog  St.  Ridd.  bl.  11 ;  S.  Stul,  Opk.  d.  Ned.  1824,  bL  51. 

Ophalen.    Opsieren,  opschikken,  mooi  maken. 
En  as  ick  dan  wat  op  ehaalt  was  met  een  mouwe-spelt,  dan 

quam  iclye  besoecken. 

Hoor! je,  bl.  62. 

K'  moet  myn  hartje  met  een  mouwe-spelt  wat  ophalen. 

G.  C.  Van  Santen,  Snapp.  Sijlgen,  1620,  bl.  7. 
Zie  ook  El.  y.  Symen,  bl.  2. 

Ophalen  (By  de  naars).    Minachtend  of  spottend 
iemand  tan  het  hoofd  tot  de  Toeten  opnemen,  bekijken. 
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—  dese  labbdiacken  halen  eliick-ien  byde  naars  op. 

Roddr.  bl.  10. 
Al  weer^  denk  ik,  d'ien  of  d'aer  by  de  naers  op  eluuUL 

Be  Geest  vaa  Tengnagel ,  1642 ,  bl.  K  6. 

Ophenelea.    Opraimeiiy  aan  een'  kant  Eetten,  ter 

lijdè  stellen. 

d'Inheymscbe  yrueghd  moet  ick  wegh  niymen  en  opheemlen. 

^  Griane,  bl.  42. 

Zie  D'.  Bk  Vries,  Warenar,  bl.  122—125. 
Opkomen.    Orerkomen. 

Helles!  wat  kcmt  my  op»  de  doot  is  al  royn  wensoben. 

Moortje,  bl.  14. 
Zie  nog  id.»  bl.  74;  Lnc.  bl.  16. 
Opleggen.    Ten  laste  leggen. 
Dat  de  fortayne  baat  de  hoogh  verheven  lien, 
Is  aan  u  laatste  krygh,  mya  Vader!  wel  te  sien, 
En  aan  de  leughens,  die  myn  balers  my  oplegghen. 

Griane,  bl.  50. 
Oplulken.    Zich  openen. 

O  aarde  luycJU  doch  op,  barst  open,  neemt  recbtvaardich 
Wraack  vanVonnoosel  bloet. 

\  Lucelle,  bl.  61. 

Opmerk.    Opmerking ,  oplettendheid. 

Op  dat  by 

Het  wacker  opmerck  let  op  al  haer  boevery. 
•^  Moortje,  bl.  64. 

En  so  sy  baar  alsdan  wil  gaan  tot  lesen  setten, 
Soo  moet  ghy  met  opmerck  wel  op  haar  wesen  letten. 

Roddr.  bl.  39. 
Opmerk.    Oogmerk. 

Dat  is  voornamelijck  met  dit  opmerck  ghedaan, 

Om,  enz. 

Angeniet,  bl.  38. 

Opmerkentheyt.    Opmerkzaamheid. 

O  waardige  opmerckeniheyt. 

Luc.  Voorw.  bl.  2. 

o.  IX.  18 
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OpnerUUklieyt.    Opmerking,  aandacht. 

'k  Heb  met  op-mercklijckheyi  en  andacht  gaen  besporen 
De  oorsproQck  vaa  dil  quaet. 

Angen.  bl.  41. 
Oprecbl    Juist,  waar. 

bel  spreeckwoort  is  oprecht: 

Sulk  Haa  sulck  vis,  sulck  Meester  suick  knecht 

Moortje,  bL  31  ^32. 
Oprechten.    Yergoeden. 

lek  bea  Tan  sin  bet  booft  te  leggen  inde  scboot 

En  apoincleren  op  genaed'  en  ongbenade, 

£n  rechten  baer  weer  op  de  achterstal  en  schade. 

Die myn  Juffrou  is  flescbiet* 

Moorlje ,  bl.  72. 

Ojpmsten.    Toerasten,  uitrusten. 

't  Is  noodich  dat  gby  u  opmil  en  toebereyt 
Om  nu  met  my  te  gaan. 

Lncelle,  bl.  63. 

Opschteten.    Zeker  spel.     Zie  liechtseme  daar. 

Opschlllen.  Oppeuzelen ,  tan  stukje  tot  beetje  opeten. 

£n  warachtich  onse  Sladt  en  is  gien  boyschuur,  s'is  soo  niet  uyt 

eslurven , 
Of  men  vyntse  noch  wel  die  een  biele  harst  allien  opschiUen 

durven.  Lucelle,  bl.  65. 

Opschorten  (Het  Toorhooft).    Het  voorhoofd  op* 

trekken,  rimpelen. 

Alleen  is  hel  voor  u,  ó  kloecke  rype  sinnen! 
Maer  gheensins  voor  de  geen  die  Neus-wljs  krom  opschort 
^t  Voorltoofl.  Klinck-Dichl  achter  hel  Moortje,  1638. 

Opstel.    Ontwerp,  beraming. 

nay  laster!  schanl!  Owraeck!  wat  goddeloos  opstel! 

Angen.  bl.  37. 

Opstommelen.    In  haast  opzoeken,  bijeenroepen  of 

gaan  halen. 

lek  sel  iou  slommelen  op  een  suicken  dollen  duyvel. 

Lucelle,  bL  41. 

Zie  ook  het  Uitl.  Woordenb.  op  Hooft  en  WiGKiriii, 

Yaderl.  Hist.  VI,  351. 
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0|^ir€ldier.  Zwierbol.  Des6  benamüig  wordt  aan 
een  der  persoiieii  in  de  K]«  y.  de  Koe  gegeven ,  om  a^n 
karakter  in  de  bandeliog  aan  te  irgzen.  Het  komt  in 
yele  klachten  roor,  o.  a.  in: 

Jou  optreckerf  jou  eerloose  bullebak!  wadr  hdbje  nou  wéér  ge* 
weeBt  ?      A»  IkHELÉüs  ^  KI.  v.  de  Oueeoige^rouw,  1648,  M.  17* 

Het  werkw.  cplrekhen  yoor  aimer^n   yindt   men,  in 

SooLHiNS»  Gedwongen  Doe toor,  1671,  bl.4;  NoosB&iVi 

J)ronke-Mans  Hel,  1679^  bL  3,  en  in  de  Boertige  KL  y. 

de  SauSy  bl.  10. 

Opwyken.    Uitwijken,  nit  den  weg  gaan. 

Ay  RiLsaarl  wyckt  wat  op,  op  dat  ick  hem  be$ie. 

Moorlje,  hl.  44. 

OiienteA  (Uit  den).  Opperbest.  Spreekwijze  waar* 
schijnlijk  ontleend  aail  bet  yoortrefieiybe  yan  yele  waten 
die  uit  het  Oosten  kwamen. 

en  Wrilsert  heeft  syn  sin  oock  geieyt 

Op  eener  die  de  Luyl  en  and're  Instrumenten 
Kan  handelen  wel  braaf,  ja  uytien  Orienten. 

Hoorlje,  bl.  70. 
Onde.    Ouderdom,  leeftijd. 

Yan  onse  kintsche  dagen  tot  onse  mannelycke  oude. 

Poêmata,  bl.  40. 

Hnwe  geloof.    Spottende  benaming  yoor  Belfisók 

bier  yan  de  echte  soort. 

G.  Nou  Joosje  wilje  Bier  of  Wijn  hebben  ? 
O.   Haeltmen  eens  van  \ouwe  geloof. 
G.   Wat  is  dal? 
O.   Delfs. 

•  Kl.v.d.Koe,  bl.5. 

Men  leze  hieroTcr  na  Yiir  Bassklt,  Oyer  de  eerste  yaderL 
Klngtspelen,  bl.  52. 

Oawelleaw.  Onde  leeuw.  Muntsoort,  en  wel  waar- 
schijnlijk hier  het  Grafelijke  groot  yan  Willem  YI 
en  Jiir  van  JSeyeren,  waarop  de  Hollandsche  leeuw 
yoorkomt     Zie  de  afbeelding  in  de  munten  der  Grayen 

18* 
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en  HeereaTan  Holl.  eo  Zeel.  door  Prof.  Yin  die  Chus, 
pL  YIII,  n^  4,  5  en  6^  en  pi.  XII,  n^  i  en  2* 

Een  auwelieuw  hel  pootje,  dal  is  marck-gang  tueg  een  braspen- 
DiDg.  Griaae,  bl.  30. 

Hnwer.  Oade  dag,  ouderdom.  Zie  OmtrmmaL  Bmi 
Torm  ouder  treft  men  o.  a.  aan  in  Dl  Dbcksr,  Rjm- 
Oeff.  II ,  bL  84  en  132.  Hd.  aiier,  en  in  Mmuimm 
Oude  Ned.  Spr.  bl.  36  oUkr. 

'   Overbode.    Zeer  waarsehijnlgk  een  overbrenger  Tan 
tijdingen  y  hier  een  schildknaap. 

So  haast  ick  door  de  vlucht  op  dese  grentze  quani, 
Nieuwsgierich  uyt  weet-lust  ick  i'overbode  nam. 

En  vraaghdea  na  myn  Lief. 

Griane,  M.  26. 

Orerdaad.    Overmoedige  daad,  moed vr il,  geweld. 

U  blinden  \jver  sol  my  dwioght  met  overdaadt^ 
Dat  ick  beminnen  sou  Tarisi,  die  ick  haat. 

Griane,  bl.  16. 
Om  u  verbaesde  volck  een  hart  in  'llyf  te  spreken, 
£n  u  van  ó^overdaed,  u  aenghedaen,  te  wreken. 

Starter,  Daraida,  1621,  bl.  44. 

Zie  nog  Moortje,   bl.  66  en  72;  Jan  Zokt,  Zabynaja, 

bl.  3;  Yklth.,  Sp.  H.  bl.  59,  348  en  445. 

OTerdadif  (Te).     Yersterkingswoord   even    als    ie 

euvelijk  f  ie  ondie/i,  enz. 

—  je  Vaar  was  te  overdaedighen  geno(e)che1ycken  prater. 

Moortje,  bl.  61. 

len  Neus,  die  Vooerdadige  nel  is. 

Starter  ,  Tafel-Spel  van  Melis  Tyssen,  1646,  bl.  2. 

Zie  nog  KI.  v.d.  Koe,  bl.  5enl5;  KI.  v.  d.  Molen.  bl.  14; 

NoosKUAir,  Lichte  Klaertje,  1681,  bl.  20. 

Overdadig heyi.    O  vermoed  igheid . 

Wat  komt  van  een  moy  wijf  anders  dan  hovardy , 

Druetsche  stijfkoppicheyt  en  overdadigheyt^ 

Si.  Ridd.  bl.  19. 
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Orerdwaalieh.    Hoc^moedig,  trotsch,  Termelel. 

—  de  vermelelheyl  van  den  hovaerdighen  en  overdwaalschen 

Kapiteyn.  Hoorlje,  Inh.  v.  H  spel,  b1. 2. 

Zie  ook  Luc.  Yoorwerk,  bL  II;  St  Ridd.  bL  49;  Het 
daghet,  bL  36;  Gr.  Br.  d.  Minne,  bl.  72,  en  rerg.,  over 
de  verklaring  des  woords,  D'.  Dl  Ybibs,  Warenar, 
bl.  116  en  v. 

OTergevea.    Eigentlijk  die  zich  geheel  aan  iets  heeft 
overgegeven,  dos  innig,  door  en  door  gemeend. 

Ghy  die  afkeerich  schout  den  offer  van  myn  sinnen, 

Een  ooergeven  siel,  die  blaacklen  in  u  minnen. 

Luc.  bl.  55. 

Wel  aan,  gedenckt  allijt,  eer  ghy  komt  t'overlreeden , 

Aan  u  beloofde  trouw  met  ooergeoen  eeden. 

Luc.  bl.  37. 

Vooral  gewoon  is  overgeven  bg  schimp-  en  smaadwoor- 
den,  om  den  hoogsten  trap  eener  ondengd  of  onhebbe- 
lijkheid aan  te  dniden,  zoo  als  in: 

Hoe  komt  u  Meester  soo  heel  aoergheven  stout? 

Roddr.  bl.  22. 

Zie  nof^  Costib,  Tijsken  v.  d.  Schilden,  1613,  bL  19. 
OrerluileB.    Over  den  hekel  halen,  over  de  tong 
laten  rgden. 

Daer  is  niemet  die  sy  niet  wardeynen  en  halen  over. 

Kl.v.d.Koe,  bl.8. 

'tScbynt  dat  men,  elk  in  Hzyn,  bier  zo  wat  ooerhaalt. 

H.  Argblkot,  Sen^,  Hisanlrope,  1682,  bl.  29. 

Wat  schort  u,  dat  gy  my  zo  lelyk  overhaaU. 

ld.  id.  bl.  48. 

OrerkoHieii.    Overvallen. 
Maar  doch  ick  ben  beducht  met  Haaghdelycke  schromen, 
Dat  yemant  onverwacht  my  hier  moght  overkomen. 

Roddr.  bl.  5. 

OFerkomeB,  part.    Door  en  door  slecht,  volleerd 
in  het  kwaad. 
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Wat  inval  quam  sich  slrax  verbteldea  io  mya  sianeo » 

So  ernslachlich ,  om  eea  sulckeo  vondt  Ie  vinnen. 

Om  van  gelyck  te  doen  dien  overkomen  guyt, 

Die  ons  so  dapper  heeft  met  list  gestreken  uyt.  * 

Moorlje,  bl.  60. 

Orerleggen.    Begrgpen,  in  het  oog  honden. 

Hy  is  een  hovelingh,  dit  moet  ghy  over-legghen^ 

Wiens  hooghste  konst  bestaat  in  wel  te  konnen  eeggheo, 

Apgeo.  bl.  15. 
Orermden.    Y oorbijgaan . 

Se  werelt  is  by  my  soo  langhen  overleden 

Dat  icker  niemant  ken. 

Schyn-Heyl.  bL  4. 

Overmldfl.    Midden  door. 

O  Robbeknol !  dach  gewaer  dat  is  so  excellent 

'K  wed'  ick  hou  ooermidts  daar  mee  een  sack  met  wol. 

Jerol.  bl.  14. 

drenMog^ii.    Te  boven  gaan  in  rang  en  stand. 
En  die  den  armen  over  mach, 

Biedtse  selden  goeden  dach. 

Luc.  bl.  10. 

Dit  spreekwoord  is  zeer  ond;  men  vindt  het  reeds  in 
MiiJKRs  Oude  ftTederl.  Spr.  bL  1. 

Overspmlten.  Overgaan,  overerven,  besmettelijk  lijn. 
Ach,  siet  soo  droevich  niet,  't  schijnt  dat  u  't  hartiB  sluyt; 
En  weet  ghy  niet  myn  lief!  dat  u  druck  overspruyt? 

Moorlje,  bl.  8. 

Soo  weynicb  als  in  lijf  en  leen 

De  sucht  of  sieckten  overspruyt, 

Wanneer  s'een  Doctoor  ons  beduyl. 

Jerol.  Voorw.  bl.  6. 

OrerslalUg.    Zeer,  erg,  bijzonder. 
Hy  was  tot  lange  Jaap  Ie  bier 
Daer  quam  zy  oock  aen  proncken, 
In  hy  was  wat  op  zijn  benier 
Hiel  over-stalUgh  droncken. 

Boert.  L-B.  bl.  9  b. 
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Overwerpem.    Gal,  goed  geefs  zijn,  met  geld  voor 
den  dag  komen,  de  beurs  uithalen,  afschoiven. 

De  luy  werpen  nou  so  niet  over,  sy  bestellent  nou  met  duyljes 
Die  wel  ter  guldens  garen;  doe  ginge  de  vaars  grof, 
Trouwen  't  is  nou  een  duere  tijdt,  'tmacher  nou  so  niet  of. 

Jerol.  bl.  34. 

Flucx  warp  <mer  du  overgheven  Kinckel! 
Sooje  met  de  luy  d'er  geil  deur  gaen? 

S.  CosTBa,  Tijsken  v.  d.  Schilden,  1613,  bl.  19. 

Overwerpen   is  eigenlijk   een   elliptisch  gezegde.    De 

volle    uitdrukking  was:   over  den  nagel  werpen,   zie 

Hagel. 

Overwikkea.    Wikken  en  wegen,  overwegen. 

Ghy  Prinschen  groots  verheven  boogh,  dit  vertoogh 
Wilt  met  reden  over  tvicken. 

Griane,  bl.  24. 

Zie  nog  Angen.  bl.  49;  Tohdbl,  Palamedes  1707,  bl.  18. 


Tmmmdew.    Mand,  Fn/N»tter,   Eigenlijk  broodmand. 

Lat  panarium. 

D'ien  gaf  de  meydt  een  schop,  die  een  koonlje  end'ander  een 

klaater, 
£n  wurpea  de  maeten,  de  matten,  de  paenders  int  waater. 

Moortje,  bl.  17. 

FMird  (Op  zyn)  Komeii.    Driftig  of  boos  worden, 

zich  vertoornen* 

maar  doen  hy  quam  te  weten 

Dat  ick  met  u  op  nuw  soo  kennis  hadt  ghemaackt, 
Soo  quam  hy  op  zyn  Paart. 

Hoertje,  bl.  7. 

Deze  uitdrukking,  aan  de  riddertgden  ontleend,  wordt 
opgehelderd  en  verklaard  door  D^  Halbertsmi,  in 
zijn  Naoogst,  I,  88. 

PaardleBToeteB  (Vit  de).     Gewone    uitdrukking, 
later  verkort  tot:  uit  de  voeten. 
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set  gby  dit  volck  io  oorden,  ick  gae  hier  achter an 

Wat  uyt  de  poerden  voeten,  daer  ick  de  batlalie  vaa  veers  siea  kao. 

Moortje,  bl.  53. 

Hy  zit  wel  uyt  der  peerden  voeten ,  die  op  den  torea  de  kloeken 

doet  bayaerden. 

De  Bruhe  ,  Banck-Werck ,  1660,  II,  169. 

Komt  laet  ons  gaen  leggen  onse  hoofden  uyt  de  paerdevoeten. 

Van  Paffeürode,  Hopm.  Ulrich,  bl.22. 

Men  leze  hieroyer  yerder  D^  Dl  Ybies,  Warenar,  bL  161. 

Paartje.    Zekere  biermaat,  de  helft  van  een  Taan, 
een  mengel* 

Ick  wil  aen  dit  spel  een  paerl^e  wel  verkycken. 

St.  Ridd.  bl.  34. 
Laet  sien  eens,  hoe  Teel  staet  'er  wel  aen  bier? 
Niet  meer  als  acht  Tanen,  en  dan  een  paertjen  Toor  't  Tier, 
En  reeckent  hy  dan  noch  een  paertjen  goet ,  soo  ist  'er  neghen. 
S.  GosTBR ,  Tysken  Tander  Schilden,  1613,  bL  14. 

Zie  nog  Roddr.  bl.  11;  Griane,  bl.  60;  J.  tah  Paffu- 
BODE,  Hopman  Ulrich,  1661,  bl.  55;  ld.  Filibert  of 
Önd  mal,  1657,  bl.  21;  G.  G.  tan  Santiit,  Lichte 
Wigger,  bl.  20;  Focquenbboch,  De  Min  in  hetLauinu- 
huis,  1766,  bl.  38. 

,  Paasea.  Denken.  Verbreede  uitspraak  Tan  peysen 
of  paysen. 

En  noch  paasen  dese  Ollandtsche  Hoeyers  Tan  Amsterdam, 
Dat  ick  kick  om  hoor  schoon  ensicht  uyt  Birabant  quam. 

JeroL  bl.  30. 
Pay.    Betaling,  aflossing. 

't  Is  inde  huur-ceel  expres  bedongen  een  pay  te  gOTen  alle  maans» 

Jerol.  fol.  40. 
Palen.    Grenzen.    Subst.  plur. 

Infante  1  als  ick  noch  was  in  myns  Vaders  jMifen, 

Daarmen  my  aldereerst  vpn  u  quam  te  Terhalen. 

Griane,  bl.  9. 
Zie  ook  id.  bl.  12. 
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.    Palfli  (Hier  ii  (q^k  tot).     Een  spreekwoordelgk 

geiegde,  waanran  de  beteekenis  waarschijnlyk  is:   bier 

heeft  men  al  wat  men  begeert,  hier  heeft  men  alles  te 

kust  en  te  kenr. 

Bat  beeft  zya  oawe  smaack;  wel  op  mya  magre  koonen, 
Hou  moetje  eens  jou  kunst  en  jou  vermoghen  toonen, 
Siet,  hier  i$  speek  tot  palm,  bier  bebdy  *tal  na  wens, 
Gaeve lever,  goet  broodt,  ossen-muyl,  schape-pens,  enz., enz. 

Jerol.  bl.  22. 

Het  woord  palm  is  mg  duister.    Zou  het  kunnen  sgn: 

spek  %oo  dik  tUs  een  palm? 

Pand.    Scheldwoord. 

Siet  dit  onwetende  panckL 

Roddr.  bl.  10. 
Komt  uyt  ghy  lelyck  panckt!  hoe  langh  suldy  vertoeven. 

Moortje,  bl.  43. 

Het  is  eigenlgk  eene  elliptische  uitdrukking.     Den  wa* 

ren  zin  leert  ons  Costib,  in  de  woorden: 

Pant^  daar  de  Lombert  geen  geit  op  doeL 

Tysken  v. d.  Schilden,  1613,  bl. 6. 

Zie  ook   SymeUy   bl.  4;  KL  v.  een  Huysman,  bl.  2; 

Schyn-Heyl.  bl.  23 ;  Geest  van  Tengnagel,  1642,  bL  1 10. 

Faragon.    Toonbeeld ,  staal;  bij  uitbr.^lieQei  puikje. 

Sp.  paragen  f  It  paragone, 

Ay  eenigh  Paragm!  schoonste  van  alle  Trouwen. 

Roddr.  bl.  4. 

Se  Graef  is  wel  ontsint,  dat  hy  lydt  al  'tghequel. 
Om  dit  paragoentje. 

J.  J.  CoLEVBLT,  Broef-Eyndend'  Spel  tusschen  Graef 
Floris  en  Gerrit  van  Yelsen,  16^8,  bl.  6. 

Zie  ook  Vah  PirFiNBODS,  Hopman  Olrich,  bL  26. 

Parlde»pop.    Parelpop ,  een  vleinaam  voor  pronk* 
juweel ^  juweel  van  eene  meid,  enz. 

Daer  quam  onse  buurw\jfs  roeyt  en  haeldeo  een  emmer  vol  voor 

twee  stuyvers, 
Get  hoe  gluurden  daer  die  snuyvers  na  een  tas  van  eenparlde-pop» 

Hoertje,  bl.  17. 
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Parl€«gateii.    Verbloemde  oitdrukkiog  voor  eoire. 
Mijn  Haa  seyt  dal  by  blindt  wort  van  al  dat  parle^gaUn. 

KI.  V.  d.  Holen.  bL  3. 
Soeckt  hy  wat  te  perlegaten. 

De  Geest  van  Tengnagel ,  1642,  C  7.  v«. 

Parlementen.    Spreken,  praten,  zijn^mond  roeren. 

O  bloemerharten !  gangs  bleet!  mach  ick  nou  VLV^iparlemenusuf 

Griane,  bl.  34. 

Even  als  bet  subst.  parlement  vroeger  niet  zelden  voor 

redetwist  gebruikt  werd,  zoo  beteekende  jwr/eiTten/e» 

ook  ttaisten,  kijven. 

Ick  durf  waeracluig  niet  t'huys  komen,  so  sal  m'yn  wijfporb- 
menten.  KI.  v.  d.  Koe ,  bl.  12. 

Ick  stoodt  vast  in  myn  selfs  verstuert  en  parlementen  ^ 
Öm  dat  n^yn  oudt  Oom  daar  so  langhe  stoot  en  drenten. 

Moortje,  bl.  21  en  22. 
Zie  ook  Griane,  bl.  34. 

Parmafoys  (Op  zUn).    Naar  den  Franschen  zwier, 
van  de  uitdrukking  par    ma  foi  die  Franscbgezinde 
lieden  veelal  in  den  mond  hadden. 
Heb  ick  ien  reys,  gort  wous!  an  mijn  lijf  iens  wat  moys, 
Sy  roepen  Uover  de  buurt:  kijck  dat's  op  zijn  parmafoys. 

Roddr.  bl.  0. 
Om  Gods  wil  ziet  dit  Parmafoyse  volk  eens  slaen  kycken  en 

gaapen.  Uontghe  bijt  my  niet ,  1649 ,  bl.  23. 

Parmantig.    Zwierig,   statig,  deftig,  fier;  van  het 

Sfp  paramento,  opschik,  statige  dos. 

ay  siet  eens  boe  hy  treet, 

Hoe  parmantiehf  boe  prat! 

Moorlje,  bl.  63. 
Rodrigo  de  Malta,  die  roaackteme  lest  soo  quaat, 
Mits  by  soo  permantkh  en  pruets  gaat  by  de  straat. 

ld.  bl.  29. 
U  Hofleiycken  Gheest,  ^IparmatUigh  schoon  ghelaat. 

Roddr.  bl.  4. 
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Zie  ook  JeroK  bl.  6  en  60;  F.  £tk,  De  Dobbekar, 
1736,  bl.  16;  J.  de  Rtk,  Krispyn  Jofrr.  en  Notaru, 
bl  51,  en  vergelgk  D'.  Db  Jagibs  N.  Aich.  I,  474. 

Pas  {Hiet  te).    Ten  onpas,  ongelegen. 

Neen,  neen,  sy  het  te  doen,  ten  komter  niet  te  pas, 

'sis  besicli  by  baar  Vaar. 

Luc.  U.  48. 

Zie  ook  Moortje,  bL  19;  JeroL  bL  13. 

Pasdd^e.    Zeker  dobbekpel.    Fr.  pa^se^dix. 

lek  weet  men  tljdt  beter  door  te  brengen 

Het  een  pasdijye. 

Moortje,  bl.  34. 

Passen.    Oppassen,  zorgen. 

— gby  Almynf 

£n  ghy,  Heer  Rodderick!  suil  ptissen  hier  te  zijn. 

Koddr.  bl.  29. 
Past  ghy  de  Camenier  roaer  om  een  hoeck  te  spreken. 

Scbyn-Heyi.  bl.  7. 

Tan  cl^^f  bet  gewone  nie^  pasi^en  op  ieis  Toor  er  niet 

bezorgd  voor  zyn^  er  mei  om  geven.  , 

lek  pas  op  gord  noch  mensch,  op  DuyYol  noch  op  dood. 

Moortje,  bL  49. 

Zie  ook  ld.  bl.  48  en  57;  Scheyn-Heyl.  bl.  30;  KI.  r. 

d.  Molen,  bh  7;  St.  Ridd.  bl.  20  en  24;  Tersekeiclene 

Ged.  II,  52. 

Peene.    Terbenrte,  boete  of  straf. 
Op  peene  van  openbaarlick  geachavolteert  eode  strengbalick 

ghegheesseit  te  werden. 

Jerol.  bl.  29. 

En  daeghden  al  't  gediert  ten  hove  op  groote  peen. 

Vor«DEL ,  4°.  uitg.  III ,  3. 

waarin  Weiland  (Gr.  Taalk.  Woordenb.  tn  voce) 
eetbare  wortelen  ziet!  Vergelyk  nog  St.  Aidd.  bl,  6. 
en  JeroL  bL  4. 
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VeyveB  (Trans.).  Bedenken,  zich  Toorstellen.  Vlaamtch 
paysen ,  Fr.  penser. 

't  Selschap  dat  nu  roet  vreuchde  reyst, 
HNaackeod'  oogheluck  niet  en  peyst. 
Door  diense  in  weelde  swemmen. 

Roddr.  bl.  49. 
Zie  nog  Loc.  35;  Schyn-HeyL  bl.  29. 

Felletler.    Bontwerker. 

lek  wilde  de  leugenaers,  die  vol  leugens  zyn  gbepn^. 

Van  eenen  Pellstier  wel  soo  hebben  gheklopt, 

Gbelijckse  haer  vellen  doen. 

Schyn-Heyl.  Eerste  Voor-reden. 

Pelser.    Bontwerker. 
Daer  kregen  wy  so  veel  Bonsiours  en  Baeselmanis  van  de 

rycke  monseurs, 
En  800  veel  goen  dach  van  pehers  en  schruers. 

Moortje,  bL  17. 

Zie  ook  KI.  v.  d.  Koe,  bl.  2. 

Periliiler.    Renkwerkmaker,  renkwerkverkooper. 

Gaet  na  de  Perfinier  en  siet  dat  gyme  brenght 
Voor  een  pont  vlaems  Civet  niet  Ambere  vermengbl. 
Tot  reuck  werck  vande  brief. 

Scbyn*Heyl.  bl.  8. 

Fertg.    Kostelgk  als  eene  peer? 

O  vijrmenten  s'is  van  klinck,  o  s'is  ien  perige  sack,  neen 

byget  s'is  van  sessen. 

KI.  V.  een  Huysro.  bl.  1 . 

Petoor.    Roerdomp.     Bg  Kil.  puioar  en  buioor; 

Fr.  butor. 

Die  Reygers  en  Petoors  kon  iode  Lucht  verschalcken. 

Roddr.  bl.  1. 

Penlawen.    Ranselen,  rossen. 
Soo  sal  de  Baron  en  ick  hem  lustich  t'samen  stroopen, 
En  pmluwefi  hem  lustich  of  met  wat  ongebranden  as. 

Luc.  bl.  38. 
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Fenrea.    Trekken»  gaan ,  zich  aan  of  tol  ieU  begeren. 
Dan  sieode  dat  de  kans  soo  krap  staat  en  so  pal» 

Soo  bruycken  sy  de  Bock  en  peuren  nae  de  wal. 

Roddr.  bl.  21. 

Terw'yl  de  andere  twee  z'ya  kleedt  en  mantel  scheuren. 

Dwinghen  zy  hem  benauwt  gints  in  een  hoeck  te  peuren. 

St.  Ridd.  bl.  13. 

Zie  ook  Moortje,  bL  50. 

Fhmr-heer.    Lnthersch  geestelijke,  Lnihersch  pre- 
dikant. 

Het  minste  datse  sproocken  dal  was  een  reffiereyn,  en  dat  so 
exstravagant 

Van  uytspraack,  trots  een  Oostersche  Phar-heer,  of  Luytersche 
Predikant.  Jerol.  bl.  0. 

Flelc    NaiJTer,    tegenzin,    wrok,    wangonst,    haat. 

Fr.  piqué. 

Bat  ghy  haer  heymelljck  haet,  misschien  dat  om  een  pieek 
Van  weygeringh  of  toot,  die  ghy  niet  cont  verdouwen. 

Angeniet,  bl.  43. 

De  Liefde  van  de  kunst  is  sieck, 
Of  yver-loos  door  spyt  of  piecL 

Boert.  L-B.bl.  109, a. 

Zie  ook  Aendachlich  L-B.,  bh  27,  a. 

Ftemgttl.    Waarscbgnigk  eene  ziekte  in  de  gal,  die 

fletschheid  en  flaauwheid  ten  gerolge  heeft 

De  Worstel-konst,  ja  noch  wel  duysent  dinghen  meer. 

Die  wy  naar  eysch  des  tyts  oock  sonderliog  verdeelde. 

Veraarden  soo  door  dwangh  de  Piemgal  geepse  weelde. 

Roddr.  bl.  1. 

Van  daar  het  adj.  jnemgaUig,  voor  flelsch  of  flaanw. 

Job  is  een  man  as  een  braen-appel,  arm  en  piemgalligh. 

6.  VAN  Sapiter,  van  't  een  op  't  aer,  bl.  3. 

Doch  de  oorspronkelgke  spelling  was  peemgal,  peem^ 

galUg^  bigkens: 

Meteen  is  maareen  kleuter,  een  weerdeegh,  en  't  ander  een  ascal; 

'T  sijn  suicke  peem-galghen  asser  noch  uyt  kennen  komroea 

ld.  Snapp.  Sïjlg^n,  bl.  2* 
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Fieperilog.    Beuling  of  worsl. 
Wilje  gien  warme  bnelling,  leverliog,  bloeling,  fdeperUng? 

Moortje,  bl.  15. 

Welligt  aan  jnper  (peper)  ontleeDd,  en  dos  gekruide 

tvorsi. 

Pleraarsen.  Aarzelen,  weifelen,  dralen,  schoort oeten. 

Pieraarsdy,  o  mrjn  bant!  nu  dnbb'le  winst  1e  wercken? 

Roddr.  bl  33. 
Als  men  die  bruydt  bidt,  soo  piereerstse. 

M  BUER ,  Oude  NederL  spr.  bl.  19. 

Eigenlijk  het  heen  en  weder  draaien  als  een  jner  o( 
worm  en  dus,  zoo  als  hier  boren  is  aangeduid,  aar* 
zelen,  dralen,  schoorvoeten,  welk  laatste  Brkdero, 
raneene  bruid  sprekende,  mei piercuirsen  afwisselt^  als: 

Sy  slaat,  sy  gaal,  sy  stael,  sy  schoor-voet,  sy  staet  stiL 

Boert.  LB.  bl.  87. 
hetgeen  elders  heet: 

Sy  rijst ,  sy  slaet,  sy  coemt ,  sy  pieraarstj . . .  neen  • . .  sy  gaet. 

ld.  bl.  25. 
Tolgens  Msuer,  t.  a.  pi.  is  jner^eerscAen  »in  Kleefs- 
land  een  kinderspel,  waarin  men,  op  de  hurken  zit* 
tende,  zich  verschuilt.^'  Zeer  waarschijnlijk  zal  ook 
deze  benaming  in  het  heen  en  weder  draaien  en 
wenden  haren  oorsprong  hebben. 

Pffnen  (Hem).    Zich  inspannen,  zich  moeite  geren, 

zijn  best  doen. 

Voor  de  Werelt  goet  te  schijnen, 
Doet  hy  licht,  die  hem  wil  pijnen, 

St.  Ridd.  bl.  5. 
Zie  nog  Luc.  bl.  31. 

Pllpeir.  Op  den  doedelzak  spelen  zoo  als  de  beeren* 
leiders,  om  de  beeren  te  laten  dansen.  Tan  daar  het 
spreekwoord : 
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So  veur  gkep^pen,  so  na  edangst 

Griane,  bl.  60^  KI.  v.  d.  Koe,  bl.  14. 

Ons  spreekwoord  zoo  als  de  ouden  zongen ,  zoo  piepen  de 

jongen  f  ran  de  Togels  ontleend ,  heeft  bijna  de  zelfde 

beteekenis. 

Pik   olie   9va«£     YerbMtercle    uitspraak ,   folgens 

BiLDiRDiJK^    Tan  het  Italiaansche  kinderspel  Piccolo 

o  grande,  eenigzins  OTereenkomende  met  ons:  bok,  bok, 

sla  vasl,  enz.    Zie  N.  T.  en  D.  T.  lY ,  207. 

ick  wed  by  mija  Jan  Oom ,  dal  sv  i'samen  suUeo 

spelen  Piek  oli  groef.  St.  Ridd.  bl.  34. 

raie-geld.      Eigenigk    pUle-gifl,    geschenk    Tan 

doopheBers  aan  petekinderen,   aldus  genoemd  naar  de 

pelle  (doop'pelle  of  doop-kleed) ,  en  das  eene  gift  yoor 

de  luunnand.    Hier  echter  wordt  er  het  doopkleed  zelf 

mede  bedoeld. 

Hoyaal  ick  sal  na  Giertray  de  Minne-moer  gaen  kuyeren , 
£n  halen  het  hemt,  daerse  inne  Rorslent  is,  met  haer  hiyeren. 
Met  haer  Tierkante  pille-geU,  met  haar  deken,  slab  en  kiel, 

Met  de  Inyer-roaackt. 

Moortje,  bL  55b 

Zie  nog  De  Bediedenisse   Tan  der  Missen,  ts.  221  en 

T.;   Tav  Hassklt,   Arnh.  Oudh.  III»  164  en  pelle  in 

Floris  ende  Blancefl.  ts.  616,  1503  en  3604. 

Flaneler.    Plank,  die  voor  bet  huis  OTer  de  goot  ligt, 

ook  planken  befloering  achter  de  haizen  OTer  het  water. 

Die  een  heele  tijl  voor  de  Iraty  aitlen  of  op  'iplemcier. 

Schyo-Heyl.  bl.  20. 

Wg  zeggen  plankier;  ondtgds  was  het  planckijs,   alf 

bij  Toorb.  in  den  Limhorch. 

Flaren.    Eigenlijk  pladeren,  d.  i.  plaidieren,  plei- 

ten 9  in  twistgeding  treden.   Kil. 

De  jnyste  reden  is  de  oordeelaar  Tan  't  recht. 
Die  plaarl  met  d'uytspraack  van  't  g'Jyckformich  sin-ghevecht. 

€riane,  U,  43w 
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Flalbek.    Eane  montsoort  waarvan  de  waarde  thans 
onbekend  is. 

Wat  slacker  eeo  geil  in  d' Appelen!  eenplat-beckf  een  stooter, 
eenryer.  Hoertje,  bl.  62. 

Zie  ook  id.  bl.  19. 

PlAtter.    Plat,  onbeschaafd,  lomp  mensch. 

Gby  Plotters!  die  dus  wilt  groothertigh  snorckt  en  roemt. 

Roddr.  bl.  28. 

Al  sya  't  maar  plompe  bloets  en  plotters. 

Luc.  bl.  10. 

Zie  ook  De  Bekeerde  Alchimist,  1714,  bl.  II. 

Piejlen.  Bij  zich  zelven  overleggen,  wikken  en  wegen. 

Wat  doet  myn  vreugbt  so  schielyck  diep  bedelven. 

Dat  ick,  met  groot  beroeren, 

Dus  loop  en  pleyt  met  mymmeren  in  mijn  selven. 

Roddr.  bl.  29. 
PllehteilBg.    Tolgens  plicht. 

lek  heb  uyt  vrunlschap  u  tot  uwen  best  gheraden, 
£n  pUchtelingh  met  een  voldaan  an  myn  ghemoeL 

Angen.  bl.  30. 

Ploeg  (Iemand  syn)  lAten  gaan.  Spreek  woordelgk 

gezegde  voor  iemand  werk  verschaffen,  iemand  te  doen 

geven. 

Nou,  wiije drincken ,  sodrinckt,  loet  de  Waerdin  hoer  ploeA 
goen.  KL  v.  d.  Koe,  bl.  5. 

Hier  beteekent  het  meer  bepaaldelijk:  drink,  opdat  de 
nering  der  waardin  zoo  veel  te  beter  ga;  de  schoorsteen 
moet  er  van  rooken,  zegt  men  nog  thans. 

Plok.    Plokpenning,   voordeel  dat  men  trekt  voor 
het  hoogste  bod  op  eene  verkooping. 

Dit  is  gbelt  ailiens  oft  een  excecusys  plockje  was. 

Jerol.  bl.  36. 
Plomp.    Bot,  stomp. 

Wat  maact  haar  weerschy  n  dof,  wat  maact  haar  prickels  plimpt 

Luc.  bl.  34. 

Zie  ook  Mii/IR,  Oude  Nederl  Spr.  bl;  70. 
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Fl^aipTertoreB.    Plotaeling,  too  maar  in  eens,  hol 
over  boL 

En  wurpea  de  maeten,  de  matten,  de  paenders  int  waater, 

PUm  verlooren  vande  slays. 

Hoorde,  bl.  17. 

Zie^ook  G.  Bustkihs,  Claes  Kloet,  bl.  11;  Woordenb. 

T.  h.  IfiStlt. 

FlotieB.    Ploffen,  neerstorten. 

Doch  die  in  weelden  is  ghewent, 
£n  plotu  bedoven  in  ellent 

Angeniet,  bl.  8. 
Zie  ook  Moortje,  bL  73. 

PlvikeB.    Plukken. 

Soo  't  nutte  By^e  Honigh  pluyekt^ 
Daar  Spinne  quaat  fenijn  wt  suyckL 

Roddr.  bl.  62. 
Zie  nog  St.  Ridd.  bl.  15  en  Hoofts  Ged.  bl.  131. 
Plolsteren.    Plunderen. 

verovert  en  gheplondert, 

Gepluystert  en  geplockt  van  geit  en  kostlyckheen. 

Moortje,  bL  6. 
Zie  nog  ld.  bl.  51   en  D'.  Dl  Jagus  Proeve,  ens. 
tn  voce. 

Podde.    Kikker. 

Die  om  poddefi  te  roarrickt  gaet  is  wel  belust  om  vleys. 

Kl.v.d.Koe,bl.  12. 

Poesen.    Kussen,  zoenen.   Zie  Kil.  Tan  daar:  sich 
met  de  meisjes  vermaken. 

soo  dat  ick  op  het  lest 

Al  de  bocht  versleropten 

Het  was  oock  seker  best,  dat  icker  wat  voor  poesten. 

Kl.v.d.Koe,bl.l. 
Pekken  (Be).    De  duiveL 

Dat  iou  de  poeken  baal  met  iou  liegen. 

Lucelle,  bl.  31. 

9.  IX.  19 
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BiDJe  quaat,  so  blijd  quaat,  ea  loopt  vr;  voor  de  poekmu 

Moortje,  bl.  48. 

Nog  heden  is  pokker  in   het  Deensch  Toor  duivel  in 

gebruik.     Ook  het   Eng.  heeft  puck  Toor  booze  geest 

Zie  yerder  Schyn-HejI.  bl.  14  en  D^  J.H.H albirtsma, 

Naoogst,  I,  267. 

Pokken  (Urer  H)  en  mazelen  zUn.  Te  ond  tijn 
om  deze  beide  ziekten  te  krijgen. 

Nu,  gis  ick,  ben  jy  al  over  H Pochen  en  HMaeslen^ 

En  wat  souw  jy  doch  by  eeo  jongh  Yenus  dier  doen? 

Moorlje,  bl.  19. 

Pollen.    Trekken.    Eng.  io  pull,  en  bi}  mtbreidingy 

om  den  tuin  leiden. 

Die  troetel-siecke  Snollen,  die  wisten  roy  soo  te  pollen. 

Kl.T.d.Koe,  bl.]. 

Indien  ick  dat  wou  doen,  zoo  kan  ick  van  een  aér 

Wel  geld  verdienen,  neen,  je  zelt  me  zoo  niet  pMen. 

H.  Verbiest,  KI.  v.  't  Wynvaatje,  1670,  bl. 6. 

In   de  KI.  v.  Robbert  Leverworst,   door  I.  Tos,   legt 
Ljjsbet  tegen  haar  man: 

Flux  seg  ikje  laet  los  en  bruyt  heen  na  jou  snollen, 
Die  jou  om  ziel  en  lyf  en  om  je  welvaert  pollen. 

Uitg.vanl725,bl.2e. 
Pomp.    Pracht,  luister.     Fr.  pompe. 

syn  bedeesde  romp, 

Die  by  door  't  semm'len  ciert  met  een  weerloose  pomp. 

Roddr.  bl.  32. 
Yan  daar  nog  pomperye  in  I.  de  Bruhks  Zinne-werck, 
1624,  bl.  215,  en  pompigA  op  bl.  303. 
Zie  nog  Griane,  bl.  46. 

Pompeas.    Prachtig,  luisterrijk.     Ft»  pompeux. 
Op  dat  ick  u  begifl  na  u  verdienst  en  staat, 
En  ick  u  Feest  vereer  met  myn  pompeus  cieraat 
Yan  Yorsten ,  Princen  eel  en  hooghe  staat-Joffirouwen. 

Roddr.  bl.  46. 
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PMipeaseltlk.     Op   eene   luisterrijke,  prachtToUe 
wijze.    Fr.  pc/mpeusement. 

Die  't  Duwe  houwelyck  pompeuselyck  vereeren. 

Griane,  bl.  37. 

PoBven.    Toebakeren,  toedekken,  toestoppen. 

'T  is  sulcken  soete  vaar,  hy  kan  hum  so  dicht  pongsen. 

Hoon  je,  bl.  68. 
Soo  leyl  den  Kalis,  bar  ghepongst^ 
En  ronckl  soo  sorgh'loos  dat  het  gonsL 

Angeniel,  bl.  6. 
Zie  ook  PoëmaUi  bL  16. 

Pe^lc    Ponjaard,  kleine  dag,  welke  in  Torige  tijden 
door  deftige  lieden  aan  een'  fraaien  band ,  hetzij  op  den 
mg  of  op  z^de,  gedragen  werd,   en    daardoor  tot  de 
kleedij  of  hare  sieraden  behoorde. 
Wech  met  deuse  poock,  wech  met  dese  boel ,  wech  met  dese  sleur. 

Symen,  bl.  7. 

Poesje  (ZQb)  te  reer  staan.    Zich  Tan  zijn'  plicht 
kwijten. 
ViTat  duncktje,  heb  ick  dan  myn  pootje  oock  niet  wel  te  roer 

e  staen.  Jerol.  bL  38. 

Zie  TuiVMAH,  Nalezing  y.  d.  Nederd.  Spr«  bl.  29. 

Pepeley.    Terbastering  ran  apop/e:rte,  d.  i.  beroerte* 

De  liefde  is  een  eungier  dingh    het  loopter  een  deur  sijn  bloet 
Ghelijck  als  de  popelqf  of  als  quicksilver  in  een  boet 

St.  Ridd.  bl.  31. 

Pepelensy.   Idem  als  voren.   Zie  Schyn*Heyl.  bL  18» 

PopelsQe.    Drek ,  vuiligheid ,  nog  heden  in  gebripk. 
De  o  in  dit  woord  is  uit  oe  ontstaan. 

By  een  exempel,  gaet .... 

lens  midden  door  het  vyer,  midden  door  de  popelsije^ 
Soomen  niet  en  seyl,  dalje  een  groolen  £sel  zyt, 

Ghy  sultet  winnen. 

Schyn-Heyl.  Voor-reden. 

19* 
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Fortelen.    Pruttelen  ^  binnen  smonds  prcfelen. 
Maar  ghy,  Almijn!  wal  slaat  gby  dus  en  knarst  of  pcrteU^ 

£n  preutelt  binnens  monts? 

Roddr.  bl.  28. 

FolboeTerQ.    Guiterij^  schurkerij,   schalksche  han- 
deling.    Zie  Kil.  op  potboeve, 

—  schalckbeyl,  acblerclap  en pot-boevery. 

Moortje,  bl.  19. 

Pots  honderd  en  tuviniig.  Basterdvloek.  Pois  konr 

dert  Terbasterd  uit  Gods  onde^  d.  i.  Gods  genade.    Toen 

het  eens  tot  honderd  was  geworden »  kon  men  er  Trf 

een  ander  getal  biJToegen;  zoo  vindt  men  elders  jpo/# 

honderd  duizend,  enz. 

O  bloemer  herten!  sus^  pots  hondert  en  twijntigh  luysler. 

Roddr.  bl.  49. 

Pots  loDferen.   Basterdvloek ,  yoot  Gods  Jongeren^ 

d.  i.  de  Apostelen. 

Pots  tongeren!  lek  word  so  wildt. 

KI.  V.  d.  Holen.  bl.  13. 

Zongeren  in  gelijke  verbastering  leest  men  ook  in  het 

Belg.  Mus.  IX,  bl.  73. 

Pots-nlekel.    Basterdvloek  voor  God  en  de  Nikker. 

O  pots-nickelf  hoe  souw  so  een  lecker  beetje  smaken! 

KI.  v.d.  Koe,  bh  14. 

Poltery.    Boeverij  y  guitenstreeky  pots. 

En  sulcke  potterijtjes  die  melense  meikaar  met  schepels  toe. 

JeroL  bl.  12. 

Zie  nog  ld.  bh  55;   Schyn-Heyl.  bl.  46;  S.  CosTil, 
Isabella,  1627,  bh  3. 

Pottertje.    Boefje,  guilje.    Cupido. 

Nu  ^{pottertje  roy  heefl  ghewondl. 
Nu  biedt  hel  my  sija  lieve  mondL 

Roddr.  bl.  6. 

Zie  ook  Gats,   1726,   II,  179;   Hooft,  Ged.  bh  169; 
Tersch.  Ged.  I,  12. 
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Fraehea.    Bedeleo,  afbedelen»  smeekend  aftragen. 

Komt  geefl  myn  noch  een  kus j  hoe?  laatje  myn  noch  praechen  f 

Moortje,  bl.  8. 

Loopt  roet  jouw  duyten  in  ien  pomp,  orgheeftse  dieseprocc/iefi. 

Roddr.  bl.  10. 

Zie  ook  id.  bl.  38;  KL  t.  d.  Koe,  bl.  16. 

Pracher.    Iemand  die  smeekend  iets  afbedelt. 

Dat3  waar,  dat  weet  ick  wis,  en  hy  't  om  't  geld  niet  liet, 
Uy  leedt  hem  andersins  met  suicken  fraeher  niet. 

loorlje,  bl.  31. 

rramea.    Drukken,  prangen ,  bezwaren,  kwellen. 

Volcht  als  een  eerbaar  kint  u  ouders  wijsen  raadt, 

Eer  u  'tieetwesen  praamL 

Griane,  bl.  16. 

Zie  nog  ld.  bl.  34  en  SI;  Angen.  bl.  8. 

Pratten.    Pruilen. 
Den  Hopman  begon  stracx  op  myn  pruylend'  te  pratten. 

Moortje,  bL  48. 
Dan  zullen  zy  dat  pruilen  en  pratten  haast  verleeren. 

P.  Bbrpiagib,  Het  betaald  Bedrog,  1684,  bl.  32. 
JPrebelea.    Prerelen,  on?ersUanbaar  spreken. 

Wat  prebelen  is  dit? 

Schyn-Heyl.  bl.  35. 

Freatelen.  l^  Klanknabootsend  woord,  dat  het 
borrelen  Tan  kokend  water  of  Tan  te  TUur  staande  spij- 
zen uitdmkt. 

Soo  haast  en  hoor  ick  niet  de  Ketels  en  potten  preutelen, 
Of  mijn  darmen  beginnen  Tan  honger  te  rasen  en  te  reutelen. 

Lucelle,  bl.  12. 

2^  Pruttelen,  bij  zich  zelf  en  knorrig  pre?elen. 

Maar  ghy,  Almijn!  wat  staat  ghy  dus  en  knarst  of  portelt, 

£n  preutelt  binnens  monls. 

Roddr.  bl.  28. 

Zie  nog  Moortje,  bl.  16 en  22;  Roddr.  44;  Jerol.  bl.  10; 

St  Ridd.  bl.  42. 
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Prgkeloos,  prykelevs.    GeTaarlijk»  hachelgk.  Lat 
pertculosus. 

lek  die  heb  uytgestaan  soo  veel  hazaards  en  lyden, 
In  tochten  prijckeloos,  in  slachten  en  in  slrijden. 

Lucelle,  bl.  54. 

Zie  ook  Roddr.  bl.  31 ;  Schyn-Heyl.  bl.  28. 
Prlck.    l^   Prikkel  I  aansporing. 
Die  Ridderlijck  ten  Hoof  brocht  de  gesprengde  vanen, 
U  Yaderlandl  tot  eer,  u  vyanden  tot  tranen, 

U  vrunden  tot  een  prick. 

Lucelle,  bl.  33. 
2^   Prikkel»  prikkeling. 

—  voelende  de  prick  der  floncker-vlam  van  minnen. 

Angen.  bl.  38. 
Prlcken.    Prikkelen. 

Syn  boerigh  leven  warsch,  gheprkkt  van  't  edel  bloet, 

Yolcht  Prinschelyck  den  aart  van  't  adel  vroom  ghemoet. 

Griane,  bl.  41. 
Proeven,    l^  Beproeven. 

Ghy  hebt  myn  trouw  gheproeft  in  veel  verscheyen  lasten. 

Roddr.  bl.  13. 
Men  proeflet  goudt  int  vier,  de  mensche  inde  noodt. 

Griane»  bl.  44. 
Zie  ook  Roddr.  bl.  35. 

2^   Ondervinden»  dat  naauw  aan  beproeven  verwant  is. 

Niemant  weet  vande  noot,  dan  diese  treurich  proeft. 

Jerol.  bl.  32. 

Pronken.  (Trans.)    Oppronken,  versieren. 
Natuur  heeft  roet  voordacht  ghelijck  u  willen  proncken 
Met  gheest,  met  schoonheydl,  met  haar  alderhooghste  kunst. 

Roddr.  bl.  46. 

—  d'eelste  Jonghelingh,  in  schoonheyt  uylghelesen» 
Die  de  Nature  pronckt  met  een  braaf  Prinslyck  wesen. 

ld.  bl.  5. 
Prone-pint.    Iemand  die  door  netheid  en  sierlijk* 
beid  uitmunt. 
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Wel  pronC'pirU!  wannier  selt  wezen? 

JeroL  bl.  47. 
Elders  leest  men  pnmkepink. 

Hy  is  geen  pronkepink. 

Berpiagib,  De  Belachcbelyke 
Jonker,  1648,  bl.  8. 

Bij  Jav  Soit  yindt  men  proncke'-pïnije ,   in  Clorinde 

en  DambisCy  1640|  bl.  29,  en  het  werkwoord  proncke- 

princken  bij  CoRV*  TAV  Ghistels,  Conste  der  Minnen, 

Antw.  1581,  bl.  84. 

ProTande.    Kost 
Een  move  Appel-sop,  o  seecker,  die  smaackt  oock  niet  bnes, 
lek  mochlet  so  wel,  en  't  is  oock  hiel  goe  provangde 
Vuer  mya  en  myns  ghelijcke,  ouwe  luy,  songder  langde. 

Moortje,  bl.  61. 
Eenmaels  binnen  t'  keele  jaer, 
Vercke  vellen,  reyn  en  claer, 
Zyn  een  goen  tyt  ons  provande 
Met  haer  voersel  veelderande. 

HoNDics,  Moufe-Scbans,  1621 ,  bl.  220. 

Paeren.    Zie  Peurea. 

r.  Snbst.     Zin. 

'k  Heb  in  myn  Man  geen  puf. 

Griane,  bl.  37. 
Adv.    Trots. 

Maar  hy  kon  'Isoo.  afrechlen, 

Puf  pyckeurs  en  stalknechlen. 

Lucelle,  bl.  20. 
PvlTen.    Tarten,  trotseren. 

Al  puften  ick  de  storm. 

Lucelle,  bl.  8. 

Ick  trots  u  guychel-spel,  ick  puff  u  grootste  kracht. 

ld.  bl.  61. 

Zie  nog  Moortje,   bl.  50;   St  Ridd.  bl.  6,  12  en  32; 
Staatir»  Daraide,  bl.  52;  Boert.  L-B.  hl.  85. 
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Tmh    Kan»  kruik. 

Al  scbynea  't  slechte  sullen  sneecb, 
Sy  drincken  groote  fmllen  leech. 

BoerU  LB.  bl.  57,  b. 
Tan  daar  het  werkwoord: 

Pvllen.    Drinken. 
Wy  sulle  me  kaar  ter  wylen  een  reys  toe-fm{^. 

KLv.d.Koe,bL15. 
Een  reizend  man  moet  pullen. 

A.  Alewuh,  Be  Puiterveenscbe 
Helleveeg,  1720,  bl.  39. 

Zie  ook  KL  t.  d.  Uyterse  Jufiers,  bl.  6. 
Paren.    Zui?eren,  louteren. 
£n  puuren  door  het  vier  myn  suyverheyt,  waer  duer 
Dat  dan  de  stroncke  sal  andoen  zyn  eerste  fluer. 

Griane,  bl.  50. 
Puren.    Putten,  trekken. 

Tot  bystant  sal  ick  u  mijn  soete  oogbjes  stuoren. 
Op  hoop  of  gby  daar  uyt  wat  varsche  kracht  moght  puureiu 

Roddr.  bl.  32. 

Zie  ook  El.  T.d.  Molen.  bl.  4;  Het  daghet,  bl.  3;  Boert 
L-B.  bl.  62,  a.  en  op  Ultparen. 

Pats.  Een  minder  kiesch  toevoegsel  aan  de  panta- 
lons onzer  voorouders.  De  beste  verklaring  geeft  de 
plaat  in  Br£DERO^s  Boert.  L-B.  bl.  4. 

O  wat  een  speldekoker,  ganls  oortjes,  datsen  ptUs! 

Moortje,  bl.  63. 
Kick  een  reys,  'kwed  by  steeckt  de  beurs  weer  by  de  puU. 

S.  GosTER ,  Tijsken  v.  d.  Schilden ,  1613,  bL  17. 

Tot  in  de  17^^  eeuw  droegen  de  boeren  nog  broeken 
met  pulsen 9  welke  in  het  Hoogd.  volgens  Le  Frahcq  tak 
BERKHEr  Doedelein  of  ffoomtje  genoemd  werden.  Tol 
nadere  verklaring  van  het  citaat  uit  Gosters  T.  v.  d.  S. 
dient  nog,  dat  de  gemeene  man  toen  noch  zijzakken  in  de 
broeken ,  Boch  geldbeurzen  droeg;  men  bewaarde  het  geld 
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in  een  sakje»  ylak  boTeo  depotse.  Men  zie  de  beschriJTiDg, 

welke  Li  Fravcq  yah  Biikhit  daarran  geeft  in  xijne 

Natuorlijke  Historie  Tan  Holland,  D.III,  bl.  608  en  509. 

Putten  vit.    YerdriJTon. 

Wie  soeckt  anders  als  hy  my  uyt  u  hart  te  putten. 

Aogen.  bl.  24. 


Maad  (Ve)  havden.    Tenorgen ,  bewaren;  het  te- 
gendeel Tan  Torwaarloozen.   Kil. 
lek  heb  hier  een  sack  daar  kan  ick  mija  ondtyser  ia  dreuroeien ; 
Watyetwatis,  dat  houw  ick  te  raadt  ^  ast  maar  wat  doogt. 

Jerol.  bl.  43. 
O  salege  knecht!  een  oudt  wijGe  is  te  prysen, 
Sy  schaft  het  ten  orber,  se  hout  het  goeljea  te  roet. 

KI.  V.  Symen,  bl.  1. 
Zie  ook  Jerol.  bl.  20. 

Raak.  Kunstwerk ,  sieraad;  Tan  raken ,  treffen.    Eig. 

wat  wel  getro£Feny  wel  geslaagd  is. 

Ontdect»  myn  Lief.'  onldect  t'Heester  stuc  der  natoiren» 

Dit  sonderlinge  werck,  dit  uylnemende  raeck. 

De  Gr.  Br.  der  Minn.  bl.  6. 
■aam.    Geraamte,  lijk. 

Vermits  men  Hlijck,  of  het  slinckende  raem, 
let  balsem  sprengbt  wel  kost'lyck  en  bebendich. 

Het  daghet,  bl.  44. 
Maatsali||.    Welberaden,  wijs,  Terstandig. 

Kroon-waarde-wyse  Trou»  beTailich  en  raatsaligh. 

Griane,  bl.  25. 
Zie  nog  Poëmata,  bl.  2. 

Kaatslaan.    Beraadslagen,  oTerwegen. 

en  komt  my  t'aTont  spreken, 

Ontrent  de  kloeke  tien,  als  Tader  is  te  bedt; 
Yfj  sullen  dan  raatslaan ,  wat  't  beste  aansien  bel. 

Luceile,  bl.  38. 
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Rabut.    Eigenlijk  een  net  geplooide  strook   aan  het 

boyeneinde  overeen  gordijn  gespannen,  om  roede  >  inha- 

king  of  samenfoeging  te  bedekken»  bij  uitbreiding  toe« 

gepast  op  het  bovenste  gedeelte  van  het  lichaam,  das  op 

het  hoofd. 

Ie  sweer't  soo  waar  as  gout, 
Dat  desa  selfde  man  wat  mei  de  kop  equelt  is, 
Of  met  de  iepelsucht;  ick  denck  \rabbüt  ontstelt  is. 

Luc.  bl.  57. 

De  beteekenis  is  dus:  ik  geloof  dat  het  van  boyen  niet 

in  orde»  in  zijn  hoofd  niet  pluis  is. 

Mabbauwi  rabaaw.     Schark,  boef,  slechte  kereL 

Briaghl  lot  den  Vyandl  aan  op  dat  wy  hun  benauwen^ 
Yolghl  my  u  üeere  na,  doorslool  dees  Iwee  rabbauwen. 

Roddr.  bl.  55. 
Zie  nog  Schyn-Ueyl  bl  20  en  23. 

Rabbauw.    Soort  van  appel 

dan  't  kosten  hem  wel  een  half  vierdevat 

Babbauwen,  met  een  beniste  Koeck  en  dardalfpont  karstengeo. 

Moortje,  bl  34. 

Rabbaawery.    Boeverij,  guiterij,  guitenstreek. 

Uoe  schuddebolde  die  ouwe  kluyvers  om  de  rabbauwery. 

Jerol  bl  11. 

Tschljnt  lis  al  schriftuere  dat  dees  serpenten  quelen, 
£n  daer  me  decken  sy  haer  rabauwerijen. 

Anna  Byns,  Ref.  1602,  IlI,  04  r^. 

Kabelen.    Zwetsen,  pochen,  snoeven. 
Den  roof  daar  wy  mei  nijt  soo  mannelijck  om  streden, 
In  het  bebloede  Velt  of  glibb^r-gladde  Landl, 
In  d'hitte  van  'Ighevechl  met  een  weer-bare  handt, 
Souwl  ghy  die,  wal  is  dil,  met  rah'len  kryghen  heden? 

Roddr.  bl  27. 

Hy  verschoont  out  noch  jong,  noch  armen  noch  rycken, 
£n  rabell  sonder  slot. 

Moorlje,  bl  76. 
Elders  vindt  men  ravelen  en  revelen,   beide   verwant 
aan  het  Fr.  rever.  Eng.  to  rave,    Ferg.  ook  Lat.  rabtUa. 
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Rade  (Tan)  lya.     Van  oordeel  xgo. 

Toor  mj,  ick  ben  van  rade 

Dat  wy  voorsichtelijck  onlwyckea  onse  schade. 

ffloor^e,  bl.  50. 

MadelUk«    Wijs,  schrander,  Toorzichtig. 

Waal  overlechl  dil  wel  met  sionen  rijp  en  radel^cL 

St.  Ridd.  bl.  17. 
Zie  ook  Boert  L-B.  bl.  51. 

Radolfl.     Tooneel,    tooneeltent,    stellaadje,    plaats 

fan  samenkomst  om  zich  te  Termaken* 

Door  dit  middel  stond  het  raduis  noit  ledigh. 

Bericht  van  der  aelouden  Tooneelspelen, 
5^  Hoofdst.  uitg.  ?an  1638. 

Want  de  mis-slagh  uylgenomen 
Van  het  onbequaem  raduys^ 
All'  de  dwaese  zijn  gekomen, 
£a  de  wijse  biyven  thuys. 

UoTGBNS ,  Kor.  bl.  door  Bila.  II ,  95. 

Zie  nog  Wisterbaav,   Ged.  D.  II,  ?oorr.  bl.  2;  Ju. 

bbDickbr,  Lof  der  Geldzucht ,  bl.  161.  Oad-Fr.  roifet. 

Lacombi  verklaart  het  door  iaui  ce  qui  garaniü  du 
venif  paravent ;  RoQUCFORT  door  ce  qui  pare  du  veni 
et  óCautres  tnjures  du  iemps,  ce  gut  met  a  tabri. 
Het  is  het  Fr.  reduit ^  waarvan  Richelet  zegt:  il  signi" 
Jle  aussi  un  lieu  oü  s*aêêemblent  plusieurs  peraonnes 
pour  s'entreienir  et  ptmr  se  divertir.  Het  zelfde  heet 
ook  redoute  y  zie  DiEZ,  Etymol.  Wörterb.  der  Rom. 
Spr.  bl.  289. 

Raf.  Zekere  deelen  van  een  tarbot  die  voor  som* 
migen  eene  lekkernij  zijn.  EiL.  ligulae  cubitales  vel 
bicubitales  ex  vent  re  rhombi  piscis.  Het  wordt  ge- 
woonlijk met  rekeling  samen  genoemd,  dat  iets  derge- 
lijks moet  geweest  zijn. 

So  ben  ick  verliefl  op  raf,  op  rekeling ,  op  kavyaer,  op  oesters. 

St.  Ridd.  bl.  32. 
Zie  ook  Het  daghet,  bL  46. 
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MaflTelMir.    Rabbelaar,  snapper. 

Pastmen  niet  op  de  voechlyckheyt ,  so  iet  altoosjes: 
Siet  hem  daer  comen  aea,  'Ipuyck  Tande  slodderhoo^'es; 
Spreecktmen  veel,  ist  strack  een  raffelaer^  een  wryter. 

Schyn-Heyl.  2^  Voor-rede. 
RalTelea.    Rammelen,  ratelen,  snappen. 

Wat  raffelje  toch  al? 

Schyn-Heyl.  bl.  56. 

MalTeltiilt.    IJdele  snapper. 

Ghy  ra/felluydt!  ghy  spreeckt  een  onghebonden  reden. 

Griane,  bl.  53. 
Racholaar.    Rochelaar. 

Veel  beter  had  ick  my  met  u  in  echt  ghegheven. 
Als  by  den  rachelaar  al  wars  en  sat  van  leven. 

Ang.  bl.  27. 
Men  Kie  nog  Tiv  Eate,  II,  546. 

Rafot.    Zeer  waarschijnlijk  de  naam  van  een  be* 

mchten  schurk  of  dief,  of  van  het  hoofd  eener  bende. 

Hls  moog'lijck  dat  u  Vaar  hier  voortyts  is  geweest 

De  Luytenant  generaal  van  Ragot  onbevreest. 

Luc.  bl.  48. 
Rakker.    Gerechtsdienaar. 

en  ick  sal  daat'lgck  pueren 

Na  'tSladt-huys  of  de  marckt,  na  Pieter  Pietersz.  Schouwt, 
Hei  al  zyn  Rockers ^  daar  hy  meest  hem  op  vertrouwt. 

Moortje,  bl.  50. 

Dit  woord  is  ontleend  van  rocken^  rekken ^  d.  i.  op  de 

pijnbank  uitrekken,  waartoe  de  gerechtsdienaars  vroeger 

gebruikt  werden. 

Zie  nog  Het  daghet,  bl.  35. 

RamcB.    l^   Bedoelen,  beoogen. 

de  Liefd*  die  ghy  raamt^ 

Die  wert  van  yeder  een  Cupido  meest  ghenaamt. 

Luc.  bl.  3. 
Zie  nog  Boert.  L-B.  bl.  63,  a. 
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2^  Begrijpen  9  beTatten. 

O  woaderlycke  Goon!  wat  aertsch  veroufl  sai  raimen 

U  onbegryp'lyckheyt? 

SU  Ridd.  bi.  36. 

BaMMelt  (Moe)  Jo«  het  hooft     Elliptische   ait- 

drukking  Toor:    hoe  rammelt  jon  de  kei  in  \  hoofd, 

d.  i.  wat  xijt  gg  gek,  mal  of  dwaas.    Zie  bl.  166. 

Gy  rourrewert,  wat  deed  ie  soo  oae  aa  de  meuten? 

Eoe  rammeU  iou  dai  hooft  ^  nou  sot  laat  m'yn  roet  Treen. 

K1.V.  Symen,  bL4. 

De  oitg.  Tan  1638  heett^rommeU. 

Rampwlt.  Iets  tot  de  k  leeding  of  opsiering  behoorende* 

Hijn  fluwiele  hoedt  roet  m*y n  schoone  Krameryckache  kraegh , 
£n  deuse  blancke  rampuyt  die  draegh  ick  alle  daegh. 

KI.  V.  Symen,  bl.  3. 

Ick  heb  myn  paeske-pronck  an  etrocken,  met  ien  rampuyt  m 
myn  Sleuyer.  Starter,  Daraide ,  1621 ,  bl.  27i 

Dit  laatste  Toorbeeld  komt  Toor  in  een  tusschenspel, 
dat  in  1646,  onder  den  naam  ran  jFZ.  van  Jan  Soeie^ 
kauw  f  afzonderlijk  is  nitgegCTen,  en  waarin  rampuyt 
in  rampuyek  yeranderd  is.  Het  epitheet  blank  in  het 
eerste  Toorbeeld  doet  aan  eene  kleine  dagge  of  pon« 
jaard  denken,  welke  mannen  Tan  goeden  stand  aan  een 
lint  droegen,  welk  lint  misschien  in  het  tweede  Toor- 
beeld door  sluier  is  uitgedrnkt  Men  weet,  dat  een 
draagband  over  den  schouder  hangende,  tot  ondersteu- 
ning Tan  een*  gewonden  arm ,  ook  sluier  heet.  Zie  WiiL. 
WLmmg,    Rank. 

Niet  rang  noch  vet,  maer  wel  gheseL 

Het  daghet,  U.  8. 

Zie  ook  Lucelle,  bl.  24  en  Moortje,  bl.  24. 
Rmüc    Bedriegelgk,  toI  streken. 

Het  wissel-waalbaar  lot  des  raneken  aTontuurs. 

Luc.  M.  50. 

Zie  hieroTcr  D'.  Di  Yriis,  Warenar,  bl.  89. 
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Banket.    Raket. 
£q  kuyf'len  met  de  beek  de  reen  so  wilt  en  boogb, 

Al  waert  met  een  rancket, 

SU  Ridd.  bl.  30. 

Rankolen.    Straatrumoer  maken  en  torens  balda- 
digheden  plegen. 

Isser  niemanl  ghequetst,  gevangen  of  verkracht, 
Geroesmoest,  geranckooU,  noch  glasen  uytgesmelen? 

Jerol.  bl.  27. 
Alsme  slechs  niet  ranckooU  noch  rinckinckt. 
Of,  waer  men  komen,  de  gla«en  niet  uyt  en  klinckt 

W.  D.  Hooft,  KL  v.  Stijve  Piet,  1682,  M.  21. 
Mapsch.    Rap»  vlag,  frisch. 
Ghesont  van  vleysch  en  flucks  van  rapsche  krachten. 

Hel  daghet,  bl.  43. 

ü  RidderFgck  ghemoet  en  flucxse  rapsche  krachten, 
Beweechden  sich  wel  eer  door  vrouwelycke  klachten. 

St.  Ridd.  billen  12. 

Basen.    Zich  haasten,  voortgang  maken.    Kil. 
lek  he  de  moeyten  niet,  ick  moet  te  noenent  raasen. 

Jerol.  bl.  18. 
Hoort,  hoe  rasen  de  way-lien; 
'kAcht  sy  hebben  't  Wilt  ghesien. 

91.  Ridd.  bl.  5. 
Daar  doch  ons  dochter  wel  kan  wesen  aan  onschuldich, 
Daaromme  so  dunckt  my  dat  ghy  so  onverduldich. 
Noch  onbehoorlijck  niet  moet  rasen  in  dees  staat, 
Maar  rechten  met  verdrach  en  vaste  rypen  Raadt. 

Griane,  bl.  49. 

Rasen.    l^  IJlhoofdig  zijn,  van  vreugde. 
Maar  sö  een  windt  van  voorspoedt  blaast, 
Kitteligh  hy  van  vreughden  raast. 

Roddr.  bl.  48. 
Vergelijk  hiermede  KI.  v.  d.   Molen.    bl.   4;    Grianei 
bl.  61. 
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2''.  Uitzinnig  zgn ,  Tan  droefheid  of  sasarL 
lek  heb  royn  eyghen  kinl  soo  liefdeloos  fersonden, 
Ha,  meyneedjgbe  vrouw!  ay  myn,  ick  raas;  wat  raadt? 

Griane,  b1.  38. 
Be  Keyser  scheen  van  smart  te  rasen  en  te  beven. 

ld.  bl.  62. 

Raser||.    1^  Razernij ,  Furie.  (Mythologisch  wezen). 
Waar  roet  ghy  my  an  u  alsoo  verbinden  sult, 
Dat  de  Tydl  noch  de  Doodt  noch  Helsche  Rasetyen^ 
Dees  bandt  tot  gheenen  stont  in  stucken  soude  snyen. 

Roddr.  bl.  14. 
Zie  ook  Angen.  bl.  34. 

2\  Razernij  I  dwaasheid. 
Wildy  dees  rasery  in  'teerste  niet  weerslaan 
Soo  sal  U  met  u  in  H  ent  heel  iammerlijck  vergaan. 

Luc.  bl.  33. 
Zie  ook  Roddr.  bl.  29;  Moortje,  bl.  36;  St.Ridd.  bl.  46. 

Reaalsch,  ryaalsch.  Koninklijk,  vorstelijk,  Fr. 
royalf  en  bij  toepassing  mild. 

Hoochwaardighe  Princes!  erbarmelyck  en  milt, 
U  woecker-loose  handt  reaalsch  onlsluyleo  wilL 

Griane,  bl.  42. 
In  jou  vaar  die  was  so  milt  en  so  ryaaU. 

Moortje,  bl.  62. 

Mee,  contr.  van  Reede.    Rüst-of  ferblijfplaats,  van 

waar  geen  ree  vinden,  d,  i.  ^eeit  rust  vinden,  onrustig, 

tmgesiadig  zyn. 

Ghy  vindt  noch  rust  noch  ree,  maer  eyndeloose  smart. 

loorlje,  bl.  1. 

Reeks.  Sleutelreeks ,  gewoonlijk  ingehaakt  aan  een 
^dderrienny  die  meestal  van  leder  en  fraai  gestikt, 
somtgds  echter  van  zilver  was.     Zie  QndenrleBi. 

lek  sal  hem  roet  die  reekx  so  wieck  kloppen  en  deunen. 

Moortje,  bl.  48. 
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Reep.    Stijgbeogel  of  stijgreep. 

Syn  toonen  nauw  de  reepen 

Genaackten. 

Lucelle,  bl.  19. 

RechtichaiieB.    Fraai  bewerk  t,  net  geaaaakt 

Die  creech  binnen  sjaers  tot  buytekangsie  ien  moye  suWere 

Met  ien  rechtschapen  sulvere  ongerriem.  [sleutelreecx, 

KI.  V.  een  Huysm.  bl.  U 

Zie  nog  J.  BaroHi  El.  t.  Kees  Louwen ,  1667,  bl.  1. 

Scheppen  is  maken,  vormen ,  gedaante  geven;  Tan 
daar  was  schepper  froeger  een  A/eer-  of  schoenmaher^ 
(zie  Lekensp.  lil,  586  en  587  en  Uotdic,  op  Stou 
II,  587)  en  is  shape  in  het  Eng.  gedaante,  vorm. 

Rechtraardlii.    Met  recht. 

—  die  H  door  zyn  Boec-houwers  of  Kassiers  wert  ontschreTen 

en  onldraghen, 
Die  luyden  zijn  waerachtich  rechtvaerdich  te  beclaghen. 

Jerol.  bl.  10. 

WLejn.     l^    Aardigy  lief,  mooi»  net. 

Ja  wy  hebben  so  reynen  Huys-raatje,  trots  ymet  inde  bnorU 

Griane,  bl.  60. 
2^   In  orde. 

lek  heb  tot  jouwent  wel  wil  ehad ,  jou  huys  was  royn  uythof; 
Heer  het  was  so  reyn,  't  is  jammer,  alle  goe  benieren  raken  of. 

Moortje,  bl.  63. 
3^  Uitgezocht  y  keurig. 

Schortje  nou  een  exellenlen  Haes?  ofgeerje  nou  gien  reyne  Kap- 
poenen?  Moortje,  bl.  15. 

Reyns  (Dat'«  gien).   Dat  is  niet  eerlyk,  niet  zai?er. 

lek  hadt  mijn  leven  niet  e  looft  dat  Floris  so  flensten  en  morsl^i 

Met  de  kaart,  en  hy  bot  as  de  Droes,  dof  s  immers  gien  reyns. 

Jerol.  bl.  51. 

Beyne  wordt  hier  adyerbialiter  gebezigd,  e?en  als  in 

HooFTS  Warenar. 

lek  heb  Hfotn^  evongen. 

Uitg.  V.  D^  De  Vries,  bl.  221. 
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Reyser.    Reiziger. 

— bewaerl  iou  Vrouwen  wel 

Voor  ionghens,  voor  boeren,  voor  vreemdelingben  en  reysers. 

Kl.v.d.  Molen.  bl.  13. 
Wilt,  Reizer,  't  graf  van  Phlips  eerbiedelyk  genaken. 

De  Decker,  RymOeff.  II,  173. 
Zie  nog  Meijer  »  Oude  Nederl.  Spr.  bl.  72  en  73. 

Rekellnf.    Zie  Raf. 

Rementen.    Leven,   geweld ,   opschudding  maken, 
razen 9  opspelen,  den  baas  spelen. 

Men  doel  nou  niet  voor  niet,  of  sy  wat  rement  en  baert, 

Daar  geef  ick  niet  om. 

Jerol.  bl.  42. 

Dit  woord  is  verkort  uit  regimenten.  Bet  regiment  of 
regement  stellen  was  in  Bredero^s  tijd  een  spreekwoor- 
delijk gezegde,  dat  de  beleekenis  had  van  den  baas 
spelen j  enz.,  waarover  men  naleze  D^  De  Yries,  Wa« 
renar,  bl.  147  en  148.  Het  werd  op  verschillende 
wijzen  verbasterd,  als  redjementen,  riddementen  en  nf- 
ifien/en,  welk  laatste  ook  Bredero  gebruikt: 
Haer  doe  het  spul  op  zyn  best  was,  doe  hoorde  ick  ierst  dat  ick 
So  beseten  as  iou  wijf  rimenten^  tierden  en  riep.  [verdwaelt  was , 

Rl.  v.d.  Molen.  bl.  14. 

Men  zie  nog  J.  de  Rijk,  De  Besteedster,  1692,  bl.  19; 
Langenduk,  De  Zwetser,  1733,  bl.  32;  De  gelijke 
Tweelingen,  1715,  bl.  111. 

Ren4eiyk.    Rein,  schoon,  zindelijk.    Hd.  reinlich. 

O  menseben  ick  kan  so  schueren, 
Ick  wil  wel  uyt  tarten  de  rendelijckste  van  onse  bueren. 

KI.  V.  Symen,  bl.2. 

een  Maacht 

Becnopt  van  dracht, 
£n  rendelijcken. 

Gr.  Bron  der  Minnen,  bl.  49. 

D.  IX*  20 
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Reppen.    Bewegen. 
Ilelp  God!  wal  nacht-ghesichl  of  droom  is  my  TerscheDen! 
Noch  jaacht  en  klopL  myn  hart,  noch  trillen  my  de  zenen, 
Myn  ancxslich  hip'leod  bloei  dat  wagghelt  in  myn  borst, 
Myn  hiel,  'k  en  weet  niet  wat,  dat  ick  niet  reppen  dorsL 

Griane,  bh  31. 

Zie  nog  Lnc.  bl.  51;  Coster,  KI.  t.  Teeuwis  de  Boer» 
1627,  bl.  7. 
Respen.    Spuwen. 

Wy  sinnen  niet  verkuyst  met  jou  respen  noch  met  jou  stincken. 

Griane,  bl.  1. 

Retrosjrii.    Rederijker.     Fr.  rhétoricien. 

Ick  hees  (d.  i.  heb  des)  ghenoegh  van  die  muffe  miskienen  Reir^ 
synen,  Jerol.  bl.  6. 

Zie  ook  KL  y.  d.  Koe,  bl.  15. 
Reveldaltseh.    Yan  revelen,  d.  i.   slecht  of  dwaas 

spreken y   dus  als  subst.  een  vreemdeling,   die  de  taal 

niet  verstaat. 
Wal  comler  vrydaachs  en  gherit  ter  poort  indringhen, 
Yan  reveldvytsche  en  van  vreemde  hommelinghen. 

Jerol.  bl.  30. 

O  vremde  Hoverdy!  die  ons  cyghen  Lanls-ingheboren  een 
Revel'duytsch,  een  krom-lODgh  en  een  Koeler- waal  maeckt 

PoêmaU,  bl.  63. 

ReTeliefa.    Gek,  onbezonnen,  ady. 

Jae  wallen  reveligh  kallen. 

SchynHeyl.  bl.  34. 
RcTelstoel.    Praatstoel. 

Als  ick  op  myn  revel-stoel  com,  ick  verdwael  schier  m 
copuum  verborum  et  reum, 

Schyn-Heyl.  bl.  25. 

RyaaUefa.    Mild.     Zie  Reaals. 

RIbsacken.    Kwellen,  plagen,  zoowel  in  een  goe- 
den als  kwaden  zin. 

Hoe  ribsakten  en  hoe  sloeyde  wy  mekaar  inde  schuyl-hoeckjes. 

Moortje,  bl.  62. 
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£d  die  WeslphaliDgea  en  Knoeten  ribsacken  ons  noch  veel  meer. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  6. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  8;  KI.  t.  een  Haysman,  op  het  einde; 

CosTSR,  El.  T.  Teen  wis  de  Boer,  bl.  20  en  40. 

Riet.    Reed^  gereed. 

Man,  as  ghy  wilt,  het  eten  is  riet, 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  9. 

RietseUp.  Gereedschap,  spottender  wijze  op  de 
geniialia  toegepast.  Zie  KI.  t.  Symen,  bl.  7  en  Griane, 
bl.  35.  J.  DK  Vos  bezigt  het  woord  in  zijne  natuar- 
lijke  beteekenis  in  de  KI.  t.  d.  Mof,  1676,  bl.  10. 

Ryden.  Intr.     Schudden,  schokken,  beven. 

Heer,  hoe  staal  myn  lijf  en  rijdt,  royn  dunckt  ick  swiet  het  meyn. 

Griane,  bl.  35. 

Zeldzaam  komt  rijden  in  deze  beteekenis  als  intransitief 

Toor.     Zie  het  volgende. 

Ryden.  Trans.     Plagen,  kwellen. 

Wat  rydt  myn  dal  gladde  speek. 

Moorrje,  bl.  47. 
Nu  Frederijck  slaat  stil,  hel!  gy  bint  wel  goet  soens; 
Heer,  hoe  rydt  myn  ien  knecht! 

Moortje,  bl.  48. 

Uyd  juilui  de  nngf merrie? 

KI.  V.  h.  Zuiglam,bl.  14. 

Zie  nog  Roddr.  bl.  45;  Jerol.  bl.  8  en  13;  Moortje, 
bl.  51;  'tSpoockend  Weeuwtje,  1677,  bl.  69;  Kees  de 
Windbuil,  bl.  1;  Noosehax,  Beroyde  Student,  1679, 
bl.  16. 

Het  is  ontleend  aan  het  oude  bijgeloof  omtrent  de 
tooTerheksen  en  kolrijdsters;  zie  Grimh,  Deutsche  My- 
thologie 1'te  Ausg.  bl.  261  en  670,  of  2^^  Ausg.  bl.  433 
en  1106,  en  vergelijk  Clarissk  op  Broeder  Gheraert  en 
Lekensp.  Gloss. 

20* 
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RUden  en  omilen  (HU  of  bU  kan)»    Spreekwoor- 
delijke uitdrukking,  eigenlijk  van  een  bekwaam  koetsier, 
maar    bij   uitbreiding  Tan   een   knap,    ylug  of  handif 
persoon  gezegd, 
lek  was  een  Meyt  als  een  paert,  ick  kan  ryen  en  omsimt 

lek  liadt  liangden  an  men  lyf,  in  ick  konse  uyt  de  mou  siekeo. 

Moorlje,  bl.  60. 

Zienog  Ale WIJN,  De  Bedrooge  Woekeraar,  1702,  bL51; 

LuDOLPH  Shids,  De  Geschaakte  Cinthia,  1688,  bl.  35; 

Krul,  KI.  t.  Drooge  Goosen,  1685,  bl.  3,  en  D'.  Bi 

Vries,  Warenar,  bl.  107. 

Ryer.  Waarschijnlijk  noemde  men  aldus  de  halye 
schellingen  met  de  afbeelding  Tan  een  ruiter ^  rijder ^  of 
wel  andere  kleine  muntjes  met  de  zelfde  type.  Men  heeft 
ook  peerdekens  ot  paardjes,  d.  i.  kleine  muntjes  met  een 
ruiterbeeld.  Zie  Prof.  Tan  der  Grijs,  de  Munten  der 
Heeren  en  Steden  van  Gelderland,  pL  VI  n^  9, en  plaat  YII. 
WatslackereengeltiD  d'Appelenf  een  plat-beek,  een  stooter, 
Een  klimmer,  vyf  staate  stuyvers,  enz.  [een  ryer, 

Moorlje,  bl.  62. 

R^fk.    Machtig. 

Maar  rijcker  Heere  Godt,  waar  is  de  Liefste  myn? 

Griane,  bl.  25. 
Rijken.    Bijk  maken,  verrijken.     Terg.  Armen. 

Onrechtveerdieh  goet  waerachlieh  dat  en  rijckt  niet. 

Jerol.  bl.  44. 

Rymelen.    IJlen,  zotteklap  spreken,  raaskallen* 

Ghy  rijfneltf  ghy  raas-kail,  hoe  ist  hier  eelen  baas? 

Lucelle,  bl.  48. 

Al  'Ighene  dat  u  doet  soo  rymelen  en  dolen. 

Angeniet,  bl.  30. 

Rimenten.    Zie  Rementen. 

Rlnf.    Gering. 

Hyn  Heer  de  Keyser,  ick  ben  een  te  ring  hen  menscfa. 

Griane,  bl.  2». 
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Wy  hebben  mei  ons  ringhe  kracht, 

Ons  swack  vermoghen  voort  ghebracht. 

Roddr.  bl.  62. 

Zie  oog  ld.  bl.  44  en  Angeniet,  bl.  29. 

Rinkel.    Klopper  aan  de   deur.     Eng.    ring.     Zie 

Ebers,  New  Hand-Dict  of  the  Engl.  Lang.,  Halle  1819. 

Baar  stooi  ick  onverhoets  an  die  bellende  RincheL 

Roddr.  bl.  9. 

Klopt  nu  vry  aen  de  rinckel,  of  gheefl  een  loose  knip. 

Apollo  of  Ghesang  der  Musen,  1615,  bl.  88. 

Mypen.    Rapsen. 

Wal  binnen  hier  Bypen  inde  boom. 

KI.  V.  Syroen ,  bl.  2. 

Ritsen.    Spoedig  Tertrekken,   aftrekken,  Terhuizen. 
Don  Alphons  wierp  sich  inden  drangh, 
Daar  hem  'ken  weet  niet  wat  toe  dwangh 
Dal  hy  verschuylt  en  steel-wys  rüsUy 
Nu  zyn  lief  Yrund  in  eeren  rust. 

Roddr.  bl.  35. 
'S  Nachts  als  ick  lach  en  sliep  zoo  stal  hy  al  mijn  ghelt, 
Mijn  sulver  en  mijn  tas,  die  zoo  wel  was  ghestelt, 
£n  ging  slilswyghend'  deur,  en  maackten  mijn  niet  wacker, 
£n  ritsten  ande  wynt,  over  veldt  over  acker. 

Jerol.  bl.  20. 
Zie  nog  Moortje,  Inh.  r.  Hspel,  bl.  2,  reg.  1,  v.  b.  en 
Woordenb.  op  Hooft. 

Rlteevelen.    Beven  ^    bibberen ,    de    koorts   krijgen 
in  figuurlijke  opvatting. 

Ick  ritsevelde  van  angst  as  ick  hem  komen  sagb. 

Jerol.  bl.  3. 
Het  woord  is  gevormd  van  evel,  euvel,  ziekte,  en  rtV- 
sen,  ritselen,  beven,  dat  verwant  is  aan  rede  voor 
koorts.  MHD.  ri/e,  zie  Grimh,  Deutsche  Myth.  2^* 
nitg.  bl.  1107.  Jtiiseveien  is  dus  beven  alsof  men  de 
koorU  had. 
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Rltsch.    Vurig,  wellustig. 

Wal  mach  ick  suicken  ritsen  hongt  toch  beminnen? 

Kl.v.d.Molen.bl.  14. 
Ben  ritscfien  sneuckelaer  en  heefl  dan  gheen  ghevoel. 

Angen.  bl.  35. 

Zie  ook  St.  Ridd.  bl.  46;  Het  daghet,  bl.  14. 

Roemen.    Zich  beroemen ,  pochen.   Tan  daar  ^OC' 
meri,  een  der  personen  in  het  Moortje  en  in  Hetdaghet 

ick  ben  versekerl  nouw, 

Bat  sy  in  Boelschap  leefl  met  Roemer  vol  van  Roemen. 

Het  daghet,  bl.  29. 
Legdy  hier  verslagen,  versmoort  al  in  u  bloet? 
Bat  heeft  ghedaen  u  roemen  en  u  hooghe  moet. 

ld.  bl.  34. 
Roemsteken.    Zeker  kaartspel. 

Hy  leyde  soo  garen  een  blalje,  een  geflempje  en  roemsteeckjt, 

Kl.v.d.Koe,bl.9. 

Zie  nog  Schyn-Heyl.  bl.  58;   KI.  r.  een  Huysm.   bl.  5; 

J.  TAN  Breeic,  KI.  T.  UKalf,  bl.  6. 

Roeren.    Raken,  aangaan. 

Wat  roertet  yemant  van  wat  veruw  dat  mijn  kliedt  is? 

Roddr.  bl.  10. 

Zie  nog  ld.  bl.  11;  Jerol.  bl.  49;  Soolhans,  Gedwon- 
gen Doctor,  1671»  bl.  6. 

Roesen.    Woelen,  razen,  verg.  het  Eng.  to  rouse. 
Want  siel  een  Rasery  vol  dolheyt  quaat  en  woest, 
Als  eea  buldrende  wint  door  myne  leden  roest. 

Griane,  bl.  20. 

In  zwakkere  beteekenis,  die  van  gaande  %yn,  aan  de 
hand  zyn,  komt  het  voor  in: 

Bon'sjours,  wat  roester?  wat  nieuws  Andries? 

Jerol.  bl.  25. 

Roffen.    Koppelen,   op  eene  onwaardige  wijze  bij* 
eenbrengen.     Van  daar  ons  roffiaan. 
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£q  is  bier  een  bylick  Ie  roffen  in  de  Sladl, 
Daar  heb  ghy,  Andries!  bel  makelgelt  of  gebadt. 

Jerol.  bL  27. 
Tan  daar  Terder: 

RoCrter.  Kniphoadster,  waardin  van  een  licht  hois, 
verleidster  >  zoowel  eigenlijk  als  figaarlijk. 
Want  hy  bet  de  besteetsters  en  rofsters  ea  koppelslers  op 
syn  bant.  Moorlje,  bl.  35. 

Rykdoom  met  weelde  en  maklykheidt  verlaaden, 
£en'  rofster  is,  die  'smeoscben  hart  tol  min 

Des  leevens  lokt. 

Hoopt,  Ged.  244,  25. 

R07  (Cieen)  Niet  in  den  regel ^  en  das  onbehoorlijk. 
Dat  ick  dat  mannetje  90  liet  leggen ,  dat  waar  immers  gien  roy. 

Griane,  bl.  36. 

Zie  nog  St.  Ridd.  bl.  18;  Het  daghet,  bl.  22.  —  Tan 

daar  verder  sonckr  rot/y  beteekenende  zonder  regel,  en 

dus  buiten  het  spoor  der  welvoeglijkheid. 

Giert.  Wil  gy  niet  drincken  so  gaet  oock  slracx  weer  het 

gat  uyt. 

Op  Ir.    Wel  hey,  mient  gyl?  boe  nou,  ick  loof  niet  dat 

gy  sonder  roy  bint. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  5. 

Flux  quam  daer  an  rumoeren 
£n  raesden  sonder  ratj, 
Heele  waghens  met  Hoeren. 

Boert.  L-B.  bl.  40. 

Men  zeide  ook  buiien  roy,   zie   J.  tan  BRSKiTy    KI. 

T.  Jean  de  la   Roy    1665  >  bl.  2.     Het  een  en  ander 

heeft  zijn  grond  in  het  werkw.  rooien,  d.  i.  regelen, 

schikken. 

Roke.    Reuk,  geur. 

Daer  den  Yoghel  Pboenix  was  besigh  om  te  stoken 
Een  hoogh  en  costlijck  vier  van  uytgenomer  roken. 

Schyn-Heyl.  bl.  22. 
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Moeken.    Rokken,  ODtrukken»  afrukken. 

Om  met  gheweldl  de  Haacht  te  rocken  nu  van  myo. 

Moorlje,  bl.  48. 

Rollen  (Op)  raken.     Figuurlijke  uitdrukking  Toor 

vrat  wij   anders  noemen:    op  den  hol  raken ,  aan  den 

zwier  gaan,   aan  het  mallen  raken.     Bij  CosTKR  heet 

het  cp  de  ruly  zie  Rijcke-Man,  1615,  bl.  G  4,  en  in 

Boert.  L-B.  op  rullen  ^  zie  bl.  14,  b. 

Maar  daarom  raackl  myn  oom  kool  oock  altemets  op  rollen, 
£n  treckl  altemets  op  met  lichte  koyen  of  mit  snollen. 

Griane,  bh  60. 
Zie  ook  Moortje,  bl.  L 

Rommelen.    Zie  Rammelen. 

Rommelen.    Rammelen,  in  de  beide  beteekenissen 

Tan  kleileren  en  snappen. 

Die  doodt  die  rommelt  ande  poort. 

Griane,  bl.  46. 

Sy  rommelt  van  het  bedt,  hy  mymert  van  het  graf. 

ADgeniel,  bi.  ^S» 

RondeeUJe.  Rondgaande  beker  bij  feestelijke  maal- 
tijden. 

Ban  wast  met  een  beniste  boortje  en  dan  met  een  Rondeel^e^ 
Ban  de  Santé  vande  Malres,  dan  een  klaverblaalje  met  een 
steeKje.  Moorlje,  bl.  47. 

Men  leze  over  de  drinkfeesten,  het  rondeeltje  en  het 

klaverblaadje  met  een  stoeltje,  Le  Francq  van  Berkhet, 

Oud  Hollands  Yriendschap,  bl.  186  en  vv. 

Rooken.    In   den   eigenlijken  zin  zooveel  als  door 

brand  verteren. 

lek  sal  haar  levendigh  doen  selten  in  het  vier, 
En  roocken  so  duer  kracht  al  d'onkuysheyt  van  hier. 

Griane,  bl.  50. 

In  figuurlijken  zin,  van  de  gemoedsgesteldheid  gezegd, 

zooveel  als  blaken  van  angst,  drift,  enz. 

Gheen  Nachtemerrij  wast,  die  my  uyl  ancxsl  de  rooken. 

Griane,  bl.  31. 
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Fors  en  rookende  van  overmoedL 

Hooft,  H.d.  Gr.  143,35. 

Moor.    SpgskaSy  spinde ,  schapraai ,  aanrechttafeL 

Maar  hy  ginck  an  ^iRoor  en  sneet  een  sluck. 

KI.  V.  ü.  Koe.  bl.  8. 

Het  grondwoord  is  het  Fr.  dressoir,  dat,  in  onze  taal 
rerbasterd,  menigmaal  in  den  rorm  yan  iresoor  Toor- 
komt.  In  den  mond  des  Tolks  werd  het  woord  ver- 
kort tot  iroor  (zie  o.  a.  HuTGiNS,  KI.  y.  Tryntje  Comelis , 
in  de  Korenbl.  ran  1672,  bl.  576  en  601),  dat  door 
het  bepalend  lidw.  roorafgegaan,  weldra  tot  roor inkromp. 
Bop.    Maag. 

Harmen  die  schiet  noch  allemels  wat  in  ziin  rop. 

Luc.  bl.  65. 
Schiet  inje  rop,  prop  inje  darmen. 

Moorlje,  bl.  47. 
RosTolk.    PaardeTolk. 

—  met  bedinghe  dal  twee  hoopen  Ros-volck  u  gheleyden. 

Roddr.  bl.  46. 

Rvyeh.  Adj.    Ruw,  grof. 

Alchmenas  Sone  grof  en  groot 
Heefl  Monster-Dieren  fel  ghedoodt, 
Oock  Reusen  ruych  en  snoo  Tirannen. 

Poêmata,  bl.  17. 

Ze  zijn  te  ruig  en  Ie  ongebonden  in  'er  praalen. 

T.  AssELiJif ,  Kraamb.  v.  Zaarlje  Jans,  1684,  bl.  19. 

Zie  nog  Roddr.  bl.  40. 

Rayg.  Ad?.     Op  eene  rawe,  groTe,  woeste  wijze. 

H  Het  niet  een  vygh  om  'l  lyf  daar  gy  dus  ruygh  om  blaackert. 

Roddr.  bl.  45. 
Raych.    Dicht  bewassen. 

Yerberghl  u  alhier  achter  dees  ruyghen  Ilaagh. 

Roddr.  bl.  40. 
Belas I  de  Bosschen  groen,  de  Bergen,  Wouden,  Beemden, 
Boorgroeyl  met  wilt  ghewas,  seer  duysler-dicht  en  ruych, 

Griane,  bl.  25. 
Zie  ook  Boert.  L*B.  bl.  98,  a. 
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Ruigte.    KreupelhoQt. 

MijQ  snuyveade  Jaght 
—  jaaght  hel  scbichlich  Uart  verbaast  uyt  wilde  ruyghL 

Roddr.  bl.  1. 
lek  magh  rny  wat  ter  schuyl  hier  iDde  ruycht  versteken. 

ld.  bl.  5. 
Rvymeii.  Intr.     Zich  verwijderen,   heengaan,   ver- 
dwenen. 

Ach !  of  de  Sonne  quam ,  die  mijn  droefhey t  doet  ruymau 

Roddr.  b)   36. 
Hy  ruymt  roit  een  stanck,  hy  slachlet  die  duyveL 

Meijer,  Oude  Nederl.  Spr.  bl. 25. 

Het  is  eene   verkorting  van  de  uitdrakking:    c2e  siat 
rumetif  de  plaats  mimen,  als  bij  Stoke,  X,  543. 

Majmschotelt.  Adj.    Raimschotig,  mild.  Eigenlijk 

ruimscholely   een  adj.   op  e/,  als  vergetel^  versuymel, 

wanirouwel,  Beiamel,  nttjdei,  enz. 

HSou  meer  als  wonder  zyn,  datmen  alsulcken  Man, 
Die  80  ruyin-schoteU  is,  niet  sonden  haeten  an. 

Moortje,  bl.  76. 
Als  adv.  komt  het  voor  in: 

Neen  seker  ick  prijs  niet  datmen  't  geld  ruymschotlelt  verslempt. 

Kl.v.d.Koe,bI.8. 
De  vorm  ruym^schutiel  komt  voor  in  Oosters  Rijcke- 
Man,    1615,  bl.  C,   v^,  hetwelk  in  de  uitg.  van  1621 
in  ruymschotlel  veranderd  is.     Men    vindt  ook  rtUm 
geschotield  in: 

Bal  komt  'er  al  hiel  wel ,  dat  het  hier  zo  ruim  gcscholield  is. 

T.  AssELiJN,  Gusman  de  Alfarache,  1693,  bl.S4. 
Men  zie  vooral  D'.  De  Vries,  Warenar,  bl.  84  en  v. 

Rvlmt  (De)  geven.    Ruim  betalen. 
Nu  tast  vry  diepjes  toe  en  geeft  roy  voort  de  ruynU^ 
Want  ick  heb  om  uwent  wil  een  grooler  saack  versuymt. 

Jerol.  bi.  55. 
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Rvyven.     Vrolijk  zijn,  tieren. 

lek  b'nijd  en  hael  met  spijd  en  smaat, 

Dal  ghy  soo  bent  verkuyst 

Met  die  gesel,  gby  kent  hem  wel, 

Die  t'uwent  dik  wils  ruysL 

Boert.  LB.bL  78,  b. 

Muysen  is  het  zelfde  als  roezen^  Tan  waar  nog  ons  roes. 

Men  zeide  ook  ruysmuysen  (zie  dit  woord),  thans  roese- 

moezen.    Het  freq.  ruüelen  vermeldt  D^  De  Jager, 

Proeye,  bl.  66. 

Rayschen.    Met  snelle  vaart  voortgaan.  Eng.  to  rush. 

Op  een  gheoeflent  Paart,  met  snelle  Hase-winden, 
Te  ruyschen  door  het  Bosch. 

Roddr.  bl.  1. 

Rvysmiiysen.    Roezemoezen,  tieren,  krioelen,  een 

vrolijk  leven  leiden. 

Uy  verlrock  ien  hielle  Story  hoe  dat  hy  iou  Hoertje  het  e vryt, 

In  hoe  wildt  dat  hy  plech  te  loopen  ruysmuysen  in  sen  lyt. 

Moortje,  bl.  61. 

Rvyten.     Rooverij   plegen,   vrijbuiten,  plunderen, 

stroopen. 

Al  hadden  schoon  zijn  ouwers 
Een  weynig  gevrybuyt, 

Ter  Zee  gerooft,  gemyt. 

Lucelle,  bl.  21. 

Bat  sal  hy  hebben  voor  zijn  rooven  en  voor  zijn  ruylen. 

S.  CosTER ,  Tijsken  van  der  Schilden ,  bl.  30. 

Zie  nog  Tan  Santen,  Snappende  Sijtgen,  bl.  23; 
Woordenb.  op  Hooft;  Costeb,  T.  v.  Sch.  bl.  3  en  43, 
en  Fortman,  Dichll.  Mengel,  bl.  54. 

Royter.    Strooper,  vrijbuiter. 
Ifaderhandt  werdt  dese  suyverlijcke  Weduwe  gevolcht  en  gevrij  t 
van  den  verwaande  Roemert,  Roover  en  Ruyler,  namaaU 

Kapiteyn  te  Water. 

Moortje ,  Inh.  van  't  Spel. 
Zie  ook  ld.  bl.  4. 
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Moyteren.    Onrustig,  woelig  of  in  drukte  lijn. 

Be  mensch  is  sonderlJDgh 
Yaeck  anders  als  hy  uyterl, 
Na  dat  hy  rust  of  ruytert. 

St.  Ridd.  bl.  i. 

RuUen  (Op).    Zie  MoUen  (Op). 

Ranne.    Loop. 

Want  ghy  souwt  als  vyant 
Hlja  seer  hinderlljck  zijn,  so  ghy  my  ginght  beletten 
De  runne  van  mijn  Min. 

Roddr.  bl.  14. 
Rannen.    Rennen»  Toortsnellen. 

Boen  runden  wy  om  H  snelst  om  dit  te  comen  voor. 

Roddr.  bl.  26. 
Zie  nog  Angen.  bl.  29. 

Rust.    Steun. 

lek  heb  een  eenich  Kint,  die  al  de  weerelt  seyt 
Te  wesen  een  Thresoor  van  vrare  suyverheyt, 
Sy  is  alleen  de  stock  van  myn  verloopen  dagen, 
s'Is  al  mijn  raat  en  rust. 

Luc.  bl.  9. 

Rvsten.    Toerusten»  eene  rusting  aandoen. 

Bat  men  het  Spaansche  paart 
Souw  rusten  met  den  Sadel. 

Lucelle,  bl.  18. 

Rasten.  Trans.     Doen  rusten. 

Versterckt  u  swacke  Geest  en  rust  u  flauwe  leen. 

Luc.  bl.  36. 

Nu  rust  u,  wilt  niet  schricken. 

Roddr.  bl.  45. 

Zie  nog  Tersch.  Ged.  II»  8;  Gupidoos  Lusthof»  bl.  33. 

Rustlch.  Adj.    1°.    Schoon»  fraai»  net. 

Myn  bonte  mantel  is  rustiek ,  wijl  en  onbekrompen. 

Ri.  V.  Symen,  bl.  3. 

Een  rustiek  schoon  Han  en  can  niet  eerlijck  blyven. 

St.  Ridd.  bl.  18. 
2""*   Flink»  ferm»  knap. 

Wat  dunckje  gemannen»  datlet  gheen  rustieke  baasen  zyn? 

Hoorlje,  bl.  46. 
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Het  zelfde  als  adr. 

Ach!  ick  laat  oabeloont  aoo  veel  ghelrouwe  dienste, 
Bezonder  desen  daadt,  daar  u  kloeck  leghen- weer 
Soo  rustigh  heeft  beschut  mijn  hoogh  gheachte  eer. 

Roddr.  bl.  54. 
Wat,  nou  hou  ie  noch  veul  van  jou,  datieso  rustiek  hoot  ie  woort. 

KI.  V.  d.  Holen.  bl.  12. 
3^    Goedhartig,  mild. 

Jou  moer  die  was  so  rustiek  van  gemoed, 
Wanckt  ast  kermis  was,  dan  kofl sy  ongs  Schoon-hoofsche  Koeck 
en  Poppe-góed.  Moortje,  bl.  61. 

Het  zelfde  als  adv. 

Och  s'is  so  goet  arms! 

Stuurdese  daar  gislren  niet  so  veel  laken 
Batter  Lobbericb ,  Dibberich  en  Gerberich  een  roe  of  souweD 

maken; 
Sy  haalden  eensdaags  een  groot  Linneweb  uyt  het  middelste  bom  ^ 
Wat  gingse  doen?  maar  sy  dieldent,  daart  noot  was,  rustiek  om» 

Jero).  bl.  34. 

Zienog,  vooral  deze  wijzigingen  van  beteekenis,  Moortje, 

bl.  36,  46  en  62;  Schjn-HejI.  bl.  15;  Roddr.  bl.  54; 

KL  V.  d.  Molen.  bl.  12 ;  Jerol.  bl.  32  en  £1  v.  d.  Koe,  bl.'  11» 

Rvstlchiyk.    Fraaitjes,  netjes,  op  eene  behendige 

wgze. 

Dit  is  de  Yrou  die  'tso  rusticklijck  kan  winnen. 

KI.  v.Symen,  bl.8. 
Mvwen.    Rusten,  Hd«  rtihen. 

Want  ruwen  sy  een  ooghen-bliek. 

Hel  minste  dingh  dat  steurt  haar  slapen. 

Angeniet,  bL  6. 
Terwyl  mijn  Lief  wat  ruwt^ 
Soeck  ick  hier  inde  luwt 
Wat  koelte  of  vervarsens. 

Roddr.  bl.  50. 
De  vruchtbaar  Aarde  ruwt,  Hschynt  dat  de  Winden  slapen. 

Griane,  bL  7. 
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Saaehaehtlch.    Vreesachtig.    Hd.  %aghafl. 

Be  (lolligheid  des  mins  doet  al  te  greetich  woeden, 

Sy  maakt  oock  dickwils  dat  de  zielen  en  gemoedea 

Der  mannen  zijn  ontmant  en  werden  ingelijfl 

Met  vrouwelijcker  angst,  saachachlich  en  verwyft. 

Angen.uilg.  1629,bl.M. 

De    andere    aitgaven    hebben    het     minder    passende 

sacAiachiicA, 

Saak.    Oorzaak. 

Men  most  dan  nemen  wech  de  saak  waar  door  sy  schiea 

Angen.  bl.  21. 

Versochlheyt  doet  mijn  suchien, 
£n  is  de  saack  voorwaar  van  mijn  mistroostig  vluchten* 

Roddr.  bl.  41. 

IhMirt.   Adj.  en  adv.     Zacht,  lief,  teeder.    Hd.  zarL 

Den  ander  in  syn  stroyen  huys 

Woont  by  syn  Vroulje  saart  en  kuys. 

Poêmata,  bl.  17. 

Zie  ook  Apallo  aan  de  Ned.  Jonckh.  bl.  3. 

Tan  daar  saarielyk  voor  %achly  lieflijk^  teederlyK 

Haar  hayr,  soo  ick  haar  sach  lach  saartelijck  gevlochten. 

Luc.  bl.  1. 
Sabben.    Zoenen  en  likken. 

Giertje  die  pleech  myn  selfs  te  sabben, 

Moorlje,  bl.  77. 

Ick  wouwer  flusjes  wat  snobbelen,  wat  soenen,  wat  sabben, 

KI.  V.  d.  Koe ,  bl.  5. 

Elders  heeft  het  de  beteekenis  van  zeveren ,  kwylen. 

Zie  D^  Dk  Jager,   Proeve  enz.,    bl.  149;  Bernagu, 

De   OntroQwe   Eantoorknecht,    1682,    bl.  32;    J.  viK 

Breen,  De  Swarte  Minnaers,  bl.  17;  Alewijn,  De  Be- 

drooge  Woekeraar,  1702,  bl.  55. 

ttobberen.    Zeveren.    Freq.  van  sabben.   Elders  ook 

voor  zoenen  en  likken  gebruikt. 
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De  Schaapjes  sabif^rend  knabb'len 

Het  groene  Grasjen  oL 

Roddr.  b1.  50. 

Tan  daar  sabbery  voor  gezoen,  dat  voorkomt  in  de  £1. 

T.  d.  Ujterse  Juffers,  bl.  10. 

Saft.  Ad?.    Zacht. 

Gaat  nou  en  reys  op  iou  safsL 

Luc.  bl.  66. 

Sagells.    Zaagsel.    Letteromzetting  e?en  als  in  strem-- 

meies  en  Aengeles  Toor  siremsei  en  hengsel. 

Jan  die  slacht  mijn,  hy  is  so  drooch,  so  drooch  as  sagelis. 

Jerol.  bl.  44. 

Zie  ook  J.  TAir  Arp,  El.  r.  Glaes  Kliek,  1640,  bl.  3; 

D'.  Dk  Tries,  Warenar,  bl.  125. 

Saggelaar.    Sukkelaar,  treuzelaar,    stumper,   droo- 

mert.  Jan  Hen. 

Foey,  dat  dien  saggelaar  my  daar  juyst  most  ghemoeten. 

Moortje,  bl.  21. 

Een  rijcken  sagghelaar,  al  is  hy  slim  van  leden. 

Angen.  bl.  55. 

Zie  nog  Jer.  bl.  46;  J.  van  Arp,  KI.  v.  Klaes  Kliek, 

bl.  3  en  6;  F.  Rtk,  Krispyn  Dragonder,  1714,  bl.22; 

H.  T.  D.  Gastr,  De  Metselaar  door  Liefde,  1716,  bl.  56. 

Saehtachtlg.    Zie  Hkuieliachtlch. 

Sachten.    Verzachten. 

Tot  dat  u  goetheyl  sal  sachten  eens  mijn  smart. 

St.Ridd.'bl.36en37. 

Zie  ook  Maerl.  Sp.  Eist.  I,  193,  vs.  73. 

Sayen.    Yoor  Zeilen. 

Dat  is  een  Kapoen  so  hy  rijt  en  sayt,  ghelaerst  en  ghespoort. 

6t.  Ridd.  bl.  32. 

jRyt  en  sayi  is  verbasterd  uit  het  gewone  reili  enzeïU, 

dat  waarschijnlijk  ireili  en  zetU  moest  luiden,  zie  Tan 

LiHHEP,  Zeem.  Woord,  op  reilen  en  treilt  vergelijk  ook 

Sprrhgrr  van  Etk,   Nalezing  op  de  Spreek w.  bl.  48. 
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Saek.  Woord  van  dabbele  opvattiog.  l^  Op  eene 
rriendelijke  wijze  uitgesproken,  geeft  het  eene  benamiog 
van  minzaamheid  te  kennen,  als: 

Je  bint  seker  al  Ie  goelycken  sackied^ime  iou  sou  in  de  kou  iagen. 

KL  V.  d.  Molen.  bl.  2. 
O  vijfmentens'isvanklinck,  os'isien  perige  sack^  neen  byget 

s'is  van  sessen.  KI.  v.  een  Huysm.  bl.  1. 

Zie  ook  Luc.  bl.  11. 

2^    Met  boosheid  of  minachting  uitgesproken,  is  het 

een   scheldwoord,    vooral  voor  vrouwen.     Men  denke 

aan  bedelzak  voor  een^  persoon.     Zie  Jerol.  bl.  49. 

Gby  vareken,  ghy  sack^  ghy  panckl,  ghy  blay,  ghy  flaers. 

Schyn-Heyl.  bl.  23. 

Zie  ook  St.  Ridd.  bl.  31,  en  £1.  t.  Symen,  bl.  9. 

ttoke  (Is  't).    Indien. 
Isset  saacke  dattet  u  behaaght,  'tsal  my  van  herten  lief  zyo. 

Rodd  r.  Voorwerk ,  bl.  4. 

Zie  ook  Jerol.  bl.  1;  Lantsloot,  vs.  673;  Renout,  vs.  189. 

Sacken*    Den  zak  geven,  wegjagen. 

Dan  nou  hy  heeflmen  gesackt  en  gaetmen  over  al  schenoea. 

Schyn-Heyl.  bl.  44. 
Indien  ik  het  niet  en  vind,  zo  als  ik  het  wil  hebben  gedaan, 
Dat  ik  ze  zonder  omzien,  zo  dryvende  zal  laaien  gaan, 
£n  hoofd  veur  hoofd,  alle  drie  te  gelyk,  zal  zakken. 

T.  AssELTN,  De  Spilpenning ,  bl.  6. 

teckereel.  Adj.   Basterdvloek ,  zoo  veel  als  yervloekL 
Die  sackereele  Gaffel,  die  loochendet. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  10. 
Van  daar: 

Sackereels.  Adv.  Basterd  vloek  woord  voor  rerdoemd, 
vervloekt. 

lek  selje  de  buUepees  so  sackereels  elements  legghen  ioje  sy, 

Dattet  jou  beugen  sel. 

Jerol.  bU  8. 
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Sackerloofljes.    Basterd  ?Ioek. 

O  sackerloos^es^  dat's  de  giest,  die  sukken  stonten  hart  het. 

Moortje,  bl.  61. 

Men  zie  D^  De  Yries,  Warenar^  bl.  127. 

ttolen.    SamentrekkiDg  ran  zadelen. 

Be  paarden  zyn  ghesaalL 

Griane,  bl.  10. 
Bier  slaat  hy  al  gelaarst  en  doet  zijn  paart  vast  solen. 

Luc.  bl.  60. 
ttollg.    1^«    Goed,  lief. 

Krijghje  ien  droncken-snuyl  of  ien  quaat-hoofdigh  Man, 
Mijn  salighe  schaap!  wal  raadt  ging  jou  dan  an? 

Roddr.  bl.  12. 

Zie   ook   Schyn*Heyl.  bL  3;   KI.  t.  Symen,    bl.  11  en 

KI.  Y.  d.  Molenaar^  bl.  2. 

2^   Beschonken,  toI  Tan  zoeten  wijn. 

wil  ick  je  wat  seggen,  Balich! 

Ghy  bint  een  fyne  Priester,  seecker  jy  bint  wel  half  salich, 

Ghy  bint  van  H  nione-nijptsche  geloof. 

Jerol.  bl.  52. 
Zie  ook  Griane,  bl.  1. 

Sallfcn.    Tervullen,  vol  maken. 

Ghy,  die  'tgemoet 

Soo  vrolijck  voet, 

En  zalicht  sleets  met  vreuchden. 

Luc.  bl.  24. 

Den  Hemel  wil  u  beyden, 

Steedis  salighen  met  vruecht. 

Griane,  bl.  59. 

fkilmen.    Psalmen. 
Robbeknol komt  by  dese  onwetende  Wijven 

de  Se^en-salmen  lesen« 

Jerol.  lnh.v.'tSpel,bl.2. 

Zie  ook  Maerl.  Sp.  Hist.  II,   241;   III,  67;  Lev.  v. 
Jezus,  241. 

D.  IX.  21 
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••melen.    Sammelen,  talmeo. 

Wal  liouwl  my  dal  ick  hier  dus  samelende  blijf? 

Luc.  bl.  54. 
ftampt.    Te  samen  met. 

Edele  jonghe  Maaghl!  ick  wensch  u  goeden  dagh» 
Hel  sampt  soo  veel  vreughd  als  m'yemanl  wenschen  magh. 

Roddr.  bl.  18. 

Zie  ook  Jerol.  Voorwerk,  bl.  2;  Vondel,  Helden  Co- 
des, bl.  8. 

Sant.  Beschermheilige,  en  in  den  mond  fan  een 
yerliefde  of  yerloofde  zooieel  als  lief,  beminde,  min- 
naar, minnares.     Ëien  zoo  zeide  men:  mifn  heüig. 

Gysjen  is  nae  Slee  gevaren 

Mei  Trljn  Luis,  syn  lieve  SangU 

Boerl.  L-B.  bl.  6. 

Hoe  wel  ick  hoor  gby  hem  verheven  hebl  tol  Sani 

Van  uwe  wulpsche  Min. 

Hel  daghel,  bl.  24. 

Zie   ook  J.  NoosEHüT,   Lichte  Klaartje,  bL  2;  J.  tav 

Arp,  KI.  T.  Claes  Kliek,  bl.  7. 

Kantert.    Spottende  of  schertsende  benaming  toot 

knikker. 

Ygel  schiet  ickje  op  jou  santert. 

Jerol.  bl.  13. 
Se  bedoeling  is:  als  ik  u  raak. 

0aplf.    Sappig,  smakelijk. 

])e(e)s  sapigh  lusligh  nat,  dal  m'uyl  de  Druyven  treet. 

Roddr.  bl.  7. 
Van  daar  saeisaptcA  in  Lucelle,  bl.  12. 

Sarp.    Wrang,  zuur. 

Dies  sy  steels  buys  en  dorsligh  zyn. 
Van  sarpe  en  van  geyle  wijn. 

Angeniel,  bl.  6. 
Zie  ook  Vander  Veen,  Zinneb.  bl.  118. 
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Satlch.    Bezadigd,  bedaard ,  xedig. 

Endimyon,  t'is  waar. 

Die  is  wel  ouwt  van  jaren, 

Maar  satich  en  ervaren. 

Angeniet,  bl.  11. 

Weest  vlilich  in  den  arbeide,  weest  salich  in  den  woerden. 

D*".  VaiN  Vloten,  Nederl.  proza,  1, 194. 

SaTes.    Verstand,  kennis.     Fr.  savoir. 

Barbiers?   schyt  Barbiers,   sy  hebben  geen  saves  van  een 
klisteri  te  setten. 

St.  Ridd.  bl.  42. 

Zeegbaarheyd.    Eig.  zeeghaf tigheid ,    dus    hier  de 

seeghaftige  krachtige  toon  als  Tan  een  triomflied. 

Hls  met  een  zeeghbaerheyd 

Ghesonghen  en  gheseyd. 

SI.  Ridd.  bl.  4. 

Zeelticli  geel.   Zoo  geel  als  een  zeelt  onder  aan  den 

buik  is. 

Haar  ooghen  die  zyn  groot  en  't  wit  is  Zeehich  gheel. 

Moortje,  bl.  44. 

Tergelgk  ook  Yander  Yekic,  Zinneb.  bl.  413. 

Zeen.    Zenaw. 

Noch  jaacbt  en  klopt  myn  hart,  noch  trillen  my  de  senen, 

Griane,  bl.  31. 

Zie  ook  ld.  bl.  49;  Lnc.  Voorwerk;  KI.  t.  d.  Koe,  bl.  16. 
Seeiieh.    Ziekelijk,  ongesteld,  en,  van  dieren  spre- 
kende, ook  schurftig. 

Hy  die  een  schoon  Paert  stal  en  liet  een  seerich  beest. 

Angen.  bl.  42. 
Seerst.    Het  meest. 

Want  alsmen  'tvoickjen  siet, 

Bat  seerst  van  deughden  raast,  dat  doense  selven  niet. 

Angen.  bl.  35. 

Zeet  (SIcb  te)  nederrmen.    Gaan  zitten. 

Hy  vlijt  hem  neder  tieet  en  haalt  dan  Toort  zyn  boeckje 

Vandc  Nigromancye. 

Moortje,  bl.  19. 

21* 


324 


0ecb.    Gastmaal,  maaltijd.   Kil. 
Die  dees  mija  Ueerscliip  sach  soo  kloeck  eo  wacker  gaen» 
£n  sou  hy  niet  vermoen  hy  had'  een  tseeh  gedaeo, 
Die  hups  en  lustich  was?  maer  wie  soudt  connen  weten. 
Dat  gisl'ren  noch  van  daech  hy  niet  en  heeft  gheghelen? 

Jerol.  bl.  14. 

De  /  Toor  secA  is  de  zelfde  versterkende  /  als  in  tsicA* 
iens,  isopf  Istnl,  enz» 

Zie  verder  Taalk.  Mag.  II,  425. 

Zekeriyk.    In  verzekerde  hoede,  in  veiligheid* 

Yerknochle  hertjes  hoort,  de  bede  van  u  beyden 
Zy  u  bewillight,  doch  met  den  bedinghe,  dat 
Twee  hoopen  Ros-volck  u  tol  d'eerste  Slot  of  Stadt, 
Of  soo  veer  Hu  ghelust,  u  zeeckerlijck  gheleyden. 

Roddr.  bl.  46. 
üelde-sat.    Onverzaad. 

Uw'  eygen  dienaar  schockt  en  vreet  haar  vleys  in  't  lijf, 
£n  doet  de  grootste  moort  sleehls  om  een  lijt-verdrijr, 
BlijR  even  selde-sat  en  wert  vernoecht  noch  dicker. 

Luc.  bl.  33. 
Helscbap,  seltschip.     Gezelschap. 

H  Selschap  dal  nu  met  vreuchde  reyst. 

Roddr.  bl.  49. 
Wantsy  riep  int  volle  seUschip^  dit  is  myn  eyghen  sint-jao; 

Griane,  bl.  31. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  45;  Symen,  bl.  5. 

Semers.    Verbastering  Tan  »zeker^',  gewone  Brabant- 
sche  vorm. 
Semers  ghelieverkens,  ick  beeld  my  woorlijck  in 
Dat  ick  by  menschen  niet,  maar  da  'k  by  Nymphen  bin. 

Jerol.  bl.  17. 

Zie  nog  ld.  bl.  6,  7,    18,   21  en  42;  D^  De  Vrjis, 
Warenar,  bl.  225. 

Semmelen.    Teuten,  dralen,  malen,  teemen.  Elders 
vindt  men  semelen. 
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Waar  bUjfl  üea  Poolierl  nu,  of  macht  hem  noch  niet  beuren , 
Door  het  verbaast  besorgh  van  sijn  bedeesde  romp, 
Die  hy  door  ^isemm'len  ciert  met  een  weerloose  pomp, 
Of  Vrouwe  pronckery  ? 

Roddr.  bl.  32. 

Zie  ook  A.  Pels,  Jalfas,   1668,  bl.  24;  Lingelbach, 

De  Ontdekte  Schyndeagd,  1690,  bl.  32. 

aKengeren.    Freq.  t.  zengen,    thans  buiten  gebruik. 

Sy  sengert  mijn  verstandt  met  nuw  vlammende  pynen. 

Roddr.  bl.  8. 

Sengkat.    Scheldvroord,    zeer    waarschijnlijk    Toor 

krolsche  kat. 

Een  sletvinck  en  een  sengh-kalf  ien  weer-maecksler  en  een  koL 

Schyn-Heyl.  bl.  39. 

Seper.    Verbastering  van  zeker. 

Seeper  Maatje  't  is  my  hiel  lang  eseyt  van  te  vooren. 

Griane,  bl.  62. 

Zie  ook  Moortje,   bl.  15;   El.  ▼•  Symen,   bl.  1;  KL  t. 

d.  Koe,   bl.  10;   El.  t.  d.   Molen.   bl.  10;   Bildird. 

Geslachtl.  bl.  372. 

Ses  bier.    Zie  Bier. 

lek  leydender  huye  nochlent  in  een  hachje  van  aarhalfponckt, 

Het  moye  ses  Bier. 

Moortje,  bl.  56. 

SeMen  (Tan).     Waaraan   niets  hapert  of    te    kort 

schiet,  dus  uiterst  goed,  naar  behooren. 

'tgoelje  was  van  sessen. 

Jerol.  bl.  19. 

Deze  uitdrukking,    alsmede  een  van  sessen  in  de  vol- 
gende plaats: 

s'Is  van  klinck  tot  de  Neering,  neen  byget  s'is,  seg  ick, 
een  van  sessen. 

J.  Z.  Baron,  KI.  v.  Kees  Louwen ,  bl.  1. 

is  elliptisch.     De    volle  uitdrukking  van  sessen  klaar 

is  ontleend  aan  het  keuren  van  paarden ,  aan  wier  vier 

pooten  en  twee  oogen  niets  haperen  mag. 
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Aetten.    Plaatsen. 

lek  souw  u  altesaam  hartgrondich  noon  te  feest, 

Haar  mits  mijn  groot  geslacht  van  vrienden  my  beletten 

Dus  neemt  dit  dan  voor  lief,  want  ick  mach  u  niet  seUen. 

Luceile,  bl.  64. 

Zeonlnf.    Yarkenstrog.   Kil.  seunte. 

Se  wroeten  in  mijn  goet  as  Yorckens  inde  zeuningh. 

KL  T.  Symen,  bl.  iO. 

Senr.    Lor,  prul.    JViei  een  seur  beteekent  dus  niets 

of  zeer  weinig. 

Een  Harquissaatschap  of  Graafschap  dat  acht  ick  niet  een  tOKr, 

Jerol.  bl.  6. 

SeTen  (O)  sacken  met  krenten.  Basterdvloek, ge- 
vormd uit:  zeven  sacramenten. 

O  seuven  sacken  mit  krenten,  boe  ysseKyck  baerden  dal  wijt 

£1.  V.  d.  Molen.  bl.  14. 
Zie  ook  Griane,  bl.  34. 

Scha.    Jammer.     Hd.  Schade» 

HWaar  jammer  en  't  waar  scha,  dat  dese  jongelingen 
So  vroech  en  voor  haar  lijdt  de  snelle  dool  onlfingen. 

Lucelle,  bl.  61. 

Zie  nog   Velth.  Sp.  Hisl.  bl.  138  a,   367  p;   Fl.  ende 

Blancefl.  vs.  585. 

Sckakelen.    Met  schakels  visschen. 

Ick  sal  daar  Yisschen  en  gaan  Schaak'len  mei  lusten. 

Moortje,  bl.  11. 
Schalie.    Lei. 

Tafels  vol  chylfers  en  schallen  vol  scbrifU 

Moortje,  bl.  12. 
SchalkhafVich.    Loos,  listig. 

U  AaK^klacht  is  versiert,  schalck-ha/ïich ,  loghenachtich. 

Griane,  bl.  55. 
üchamcl.    Ongelukkig. 

Wiljc  l'huys  komen,  mijn  $chaam*le  moer  kr*gdl  soo! 

KI.  v.  d.  Koe,  bl.  16. 
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lek  seggel  niet  om  my,  sey  de  wolf,  maar  om  mijn  scfiameh  moer. 

Jerol.  bl.  7. 
ftcbaiiipeljoentje.    Exemplaar.   Kil. 

—  heb  g'er  lust  in  ghy  suil  hier  of  daer  noch  wel  een 
schampefjoenfje  kryghen. 

Moortje,  Reden  aan  de  Lat.  Geleerden. 

Scbandeleos.   Schandelijk,  eerloos,  Vr.  scandaleujp. 

O  schütidelues  ghemoet!  dat  noch  om  eere  steygherl. 

Griane,  bl.  38. 

Scbarp.    l^    Schrap y  krap,  bekrompen. 
Maar  'Iquaatsten  is,  ghy  hebt  niet  veel  om  by  te  sellen, 
Door  dien  u  Vader  u  so  scharp  houdt  en  so  kort. 

Moorlje,  bl.  76. 
2^   Naaowlettend. 

£n  gingh  int  vulles-vat  en  roerdent  met  een  slockje, 
Oock  somtijdts  met  zyn  hant,  en  sochlet  scharep  duer. 

Moorlje,  bl.  5. 
0cbars.    Scherts. 

lek  heb  u  sonder  schars  de  volle  sin  verklaart. 

Griane,  bl.  58. 
itobartelen.    Scharrelen. 

—  dese  schrale  Leen,  vermaghert  door  de  wijlen, 
Die  schartelen  so  snel,  als  d'allervluchste  pylen. 

Griane,  b\.  40. 

Zie  nog  D^  De  Jagir,  Proeve  over  de  werkw.  enz., 

bL  67  en  68. 

Scheemrlch.    Flaao weiijk  liende,  de  beelden  door 

gebrek  aan  licht  verwarrende. 

Den  Yak'rigen  Loer  heeft  seheemrich  mis-gekeken. 

Griane,  bl.  22. 

Scheetsch.    Smalend,  honend,  beleedigend. 
Een  yder  sal  my  daar  scheels  lacchend  op  aansien. 

Luc.  bl.  46. 
Zie  ook  Roddr.  bl.  38;   Griane,   bL  30;   JeroL  bl.  11; 
Boert.  L-B.  bL  29  en  35. 
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ftclieyel-niaal.    Afscheidsmaal. 
Daer  is  gheen  slemp,  daer  hy  gheen  veile  muyl  van  hei 
By  lijck  en  scheyeltnael  vaa  vrienden. 

Schyn.neyl.  bl.  7. 

Scbelden.    1^  De  schuld  vrerpen  op,  beschaldigen, 

berispen. 

'. Maar  ach  mijn  Vrouw,  ick  sal 

Niel  meer  beschulden  u,  maar  schelden  Hnireel  gheval 

£n  mijn  verachlen  diensl. 

Roddr.  bl.  38. 
Zie  nog  Poëmata,  bl.  49  en  59. 

2^.   Lasteren,  beleedigen. 
Ick  sie  Umel  klaar  ghesichl,  ick  hoort  met  open  ooren, 
Dat  men  alleen  niel  my  maar  ook  den  Coningh  schelt. 

Rodd.  bl.  28. 
Schenden.     P.    Yernietigen,  sloepen. 
Haar  als  den  Hemel  sal  al  hel  gheschapen  schenden^ 
So  sal  des  tijdts  beloop  ganls  onweerkeerlijck  enden. 

Griane,  bl.  42. 
2^   Benadeelen,  verderven. 

Alst  ongheluck  ons  dreycbt  op  H  alderswaarst  (e  schenden  ^ 
San  is  God  meest  geneycht  om  Irouwe  (roosl  Ie  zenden. 

Griane,  bl.  62. 

Zie  nog  Luc.  bl.  9  en  61;  Roddr.  bl.  15. 

Schennen.  Schenden.  Luc.  bl.  8  en  38;  Moortje, 
bl.  57. 

Schennluf  (Waar  leidt  de) f  Wat  scheelt,  wat 
hapert  er  aan?  wat  is  de  oorzaak? 

Hoe  vaarje  Nieuwen-Haan?  wil  jy  niel  ande  Vrouw? 

Of  hebje  te  veel  keurs?  Waar  leydt  de  scItenninghF 

Roddr.  bl.  12. 
üchennlfl.    Schande. 

N  H.  Maarhoorhierjaalongsienhalfuurljeuylongsklierengaan, 
Wy  sellen  mei  me  kaar  dan  wal  beier  kennis  maacken. 
Gr.    Daar  houw  ick  mijn  geck  me,  ick  souw  in  de  schennis 
raacken.  Roddr.  bl.  45. 
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Terwyl  ick  op  de  slraat  dus  guwende  bleef  staan, 
So  sach  ick  d'eene  vrient  eo  andro  van  myn  kennis 
Yerby  myn  snuyven  heen,  ick  vreesde  voor  een  schennis. 

Moortje,  bl.  57. 

In  de  nitg.  t.  1638  staat  cCandre  van  sijn  kennis» 

Scheren.    Bespotten,  voor  den  gek  honden,  oitjoa- 

vren,   plagen;   doch  hier  met  kennelijke  zinspeling  op 

de  beteekenis  in  het  volgende  art. 

Ick  sel  myn  hooft  niet  hiel  houwen,  sosellense  myn  scheeren. 

Griane,  bl.  35. 

Zie  ook  Yander  Yeiit,  Zinneb.  bl.  422;  Goudtsch  Kron. 

1663,  bL  45. 

Scheren.    Haarsnijden. 

Nou  het  hooil  is  eschoaren ,  laet  ons  nu  aen  de  baert  beginnen. 

KI.  v.  een  Huysm.  bl.  5. 

Scheren  (Den  Raad).    De  vierschaar  spannen,  hier 

echter:   met  elkander  overleggen. 

Sy  scheeren  daar  een  raat. 
Waar  door  de  bommel  most  eens  endeling  uylbreken. 

Jerol.  bl.  20. 

Scherlnyn.    Schobbejak,  schnrk.   Kil. 

Ay  gy  oolicken  scherluyn! 

Griane,  bl.  35. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  53  en  65  en  Jerol.  bl.  8. 

Schermen.    Beschermen. 

Ay  domme  Jaght  vol  spoedt!  Waar  door  lochtigh  verhaasten 
Myn  grondeloos  verderf,  deur  't  schermen  van  mijn  naasten? 

Roddr.  bl.  34. 
Schermutsen.    Schermutselen. 

Hoe  schermutst  my(n)  vernufl!  mijn  sinnen  zyn  niet  stil. 

Griane,  bl.  8. 

Zie  odksHet  daghet,  bl.  4;  Boert.  L-B.  bl.  91. 

Schenk^vLichtekooi•   EiL. 

(eren ,  scheucken  en  prijen. 

Schyn-Heyl.  bl.  51. 

Zie  ook  ld.  bl.  IG^Siloortje,  bl.  11;  Y.ViirciKi,  Pef- 

roen,  1741,  bl.  23;  BH^d.  Gcslachtl.  tn  voce. 
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ftchleden.    Geschieden ,  oyerkomeo,  gebeuren. 

my  schiedl  krachl  en  gheweldt. 

Roddr.  bl.  28. 

Zie  nog  Roddr.  bl.  37;   St.  Ridd.  bl.  51;  flooFT  door 

BiLD.  III,  47. 

Yan  daar   schiedenis  Toor  geschiedenis^  loop^  ioe* 
dracht. 

Yoorls  om  zyn  Majesleyt  dit  grondich  ie  verklaren» 

Be  schiedenis  van  Mspel,  enz. 

Griane,  bl.  58. 

Schieden  vrerd  ook  samengetrokken  tot  so/uen^  aU: 

Hls  my  van  harten  leedl  dal  het  aldus  moet  schim. 

Griane,  bl.  53. 

Zie  ook  Lucelle,  bl.  27;  Moortje,  bl.  59;  Jerol.  bl. 29; 

Angen.  bl.  21. 

Schlelen.    Schoonmaken,  afschrapen,  van  ingewan- 
den gesproken. 
Men  sousen  dicke  darmen  om  bel  smier  wel  schieten. 

Luc.  bl.  65. 

üchierllnffl.    Zoo  even.    Yan  het  adv.  schier. 

lek  koom  daar  so  schierlinghs  van  mijn  besonjes  en  affaeren. 

Jerol.  bl.  47. 

Schieten,     l^    Doen,  zetten,  plaatsen. 

Of  steils'  een  slechte  siel  in  't  lichaam  schoon  en  moy, 

Recht  als  de  Vogelaar  schiet  in  een  fraye  koy 

Be  aldersnoolste  Yinck. 

Luc.  bl.  55. 

komt  hier  me  vaer,  koopt  een  sootje, 

Leest  iou  ga'lng  uyt  dit  tobbetjc  en  schietsQ  in  dit  Ylootje. 

Moortje,  bl.  16. 
2^   Werpen,  gooien,  smijten. 
Wil  ick  hem  met  een  stien  om  zyo  hals  gaan  werpen  inde  sluys, 
Of  wil  ick  hem  in  de  back  of  in  het  kackhuys  schieten. 

Lucelle,  bl.  50. 
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—  Harmen  ladje-kokea  die  schiet  noch  alteroets  wal  in  zija  rop. 

Luceile,  bl.  65. 

Wij   zeggen  nog  de  netten  uitschieten  Toor  uitwerpen. 

Schlelen.     Smalen»    schelden.     Verg.  ons  schimp* 

scheut. 

Wat  schort  iou  op  myn  bult?  ickdraachse  op  mijn  schouwers, 

S'is  iou  niet  in  de  weech,  of  gy'er  wat  op  schiet; 

Daar  ickse  heb  gekoft,  daar  krijchtmense  wel  om  niet. 

Lucelle,  bl.  28. 

SchyiiTader.    Yader  in  schijn  of  in  naam  ran  een 

aangenomen  kind. 

Doch  ick  verwisselde  van  d'eene  plaats  op  d'aar, 

Tot  myn  schijn-vader  my,  uyt  boose  schelmerije, 

Vervoerden  over  Zee  naa't  diefsche  Barberije. 

Moortje,  bl.  13. 
Zie  ook  ld.  bl.  14. 

Schytbeen,   sebyijafer,  sehytTallc.    Een   niets- 
waardige, door  de  fortuin  begunstigde;  een  groote  hans. 
Want  elck  groet  bloolshooft  een  machtige  Ryckert, 
£n  selfs  slaat  sijn  hoel  vast  op  zyn  kopp'  espyckert; 
fly  laalet  soo  met  een  .verwaande  grandissimo  deur  slaan; 
Maar  koomter  dan  een  schytbien  of  solcken  leur  gaan, 

So  nycht  hy  met  de  boet  en  knye  schier  aan  de  aardt. 

Luc.  bl.  10. 

O  dese  schyt-jaghers  hebbent  in  buer  gadt  as  duyts  bier. 

Griane,  bl.  1. 

Maar  zynder  sulcke  guyts  oock  onder  de  schyt-valcken? 

Moortje,  bl.  41. 

'k  Mach  liever  een  schijt-valck  dan  een  smeerich  broeckjen  sien. 

Jerol.  bl.  21. 

Zie  ook  Griane,  bl.  34  en  Krul,  KI.  v.  DroogeGoosen, 

1685,  bl.  10. 

Schik.     Vorm,  gedaante,  houding. 

O  schoonheyl,  net  besneden 

Van  leest,  van  schic,  van  swier,  van  stal,  van  standen. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bL  45. 

Zie  ook  Luc.  bl.  24;  liet  daghet,  bl.  8. 
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Sehlcken.    Haken,  zorgen. 

hy  sal  inde  kerck  schicken  te  zyn. 

ScbynHeyl.  bl.  61. 

Elders  heeft  het  de  beteekenis  Tan  voornemens  sgfn, 
denken  en  meenen, 

lek  schick  je  staet  en  lieght. 

HuYG.  Korenbl.  I,  565. 

Zie  ook  Weiland,  Gr.  T.  W.  op  loof. 

üchllde  (Op  zyn)  bebben.    Vleesch  aan   het   Igf 
hebben. 
O  seker  't  is  een  moye  gladde  Koe,  hy  is  al  wel  gheroiest, 

Hy  het  vry  wal  op  zijn  schilde,  't  is  wel  een  deuchdelijck  biesL 

Kl.v.d.Koe,bLll. 
Scbllderll.    Portret 

Och  seyse,  as  ick  sen  schrift  sie,  so  dunckime  sou  ick  wel  swijmen; 
Ja,  sprackse  leugen  sijn  vaer,  so  jy  sen  schildery  niet  en  vermomt, 
lek  segje  dal  ick  'sel  sterven  eerme  reclile  slerf-dach  comt. 

KI.  V.  een  Huysm.  bl.  4. 

£n  doen  de  schildery  des  edelen  Diaen 

By  ons  t'Albenen  quam  smolt  ick  bekans  in  traen, 

Soo  seer  was  ick  verliefl. 

Startek,  Daraide,  1640,  bl.  27. 

Zie  nog  St.  Ridd.  bl.  24  en  37. 

üchlmel-korn.    Scheldwoord. 

En  duese  Schimel  kom  komt  met  zo  veel  gheluyts  hier. 

Griane,  bl.  1. 
Scblmmer.    Glans,  schittering. 

nyn  oogen  syn  verstaart,  met  schimmer  blint  geslagen. 

Gr.  Br.  d.  Minn.  bl.  6. 

Schlmmereii.    Schemeren,  door  al  te  hellen  glans 
verblind  worden. 

Als  hy  eerbiedich  ii  eerwaerdicheyt  aenschout, 

By  schimmert  en  hy  slaart. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  82,  a. 

Schinkel.    Een  water  bij  Amsterdam,  dat,  als  eece 

verlenging  van  de  Kostverloren  vaart ,  in  de  Nieuwe 

Meer  uitkwam. 
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Tot  dal  ick  wel  besweel  by  't  Overloompje  kom; 

Dal  over,  en  ick  sla  de*  Leydsche  scliinckel  om , 

Voort  lei  ick  al  myn  scbreen  tot  dat  ick  coom  Ie  Sloten. 

Moortje,  bh  41. 
itoboemlnlc.    Schoenlapper. 

Den  schoe-minck  glat  en  vet  besmeert, 

Wel  louler  singht  en  qainckeleert; 

Als  by  het  kosje  maar  mach  winnen. 

Ang.  bl.  7. 
Hcboyen.    Loopen,  gaan. 

'kwouw  dat  ghy  een  slinger  had, 

Om  so  van  veers  te  goyen  met  steenen  na  haar  gal, 

O  bloedt  hoe  souwen  sy  schoyen! 

Moortje,  bl.  54. 

Aebolc.    Somtijds  een  twintig-,  dan  weder  een  zes- 
tigtal, hier  echter  eene  onbepaalde  menigte. 

Ick  ging  in  myn  gemoed  t  en  stapelde  met  kracht 

Yeelderleye  schacken  van  gedachten  op  gedacht. 

Moortje,  bl.  40. 

fiomiRVisscHiRTerdeelde  zijne  Zinnepoppen  inscAokAeru 

ftcbocken.    Schrokken,  gulzig  eten,  verslinden. 

—  ghy  Mensch-eter!  —  die  met  heel  groote  beten 
Uw'  eygen  dienaar  schockt  en  vreet  haar  vleys  in  't  lijf. 

Luc.  bl.  33. 
O  vernielende  dool!  sult  ghy  dan  vetter  zijn 

Wanneer  ghy  hebt  geschockl  dit  lichaam,  laas!  van  myn? 

ld.  bl.  49. 

Zie  nog  Moortje,   bl.  62  en  65;   A.  Pets,   Reinout  in 

het  betoverde  Hof,  1691,  bL  21. 

Schockieren.    Schakeren,  bont  kleuren,  veelklen* 

rig  maken. 

Maer  doen  hy  my  in  dat  geckelijck  gheschoekiert  Antwerps 
verscheen,  ick  slondt  in  beraadt  of  ick  huylen  wouw  of 
lachen. 

Moortje,  Reden  aan  de  Lat.  Gel.  bl.  1. 

ScbolTer.    Lompert,  moedwillige  knaap.  ZieWiiL. 

op  Scholfert. 
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In  anmen  rechterhanght  daer  kreegh  een  goeUroans  Yroow, 

Een  kolfbal  voor  buer  hooft  van  een  deel  groote  scholvers. 

Moortje,  bU  0& 

Schoont,  schoonte.    Schoonheid. 

So  haast  u  dueghd  en  schoont  my  eens  ver-reeckent  warL 

Griane,  bU  2. 

Zie  ook  Het  daghet,  bl.  13,  28  en  43. 

Schoorloos.    Zonder  stut  of  steun  bij  het  gaan ,  bg 

uitbreiding,  glad. 

Dees  waler-beecken  soo  van  lauwe  tranen  springen. 
Die  nu  soo  swierend  langs  mijn  roose  wangen  dringen , 
£n  banen  daer  een  wech  van  schoorioos  slibrigb  spoor. 

Bet  daghet,  bl.  7. 

SchooliJe.    Een  scheutje,  een  beetje. 

lek  hebse  noch  wel  een  schoofje  grooter. 

Moor I je,  bi.  17. 

Schoppen.    Jagen,  driftig  kloppen,  bonzen. 

Mijn  sinnen  borlen  tsaam ,  mijn  harte  schopt  van  vresen. 

Luc.  bl.  51. 

Schoren.    Zich   schrap   zetten   om  zich  voor  vallen 

te  behoeden,  zich  te  verdedigen,  enz. 

Hy  menüent  paart  dan  slincx, 
Dan  rechts,  dan  syelincx, 
Dan  achterwaarts  met  schooren, 

Luc.  bl.  20. 

Neen  Bruyt  en  wilt  niet  schoorene 
Al  u  moeylen  is  verlooren, 
Neen  Jans  kint  ghy  moeller  an. 

Yander  Veen,  Zinneb.  1642,  bl.  323. 

Schort.   De  schuld  of  oorzaak  van  iets,  elders  seJkor* 

ting.     Zie  dit  woord. 

lek  seyde  mijn  huur  op;  mijn  Vrouw'  diesach  bril  toe, 
Zy  vraaghde  myn  de  schort. 

Jerol.  bl.  20. 
Zie  ook  Spieghel,  Hertsp.  VI,  vs.  272. 

Schorten.    Oppakken,  opnemen,  dragen,  wegdragen. 
Andre  schortent  onder  hacr  arem  en  broclilent  moyrjes  't  huys. 

Moortje,  bl.  17. 
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— i  ichort  u  leel  roei  lydsaembeydL 

Hel  daghel,  bU  50. 

Zie  nog  J.  Tiir  BREKify  De  ziende   Blindeman,  bL  18; 

CosTiR,  KL  T.  T.  de  Boer,  1633,  bl.  2;   ld.  Isabella, 

1627,  bl.  18;  Noosiman,  Lichte  Klaartj e,  1681,  bl.  14; 

Swols  Margrietje,  1639,  bl.  34. 

Schorten.    Noodig  zijn,   ontbreken.     Hy  schort, 
mij  ontbreekt,  ik  heb  noodig. 

lek  liep  uyl  de  Hal,  vangt  geraes, 
Op  deVuegel-roarckl;  daer  kreten  de  wyven:  boort  hier  wat 

elenbaes ! 
Schortje  nou  een  exellenle  Haes?  of  geerje  nou  gien  reyne 

Kappoenen?  Moortje,  bl.  15. 

iiem  schorten  maar  een  praatjen. 

Jerol.  bl.  19. 
Zie  nog  Luc.  bl.  36;  Boddr.  bL  10. 

Yan   daar  de  uitdrukking  wai  schortje?  Toor:  wat 

deert  u  {daar  aan)  F   d.  i.  wat   Aebt  gy  daar  op  te 

zeggen  ? 

Yfai  schort  iou  op  myn  bult? 

Luc.  bl.  28. 

Hoe  leghje  dus  en  pruyll  en  mort. 

Wat  schortje  op  de  man? 

Apolio,  of  Gbesangh  der  Husen,  bl.  88. 

Schortlnf.    Gebrek. 

Die  schorting  isser,  laes!  dat  hy  niet  is  bespraeckt. 

SL  Ridd.  bl.  8, 

Hoor  Mainsje!  jy  word  oud,  jou  oogen  zien  zo  klaar 
Niet  als  voorbeene,  dal  is  al  de  schorting,  maar 
Jy  slacht  al  dei  ouwe  lui,  zy  willen  het  niet  weeten. 

A.  Pels,  De  Verwaande  Holl.  Franschm.  1684^  bl.  67. 
SchoMchen.    Brassen,  slempen.   Kil. 
Sy  schossche,  sy  brosse,  sy  slempen,  dempen  vry; 

Sy  slocken  en  slinden  de  soelste  leckerny. 

Koortje,  bl.  65. 

In  de  uitg.  Tan  1638  staat  schosse. 
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Scbotlcb.    1^.  Adj.  en  adr.  Welig,  tierig»  toI. 

s'is  van  aansichl  wat  sehatich. 

Moortje,  bl.  63. 
Palmerijn  H  kiene  kindl  wascht  schotich  op  en  stouwt. 

Griane,  bl.  41. 
Scbots.    Raw,  plomp,  brutaal. 

Och  docht  ick,  hoe  mennich  hoort  men  met  een  sckotseren  loi^ 
Een  ander  laslerlijck  scheiden  en  schennen. 

Jerol.  bl.  4. 
Zie  ook  St.  Ridd«  bl.  19,  28  en  46;   Angen.  bl.  43; 
Boddr.  bl.  33  en  62;  Griane,  bl.  63;  Moortje,  bl.  20, 
28  en  29. 

ftcliots  (Op)  ryden.    De  Tolle  laag  geyen,  met  ge- 
lijke munt  betalen. 

Korts  geschach  mijn  een  trots 
Vanden  Hertochs  koetsier;  ick  reedt  hem  weer  op  schati, 

Moorije,  bl.  29. 
0clioawen.    Schuwen. 

Ghy  die  afkeerich  schout  den  offer  van  mijn  sinnen. 

Luc.  bl.  55. 
Scbraap.    Bitse,  graau wende  berisping. 
Ick  strailen  haar  verraat  met  een  grauwende  schraap. 

Roddr.  bl.  6. 
flclirabbelaar.    Krabbelaar,  slecht  schrijver. 
Daar  verwijt  hy  de  schrabbelaers  en  de  penlickers  dat 
Het  sondt  en  schandt  is ,  dat  sy  nemen  een  grootje  voor  't  bbdt. 

Jerol.  bl.  45. 

de  schr'yvers,  schrabbelaers  vol  onbescheyt, 

Die  dick  meer  willen  welen  als  haar  hooge  OverigheyL 

Schyn-Heyl.  Eerste  Voorr. 
In  de  uitg.  van  1638  ontbreekt  bier  het  woord  schrab^ 
belaar. 

Scbrabben.    Krabbelen,  slecht  schrijven. 
Die  soo  met  schrabbe  kon  een  deel  papiers  bekladden. 

Schyn-Heyl.  bl.  0. 
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Sehrandel.    Schrander. 

Het  schrandel  Schepsel  mei  verdriel  voelt  en  siet. 
Al  syn  nieligh  onvermoghen. 

Griane,uilg.  16d8,bl.24. 

flchranderen.    Schrander   maken,   Terlichten,    op- 
klaren. 

Schranderl  myn  doffe  gheest. 

Poêmata,  hl.  46. 

Schranderl  en  spitst  mijn  sinnen. 

BoerL  L-B.  bl.  96. 

SehrandrisereB.    yernoflig  zgn,  schranderheid  be- 

toonen.     Ook  philosopheren. 

De  Armen  vinden  kunst  en  raat, 
Sy  schrandriseren  vroegh  en  laaL 

Poêmata,  bl.  15  (Angen.  bl.  6). 

Margriete!  wat  is  dit?  wildy  nu  schrandriseeren 
Van  wat  slof  dal  de  ziel  bier  boven  werd  ghemaeckt? 

Del  daghety  bl.  4. 

Schrankel.    Onzeker,  wankelbaar. 

flet  schranckel  wanckel  avontuur. 

SI.  Ridd.  bl.  11. 

Schrankelen.    Wankelend,  strompelend  voortgaan. 

Sy  ree  harder  dan  hy,  hy  liet  hum  moytjes  slepen, 
£n  schranckelde  so  voort.  Moortje,  bl.  68. 

Schrapen.    Schrappen. 

lek  wilde  d'onbeschaemde,  die  hooch  zijn  in  haar  wapen, 
Als  varekens  inde  troch  wel  schooDtjens  reyn  sien  schrapen. 

Scheyn-Heyl.  Eerste  Voorr. 

•ehraiien  (De  tong)  met  iemand.     Iemand  over 

de  tong  halen;  bedillen,  kwaad  spreken. 

Wat  Duyvel!  gaanse  dan  met  my  haar  tong  schrapen? 

Roddr.  bl.  10. 

Thans  is  iemand  de  tang  schrapen,  zooveel  als  hem 

aithooren. 

9ehrappra.    Spinde,  etenskas,  schapraai. 

—  vouwt  het  ammeloocken  met  meynen  Servyet 
En  legget  op  't  schrappra.  Jerol.  bl.  24. 

Zie  nog  Yersch.  Ged.  II,  bl.  174. 

D.  IX.  22 
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Schreor.    Snijder,  kleermaker.     Hoogd.   SeArader, 

zie  SCHMITTHINNER. 

Daer  kregen  wy  so  veel  Bonsiours  en  Baeselmanis  van  de  rijcke 
£n  soo  veel  goen  dacli  van  pelsers  en  schruers,  [monseurs, 

Moortje,  bl,  17. 

Het  MHD.  heeft  schroten  y oor  Schneider^arbeii^miicJkeH, 

en  Schroeier  voor  Schneider  (Ziimann).   Hen  vergeigke 

het  Angels,  screeule,  screadiarif  Hoogd.  schroten^  Eng; 

to  sAred,  ons  schraoden  bij  KiL.  en  schroot*     Zie   ook 

KL  T.   Oene,   bl.   12;   KI.  v.  d.  Koe,  bl.  2;  YAiroit 

Veen,   Zinneb.   bl.  507;   LiUBiuir»   bl.  116  en  136. 

Schrifluur.    De  boeken  der  Geleerden. 

Maar  chy  treckl  niet  ter  hant  als  een  deel  muffe  boecken, 
£n  wilt  iuyst  op  een  prick  der  dingen  gront  opsoecken; 
Laat  voor  de  suffers  grys  het  kibblen  in  schriftuur. 

Luc.  bL  27. 

Zie  CLiRisSEy  Br.  Gher.,  Aant.  op  vs.  18. 

iksliricken.  Trans.    Ontroeren ,  ontzetten,  treffen. 

De  Rederijcke  kunst  sy  alsoo  deflich  pleecht, 
Dat  sy  de  grooten  schrickt  en  innerlijck  beweecht. 

Luc.  bL  9. 
Zie  ook  Het  daghet,  bl.  2. 

Selirobber.    Deugniet,  schavuit,  boef. 

O  gy  schrobber  l  kon  gy  niet  sien  wie  gy  veur  hadt? 

KL  V.  d.  Molen.  bl.  14. 
Zie  ook  Sl  Ridd.  bL  52. 

Tan  daar  ook  schrobbery  voor  gemeene  handelingen, 

dieverij,  enz. 

Gierigheyd  en  schrobberye  zijn  de  voornaemsle  zonde-streken. 

De  Brume,  Banck.-Werck,  1657,  bl.  12. 
Zie  ook  ld.  bl.  219. 

Schroken.    Schroeien,  zengen. 
Waer  dal  de  heete  Son  de  geele  Moren  schrooekê^ 
Of  waer  'tbekleurde  volck,  de  hooghe  Reusen,  roockL 

Het  daghet,  bl.  35. 

Zie  ook  Hooft,  N.  H.  bl.  185,  34. 


"^ 


339 


Sehrapelevs.    Aogstyalligy  schroomTallig.  Fr.  scrw^ 
puleux. 
lek  beo  16  sekrupeleus,  myn  hert  voor  U  weyg'ren  ijsr. 

Roddr.  bl.  40. 
Ry  weygerdeol  wel  sterck  mei  schrueppeloose  grillen. 

Hoorlje,  bl.  40. 

Sehodde.    Deugniet >  schoelje,  schobbejak.    Ka. 

een  deel  ghespuys  van  Qeleo,  schudden^  wespen. 

Jerol.  bl.  30. 
U  Is  suicken argen  schud,  by  trock  om  zijn  deugd  uyl  den  Raech. 

CosTBR,  T\jskeQ  V.  d.  Schilden,  1613,  bl.  34. 

Zie  ook  St«  Ridd.  bl.  46;  Schyn-HeylbL  1  en  vergelgk 
TuiHMAK,  Spr.W.  II,  86. 

Schoyfje.    Overschot,   brok,   hetgeen  van  de  tafel 
geschoven  wordt. 

Want  ick  acht  datmen  u,  met  een  taart  of  een  struyfje. 
Sou  kryghen  waarmen  wouw,  't  Ouwerkerck  om  een  schuyfje^ 
Want  met  een  toogbje  Wyns  of  met  een  beker  Rier, 
So  soumen  iagen  u  door  Water  en  door  Vier. 

Moortje,  bl.  31. 

maer  pracht  met  trogglent  gnocken 

Nu  om  een  schuyfjen,  en,  van  't  geen  sy  gulsich  slocken, 
Een  weyoigbjen  ter  sluyck. 

Ged.  van  Ahka  Visschbr  ,  Ütr.  1851 ,  bl.  98 ,  b. 

Sehoylen  oncier.    Ondergeschikt  zijn. 

Ry  al  de  Goden,  Prins!  daer  wy  Hen  onder  schuylen^ 
Gheloof  ick  nimmermeer,  enz. 

St.  Ridd.  bl.  48. 

Al  sehuyli  sy  rnider  my, 
Ret  kiesen  slaat  haar  vry. 

Angen.  bl.  12. 

Behvynieii.  Schoonmaken,  schoonvegen,  ontrainieii* 

Als  ick  't  maar  moght  verhind'ren, 
En  sehuymen  de  Werelt  van  dat  schadelijcke  drift. 

Roddr.  bl.  19. 
22* 
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Dal  den  Provoost  de  straal  gaat  schvtfmen  mcl  Zf n  mannen. 

Griane^  bl.  15. 

üeholdich  (Het)  k)|ii.    Spottend  gezegd  ran  eene 
ongerepte  maagd. 

Dalse/ noch  schuldich  was,  farrilahey f  ick  wouse  wel  een  rey sjea 

St.  Ridd.  bl.  8. 

Schuren  (^en).    Open  wrijven. 
O  ghy  Nederlanders!  waact  op,  schuurt  n  betooverde  oogen  open. 

Poêmata,  bl.  63. 

Schorken.    Afgrijzen  hebben ,  vreezen. 
Ick  selve  sie  mijn  self  met  schricken  en  met  schreumen, 
jllijn  siel  is  soo  bebloet,  dat  icker  selfs  of  schurek. 

Aend.  L-B.  bl.  24,  b.  (Het  daghel,  bL 38.) 
•Gants  Parsen,  Heden  suft;  ick  sweeten  doe  en  seliurckeB 
De  Sarasijnen  fel,  oock  die  halstarcke  Turcken. 

Griane,  bL  13. 
Sehot.    Bescherming,  afwering. 

De  lelijckheyt  is  als  een  schut  voor  de  kuyscheyt  gheslelU 

St.  Ridd.  bL  18. 

Schot.    Schiettuig,  schietgeweer,  geschuU 

Ghy  schiet  de  schutten  los, 
Ghy  rijdt,  ghy  rotst,  ghy  rundt  op  dyn  pick-swarte  Ros. 

Het  daghet,  bl.  4. 

Schotten,    l"*.   Afweren,  te  keer  gaan. 

O  hoogh-vermogen  Min!    . 
Die  Goden  schrickt  en  schut. 

Het  daghet,  bl.  2. 

2^  Afweren,  loochenen,  ontkennen. 
Holla,  dal  schut  ick,  speciael! 

Schyn-Heyl.  bl.  19. 
Zie  ook  CosTER,  KLv.  T.  de  Boer,  bL  10;  Gramsbies, 
Hart.  V.  Pierlepon,  1679,  bL  30;  enz. 
3".  Beschutten,  beschermen. 
Nu  is  de  hope  doodt,  door  'i schutten  van  zijn  leven. 

Roddr.  bL  34. 
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%j  (By  nUi*)-    Uitroep  tot  bevestiging. 

Waerachtich  Hwas  eeo  geest,  ity  meti  sy. 

Jerol.  bl.  15. 

Wellicht  is  hiermede  niets  anders  bedoeld  dan  de  zyde 
des  lichaams;  of  wel  misschien  de  Imper.  zie!,  en  ging 
alsdan  de  uitroep  van  een  aanwijzend  gebaar  vergezeld, 
even  als  in  het  gewone  zeggen  by  men  sieiernae!  waar- 
over zie  BiLD.  op  UuTGiNS,  YI,  160. 
0jdel¥eit9ter.    Zij  venster. 

Want  siet  twee  dieven  zijn  in  o  kantoor  geklommen, 

Bf  H  sydehenster  in. 

Luc.  bl.  44. 

bleken  (By  myn).     Uitroep,   misschien   verbasterd 

uit:  bij  mijn  ziel. 

H  Is  die  versoorde  pap-elers  al  goet  enoecb ,  6y  myn  siecken» 

Griane,  bl.  31. 
Ziel.    Levenskracht.  ? 

neef!  nieraant  wort  vet  of  grof,  of  hy  weet  waar  of, 

Gaat  heen  gy  goei  slocker,  gaat  heen  gy  buyckje  vol  zielen. 

Luc.  bl.  65. 
Zielen  (Oawe). 

komt,  laten  wy  gaan  soecken  ouwe  sielen, 

Wy  sellense  die  wraggel-gat,  die  lampoot  werpen  op  zijn  sack. 

Jerol.  bl.  13. 

Kennelijk  eene  straatjongens  aardigheid;  wat  er  mede  be- 
doeld wordt,  laat  zich  onmogelijk  met  zekerheid  bepalen. 
Zielen  (Ter)  varen.    Sterren. 

Wie  eens  ter  zielen  vaart  ^  en  komter  niet  weer  uyt. 

Luc.  bl.  63. 
Zie  ook  St.  Ridd.  bl.  44. 

0jeloo9.    Onzijdig,  onpartijdig. 

De  sye-loose  en  verstandige  en  kreunen  sicb  niet  aan  onbe- 
scheyden  vonnissen. 

Jerol.  Voorw.  bl.  4. 

Weesl  in  u  Reen  beraad  (wilt  ghy  u  niet  vergbissen). 
Heel  lang-zaam,  syeloos,  bedacht,  de  zaak  wel  kund. 

Spibghbl  ,  Uart'Sp.  1615 ,  bl.  16.  (1 ,  vs.  500). 
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SEiel-spoower.    Een  zieltogende  of  sterrende  op  een 
slagYcld.   KiLiiAir  heeft  ook  siel-hraecken. 

U  moedich  herle  leefl  in  bloedigbe  slach-oorden , 

Ghy  hoort  met  soete  lust  der  giel-sponwers  klaegh-woorden. 

flel  daghel,  bi.  4. 
Menlek.    Zichtbaar. 

Men  moet  bet  sienlijck  dingb  niet  al  te  veel  yertrouwen. 

Griane,  bl.  49. 
Zie  nog  Het  daghet,  bh  9. 

Mepsler.    Zeepzieder. 

Tieuwis  de  Siep$ier  dat's  beur  Oom. 

KI.  ▼.  d.  Koe,  bL  6. 

91er  (By  in||ii).    Verbastering  ran:  bg  mijn  lieL 

ick  sweer  't  hem  by  men  sier. 

Luc  bL  35. 

Zie  ook  Moortje y  bl.  48;  Griane,  bl.  34* 

Sych-soomer.     Yleinaam,   waaryan   de    beteekenis 

mij  duister  is. 

Jy  sych'soomer!  gy  roseboom!  gy  soeteboter! 

Griane,  bL  1. 
Mchteloos.    Blind. 

De  min  is  sichteloos, 

Luc.  bL  2. 
Slehtens  (H),  ftlehtent  ('t).    Sedert. 

U  Sichtens  dat  ick  ou  sach. 

JeroL  bL  17. 
'/  Sichtent  ick  bier  quam  woonen. 

JeroL  bl.  23. 
Zie  ook  Belg.  Mus.  1839,  bl.  103. 

Zyjel-straat.    De  Zijlstraat  te  Haarlem. 
Daar  ging  ik  troostloos  been  beschreyen  mijn  fortuyn, 
Dat  door  de  Zyjel-straat  na  over-Veen ,  in  't  duyn« 

JeroL  bl.  20. 
Helpen.    Primitief  tan  zijpelen,  druipen, 
'l  Bloedt  uyt  de  wonden  sijpi. 

Het  daghet,  bl.  36. 
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Syp-oof.    Draipoog. 

Daer  silten  de  druyp-neuseo ,  die  sijp-oogen  by  meokaar. 

JeroU  bl.  11. 
Slelc.    Zich. 

fly  roemt  sick  nimmer  van  zyn  stODte  Tecblery. 

Moortje»  bU  31. 
Zoo  ook  Angen.  bL  22 ,  eni. 

Mn.    Gedachte»  denkyermogeo. 

Hya  seer  strydigbe  sin  twyfielde  langhe  tijdt. 

Griane,  bl.  58. 

01n.    De  iohoudy  de  toedracht  der  zaken. 

lek  heb  u  sonder  scbars  de  volle  sin  verklaarL 

Griane,  bl.  58. 

Slnkeu.    Zeker  kaartspel,  waaxyan  de  naam  aan  het 

Fr.  cinq  ontleend  is. 

lek  wont  weer  met  hel  bort,  aslme  met  sinciben  aersling  liep. 

KI.  T.  een  Huysm.  bl.  5. 
Ed.  1638  heeft  stucken. 

Slnnel(|k.    Zindelijk »  rein,  net. 

Sinnelijcke  Neeltje  dat  is  myn  wittelijcke  waarlycke  wijf. 

Griane,  bl.  30. 
Mnnemk.    Verstandig. 

Sinnelijcke  Lesers! het  spelletje,  dat  gby  hier  siet,  enz. 

Moortje,  Inh.  v.  h.  SpeL  bl.  1. 

SiDBelUklieyt ,  Slniykhejl      V.    Zin,    begeerte, 

genegenheid,  last. 

JAyü sinlijckheyd  heb  ick  geleyd  op  een,  die  ick  moet  derven. 

Boert.  L-B.bl.  101. 

U  troawe  sinlijckheyt 
Die  ghy  hadt  doen  gheleyt 
Op  my. 

Gr.Br.d.M.bL48. 

Zie  nog  Roddr.  bl.  5 ;  Loc.  bl.  55;  Moortje,  bl.2;  Griane, 

bl.  16  en  32. 

2".  Neiging  of  verstand,  begrip. 

Ick  ben  vyandt  van  die  onbevoelycke  steene  Menschen,  en 
van  dat  houte-volck,  die  de  uytnementheden  der  Schry- 
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veren  niel  en  verslaan,  en  'l  uylbeelden  der  frayicbeden 
dickwils  lasteren,  om  dallet  iuyst  met  haar  murruwe 
en  misselycke  mlijckheyt  niel  over  een  en  stemt. 

Luc.  Voórw.  bl.  2. 
Zie  nog  Hooft»  Bampz.  bl.  28. 

3^   Hersenschim  of  gril.    Yan  Cupido  sprekende  x^t 
Margriet: 

Hls  ydel,  ongegrond,  al  dat  men  van  u  seyd, 
Wat  sydy  anders  dan  een  malle  sinnelijckheyd* 

Het  dagbet,  bl.  3. 

Mnnen.    Zijne  zinnen  op  iets  zetten»  beminnen. 

ick  die  haar  soo  heb  ghesint. 

Roddr.  bl.  14. 
Slnneii.    Verzinnen»  uitdenken. 

De  Droes  souwl  niet  sinnen,  dat  hy  versieren  kan. 

Hoon  je»  bl.  29. 

Sint  Jan.    Zoetelief»  minnaar»  beminde. 

Want  sy  riep  int  volle  seltschip,  dit  is  myn  eygben  sinl-/aii« 

Griane,  bl.  31. 
't  Is  Jan  Soelekau ,  jou  eygen  Sint-Jan. 

Starter,  KI.  v.  Jan  Soetekauw»  1643»  bl.0. 
De  uitdrukking  is  elliptisch  met  verzwijging  van  ridder^ 
Fr.  cavalier;  elders  leest  men  vollediger: 

Nou  mijn  Ridder  van  't  sint  Jooris,  nou  mijn  vryer. 

Jerol.  bl.  35. 
Slpsa.  Wat  — !    Uitroep. 

Griet.  Hoor  hier  wat  sipsa!  Nieuwen  Haen.   Slief! 

Roddr.  bl.  45. 
Siserandt.    Halssieraad. 

Heb  ick  u  niet  vereert  met  Par'len  en  Kourael, 

Dan  met  een  goude  Riugh,  dan  met  een  siiv're  Schaal, 

Dan  met  een  Siserandl? 

Moortje,  bL  9. 

Dit  subst.  komt  ook  cenige  malen  voor  in  JoiiTNSS 
Stilpaert  van  der  WiELBif,  Het  Yrouwelick  Cieraet 
van  Sint  Agnes  versmaedt.   *s Bosch,  1622,   ah: 


345 


Waerom  zoo  slecht  gehuldt? 

De  borst  zoo  ongedopt?  waer  süq  de  SUeranUn? 

De  bageo  vaode  pruick? 

bl.  80. 
Men  zie  ook  bl.  96  en  120. 

Mtten.    Zitting,  samenkomst. 
Wat  dunckje  gemanoen,  dattet  gbeen  rastighe  baasen  zyn , 
Dieonderhon  drien,  op  een  sit(en,dronckeQ  twintich  kannen  wyn? 

Moortje,  bl.  46. 

Mtten,  gevolgd  door  en.    Zitten  te. 

Dat  witte  meysje,  dat  daar  ginder  sil  en  schreyt. 

Moortje,  bl.  7. 
Zie  ook  ld.  bL  19;  Luc.  bl.  45,  enz. 

Mtten  op.    Eene  bijeenkomst  hebben  om  zaken  te 
bespreken  en  te  regelen. 

Nu  tavont  sullen  wy  op  't  huwlyck  sUlen  gaen. 

Schyn  UeyK  bl.  3. 
Want  't  avond,  tegens  jou  ezeyt,  zal  men  zUten  op  het  ac- 

cordeeren. 

Hontghe  byt  my  niet,  bl.  37. 

Zie  verder  Schyn-Heyl.  bL  9  en  57>  en  D'.  ïi^  Triis, 

Warenar,   bl.  23.     Nog  kent  men   de   uitdrukking  op 

den  doop  ziilen. 

itlases.    Verbastering  van  den  naam  Jezus. 

Maar  s'jasus,  wa  gheluck! 

Jerol.  bl.  16. 
Nog  hoort  men  jasses^  ajasses^  ajakkes^  allen  even* 
zeer  verdraaide  yormen. 
Zie  ook  Jerol.  bl.  6. 

Maaf.    Slavin. 
Wy  ginghen  dese  Slaaf  ontblooten  en  onikleeden. 

Moortje,  bl.  37. 
Dit   woord  behoorde   vroeger  tot  de  gemeenslachtige. 
Zie  o.  a.  Hütdicopsr,  Proeve,  III,  307  en  vv. 
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Slaan  (Ter  hand).    Aannemen, 
lek  denck,  dies  ben  ick  droef,  dalghy  *i  suil  slaan  ter  handL 

Luc.  bU  23. 
Het  tegenoTergestelde  van  de  hand  slaan  is  nog  hedea 
in  gebruik. 

Maan  (De  trompet).    De  trompet  steken. 
Waar  op  hy  heeft  lerslondt  de  trompet  flucx  doen  slaan. 

Luc.  bl.  59. 
Mabbermenten.    Verbastering  van  Sakrementen, 
Ben  gy  vervaart  voor  wat  slabbermenten  en  vloecken. 

Griane,  bl.  35. 
Maeh  (Een)  hebben.   Elliptische  uitdrukking  voor: 
een*  slag  van  den  molen  (malie-molen)  weg  hebbeo, 
d.  i.  half  dwaas  of  mal  zijn. 

Roemer,  seydse  lest,  wil  gy  my  vuer  jou  wyf  trouwen? 

Neen,  seyd  ick ,  gby  hebt  een  bueck,  ick  en  slach:  dat'kje  nam, 

Het  sou  al  sot  en  mal  worden,  wat  van  ons  beye  quam. 

Hoorlje,  bl.  77. 
Zie  vooral  op  Bneck. 

Magen  (Hj  weet  van  de).     Hij   weet  Tan  xaken, 

het  is  een  doorsiepen,  gewiktste  knaap,  het  is  een  oude 

gediende. 

Byaleris!  Byateris! gy  weet  van  de  ouwe  slag  hen, 

JeroL  bl.  38. 

Hyn  Heer  de  Officier! 
Komt  toch,  soo  U  u  ghelieft,  eens  met  u  dienaars  hier, 
£n  vangt  dees  jonge  guyt;  want  hy  weet  vande  slagen. 

ld.  bl.  54. 
Magen.  Onpers.  werkw.    Gelukken. 

ick  wet  ick  u  een  treek 

Sal  spelen,  die. hans  biet,  wilt  my  maar  eens  slagen. 

Moortje,  bl.  63. 
Maeht.    Veldslag. 

Ick  die  heb  uytgeslaan  soo  veel  hazaards  en  lyden, 
In  tochten  pryckeloos,  in  slachten  en  in  strijden. 

Luc.  bU  54. 
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Maloos.    Achteloos. 

Slaa-loose  traghe  meDSch!  ist  so  verre  ghekomen. 

Dat  u  de  wan-hoop  beeft  oock  alle  boop  beaomen? 

Moorlje,  bl.  14. 

Zie  ook  Spibghils  Hert-sp.  1723,  bL  163,  ea  D^  Di 

Jagirs  Archief,  II,  337. 

Slanken.    Doen  slinken,  ferminderen,  stillen. 

Want  sonder  u  en  waer  mijn  pyne  niel  te  slancken. 

SU  Bidd.  bl.  27. 
Map.    Zwak. 

De  slappe  moeder  sprack  bewegel\jck  van  aart. 

Griane,  bl.  34. 

Zie  ook  ld.  bl.  29,  41  en  42;  Moortje,  bl.  47 ;  Boert.  L-B. 

bL  83. 

Yan  daar  slapheid  voor  zwakheid. 

'kHeb  met  u  slapheyt  en  myn  dwaesheyd  medelyen. 

SI.  Ridd.  bl.  47. 
Zie  ook  Jei'ol.  Yoorw.  bl.  4. 

MaTonle.    Vrouwelijk  schimpwoord. 

De  fortuyn,  die  ooieke  slaoome. 

Schyn-HeyL  bl.  35. 
Misschien  aan  den  Siavonischen  volksstam  ontleend ,  waar- 
toe wellicht  de  Zigeuners  of  Heidens,  die  men  als  Sla- 
voniërs  beschouwde,  aanleiding  konden  geven.  Elders 
vindt  men  slavoen  voor  slaaf,  in  ApoUo,  of  Ghesangh 
der  Musen. 

Troost  eens  u  trou  slavoen ,  die  gTyc  als  Aetna  gloeyt. 

üitg.  1615,  bl.  116. 

Meehl    Eenvoudig,  onnoozeL 

hoe  slechtjes  sydy  nocb, 
£n  siedy  niet  hoe  sy  steels  om  gaan  met  bedroch  ? 

Hoorlje,  bl.  26. 
Mecliten.    YerelTenen,  ontwarren.   Kil. 

Verloefl  een  weynichjen,  'kheb  wal  met  u  te  slechten. 

Luc.  bl.  60. 
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Mechtheyt»  Sleehtleheyt.   EenTOodigheid,  onnoo- 

lelheid. 

't  Sal  in  u  macht  wel  zijn  mijn  slechlheyt  te  bedri^hen. 

Angen.  bl.  22. 

lek  kanije  niel  seggen ,  so  lachen  wy  daer  binnen , 

Siet  om  u  slechtieheyt  en  om  myn  kloecke  sinnen. 

Moortje,  bl.  71. 

Zie  ook  Yander  Yeiit,  Zinneb.  bl.  352. 

Mempje.    Buitenkansje. 

Wat  dofjes,  wat  sleinpjes  willender  dan  oploopen 

Voor.  myn !  'kwedt  dat  hy  myn  voorseker  aal  koopen 

Een  nieuwe  Mantel  of  een  kleet  van  'tbeste  stof. 

Moortje,  bt.  64. 

Menken.    Slinken,  verminderen. 

Het  weick  myn  opset  niet  int  minste  dede  slencken. 

Moortje,  bl.  38. 

Slenter.    Morsebel,  onreine  vrouw. 

Van  boven  zynse  schoon,  en  'tschynt  al  vry  wat  jenlers, 

Alst  inder  waarheyt  is,  want  onder  zyn't  maer  slenters. 

Moortje,  bl.  64. 
Meteren.    Scheuren. 

Maar  wat!  hy  heeft  daartoe  de  Magels  kleedt  geschonden, 
Ghesletert  en  geschuert. 

Moortje,  bl.  42. 
Menrip.    Zie  Slnerflp. 

Mentelreeks.  Ring  of  beugel  met  sleutels,  sleutel- 
bos* Deze  behoorde  tot  den  opschik,  vooral  der 
dienstmeisjes,  en  werd  met  de  tasch,  het  mes  in  de 
schede,  enz.,  aan  den  onderriem  gedragen. 

Hy  koflme  alle  ding:  een  sulv're  vingher-hoet , 
Een  sleutelreecx t  een  tas,  een  paar  Engelse  Messen. 

Jerol.  bl.  19. 

Zie  ook  KI.  v.  Symen,  bl.  5;  KI.  v.  een  Huysm.  bl.  1; 

Jerol.  bl.  11,  enz. 

Mlef !   uitroep  van  bespotting.   Wij  zeggen  sliep  uil  f 

Gr.  Hoor  hier  wat  sipsa!   N.H.  Slief! 

Roddr.  bl.  45. 
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M(lm.     P.   Slijk. 

geüenckt  allyt 

Als  dal  ghy  zyt  maar  slof  en  slytn  der  Aarden. 

Griaoe,  bl.  46. 
2"'.  Heffe,  moer,  grondsap. 

Wat  schaet  hel  dal  wy  t'saem  in  eerbaerheydl  verkeeren? 
Moei  roy  daerom  bel  slijm  van  'Ivolck  dus  onleeren? 

Hel  dagbel,  bl.  10. 

Myten.    Uitpulten,   yertereiiy   Temielen»  te  gronde 

richten 

Want  ick  sie  Ie  ghemoel  der  mannen  ondergangb, 
Die  ghy  Hen  vol  van  Irols  wel  spijticb  bebl  ghesletetiy 
Nae  de  lief  kooserij  van  beele  jaren  langh. 

Angen.  bl.  38. 
Zeer  sleet  dil  de  burgbery  en  H  lultel  soldaaten  dat'er  in  was. 

Hooft,  N.  H.  bl.  239. 
Zie  gloss.  Lekensp. 

Mtckermtk.    Lekkere  brok,   lekkerbeetje.    Elders: 

Smicker'lickjes. 

As  wy  tot  jouweol  te  gasl  waren ,  je  vaar  sneet  gien  sliervaars 

slicken; 
Seker  hy  slacht  myn ,  ick  houw  niet  van  de  kleyne  sUckermicken. 

Moortje,  bl.  63. 

Slim.  Adj.  en  adv.   Dat  niet  ricbtig,  niet  in  orde  is, 

waaraan  iets  gebreekt,  dus: 

l^   Gebrekkig,  adj. 

maar  komler  aanghelreden, 

Een  rijcken  sagghelaar,  al  is  hy  slim  van  leden, 

Die  nau  een  lil  aan  't  lijf  heeft,  daar  niel  wat  op  schorL 

Angen.  bl.  65. 
2^   Scheef,  krom,  adj.  en  adv. 

Jannelje  het  een  schoon  aenschy n ,  roaer  sy  hel  een  slimme  hals. 

Si.  Ridd.  bl.  17. 

AI  willens  zit  hy  slim. 

Luc.  bl.  19. 

Zie  nog  Boert.  L*B.  bl.  20;  Yersch.  Ged.  II,  66. 
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3«.   Kwaad y  erg,  adj. 

op  zijn  slim  vermoen. 

Heeft  by  den  jongen  Heer  door  al  'l  hof  soecken  doen. 

Luc.  bL  59. 

Hyn  eenvoudicb  gemoel  en  u  te  slim  vermoeden* 

Angen.  bl.  21. 

Sllnden.    Opzwelgen,  opslokken. 

Sy  slocken  en  slinden  de  soetste  leckerny. 

Moortje,  bl.  65. 
Zie  ook  Roddr.  bl.  14. 

Slinken.    Slinken ,  yerminderen. 

Maar  als  die  door  den  tydt  geslinght  is  en  besaat* 

Griane,  bU  23. 

SlingerlicfdL  Adj.     Wispelturig  in  de  liefde* 

lek  ben  niet  sUngerliefd  noch  licht. 
Noch  van  weyffelbare  binnen. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  84. 
Slip  krygen.    Slib  vangen. 

Maar  kreech  hy  soo  koel  slip  F 

Moortje,  bl.  29. 
Zie  ook  Moortje,  bl.  77. 

Slissen.  Trans.    Een  einde  maken  aan. 

Sal  ick  zyn  Majesleyt  de  Tydiogh  laten  welen, 
Van  'tvreed'lyck  slissen  van  myn  seer  beroerde  slaat. 

Griane,  bl.  23. 

Slist  dit  moetwillich  spel  myn  Heeren!  bruyckt  verslanL 

Griane,  bl.  45. 
Missen.  Intrans.    Eindigen. 

Haar  wranghe  kiid'  slist  int  ende. 

Gr.Br.d.M.bl.83,a. 

Modder.  Slordig  mensch,  dio  onachtzaam  op  Igf 
en  kleeding  is,  hier  als  bijnaam  gebezigd.  In  het 
Hd.  heeft  men  het  adj.  schludrig  voor  slordig» 

hoe  bijster  vrijden  haar  lodder, 

£n  onse  Dirck  dierten  en  blaeuwe  Jaap  en  jonge  Jan  slodder. 

Griane,  bl.  30. 

Wij   gebruiken  dit    woord   nog   in   samenstelling ,   als 
sloddervos^  slodderbroek^  slodderkous,  enz.    Zoo  ook: 
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Ulodderhoosje.    Schiropnaam  voor  iemand  die  slor* 
dig  en  onachtzaam  op  zijne  kleeding  is.   Zie  Kil. 
Paslmen  niet  op  de  voechlijckheyt,  so  ist  alloosjes: 

Slet  hem  daer  coroen  aen,  'tpuyck  vande  slodderhoosjes. 

Schyn-Heyl.  Voorr.  hl.  2. 

Eig.  slodderküus  of   sleur  kous:  want  hoos   is  hous; 

zie  Yersch.  Ged.  II,  64.  Slodder  vel'ScAoen  rindt  men 

in  Moortje,  bl.  53. 

Moeren.    Gaan,  passen,  welstaan. 

'tsouw  niet  mogen  sloeren. 

Dat  een  Hopman  by  daagh  sou  sliog'ren  gaan  met  boeren. 

Moorlje,  bl.  31. 

Een  jeder  lacht  hem  nyt  en  seyt  ten  con  niet  sloeren, 
Soo  over-grooten  Seyl  op  sulken  Schuyt  te  roeren. 

Vandbb  Veen,  Zinneb.  bl.  135. 

Zie  ook  Jan  Zoet,  Zabynaja,  bl.  63;  NoosEiuv,  Be- 

royde  Stud.  bl.  22. 

Moeren  (liOten).    Laten  sleuren,   laten  loopen,  in 

het  Tergeetboek  stellen. 

mijn  Heere  sal  my  — verwittighen  of  lek  sal 

aenhouden  eude  comen  met  hem  over,  dan  of  ick  het  stil- 
letjes wil  laten  sloeren.  Poémala,  bl.  60. 

Zie  ook  Angen.  bl«  3. 

01oj.    Sloof,  sukkelaarster. 

Haer  Miewes  en  Trijntje,  die  soele  slechte  slay. 

Die  liepen  met  menkander  uyllen  huys  in  'l  Hoy. 

Boert  L-B.  bl.  5. 

Moeker.    Traat,  gulzigaart,  schuimlooper. 

Gaat  heen  gy  goet  slocker,  gaat  been  gy  buyckje  vol  zielen. 

Luc.  bl.  65* 
Zie  ook  Moortje,  bl.  56. 

Mokspek.   Gulzige  veeleter,  smulpaap,  pannelikker. 

£n  gy  sloekspeck  bint  wel  te  vreen,  denck  ick ,  as  gy  een  kabe^au 
het.  Luc.  bl.  65. 

Het  is  ook  denaam  van  een  der  personen  in  Schyn-HeyL 
Zie  ook  de  Gelijke  Tweelingen,  1715,  bl.  59. 
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Mootje.    Naam  eener  bloem. 
Nu  vlecht  een  Granselyn  van  wit  en  roode  roosjens 
Van  Yenckel  en  van  Tym ,  van  bruyn  en  blancke  sloo^ei. 

Het  (laghet,  bL  7. 

Slooven.    Kwellen. 

Myn  Heere  ick  en  kan  in  't  minste  niet  gelooven. 
Dat  ick  yets  heb  in  myn  dat  u  persoon  sou  slooven^ 

Of  dus  wanhopen  doen. 

Luc.  bl.  39. 
Mort.    Todde,  vodde,  Toile  lap. 

£y  siet  iens  watten  slort  heb  ick  hier  veur  myn  buyck. 

Jerol.  bl.  16. 
Slaerip.    Yerlengde  uitspraak  Toor  slurp  ^  d.L  teug, 
of  zooveel  als  men  op  eenmaal  slurpen  kan. 

Dat  sy  de  Oostersche  kop  met  geen  Poraersche   skterip 
souwen  kunnen  uytswelghen. 

Moortje,  bl.  46. 

In  de  uitg.  yan  1638  staat  sleurip. 
Slayken.    In  het  geheim  bejagen. 

vermits  dat  ghy  de  liefd'  misbruyckt, 

£n  met  een  ander  vaeck  'tghenot  uws  lusten  sluyckt. 

Het  daghet,  bl.  27. 
Maymen.    Primitief  van  sluimeren. 
Barst  wt  den  dooden  slaap,  daar  ghy  vaack-ooght  in  sluynU. 

Roddr.  bl.  13. 
Si  brassen,  si  sluymen 
Op  saechte  pluymen. 

Anna  Btns,  1548,11^*  Bef. 
,    Maymer.    Smnller,  lekkerbek. 

Trouwen  men  sietet  veel  lijts  't  gheen  dat  een  gierich  mensch 
Dat daer  een  5/u2/m^ en  slemper  dickwils  wel  of  vaert.  [bespaert, 

Kl.v.d.Koe,bl.lO. 
Slaymer.    Smulpartij,  gasterij,  slemperij. 

Wy  willender  byget  een  lustige  sluytner  af  houwen  j 

Waerdinnet je !  schaf  op,  't  is  evellins  vleys  of  vis. 

Kl.v.d.Koe,bl.]4. 
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Slaytelyk.    Ten  slotte,  eindelijk. 

Sluylelyck  men  wert  wijs  dat  de  Dochter  noch  een  levend' 
en  seer  welvarende  Broeder  hadde. 

Moortje,  lah.  v.  h.  Spel,  bl.  2. 
Zie  ook  Jerol.  bl.  24. 

Slarf.    Sloof,  daawel,  onnoozel  lam. 

Se  wil  wel  besien  wesen,  se  gael  dncrse  gaet,  al  gaetser 
as  een  slurf  heen. 

Kl.v.  oenHuysm.  bl.  2, 

Siet  mijn  vry  an  veur  so  soelen  slechten  slurf. 

KL  v.  Symen,  bl.  10. 

Zie  ook  CosTER,  KI.  v.  Teeuwis  de  Boer,   1627,  bl.  3; 

J.  Z.  Baron,  KI.  v.  Kees  Louwen,  1667,  bl.  \. 

Smaakt  (Het)  so   soct.     Benaming   eener   lekkere 

spijs,  vermoedelijk  een  mengsel  van  gekapt  vleesch. 

Gien  nieren,  gien  Lever,  gien  middel-rifl,  gien  hooflvleys, 
noch  het  smaackt  so  soeL 

Moortje,  bl.  15. 

Smaken.    Ondervinden,  lijden,  ondergaan^ 

lek  soud'  op  heden  nu  niet  smaken  dese  pyn. 

Lucelle,  bl.  39. 

Soo  ick  de  doodt  moet  smaacken. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bL91. 

Dit  werkw.  werd  vroeger  zoowel  van  slechte  en  treu- 
rige als  van  goede  zaken  gezegd. 

Zie  ook  Griane,  bL  20  en  Gloss.  Lekensp. 

Smalblent  goet.    Spillebeenen. 

Hoe  slaat  dit  smal-biendt  goet  en  siet. 

Grianc,   bL  30. 

Yander  Teen  heeft  smal-gebtenl ,  zie  Zinneb.  bl.  508. 

Smalherberge.     Kroeg,  kuf. 

Ga  ick  in  een  smalherberge  om  een  Tryn. 

Griane,  bl.  60. 

Smallg,  smalyk.     Versmadend,  smadelijk. 

—  dees  smaelifje  Vrouw,  die  mijn  twee  jaren  lang, 
Helaas,  doen  singen  heeft  den  droeven  jammersang. 

Luc.  bl.  55. 

D.  IX.  23 
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Haer  dese  smalijcke  meer  deed  niet  dan  byten,  smylen  en  krabben. 

KI.  V.  d.  Koe,  bL  5. 

Smaljonker.  Een  schraalhans,  een  jonker  zondergeld. 

Ie  sou  hier  iens  gaan  tot  eo  smal-joncker,  H  is  ien  (ien-)]oopeDde 

knecht, 
lek  heb  hem  een  huys  verhuurt  en  hy  deynckt  om  gien  betalen. 

Jerol.  bl.  46. 

Smeeken.    Yleien.    Hd.  scAmeicAeln, 

Welcke  i;voorljes!  maer  hoe  connen  de  Vryers  smeken! 

Schyn-Beyl.  bl.  11. 

Loopt  haer  weder  smeecken 
Met  Heffelijck  gheplaar. 

Moorlje,  bl.  1. 

Zie  ook  St.  Ridd.  bl.  23  en  Gloss.  Lekensp. 

Smeerig.    Lieflijk,  vleiend,  fleemend. 

Hoe  ist  hier  Griet  smeers  ?  jy  hoeft  soo  smeerigh  niet  te  laccben. 

Roddr.  bL  10. 

Men  zie  D'.  De  Ybiis,  Warenar,  bl.  110. 

Smetsen.    Opeten,  opsmnllen,  gretig  yerslindeii. 

Be  felle  pynen,  die  dit  kraaeke  lichaam  quetsen 

£n  slinden  als  'tghewormt,  die  een  koude  Bomp  smelsen. 

Roddr.  bl.  14. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  56;  Angen.  bl.  6.  Yan  daar  smet' 

ser,   dat  men  vindt  in  Spieghels  Hertsp.  TI,   ts.  281. 

ToNnEL  bezigt  dit  werkvr.  voor  het  gewone  eten  der 

zeelieden. 

Men  smetst  'er  viermael  daeghs;  zes  ledigen  een'  back, 
Elck  nuttight  zijn  ranssoen,  z\jn  koi  en  ongemack. 

Poëzyl,bl.  153. 
Smyten.    Slaan. 

Met  een  slach. 
Die  sy  vertoorent  smeet  op  's  aardens  harssebecken. 

ApoUo  aen  de  Ned.  Jonckh.  bl.  4. 

Zie  nog  Griane,   bL  57;   Luc.  bl.  45;   Moortje,  bl.  72 
en  75;  Jerol.  bl.  26. 

Smlcker-llckje.   Lekker  beetje,  elders  slickermick. 
Zie  dit  woord. 
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So  ben  ick  verlieft  op  raf ,  op  rekeling ,  op  kavyaer ,  op  oesters , 

Op  smicker-lickjes. 

St.  Ridd.  bl.  32. 

Het  Bremer-Nieders.  Wörterb.  yerklaart  likker-smikken 

door:  bey  kleinen  Stücken  essen;  zie  op  smtkken.   Het 

zal  wel  eigenlijk  zijn:  zich  lekker  smaken  laten. 

Smockelbler.     Soort  Tan    bier,    ook   smoekeul  of 

smockuel  genoemd. 

Secht  nou  enreys  Balich,  waar  is  het  beste  smockelbier  inde 
stadt?  Jerol.  bl.  52* 

En  as  daar  een  paar  vaans  kan  is, 

Met  Dantsicker  sinockuel  of  met  dat  mannelyck  Rosticker  bier. 

JeroL  bl.  7. 
SüKickael.    Zie  het  Torige  art. 

SmayL    Hnil,  thans  smoel. 

Die  de  vreeslljcke  smuyl  Charybdis  willen  schuwen, 

£n  Tallen  Schilla  wreel  bedoTen  inde  kuwen. 

Luc.  bl.  59. 
Snaar.    Bits,  Tinnig.     Zie  Snar. 

Hoocbdragent  van  ghelaet,  opsichtich  $naer  en  schols 

Van  oramegangh  en  taeL 

St.  Ridd.  bl.  19. 
Snaar.    Schoondoch ter. 

£n  Mieuwes  mal-monckt  die  reet  met  sen  jonghste  snaar. 

Moortje,  bl.  68. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  32  en  44,   en  D'  De  Ybiis,  Ware- 
nar,  bl.  165. 

Het  werd  ook  voor  schoonmoeder  en  schoonzuster 
genomen. 

Die  bruyt  sprac  tot  haer  snaer  ofte  moeder. 

Gesta  Rom.  Cap.  XV. 
Zwaghers  en  snaren  schijnen  dickwils  aen  malkander  ghe- 
schakelt  en  als  een  kleed  zonder  naed. 

De  Brune,  Banck.-Werck.  1 ,  131. 
Somtijds  ook  wel  Toor  meid^  meisje ^  in  het  algemeen, 
en  niet  altijd  in  eerbare  opTatting: 

23* 
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U  vrijster  dat  is  oock  een  deughdelljcke  ^o^. 

Ogier,  Zeven  Hooflsonden,  bl.  190: 

O  bloet,  hier  ontrent  wonen  sulcke  overdadige  moye  snaren, 

KL  v.d.  Koe,bl.  5. 

Daar  was  Ier  selver  lijdt  bij  ons  een  lichte  snaer^ 
Die  ons  vertelden,  enz. 

Ogier  ,  Zeven  Hooflsonden,  bl.  152. 

§naars  (Met  een).    In  eens  weg,  in  ééne  teog. 

Wat  dunckt  u,  Roosje!  klaerden  ick  dat  niet  met  een  snaertT 

KI.  V.  d.  Koe,bl.  5. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  47;  St.  Ridd.  bl.  31. 

Snak.    Snik. 

Siet  u  bedroefde  Bruyt  is  moedeloos  en  swack; 

JHijn  troost!  secht  my  Adieu  met  d'alderleste  snack, 

Luc.  bl.  53. 

Snakftlek.     Snakkend,  ziek  van  verlangen. 

Indien  my  van  u  mach  alsoo  veel  jonst  gheschieden, 

Als  daar  myn  eerlijck  hart  so  snack-sieck  na  verlanght. 

Griane,  bl.  54. 

Anacken.      Praten,    snappen,    babbelen.      Hoogd. 

scAnacken, 

De  luy  verwond'ren  heur,  dat  ick  soo  op  rym  snaeken  kan. 

St.  Ridd.  bl.  31. 

Zie  ook  Luc.  bl.  12;   Schyn«H.  bl.  32;   Swols  Mai^gr. 

1639,  bl.  3. 

Snalije.    Praatje. 

Of  schoon  een  groot  ghetal 
Van  Jonghmans  over  al 
U  volgen  en  u  dienen, 
Met  snackjes  sonder  mienen. 

Angen.  bl.  19. 

Snaphaan.    Geldstuk  van  vijf  of  zes  stuivers  waarde. 

Zie  de  afbeelding  in  de  JUunten  der  Graven  en  Her" 

togen  van  Gelderland  door  Prof.  y.  D.  Chijs,  pi.  XYIII, 

n^  38,  39,  enz. 

Een  knoppel-doeck,  met  een  snap  haan  met  een  vier-yser  en  met 
oly-kruys.  Griane,  bl.  30. 
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9na]iperkakeii.    Meesmailen. 

Wat  slode  ea  snapperkoocki ,  he? 

♦  Jerol.  bl.  7* 

i(B»r.  Adj.  en  adv.   Norsch,  bits. 

Sy  sal  met  wil  of  niet  u  door  myn  toedoen  trouwe, 
AI  weygert  sy  dus  snar,  hartneckigh  en  eenrints. 

Griane,  bl.  23. 

Zie  ook  Lac.  bh  51;  Boert.  L«B.  bl.  9  en  44. 

Snarrlcheyt.    Norschheid,  bitsheid. 
Gy  soul  myn  wel  mal,  sot  en  half  dol  maken, 

Met  dit  versoorde  goed ,  oock  eensdeels  door  iou  snarricheyL 

KI.  V.  Symen ,  bl.  9. 

Snaren  (Slch  op  die)  verstaan.    Eennis  yan   die 

saken  hebben ,  er  in  bedreven  zijn. 

Ai  ree  man  (seyd  hy)  moer,  ie  selje  dat  wel  opsen  elven- 
darlicbst  klaeren, 

lek  verstaemeopdiesnaeren,  also  wel  als  onse  buurman Klaes  Os. 

Moortje,  bl.  17. 

ünaversnel.    Babbelaarster,  snapster. 

Nu,  Snaversnel!  gaat  deur. 

Moortje,  bl.  59. 

ünecch  syn.    Bij  zijn  verstand,  bij  zijne  zinnen  zijn. 
Sinje  mei  de  kop  equelt?  loopese  wat  spuellen? 
Hoe  siedy  my  dus  an?  wat  isser?  ist  geen  deech? 
Wel  hy!  hoe  swygbdy  dus?   maer  toch  ben  gy  al  meech? 

Moortje,  bl.  37. 
Thans  in   de  volkstaal  tot  snik  verhard,  in  de  gewone 
uitdrukking:  ben  je  wel  snik?  hij  is  met  regt  snikk 

flneering.    Stier. 
Se  hel  lang  met  de  vaering  loopen,  deur  'thiele  langt 
£n  waerl  niet  wel  locken  wou ,  daer  liulpse  hem  te  rechten  mit 

beur  hangt. 
Je  meuchl  seggen  lis  ien  panckt,  helse  loopen  met  de  sneering^ 
lek  moeter  na  geve  dalier  na  coint ,  sy  verslater  op  de  neering. 

KI.  v.  een  Huysm.  bl.  2. 

Men  bedenke,  dat  vaar^   vaars ,   eene  jonge  koe,  en 
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vavy  vartngeen  stier  beteekent.  Daar  nu  snaar,  snarre 
mede  eene  jonge  koe  is  (sie  Brem.  Nieders.  Wörterb.)| 
is  ook  sneering  analogisch  een  stier.  ^ 

toeersen.    Razen ,  tieren,  twisten. 

O  menschen!  'Igincker  al  Ie  mei  op  ien  sneersen. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  4. 

Sneetje  (Een)  leggen.     Het   messen   rechten    en 

elkander  sneden  in  het  aangezicht  toebrengen. 

Hy  wodl  gisteren  al  weer  een  sneetge  int  hondert  leggen, 

Griane,  bl.  31. 

Sneakelaar.    Liefhebber  der  Yroawen,  najager  Tan 

onkuische  yermaken. 

dan  is  den  grammen  koel, 

Den  ritschen  sneuckelaer  en  hééft  dan  gheen  ghevoel. 

Angen.  bl.  35. 
Och  't  was  sulcken  vrouwe  man!  och  't  was  sulcken  sneuckehar. 

Luc.  bl.  50. 

Zie  nog  Y.  Vincent,  De Belachchelyke  Serenade,  bl.  20; 

H.  YAN  LoGHEM,    Erispjn  Testateur,    1725,    bl.  25; 

S.  VAN  DER  Crdtsen,  Ezopus,  1697,  bl.  49. 

Sneuvel,  snevel.    Val,  misslag,  ongeluk,  ramp. 

De  sneuvel  is  te  groot,  die  ick  te  laat  beken. 

Roddr.  bl.  56. 
£n  of  de  snevels  snoot,  vol  grouwels  en  afgrijs, 
Door  haer  of  Cupido,  of  hoe  dat  sy,  ghcschieden. 

Angen.  bl.  39. 

Zie  nog  Hooft  door  Bild.   III,    16  en  het  Uitlegk. 

Woordenb. 

i^nenvelen.    Vallen. 

£n  so  ongse  Koeyen  heur  verworghen  of  sieck  zyn ,  sterven  heur 

eyghen  doodt, 
Of  heur  self  verdreyncken  of  sneuvelen  en  smooren  inde  sloot. 

KI.  V.  eenüuysm.  bl.  1. 

Sneawen.    Zoo  dicht  als  sneeuw  opeenvallen. 

Mijn  liefde  is  of  ick  de  seyl  steen  was  vande  menschen , 
Soo  sneuwen  sy  mijn  op  mijn  lijf,  ick  krijch  hel  al  na  wenschen. 

Schyn-Heyl.  bl.  60. 
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i^newel.    Zie  SneaYel. 

Sneven,    l^  Vallen ,  in  sonde  Tallen. 

Die  suyver  leeft,  en  niet  en  sneeft. 

Aend.  L-B.  bl.  16. 
2\   Als  sobst  Toor  misslag. 

LaeSy  in  een  oogenblick  begaen  wy  so  veel  snevens^ 

Dat  niet  Ie  bet'ren  is  met  hondert  duysent  levens. 

SL  Ridd.  bl.  37. 
Snobbelen.    Kussen,  zoenen. 

lek  wouwer  flusjes  wat  snobbekn^  wat  soenen,  wat  sabben. 

KI.  V.  d.  Koe ,  bl.  5. 

Zie  ook  KL  v.  d.  Molen.  bL  13;   Boert.  L-B.  bl.  86; 

Tandsr  Yeeit,  Zmneb.  bl.  303. 

Snobbelli^.    Geschikt   om  geliefkoosd ,   gezoend    te 

worden. 

Waerachlich,  Gierlje!  gy  bint  so  snobbelighen  Waerdin. 

Kl.v.d.Koe,bl.l5. 
Snoer.    Lichtekooi. 

Daer  komt  dan  een  gerit 

van  hoeren  en  van  snoeren. 

Moortje,  bl.  64. 

Snoeren.    Windsels,  doeken. 

lek  lach  bewindelt  in  schoon  Sye  rycke  snoeren. 

Griane,  bl.  58. 

Snoffelen  aan.    Aan  iets  snuffelen  of  ruiken. 

De  Leeuwen  rijsen  en  zy  grimmen,  maer  int  moeten, 
Sy  snoffelen  oen  hem  en  vielen  voor  zyn  voeten. 

St.  Ridd.  bl.  13. 

Snofje  (Xnw).    Iets  nieuws ,   hier  doelende  op  een 

nieuw  aangekomen  meisje. 

So  dalter  niet  een  nuw  snofje  komt  van  oosten  of  van  Brabant , 

Of  hy  heefier  sijn  Kouranct  of. 

Moortje,  bl.  35. 

Het  was  vooral  in  gebruik  voor  nieuwe  mode. 

•noeker.    Snugger ,   in  den  zin   ?an  rank,  slank, 

vlug.     Bg  Kil.  snogger. 
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£en  lief,  een  levendich  wicbt, 

Soo  lengher,  mocker  en  spicbt. 

Boert.  L-B.  bl.  75. 

Snollen.    Jacht  maken  op  snollen. 

—  ie  wod  liever  mijn  leven  niet  u;t  snollen  gaen. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  8. 

De  uitg.  van  1638  heeft  verkeerdelijk  snolen. 

Snolllch.    Aanlokkend,  lustwekkend,  begeerte  prik- 
kelend,  van  snoL 

De  koken,  lieve  baas!  die  is  so  uylgelesen, 

Dat  eickdie  bemint  om  beur  soetsapich  snollich  weseo. 

Luc.  bl.  12. 

Snood.    Gering,  slecht ,  Tan  weinig  waarde. 

Recht  als  de  Vogelaar  schiet  in  een  fraye  koy 

De  Mersnootste  Yinck. 

Luc.  U.  55. 

Zie  nog  Boert.  L-B.  bl.  33,  b,  en  D'.  Be  Yribs,  Wa- 

renar,  bl.  196. 

Snorrepypen.     Nietigheden,    wisjewasjes,    grillen. 

Hd.  ScAnurrp/et/e. 

lek  kan  geen  van  al  die  toerientayen  noch  snorrepypen. 

Luc.  bl.  29. 

Snorrepypen  en  snof^epyperyen  is  in  dien  zin  in  het 
Groningsch  nog  heden  gebruikelijk.  In  het  Neder-Duitsch 
is  Snurrpipen  onnut  tuig,  oude  verlegene,  nietswaar- 
dige zaken,  Todden,  lompen.  Zie  Brem.  Nieders. 
Wörterb. 

Zie  ook  Moortje,    bl.  55;    E.  tan  der  Hoeten,  Het 
vierTOudig  Huwelijk,  bl.  2. 

i^nossen.    Snorken,  snoeven. 

Die  gist'ren  soo  vermeetel  snosic 

Op  sijn  sware  rijckdom  groot. 

Het  daghet,  bl.  49. 

Van  daar  ons  snos-  of  snoeshaan  ^  dat  dus  niet,  zoo 
als   Tuinman  wil,   van   snoeven    (snoefshaan)    behoeft 
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te  worden  afgeleid.    De  uitgaye  yan  1638  heeft ,  even 

als  die  yan  1644,  snosie  en  niet  sno/le, 

Snulftteriog.    1^    Snuisterij ,  kleinigheid. 

lek  heb  nou  lestent  wal  goets,  wat  snuysterings  verset; 
Daar  is  mijn  Lomraertceel. 

Jerol.  bl.  15. 
2".  Snoepen)  y  yersnapering. 

maar  doen  hy  ons  brocht  broot  en  suyvel 

£n  andere  snuystering,  so  van  eten  en  van  wyn. 
Boen  docht  by  myn  gheen  mensch  maar  een  £ngbel  te  zijn. 

Jerol.  bl.  3. 
Snayren.    1*^.  Sonfielen. 

Sy  snuy ft  hei  al  deur,  het  sy  kamers,  in  keucken,  in  kelder. 

Scbyn-Heyl.  bl.  18. 

2^   Snuivend  of  snufiTelend  voortsluipen. 

Wel,  wat  wil  dit  toch  zijn,  dit  sta  ick  vast  en  peys, 
Dat  ick  Ascagnes  sie  van  d'eene  reys  op  reys 
Soo  snuyven  heen  ter  sluyp  op  onse  Juffers  kamer? 

Luc.  bl.  35. 
Yan  waar  overdragtelijk: 

Wel  wat  belet  my  nu  een  vrolijck  Liedt  te  singhen? 
Op  dat  de  treuricheyt,  die  door  mijn  sinnen  snuyft, 
Sich  menghet  in  de  Wint  en  inde  Lucht  verstuyft. 

Roddr.  bl.  6. 

Zie  ook  Moortje,   bl.  57;   Roddr.  bl.  1;   en  vergelijk 

DiSF£NBACH,    Vergl.  Wörterb.   der  Goth.   Spr.    1851, 

II,  285. 

3"».  Ronken,  snurken.    (Zie  Plantijn). 

Pfeen,  Miester!  se  slapen  niet  al  die  der  snuyven» 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  12. 

Snayrer.    Snnfielaar,    die    begeerig  uit  is   op  alle 

nieuwtjes. 

Get,  hoe  gluurden  daer  die  snuyvers  na  een  las  van  een  parlde- 
pop.  Moortje,  bl.  17. 

fêo.    Op  het  oogenblik  dat,  toen,  als. 

de  Broeder  van  Ritsart  ghemoet  onvoorsiens  het 

aanminnich  Maachdeken,  sose  van  Kackerlack  wert  geleyi 
naar  Hoy-aalen.  Moortje,  Inh.  v.  h.  Spel ,  bl.  2. 
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£n  so  hy  eens  met  kracht  het  vallen  en  wiekten 

Hoe  veel  der  noch  mocht  zyn,  enz. 

Moortje,  bh  22. 

Zie  nog  ld.  bl.  4,  enz. 

Soenen.    Yerefienen,  klaar  maken. 

Is  yemanl  so  voldoent 
Bat  hy  hel  buw'lijck  soent, 
So  wert  het  hem  verweten. 

Luc.  bl.  7. 

Soet  adj.  en  adv.     l^  Aardig ,  lief,  aangenaam. 
Niet  dat  ick  op  hem  soo  tochtich  ben  verslinghert» 

Die  niet  soeU  aan  hem  heelt. 

Moortje,  bl.  7. 

Baar  ieydt  geen  saeter  naam  en  spartelt  in  myn  har^e, 
En  hippelt  op  myn  tong,  als  Ghy,  o  myn  Ritsarljef 

Moortje,  bl.  10. 

Zie  nog  ld.  bl.  S,   31,  44  en  63;  Jerol.  bl.  38;  Luc. 

bl.  15;  Esopet,  bl.  299. 

2^.  Aardig,  snaaksch,  geestig. 
Maar,  Writsert!  watje  seght?  ick  kanme  niet  bedwinghen 
Van  lacchen;  dats  een  klucht!  o  Henschen!  watle  dinghen! 
Hel  is  te  wonder  soeL 

Moortje,  bl.  22. 

3^.  Lekker. 

Wat  bede  Lackerdings?  ba  jemy  wats  dit,  een  kiecken? 
Of  ist  hamele  vlees?  jasus,  hoe  soei  dase  riecken! 

Jerol.  bl.  40. 
Zie  ook  ld.  bl.  24;  Luc.  bl.  13  en  39. 

4^.  Fraai,  mooi,  schoon. 
Baar  na  myn  Moeder  hiel  dit  jonghe  wicht  in  eeren 
En  lietet  Kunsten  en  veel  schoone  wercken  leeren, 
Yan  Naayen  met  de  naait,  van  teeck'nen  uyter  handt, 
Van  't  spelen  op  de  Luydt,  na  de  manier  van  't  Landt; 
Yan  lustigh  dansen,  oock  van  meesterlyck  te  singhen. 
Int  kort,  sy  brochtse  op  in  alle  soeie  dinghen. 

Moortje,  bl.  4. 
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Soet  (In  H)  aamtemen.    Foor  lief  aannemen ,  goed 
opnemen. 
dus  werlet  u  vergeven 

Met  een  goetwillich  hart,  en  neemt  oock  an  in  HsoeL 

Moorlje,  bl.  59. 

ikiete-boter.    Tersche  boter.    Tleinaam. 

Jy  sych-soomer,  gy  roseboom.  jy  soete-boter! 

Griane,  bi.  1. 

Zie  Esopet,   bl.  369  en  Tan  Hassilt,   Amh.  Ondh. 

III,  150;  Malle  Jan  Tot's  boertige  vryery,  1662,  bl.  12. 

Soetsape,  «oefsaplch.    Lekker,  vrelsmakend. 

Hyn  hartje  woeldt  in  lusjes, 

En  snackt  vast  in  zyn  grondt 

Na  die  soet-sape  Kusjes 

Van  u  beminde  mondt. 

Boert.  L-6.  bL  104. 

De  koken,  lieve  baas!  die  is  so  uytgelesen| 

Dal  elck  die  bemint  om  heur  soeisapkh  snollich  wesen. 

Luc  bl.  12. 
Soch  (§oete).    Lieve  meid. 

Gaat  heen,  ghy  soete  soch!  hoe  langh  suldy  noch  praaten? 

Moortje,  bl.  49. 
Soek.    Zog. 

Nou  Giertje,  seyd  hy,  drinckten  reys,  dan  krijghie  weer  wat  sock. 

Moortje,  bl.  61. 

Sock  (In  Iemands)  Tolgen.   In  iemands  zog  varen. 

Gezegde  aan  de  scheepvaart  ontleend. 

Siet ,  Broertje !  dat  is  gang ,  volgt  gy  so  wat  stijfjes  in  mijn  soek. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  7. 
Socklam.    Zuiglam. 

Siet  dals  een  Wieringer  sock-lam. 

Moortje,  bl.  15. 

Zie  ook  MoUNHOFF,  De  Krollende  Ritzaart,  16S9,  bl.  9. 

Sollefas.    Schimpnaam,  zooveel  als  sloddervos. 

Siet  hem  daer  comen  aen,  Hpuyck  vande  slodderhoosjes , 

Ja  dats  een  sollefus. 

Schyn-Heyl.  2**  Voorr. 
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Sonderen.    Uitzondereo ,  boYen  anderen   doen  uit- 

manten. 

Want  recht  als  de  natuur  u  schoonheyt  beeft  gesondert 
Tot  die  Yolkomentbeyt,  dat  yder  is  verwondert. 

Luc.  bU  40. 

Sonderheyt.    Zeldzaamheid ,  oitstekendbeid. 
Door  't  onkeerlijck  gewelt  der  meer  als  sonderheden 
Des  Goddelijcken  glans  van  u  volmaackte  ledea. 

Luc.  bt.  31. 

fk>nderllng.    In  het  bijzonder,  afzonderlijk. 

De  Worstel-kunst ,  ja  noch  wel  duysent  dinghen  meer, 

Die  wy,  naar  eysch  des  tijts,  oock  sonderling  verdeelde. 

Roddr.  bl.  1. 

Sonderllngen.  In  het  bijzonder^  inzonderheid ,  bo« 

ven  al. 

'k  beveel  u  sonderlinghen  ^ 

Dat  ghy  de  jongbe  Maacht  bewaart  voor  alle  dinghen. 

Moortje,  bl.  32. 

Zie  D'.  De  Vries,  Warenar,  bl.  113  en  119. 

Sonders  (Iets).    Iets  bijzonders. 

lek  weet  niet  dat  ick  nu  yet  sonders  meer  begeer. 

Moortje,  bl.  10. 

Zie  ook  ld.  bl.  32.  38  en  40,  en  D'.  De  Vries,  Vl^t- 

renar,  bL  112. 

Songt.    Sedert.     Amsterdamsche  ? olksnitspraak  Toor 

sint. 

Sangi  die  tyt  heb  ick  noyt  etwijffelt. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  3. 

i^onnen.    Koesteren  en  verkwikken,  als  in  het  zon- 
licht. 

Hier  op  de  galdery  moet  ick  my  wat  verluchten, 

En  sonnen  H  hartje  van  de  dampen  van  mijn  suchlen. 

St.  Ridd.  bl.  30. 

En  deze  mierkens  rijk  haar  winterkoren  zonnen. 

Spiegh.  Uertsp.  III ,  389. 
d.  i.  leggen  het  in  de  zon  te  droegen. 
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Soiits  (On).    Om  niet.     Elders  om  sansi.    Hoogd. 
umsofui. 

Hoe  lisligh  hy  yersoeckt,  zijo  kunst  is  al  om  sonts. 

Aend.  L-B.  bl.  23. 
Soo.    Dewijl,  omdat. 

Maar  soo  de  ghemeene  Speelen  van  ouwls  af  niet  anders 
en  verhandelden  als  het  gene  by  de  ghemeene  man  om- 
megingh,  so  hebben  wy,  enz. 

Jerol.  Voorw.  bl.  4. 
Zoor.    Dor,  droog. 

Dus  hy  roet  een  breyn-loose  handt 
Stort  d'edel  ziel  in  'isoore  zandt. 

Rodd.  bl.  61. 

SorgelQck.    Zorgwekkend,  geraarlijk,  hachelijk, 

een  dolle  Zee, 

Wiens  sorghelijcke  baren 
Syn  anexstich  te  bevaren. 

St.  Ridd.  bl.  33. 
His  sorghelijck  te  gaen  alleen. 

Boert.  L-B.  bl.  36. 

Zie  nog  Griane,  bl.  54;  Roddr.  bl.  57;  Luc.  bl.  16. 

borgen.    Vreezen. 

lek  sorgh  dat  my  mijn  ziel  van  blljdtschap  sal  ontvaaren. 

Roddr.  bl.  7. 

Zie  ook  Griane,  bl.  8;  Moortje,  bL  11  en  26;  Sehyo- 

Heyl.  bl.  3;  Angen.  bl.  13. 

SorgTond.    Zorgvuldig. 

Ret  kleene  vonckje  viers  is  lichter  in  't  begin 
Te  dooven  in  de  pot  roet  sorrichvcude  handen. 

Luc.  bl.  33. 
Sorgrmldlg.    Hachelgk. 

De  sarghmldighe  strijdt,  die  ick  uyt  Lierden  streedt. 

Roddr.  bl.  34. 

Sovwtjes   en  Amontjes.    Meerv.    van    zouije   en 

9fnouije. 

Duysent  kopjes,  duysent  sopjes,  duysent  smwtjes,  duysent 
smoutjes.  St.  Ridd.  bl.  18. 

Soui  en  smout  worden  ook  samen  genoemd  in  Luc.  bl.  I L 


366 

Spaansjes.    Figuren  in  een  doek  heUij  gestikt  of 
genaaid,  waarschijnlijk  aan  Spaansche  modes  ontleeod. 

Om  dat  myn  wijf  huir  Nues-doecken  maackl  met  lommerstickjes, 
Mit  schuynijis,  roil  spaan^is  van  drie  bienljis. 

Griane,  bl.  60. 

Noch  kreegh  ick  drie  oorkussens ,  die  waren  eslickt  en  enaejt 
Met  spaefuijeSt  met  soomljes,  vol  strickjes  deur  malkaer  edraejt 

Starter  ,  KL  Taf.-Sp.  v.  Melis  Tyssen ,  bL  2. 

Yan  daar  ook  een  werkw.  Spaansen  bij  Lb  Fbancq  vil 

Bebkhet,  Nat.  Hist.  v.  Holl.  III,  586,  waarbg  hg  het 

volgende  uit  Jan  Saly  aanhaalt: 

Tryn  Brantjes  die  sey  dat  haer  Hempjes  rondom  espaentt 
waren  en  om  de  hals  mit  kanckjes. 

Spanen  (Hem  of  sleh).     Zich  spenen,  zich  ont- 
houden. 

Maar  ick  heb,  Lief!  om  u  van  tranen  my  ghespaant. 

Roddr.  bl.  69. 

Zie  ook  Griane,  bL  60;  Angen.  bl.  35.  Over  spanen^ 
verspanen,  ontspanen,  zie  Prof.  De  Tribs  in  het  Ar-* 
chief  van  D^  De  Jager,  IY,  223  en  vv. 

Spannen.    Binden,  boeien,  vastbinden. 
Twas  wonder  om  te  sien  hoe  dat  die  fraye  Mannen 
£n  al  dat  Krijghs-voick  haar  so  klackeioos  liet  spannen 
Van  sulck  gorle  goy. 

Moortje,  bl.  13. 
Se  Moeders  zyn  wel  sot  die  hare  kleene  kind'ren 
So  ryghen,  dat  sy  haar  het  wassen  gants  verminderen, 
£n  dringhen  'tteere  wicht  in  een  ghebootsle  lyf, 
Van  bliek  of  loodt  benaydt;  in  harde  steecksel  styf 
Daar  gaan  de  wichters  in  benepen  en  ghespannen. 

ld.  bl.  23. 

Zie  ook  Gr.  Br.  d.  H.  bl.  34;  De  gelijke  Tweelingen, 
1716,  bL  2. 

Speciaal.    Goede  vriend!  beste  man!  kameraad! 
Ja  wel  speciaal  f  gy  hebt  de  kunst  geweldich  innenomen. 

Luc.  bL  29. 
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Zie  ook   Moortje,   bl.  19  en  55;   Schyn-HeyL  bl.  19; 
Jerol.  bl.  50 ;  W.  D.  Hooft,  KI.  v.  SliJTe  Piet ,  1 682 ,  bl.  1 7. 
Spedoen.    Geld,  specie. 

Or  had  ick  maer  iou  specioen ,  ick  sou  datelyck  slrack 
Gaan  hylicken  roeller  vaart. 

Luc.  bl.  11. 

Speest.    Gewaagde  en  onjuiste  Torm  yen   het  Im- 

perf.   yen  spijzen ^  hier  in  den  zin  yan  voeden^  ver^ 

kwikken. 

Ie  prijs  u  Edel  bloedt. 
Dat  God'iijc  is  ghevoedt 
Met  Hemelsche  ghedachlen, 
Daar  ghy  royn  vaack  roet  speesi 
Ais  IC  hier  quam  yerkeeren. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bL  81. 
Specht.    Scheldnaam. 

want  de  Spechten  de'en  hier 

So  veel  quaats  niet,  als  wel  de  Bioedt-raadt  en  het  vier. 

Moortje,  bl.  10. 
Waarschijnlijk  het  zelfde  als: 

Spek.    Gewone  schimpnaam  der  Spanjaarden. 

De  Specken^  die  haar  lyf  met  geit  niet  konden  boeten, 
Die  nam  het  Grauw  gheswiodt  en  spoeldese  de  voelen. 

Moortje,  bl.  6. 

Siet  den  Getaaoden  Spek,  Jan  dwarsvoet  den  Seinjoor, 
Don  pok  mok  den  Maraan ,  den  half  gewasschen  Moor. 

Ya^^^der  Veen,  Zinneb.  1642,  bl.  411. 

Zie  nog  ld.  bl.  516;   De  Malle  Wedding,  1727,  bl.  23 

en  47;  Schkltkhi,  Letterk.  Hengel w.  I,  ui,   bl.  151. 

Spelen  (Vit  den  aassak).    Goochelen,  waarbij  de 

aes'  of  eeisack  voor  goocheltasch  gebruikt  werd. 

Ick  ken  behendich  en  fray  spelen  uyt  den  aes-sack. 

Kl.v.  Symen,bl.  13. 
Spie.    Spion,  verspieder. 

Ghy  Helden  hoogh  van  moedt!  Ick  heb  van  daagh  vernomen 

Van  myn  ghetrouwe  Spien  een  onverwachte  Maar. 

Roddr.  bl  23. 

Zie  ook  Griane,  bl,  8. 
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Spleht.    Spichtig. 

Een  lief,  een  levendich  wicht, 
Soo  tengher,  snocker  en  spicht. 

Boert.  L-B.  bl.  76. 

SplUeToeten.    Stuiptrekken ,  trekbeenen. 
Een  sloot  hy  in  de  borst  den  deghen,  dat  hy  viel 
En  spille-voetende  verliet  hem  voort  de  ziel. 

St.  Ridd.  bl.  13. 

SpUpennlng.  Verkwister,  verspiller  (zoowel  m.  als  vr.). 

Een vleys-dief, een quistgoed,  een spil-penningy  een doorslacb, 

een  snap  op,  een  gild.  KI.  v.  d.  Koe,  bl.  4. 

lek  ben  spil-penning  noch  quist-goet,  ick  hou  hel  al  suynigjes 
bij  malkaer.  Starter  ,  KI.  v.  Melis  Tyssen ,  1661 ,  bl.  3. 

Als  bijnaam  ook  in  Griane,  bl.  31  en  Moortje ,  bl.  53. 

Spinjoen.    Spaansche  jacht-  of  patrijshond.     Yer- 

bastering  van  spanjool.     Eng.  spaniel,  Fr.  épagneuL 

De  snelle  Hasewindt,  de  Spinjoens  en  de  Bracx. 

Het  daghet,  bl.  2. 

M^  Ya5  LEN5EP   heeft   sptlgioen,  zie  Ëlizab.  Musch, 

II,  bl.  11  en  12. 

§plts.    Schrander y  scherpzinnig ,  geestig. 

Gby  die  in  't  heyligh'  Choor  der  spitse  Negelingen 

U  vaersen  op  de  maet  so  sinnelijbk  kunt  singen. 

Poêmata,  bl.  47. 
Sijn  vader  de  Pals-graaf,  spüs  van  beleyt  en  raat. 

Luc.  bl.  58. 
Zie  ook  Griane,  bl.  48. 

§plyteiii4|t.    Denkbeeldige   munt  van    de  geringste 
waarde  y  het  onderdeel  van  eene  ofiijt. 
Men  sal  ou  ou  geit  tot  een  negemanneken,  tol  een  m'ytken  heb- 
Ja  lot  een  splytemijL  [ben doen, 

Jerol.  bl.  47. 

§piyten.    Yerdeelen. 

Om  te  bedrieghen  myn  simple  onnooselheydt , 
Met  het  gheleent  ghelaat  van  u  ghesplele  minne. 

Moortje,  bl.  8. 
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flplltmlter.    Lichtekooi. 

—  ick  raakten  daer  me  op  'thoUea 
By  de  soele  SplU-ruyters,  die  troetel-siecke  Saollen. 

Kl.v.d.Koe,bl.  1. 

§pllt9   en  smeerhoorn.     Wij     zouden    schriJTen 
splUs"  en  smeerhoorn. 

£n  sloech  met  een  slach  door  last ,  door  mast ,  door  sack , 

Door  soul,  door  smout,  door  teer,  door  smeer,  Aoov^i  splits  en 
smeer  hoorn,  Luc.  bl.  41. 

M^  Vin  Lsnitip  stelt  in  zijn  Zeemans- Woordeb. ,  den 

splitshoorn  gelijk  met  den  marlpriem. 

Spoet.    l^  Lot,  lotgeval,  het  onzijdige  midden  tus- 

schen  voorspoed  en  tegenspoed. 

Wy  moeten  vleesch  en  bloedt  oock  mannelijck  bevechten, 
£n  dragen  met  gedult  de  stormen  van  de  spoeL 

Het  daghet,  bl.  40. 
Draeght  gelijckmoedigh  al  u  spoeden, 
Want  van  den  Hemel  komt  ons  af 
De  bedel-nap,  de  Conincx  staf. 

Aend.  L-B.  bl.21. 

Zie  ook  ld.  bl.  50;  Moortje,  bl.  14;  St.  Ridd.  bl.  40. 

2®   Voorspoed,  geluk. 

Aldus  soo  sal  mijn  spoel,  of  mijn  ghemoelje  rustich, 
Een  yder,  die  hel  weet,  te  recht  oock  maken  luslicb. 

Angen.  bl.  32. 
Men  zeide  ook,  ter  nadere  bepaling,  goede  spoet. 

d'Almachlighe  Godt  en  loon-heer  van  het  goeldoen, 

Wil  u,  door  myn  ghebedt,  alsulcken  goeden  spoel  doen. 

Griane,  bl.  54. 

Sporrellng.    Beweging,  lastige  moeite,  gehaspel. 
—  sonder  sporrelingh  van  schande  noch  van  schaden, 

Alleen  door  het  beleyt  van  mijn  voorsichlich  raden. 

Soorlje,  bl.  64. 

Zie   Uitl.  Woordenb.   op   Hooft,   en   D^   De  Jiger, 

Proeve,  bl.  79. 

D.  IX.  24 
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§pot<eii.    Bespotten. 

0(1  schoon  u  Yrund'lijck  groet. 

Hel  spot  u  in  Hghernoedt. 

Angen.  bl.  10. 

Spraak  (Ter)  komen.    Spieken»  te  sprekea  koaiei. 

van  avont  spaa  dan  sal  sy  gaan  ter  kerckea 

Laat  hyse  nemen  waar,  niemant  sal  daar  op  mercken, 

fly  kanse  dan,  na  wensch,  daar  komen  wel  ter  spraacL 

Luc.  bl.  dl. 
opreden.    Spreiden. 

Mijn  Maeghden  zydy  daer?  gael  wilt  mijn  bedde  spreden. 

st.  Ridd.  bl.  aa 

Spreken.    Uitspreken,  seggen. 

Dat  niet  te  spreketi  is« 

SI.  Ridd.  bl.  42. 

Sprenkeld.    Bont,  gespikkeld. 

Nu  vlecht  een  Cranselijn  van  wit  en  roode  roosjens, 

Yan  Venckcl  en  van  Tijm,  van  bruyn  en  blancke  sloosjes, 

Van  paersche  Yyolet,  van  sprenckeld  Angelier. 

Het  daghet,  bl.  7. 

SprenkTleys.    Gezouten   vleesch,    van   sprengken, 

d.  i.  inzouten. 

lek  eet  so  garen  ouwe  kost,  sprenck-vkys  met  worst» 

Moorlje,  bl.  61. 
Sprlngreys.    Uitval. 

Eer  wy  HRijck  van  de  Swart,  met  spring-rcysen  en  tochten, 

Onder  de  Kroone  tot  zijn  wijt-ghebieden  brochlen. 

Roddr.  bl.  ]. 

Zie  Yabbsswijck,  Hist.  v.  Belg.  1574,  bl.  20  c,  66  b, 

en  69  c. 

Sprlngtocht.    Uitval. 

Den  woeslen  springh-tocht  van  den  wereloosen  swart. 

Rüddr.  bl.  23. 

Sprotlch.    Sproetig,  met  sproeten. 

s'is  van  aansicht  wat  scholich, 

En  lusschen  't  blancken  en  *t  bruyn ,  maar  s'is  een  weynich 
sprotich.  Moortje,  bl.  63. 
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Staach  (Over)  liggen.    Yan  zijn  stuk  gebracht  of 
in  Terlegenheid  Egn. 

Nu  lech  ick  over  siaach  eo  dapper  inde  ly. 

Moortje,  bl.  12. 
Nog  zeggen  wij  cvet'  stag  werpen^  waarvoor  Tondel  over 
siaegh  smyien  bezigt.  Zie  H''.  J.  tin  Lbnnep,  Zeemans- 
Woordeboek,  bl.  212. 

Staal.    Yoorbeeldy  toonbeeld. 

Het  Staal,  de  Bloem,  hel  Puyck  van  alle  Ridderschappen. 

Roddr.  bl.  36. 
Zie  ook  Jerol.  bl.  1 ;  St.  Ridd  bL  44. 

Staan . . .  en.    Staan  te,  gevolgd  van  een  infinitief. 

Roe  slaje  so  en  kyckl? 

Moortje,  bl.  18. 
d.  i.  Hoe  staje  zoo  te  kijken? 

Staand-Tresoor.    Zie  Tresoor. 

Staart-JnlTer.    Geyolg-dame,  die  a  la  queue  komt. 

De  dorre  doodt  die  is  siaart-Juffer  van  de  lyd. 

Griane,  bl.  41. 
—  droefheid  en  verdriet,  beclach  en  moedeloosheid, 
Slaertju/ferSf  vadzen,  beuls  van  misverstand  en  boosheid. 

SpiEGB.  Hertsp.  VI,  470. 

Staart-sleep.    Nasleep,  gevolg. 

Yoorsinnigh  is  de  man  die  op  haer  staert-sleep  let. 

Poêmala,  bl.  47. 

Staat  doen.     Te  stade    komen,    nut  of    voordeel 

doen. 

De  Rijckdom  is  een  wensch'lljck  dingh, 

Noodich  en  nut  den  Jonghelingh; 
Den  Viel  bejaerden  doel  sy  staat. 

Poêmata,  bl.  10. 
Dongheual  doet  somtyls  stade. 

Meijer,  Oude  Nederl.  Spr.  bl.  99. 

Zie  ook  ld.  bl.  102;  Limborch,  B.  X,  vs.  548. 

24* 
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Stadleli.    Gestadig,  yoortdurend. 
Den  Hemel  is  soo  stadich  niel  behanghea  met  sware  be> 

kommeringen  en  droevigbe  woleken. 

Jerol.  Yoorw.  bl.  L 

fitaL    Gestalte. 

O  schoonheyt  nel  besneden 
Van  leest,  van  schick,  van  swier,  van  stal^  van  standes. 

Luc.  U.  24. 

Haar  lichaams  stal  is  fray. 

Moortje,  bh  24. 

Zie  ook  ld.  bl.  44. 

§tal  honden.    Stand  houden,  stilstaan. 

Siet  de  stock-stille  windt  van  HIaeuw  en  lawe  zuyen 
£n  houd  niet  langer  stal,  raaer  raesl  en  blaest  by  buyeo. 

Het  daghet,  bl.  2. 

Zie  nog  Moortje,   bl.  50  en  76;   Boert.  L-B.  bl.  12; 

D'.  De  Vries,  Warenar,  bl.  146. 

i^tang.    Spottende  benaming  voor  standaard. 

Recht  nu  u  stangen  op  en  ontwynt  u  slaaplakens. 

Moortje,  bt.  52. 

Stant.    Oude  Imper.  van  staen  (standen),  thans  sta, 

Stant  op  en  houwt  u    woort. 

Roddr.  bl.  33. 
Zie  nog  ld.  bl.  38  en  58. 

Stantlens  (Stfn)  wenden.     Yan   stand  of  toestand 

veranderen. 


hoe  wendy  soo  u  stantiens? 

St.  Ridd.  bl.  37. 

Tot  opheldering  diene  dat  de  schoone,  tot  wie  deze 

woorden   gericht  zijn,  zoo  even  vergeleken  was  bg  de 

»silver  schoone  Maen^\  maar  die  thans  »dampigh  en 

bedompt  van  droefheyt^^  was. 

§tart.    Staart. 

— u  slaap  sal  zyn  met  smart. 

De  droomen  sullen  u  daar  wringen  by  de  start, 
Gelyck  men  d'Ossen  doet. 

Moortje,  bl.  11. 
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Zie  nog  ld.  bl.  22;  Poëmata,  bl.  67;  Starter»  Paraide, 

bh  14. 

Stedes.    Steeds  y  aanhoudend. 

Gby  daaght  ons  sledes  uyt  met  sware  laster-spreuckeo. 

Roddr.  bl.  28. 

Steekat.    Tronw  oit  de  stad,  met  minachting  ge- 
zegd.   Terg.  het  citaat  bg  §tlekeii. 

Bese  besuckte  Stee-katten  schampen  altijdt  mei  de  Boereo. 

Grlane,  bl.  30. 

Zie  ook  KL  t.  d.  Molen.  bl.  11;  KI.  ?.  d.  Koe,  bl.  17. 

Steekllek.   Stedeling,  stadbewoner,  met  minachting 

gezegd. 

lek  wil  myn  bloed  drincken  om  die  weersoordighe  Stekliccken. 

Griane,  bl.  31. 
Zie  ook  KI.  y.  een  Hnysm.  bl.  1. 

SteekseL    Stiksel,  bordaursel. 

ia  harde  sleecksel  stijf 

Daar  gaan  de  wichlers  in,  benepen  en  ghespannen. 

Moortje,  bl.  23. 
Het   werkw.   steken   yoor   slikken   en   borduren   komt 
yoor  in  S.  tin  oir  Hitdeit,  d'Adellykke  Jufier,  1688, 
bl.  20, 

Meen.    Gevangenis. 

lek  kick  vreesde  voor  den  Schout, 
Want  ick  docht,  Ist  sake  dat  zijl  hem  ansigghen, 
So  sal  hy  myn  op  Steen  of  inde  Slock  doen  ligghen. 

Jerol.  bl.  1. 

Oorspronkelijk  een  steenen  slot  of  kasteel,  ook  siein 
of  sltns  geheelen.  Tan  daar  nog  in  Leiden  ^s  Graven^' 
Sietn,  enz. 

Zie  nog  Renout,  vs.  1662;  Wapen  Martijn,  Coupl.  49; 
Camph.  Ps.  61,  62  en  71. 

§tekade.    Degen,  sabel.     Aan   het  Spaansche  eslo* 
coda  (degenstoot)  ontleend. 
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—  krijchl  my  mijn  bonnel  met  den  royen  plumagie, 

En  mayn  stekade. 

Jerol.  bl.  13. 

Dat  hier  een  sabel  of  houwer  bedoeld  is,  blijkt  weinige 

regels  later,  waar  die  stekade  g'Aeu;aer(^eu;eer)  genoemd 

wordt|   en  Jerolimo   verzekert,   dat  hij  daarmede  wel 

eene  baal  wol  midden  door  zou  kunnen  houwen. 

Zie  nog  Rombout  of  de  getemde  Snorker,  1732, 
bl.  33;  KI.  y.  de  Schoester,  1660,  bl.  13. 

Slempen.    Stelpen,  doen  ophouden,  stillen. 

Dies  stempt  sy  t'  weenend'  klagen. 

Griane,  bl.  47. 

Om  bloedt  te  slempen. 

Hooft,  Tac.  bl.  280. 

wie  kan  helpen , 

Wie  stempen  onze  wond,  en  dees  ellende  stelpen? 

Oddaan,  Toneel-Poézy,  bl.  247. 
Zie  nog  Uitlegk.  Woordenb. 

Sterren.    Staren,  staroogen. 

Ghy  z\jt  certeyn  het  Wit  daar  mijn  ghedacht  op  siert. 

Roddr.  bl.  20. 
Zie  nog  Griane,  bl.  6. 

Sterren.    Doen  sterven,  dooden. 

Want  Rod'rick  die  besit 

liet  glicen  daar  ghy  om  bidt, 

Sterft  daarom  u  begheeren. 

Roddr.  bl.  37. 

Styf.  Adj.  en  adv.     l^  Vast,  gestadig. 

HOnvernuflich  Vee,  helaes! 

Is  veel  nyver  en  veel  styver 

In  den  yver  lot  Gods  lof, 

Als  de  mensch  van  't  beste  stof. 

St.  Ridd.  bl.  2. 
2^  Fiksch,  ferm,  flink. 

Die  gaf  hem  om  den  deun  een  styvc  slracke  slach. 

.  St.  Ridd.  bl.  7. 
Zie  nog  ld.  bl.  26;  Met  daghet,  bl.  43;  Roddr.  bl.  40. 


% 


375 


Stlehtlg.    Stichtelijk,  deftig. 

£ea'  hooch  ea  groot  gemoel  dat  sal  sich  roatich  breken, 
£a  stichlkhf  met  bescüeyl,  vaa  alle  saken  spreken. 

Angen.  bl.  44. 

Stik,  stok.   Versterkend  biJToegsel  bij  scheldnamen. 

Wat  schorlje,  seck,  sticke  vleys? 

Roddr.  bl.  10. 

O  neen  ghy  stucke  Boefs,  ghy  suil  hier  beyde  kleven. 

Koddr.  bl.  33. 

Evenzoo  wordt  ook  brok   gebezigd,    als  in  fieliebrok^ 

galgebrok^  enz. 

Zie  nog  Lnc.  bl.  57;  Moorlje,  bl.  43,  51  en  56  en 
Plant,  op  Scheucke. 

Stik.    Boterham. 

Als  wy  lol  jouwent  ie  gast  waren,  je?aar  sneel  gien stiefvaars 
slickeu.  Moorlje,  bl.  63. 

Sneed'  ick  ien  stick,  en  smierdet  dick, 
Wy  beien  beel  aen  beien, 
Dan  hy  en  dan  weer  ick. 

Boert.  L-B.  bl.  18,  a. 

Sticken.    Slakken ,  zaken  ,  dingen. 

Dal  hy  allien  al  de  Haantjes  en  Katjes  van  de  slat  wlletart  het 
Mei  duysenl  sucke  sikken. 

Moortje,  bl.  61. 

Stlcken.    In  zwijm,  in  onmacht  vallen. 

£n  dese  Maeght  die  scbynt  door  groole  rouw  ghesiickt. 

Het  daghel,  bl.  39. 

Mijn  ziel  jaeght  in  myn  lijf,  helaes!  ick  stick  van  dorsU 

ld.  ib. 

Stille  veger.    Nachtwerker.  Bij  KiL.  Stille^vaegher^ 

Om  dal  hy  nu  as  kacx  konslapel  inl  leegher  is, 
Weet  hy  wel  (sey'ck),  dalsen  vaar  een  slUle  vegher  is? 

Moorlje,  bl.  29. 
StUstand.    Stilte,  stilzwijgen. 

Ghebicdl  een  stil-stant  nu,  op  dat  door  tusschen  pralen 
My  niet  verbyslerl  wert  'tbesluyt  van  myn  ghedachu 

Roddr.  bl.  26, 
Zie  ook  Poëmata,  bl.  1. 
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§ilrredom.  — f 

Waer  ick  as  ghy,  Princes!  ick  souwer  niet  uytscheyen 
In  een  maenl  vyT  ses,  en  mijn  stirredom  tusscben  beyea 

St.  Ridd.  bl.  35. 

In  de  Schyn*HeyL  b^  25 ,  Tindt  men  sttrredomsianlien, 

blijkbaar  opzettelijk  verknoeid  uit  cïrcumsianitën.    Wel 

denkelijk  zal  dit  hiermede  in  verband  staan ,  doch  hoe, 

is  mij  niet  duidelijk. 

Stoejen  (Trans.).     Dartelend  liefkozen. 

Hoe  ribsaklen  en  hoe  s/oeye/e  wy  mekaar  indeschuyi-hoeckjes. 

Moorlje,  bl.  92. 
Moep.    Stadssoldaaty  van  sluipen  d.  i,  baigen,  bok- 
ken, gebukt  gaan.     Zie  Bild.  Geslachtl. 

siet  hier  de  Gouverneur 

Met  al  zijn  lijfwacht  in  de  stoej)jes  noch  by  heur. 

Luc.  bl.  63. 
Ick  sech  dal  de  Kapileyn  by  nacht 
Ons  wet  bystaan  sal ,  soot  noot  doet ,  met  zyn  stoeltjes  en  met  zyn 
ratelwacht.  Moorlje,  bl.  52. 

Zie  nog  KI.  v.  d.  Koe,  bl.  6;  E.  tan  der  Hoeven,  De 

Waarzegster,  1712,  bl.  17. 

§tok.    Steun. 

Sy  is  alleen  de  stoch  van  mijn  verloopen  dagen. 

Luc.  bl.  9. 

De  uitdrukking  is  elliptisch  voor  steunslok,  als  in: 

Mijn  kint,  mijn  sleunstock  van  mijn  kromme  ouderdom. 

ld.  bl.  46. 

Stoknar.    Houten,  stijve  klaas;  plomp,  bot  mensch. 

Is  't  aers  niet  as  sucken  hooghmoedigcn  stocknar, 

Symen,  bl.  10. 

Stokstil,  Stoktstil.    Yersterking  van  shl. 
Siet  de  sloch-stille  windt  van  'llaeuw  en  luwe  zuyen. 
En  houd  niet  langer  slal,  maer  raest  en  blaest  by  buyen. 

Het  daghet,  bl.  2. 

—  M*yn  kleyn  hartje,  waerom 

Sydy  soo  sprakeloos,  soo  stockt-sUl  en  so  slom? 

SU  Ridd.  bl.  44. 
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fttommelen.    Opstommeleny    opscbommeleo ,    roor 
den  dag  brengen. 

Bedenckler  u  eens  op,  hoe  ghyse  sult  bepraaten, 
En  stommelt  u  bedroch  nu  wacker  wt  de  gaaien. 

Moortje,  bl.  24. 
Waar  ick  wt  de  galen  e  stommelt  beb  sucken  moyen  meyt. 

C.  BiESTKENSy  Claes  Kloet,  111,  bl.  1. 

Slonmielen.    Met  horten  en  stooten  Yoortbewegen. 

O  soete  straffe  strijt!  o  stribblighe  gedachten! 
Hoe  stoot  en  stommel  dy  Garbrande  inde  vreuchL 

Gr.  Br.  der  Minnen,  bl.  87. 
Monmiellng.  Ad?.     Stom,  stilzwijgend. 
Hier  door  ist  sproockje  eerst  van  lö  oock  yersiert, 
Die  in  een  wille  Koe  al  stommeling  bequeelde 
Het  ongeoorlod  werck^  dal  sy  met  Jupijn  speelde. 

Luc.  bl.  4. 
Zie  nog  St.  Ridd.  bl.  6;   Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  70; 
J.  Zammbrs,  De  Moetwillige  Bootsgezel,  bl.  5. 
§tootdagen.    Kort  zijdgeweer. 

£n  u  gheweldighe  Provoost  met  u  stootdaghensen  Duytsche  Dolck. 

Moortje,  bl.  51. 
De  ui  tg.  yan  1638  heeft  slooidagge, 

Stootwerkje  (Een)  leggen.   Eene  Techtpartij  aan- 
gaan ^  hier  echter  met  Terbloemde  beteekenis. 
Ackermenlen  hier  zijn  sulcke  maels,  'lis  ie  niet  te  segghen, 
Se  durven,  alsdekaersuyt  is,  wel  een  stoot-werkie  in  'thong- 

derl  leggen.  KI.  v.  d.  Koe ,  bl.  8. 

Mormen.    Woelen,  dartelen,  stoeien. 

Ghy  suil  dan  vryelljck  daar  moghen  met  haar  spelen, 

£n  stormen  en  kussen  en  stoeyen,  slroocken,  streelen. 

Moortje,  bl.  26. 
Daar  stoeyden  ick  allljls  met  de  knechjens,  met  de  sonen^ 
Ghy  weet  hoe  't  dan  gaal  daarmen  zoo  stormt  en  malt. 

Jerol.  bl.  19. 
Zie  nog  Boert.  L-B.  bl.  7,  a. 
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Sfortliig.    Miskraam. 

mocht  het  ghebeuren,  al  sech  ick  het  sells, 

Dat  haer  wyf,  die  swangher  is,  of  haer 

Mao,  die  met  kint  gaet,  of  haer,  die  groot  gaet, een 

Storiingh  of  misdracht  creghen. 

Schyn-Beyl.  bl.  52. 

Dat  Heimetjen  een  storiingh  gehat  heeft ,  en  Dibberigh  zwaer  is. 

Warenar,  bl.  37. 
Zie  Dr.  D£  Yries  aldaar >  bl.  168. 

Straat-maar.  Adj.     Wel  bekend,  overal  bekend. 

De straat-maare  mishandeiinghen  van  de  gomeene  niao. 

Jerol.  Voorw.  bl.  3. 

StralEèii.    Berispen,  wraken,  afkeuren. 

Ick  en  straft  niet,  daer  zijnder  veel, 
Haer  mijn  nart  is  te  vroom  en  cel, 
Om  t'  hebben  die  ghedachlen. 

Hel  daghet,  bl.  15. 

ütrak.     i\   Sterk,  zoowel  in  kracht  als  in  smaak. 

Die  gaf  hem  om  den  deun  een  slyve  stracke  slach. 

St.  Ridd.  bl.  7. 

Schimmel-bruod  en  kijmich  drincken, 
Stracke  boter. 

G.  VAN  Santen,  Epigr.  N'.  32. 

2^  Streng,  onyerbreekbaar. 

Op  dat  gheen  wilt  gheraas  my  dommelt  in  mijn  oor. 
Wil  ick  een  swyghen  strack ,  mijn  woorden  zyn  myn  Wetten. 

Roddr.  bl.  46. 
Strang.    Strand. 

Ghelijck  de  Zee-luy  en  de  Yisschers  aen  der  strangen. 
Op  [loop  van  goede  vangst ,  gaan  waghen  lijf  en  goet. 

Poêmala,  bl.  34. 

Utreamelen.    Bedisselen,  beredderen. 

o  ick  welet  so  te  slreumelen. 

Jerol.  bl.  43. 
Zie  D'.  Db  Jager,  Proeve,  bl.  82. 

Streven.    Snel  yoortgaan,  spoeden. 

Hoe  kostelijck,  hoe  druets  reet  Melis  mit  sen  vryster, 
Al  ist  een  bolle-meyt,  't  is  al  een  fraeyc  ryster, 
Sy  streefde  assen  vos.  Moortje,  bl.  68. 
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maer  waer  mach  Koenrael  wesen? 

lek  sprack  hem  garen  eens,  ick  wil  na  hem  gaen  streven. 

ld.  hl.  71. 

Zie  nog  Griane»  bl.  26;  Lac.  bl.  42  en  52;  Schyn-Heyl. 
bl.  31;  JeroL  bl.  10;  Moortje,  bl.  38. 

StrQe.  —f 

By  een  exempel  gaat 

lens  midden  door  hel  slijck,  iens  midden  door  de  straat, 
Midden  door  de  regen  en  midden  door  het  tir^e. 

Schyn-Heyl.  2^«  Voorr. 
StrQkeii  (Cfaan).    Heengaan,  weggaan. 

Mijn  bed  dat  is  ghemaeckt,  nu  mach  ick  eens  gaen  slr^eken 

Nae  H  Raerapoorljens-steyger. 

JeroL  bl.  17. 

Daarom  beloof  ick  ou,  zoo  haest  de  moont  gaat  strijcken. 

Mijn  ongeluck  en  'thuys  ghelijck'lyck  te  ontwijcken. 

ld.  bl.  23. 

Stricx-straex.    Straks,  aanstonds,  dadelijk. 

De  speelluy  zijn  om  laegh,  se  komen  strickx  strack  weer. 

KI.  V.  Symen,  bl.  4. 

Zie  nog  Griane,   bl.  61;   JeroL  bL  49;  KI.  y.  d.  Koe, 

bL  7;   De  Yryer  in  de  Kist,   1704,  bl.  19;  Joost  tin 

BftEBir,  De  Swarte  Hinnaers,  bl.  13. 

Strippelecoorden.     Waarschijnlijk  een   yerdraaid, 

misschien  Lat.  woord. 

—  sy  souden  moeten  bekennen  ende  beKyden,  niet  anders 

al  gaeQer  oock  strippelecoorde, als  dat,  enz. 

SchynUeyl.  bL  25. 

In  de  proza-bewerking  yan  Hooft  leest  men  sircppele-- 

corde.     Zie  Dietsche  Warande,  II,  238. 

Stroken.    Koesteren,  streelen. 

Het  is  mijn  lief,  hy  ist,  och  mocht  ick  hem  wat  stroken. 

St.  Ridd.  bL  13. 
Stronkeleii.    Struikelen. 

Hy  stronckelt  endtlyck  en  hy  valL 

Roddr.  bL  61. 
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Stroopen.    Los  maken,  ontbinden,  ontblooten. 

lek  moet  zyn  Buyl  eens  stroapeuy 
£n  snoff'leQ  die  eens  deur. 

JeroL  bl.  25. 

Stroopen.    Afranselen ,  afrossen,  enz.   Kil, 

Eomje  weer,  ick  seglje,  so  sel  ick  je  noch  aers  stroopen. 

Het  daghet,  bl.  35. 

Zie  nog  Luc.  bl.  38. 

Stmyf-mond.   Y leinaam ,  Tan  slrutf  d.  i.  eter^gebak. 

^imyf-moncki!  wel  wildy  dan  gheen  peys? 

Roddr.  bl.  45. 

Mrnylen.    Zijn  water  lozen.   Kil. 

Doch  so  u  lichaam  god'iyck  is, 
Slruylt  Rooswater  in  plaats  van  pis. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.54. 

Zie  ook  Jan  Zoet,  Zabynaja,  bl.  56. 

Staypen.    Buigen,  neigen,  bokken.     Eng.  to  sioop. 

£n  zijnde  daer  geleyt, 
Sal  ick  een  reden  van  u  broers  ghen^hentheyt 
Yertoonen  aan  Moy-aal  met  stuypen  en  met  nijghen. 

Moortje,  bl.  25. 

Wat  blijven  wy  dan  zoo  hou-vast  en  ghesiopen  aen  deaerde? 

De  Brdne,  Banck-Werck,  I,  415. 

Zie  nog  Jerolimo,   Inh.  v.  H  Spel,   bl.  1;   P.   db  la 
Croix,  De  geadelde  Boer,  1721,  bl.  36. 

ütaiTen  (Aan  stukken).  Met  geweldige  vaart  uit- 
eenspatten en  verstuiven. 

Daar  komt  een  Oorlochs-boodt,  ghevloghen  door  de  Zee, 
£n  set  een  styve  kours  en  komt  so  fel  ansnuyven, 

Dat  de  baren  met  kracht  op  't  schip  anstucken  stuyven. 

Moortje,  bl.  13. 
Mak.    Zie  §tlk. 

ütanrlooKe  slnnen.  Bedwelmde  zinnen,  ongere- 
geld, onvatbaar  om  door  de  rede  geleid  of  bestuurd  te 
worden. 

Wat  dwarlingh  voel  ick  daar  in  mijn  sluurloose  sinnen! 

Roddr.  bl.  34. 
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fiiiireiL    BoTreesd,   bang   zijn;    bij  uitbreiding  som- 
tgds:  de  vlag  strijken ,  onderdoen. 

Al  ben  ick  maar  een  slecht  Burgher,  ick  souw  noch  voor  geen 
Haarleroer  suffen.  Moorlje,  hl.  46. 

Ick  vraach  na  niemant  niet;  ick  suffen?  dat  waar  wonder. 

ld.  bl.  50. 

Zie  nog  Moortje,  bl.  53;  Roddr.  bl.  2;  Griane,  bl.  13; 

St.  Ridd.  bl.  52. 

Sufflet.    Ooryeeg,  klap.   Fr.  soufflet. 

o  myn  met  wat  suffleUeti 

Sal  hem  Moy-Aellje  noch  dal  malle  hoofl  ver$etten. 

Moortje,  bl.  73. 

die  voor  stokslagen,  suffletten  en  oorvygen  yreest. 

L.  Smids,  De  Geschaakte  Cinlhia,  1688,  bl.  38* 

fiiillflet.    Halssieraad;  elders  sijfflet. 

Ick  moetje  laten  uytschild'ren  frays  ghewys  op  ien  kopertje, 
£n  dragen  jou  as  de  Wees-mannetjes  op  myn  verweende  borst , 
In  plaats  van  een  suffUU 

St.  Ridd.  bl.  56. 

haer  Wijven  ende  sijffletien  om  den  hals. 

Comoedia  Yelus ,  1732,  bl.  lOK 

fiaelit.    Ziekte.    Zie  Besueht. 

Baar  't  lichaam  licht'lljck  van  ontfanckt 
Veel  vuyle  suchty  ja  leempt  of  kranckt. 

Angen.  bl.  6. 
§iilkeii.    Zuigen. 

Soo  't  nutte  Bijlje  Honigh  pluyckt. 
Daar  Spinne  quaat  feoijn  wt  suycht. 

Roddr.  bl.  62. 
Zie  nog  KI.  v.  een  Huysm.  bl.  5. 

Sayker-erreten.    Basterdvloek  voor  Sakrementen! 

Hoe  duysent  Suycker-erreUen  weet  jijt  dan  ? 

Roddr.  bl.  12. 

fiaypeii.    Drinken,  zonder  de  ongunstige  beteekenis^ 

die  thans  aan  het  woord  eigen  is. 

Wel  desen  heefl  al  mee  van  'tselfste  sop  ghcsopen. 

Moortje,  bl.  2K 
Zie  DOg  ld.  bl.  56. 
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taytieli.    Zuidelijk»  ten  zuiden  gelegen. 

Voordeel  in  'tgulde  jaer  van  ^iswjtsche  Cipres  quani. 

Gr.  Br.  d.  Minnen ,  bl.  68. 
Stalen.    Glijden. 

Hel  was  soo  frey  gheluekert  van  passen  nae  myn  roonckt, 
Het$u/deduer myn  gorregei,  al  haddetvan  een  laydack  geloopeo. 

Moortje,  bl.  56. 

Som  (Dat)  recht.     Dat   is  wel    te    recht     In  het 

Hoogd.  heet  het  zum  rechte. 

B.   lek  segh  noch  dat  hy  mijn  Roe  aansicht  wel  gbelijckt, 
Dan  ick  onlgeefme,  wanl  gistre  laat  gaf  lek  hem  noch  l'eleo. 
G.   Dat  sum  recht  Huysman,  ghy  moetet  oock  vergheten. 

KI.  v.d.  Koe,  bl.  11. 

targyn.    Wondheelery  chirurgijn.    Eng.  surgeon. 

£n  'tmaackt  den  mensch  soo  kranck, 

Dat  de  Surgynen  vreesen 

De  sulcke  te  geneesen.  Luc.  bl.  16. 

Sus  (Om).    Om  niet,  voor  de  leus,  uit  spel. 

Ick  koom  hier  niet  om  sus,  maer  om  een  groote  waerom. 

KI.  v.  Symen,  bl.  3. 

Kardinl  hebt  ghy  de  last  om  't  sus  dan  anghenomen? 

Griane,  bl.  34, 

Om  sus  is  denkelijk    het  zelfde  als  om  sonst  (Hoogd. 

umsonst)y  dat  o.  a.  voorkomt  in  het  Aend.  L-B.  bl.  23, 

als  ook  bij  Vondel,  Hieruzalem  Verwoest,  bl.  5  en  24 

en  Hooft,  N.  H.  bl.  733. 

Susterllng.    Zusters  kind. 

Ick  gaa  besichlen  voort  myn  Susterlingh  zyn  noot. 

Griane,  bl.  20. 

Men  zie  nog  KI.  ▼.  een  Huysm.   bl.  4;   KL  v.  d.  Kpe, 

bl.  9;    HuGO  DE  Groot,   Inl.  tot  de  HoU.  Rechtsg. 

1631,  bl.  70. 

Swaan,  Swaantje.    Lichtekooi. 

ay  slet  de  Swanen  sicn 

Nae  yemant  van  heur  volck. 

JeroU  bl.  18. 
Zie  ook  Haarde,  en  Moortje,  bl.  35. 
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Swaar.    Droevig. 

Wilt  haar  mijn  swaar  verlreck  mislroosligh  gaan  verhalen. 

Roddr.  bl.  38. 
Swadderich.    GolreDd. 

Sljn  minnelyck  ghesicht,  sijn  wel  ghedane  wangen, 
Daer  locken,  dicht  gekruyft,  soo  swad^rich  over  hangen. 

Het  daghet,  M.  3. 
Swager.    Schoonzoon. 

ick  heb  wel  ghelesen 

In  Marck  Aurelius  hoe  de  swagliers  moesten  wesen. 

Schyn-Heyl.  bl.  4. 
Swacken.    Terzwakken. 

Hy  swackt  de  kracht  des  lyfs. 

Luc.  bl.  3. 

Swalpen.    Gulpen,  opgeven,  overgeven. 

Daar  hier  den  brassaart  of  den  vraat 
Sijn  holle  maagh  tot  swalpens  laat. 

Angen.  bl.  5.  (Poémata,  bl.  14). 

Sweeler-Swoel.    Broeiend  heet. 

Ick  voel  myn  siele  broeyen 
Door  sweeler  swoele  brandt. 

Gr.  Br.  der  Minne,  bL  59. 
Na  't  daaghlix  Zonnestralens  hoy-gras'sweligh  zwoelen. 

Spibgh.  Herlsp.  Yl,  vs.  5. 

Angelsax.  swaeleny  swelan,  branden,  in  brand  steken; 

Eng.  to  stveal.     Zie  BoswoRTH  tn  voce,    Tan  daar  ook 

het  %weelen  van  het  hooi. 

Swemen  (Halkander).     Op  elkander  gelijken. 

en  dat  sy  malkander  so  wel  swemen. 

Koortje,  bl.  10. 

SweBgen.    Draaien,  wenden,  keeren,  ons  %wenken. 

de  blinden,  wilde  Forluyn, 

Die  dryd  so  kuyn,  sy  swenght  met  alle  winden. 

Griane,  bl.  46. 
Swenkje.    Oogwenk,  oogblik. 

Sy  komt,  o  Goon!  sy  komt;  de  Princen  staen  als  stom. 

De  verslagen  gemeent  slort  van  een  swenckjen  om. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  57,  b. 
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een  swefihje  van  haer  vriendelijcheyL 

ld.  bl.  36,  a. 
Swermen.    Zwerven. 

Segt ,  wast  om  scha  of  schande 
Dat  hy  moest  balling  slants  soo  swermen  achter  lande? 

Luc.  bl.  58. 

Swermer.    Dwaalgeest.    Zie  Meter. 

Wat  wil  de  swermer  doch? 

Het  daghet,  bl.  39. 

Weinige  verzen  vroeger  was  de  zelfde  persoon  dwaal^ 

geest  genoemd. 

Swerreeh.    Zwerk. 

Het  driftigh  swerrech  en  de  dunne  lichte  winden. 

Griane,  bi.  25. 

Swichten.    Zich  inhouden,  zich  intoomen,  stil  z^o. 

Wan  mijn  Wijnbraauwen  straf  haar  stellen  wreet  en  fel, 
Soo  trilt  de  gulde  Saai;  myn  Ghesin  swichlen  snel 
Door  't  fronslen  van  mijn  vel,  of  door  een  simpel  knickeo. 

Roddr.  bl.  26. 

Zie  nog  Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  87;  Versch.  Ged.  Il,  34. 

Swflgen  (Een).    Eene  stilte. 

Op  dat  gheen  wilt  gheraas  my  dommelt  in  myn  oor, 
Wil  ick  een  swyghen  strack. 

Roddr.  bl.  46. 
Swynien.    Zweemen,  gelijken. 

Die  gene  die  het  is,  swijmi  hem,  of  ghy  hem  siet  wandele. 

Schyu-Heyl.  bl.  30. 

Ick  swijm  de  gene  niet,  die  'kvoormaals  ben  geweest. 

Gr.  Br.  der  Minn.  bl.  63,  a. 

Zie  nog  Schyn-Heyl.  bl.  59;   Jerol.   Inh.  van  *t  Spel, 

bl.  1;  M.  Gramsbergen,  Uartoog  van  Pierlepon,  bl.29; 

Vondel,  Poëzy,  II,  225. 

Swymen.    In  zwijm  vallen,  neerzijgen. 

Ick  sweem  door  't  hooren ,  en  ick  seech  ter  aarden  voort. 

Griane,  bl.  26. 

Zie  nog  KI.  v.  een  Huysm.  bl.  4;   Gr.  Br.  der  Minnen, 

bl.  69. 
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Swyns-Teren.    Schaiery  borstel  Tan  varkenshaar. 

Kom  bier gay  moetmen  voorts  wal  keerea, 

£q  hedy  geen  borstel?  R.  En  hebdy  gien  swijns-veeren? 

Jerol.  bl.  13. 
Swindeleii.    Draaien. 

Hoe  swindelt  my  myn  hooft!  myn  oogben  sien  al  groen. 

Griane,  bL  19. 

Swing,  swlnk,  swenk.  l^  Oogwenk,  oogblik,  lonk. 

de  liefde  komt  als  twee  op  d'ander  staaren, 

£n  dat  bet  swinckje  recbt  elkander  wel  gemoet, 

£n  springt  van  oog  in  oog. 

Luc.  bl.  4. 

die  swinck  die  gaf  my  levens 

In  een  bliek  tyls  meer  vreucbts  als  al  de  lust  myns  levens. 

Luc.  bl.  1. 
Zie  ook  Gr.  Br.  d.  M.  bl.  57,  b. 

2"*.  Oogenblik,  moment. 

lek  jaegbje  in  een  swingh  de  ziel  ten  lichaem  uyt. 

Het  daghet,  bl.  18. 
Zie  ook  Moortje,  bl.  48. 

Swongden.    Wonden.     Zie  Gans  swongden. 

Swoort.    Zwoord,  huid,  bij  uitbreiding  ook  van  de 
aardkorst  gezegd. 

Mijn  kruijfde  krulde  kop 
Die  brenght  mijn,  voor  de  jaren, 
In  mijn  lijds  Lenten  voort, 
Op  Hswarl  en  'Iswetigb  swoort 
Veel  gryse  graeuwe  hayren. 

Aend.  LB.  bl.  6,  b. 

Der  boomen  kruynen  en  bet  swoort  der  bergen  hooch, 
Dat  kruyf  ick  schoon  met  biaan. 

ApoUo  aan  de  Ned.  Jonckh.  bl.  1. 

Dat  do  aarde,  met  ys  ooverlrokken ,  geen'  plaats  aan  de 
lenten  gaf,  't  en  waar  men  't  zwoordt  (Tac  humus)  eerst 
opgroef.  Hooft,  Tac.  bL  221 ,  reg.  2S,  v.  o. 

De  vromere  vorm  was  ook  swarde, 

£nen  crone,  van  domen  lanc, 
Die  hem  dor  die  swarde  dranc. 

Die  Bediedenisse  v.  d.  Missen,  vs.  226. 

D.  UL  25 
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Taalman.    Redenaar,  Toorspraak. 

Treckt  tael-man  opler  Iril  en  soeckt  u  sotte  ooren. 

Angen.  bl.  42. 

Taarling  (Weten  wat  op  den)  loopt.     Spreek- 

nvoordelijke  uitdrukking,  zooYeel  als:  Tan  zaken  weten, 

veten  mai  er  te  koop  is,  enz. 

1^1  mstvfaiopdetaerlinghliep,  o  myn!  't  was  suicken  geesL 

Moortje,  bl.  62. 

*K  wist  om  mijn  vljflhien  jaar  al  wat  op  den  taerUng  liep. 

KL  V.  een  Uuysm.  bl.  5. 
Tabak  drinken,    fiooken. 

Loopt  inde  Taback-huysen,  wil  jy  taback  leggen  en  dritteken. 

Griane,  bl.  1. 
Zie  ook  KL  t.  d.  Molen.  bl.  3. 

Tabacken.    Tabak  rooken. 

Schaamt  jou ,  dat  jy  hier  lecht  en  Tabackt  en  quylt  en  roockL 

Griane,  bl.  1. 

Tablatnnr.  Lat.  tabulatura,  de  zichtbare  Toorstel- 
ling  der  toonen  door  middel  Tan  nooten,  enz.  op  het 
muziekblad. 

Die  men  niet  toe  spreken  mach  anders  als  uyt  tablatuur. 
Want  soo  men  een  toontje  te  hoogh  of  te  laegh  laet  slippen, 

Soo  sellense  een  heele  tljt  knorren  en  lippen. 

SL  Ridd.  bl.  20. 

D,u  » niet  anders  dan  stipt  naar  het  muziekblad  op  den 
bepaalden  toon**,  hier  echter  figuurlijk  gebezigd. 

Tafelet,  taflet.  Zak-  of  opschrijfboekje  of  leitje; 
eigenl.  schrgftafeltje.    Fr.  tablettes, 

«-^  — : geeft  mijn  u  tafellet, 

Daer  komt  my  wat  in  't  sin,  want  ick  soud  garen  schrijven 
Een  tuytertje  of  twee. 

Angen.  bL  14. 

so  een  Taflet  is  bequaam. 

Jerol.  bl.  52. 

Zie  ook  D'.  Ds  Yriks,  Warenar,  bl.  217. 
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Tafereelen.    Afschetseiiy  afbeelden. 

Ach  minne,  die  in  my  soo  aerdigh  tafereeU, 
£n  scbiiderl  ia  den  droom  dat  frissche  gladde  beeldt. 

Het  daghety  bl.  3. 

Taken.    Wegnemen,  stelen.     Eng.  to  iake. 
Sy  leyden  op  hem  toe  met  wachten  en  met  waken» 
Soo  lang  tol  dat  sy  hem  sien  rooven»  steelen,  Uüten. 

Jerol.  bl.  4. 

Zie  ook  Poëmata,  bl.  16;  El.  t.  d.  Koe,  bl.  2;  Roddn 
bl.  24;  D'.  De  Vries,  Warenar,  bL  95. 

Tansjett.  Sabst     Tegenwoordig  oogenblik,  het  te- 
genwoordige. 

Dat  Uin^eu  deed  met  lust  de  grootste  vrouwe  branden; 
Bie  fiusjens  in  Hghevecht  was  alder  Ridders  schrick. 
Och  die  wert  nu  vermaalt  in  eenen  ooghenblick, 

Dat  tanden  was  mijn  vreucht. 

St.  Ridd.  bl.  10. 

Tansjens,  tansens.  Adv.     Zoo  even,  straks,  flnks. 

Gy  bint  nou  wel  heilifle  goelicker  as  gy  tang^ens  was. 

Moorlje,  bl.  47. 
Neemt  tansens  de  kladder,  den  borstel,  den  kleerbessem. 

Jerol.  bl.  6. 

Zie   nog  Griane,   bl.  35,   waar  de  ed.  van  1638  ver- 
keerdelijk tangjes  heeft. 

Tarnen,  tornen.    Aanvallen,    aangrijpen,  grijpen, 
vatten. 

O  bloet !  comlet  iens  slaachs,  ick  wil  daer  iens  na  haer gat  tarnen. 

KI.  V.  een  Uuysm.  bl.  2. 

'k  Wil  een  schelm  wesen ,  soo  ick  hem  niet  na  zijn  gal  teerren. 

St.  Ridd.  bl.  8. 
Zie  ook  KI.  V.  d.  Koe,  bl.  10,  en  Woordenb.  opHoofr. 

Tas.    Meisje,  somtijds  een  licht  meisje.  Deensch /|25^. 

Angnielje!  maar  wat  sin  gy  een  tas. 

Moortje,  bl.  47. 

25* 
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Gel  hoe  gluurden  daer  die  snuy  vers  na  een  tas  van  een  parlde-pop. 

ld.  bl.  17. 

Zie  ook  Angen.  bl.  53;  Gr.  Br.  d.  M.  bl.  54,  a;  J.  tas 

Breen,   De  svirarte  Minnaars »  bl.  12;  A.  Albwijii,  De 

Paiterveensche  Helleveeg,    1720,    bl.  22  en   Cats  op 

onderscheidene  plaatsen. 

TavarcD.    Herberg,  drinkhuis,  kroeg.   Fr.  taverne^ 
Eng.  iavem. 
Heb  ick  niel  in  de  kroegen  en  tavarens  mijn  leven  miest  versleten? 

Jerol.  bl.  52. 
£n  mit  so  snapten  ick  uy ten  huys ,  eens-klaps  inde  Tavaeren. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  5. 

Zie  nog  De  oude  HoU,  dronk  S.  Geerden  Minne,  va.  434  eo 

Tanden  Levene  ons  Heren,   vs.  341   en  1594;   Horae 

Belg.  TI,  127. 

Tavremier.     Herbergier,    huisvester,    kroeghoader, 

tapper. 

Hy  loedt  hem  op  sijn  Ezel-dier, 

En  paeyt  voor  hem  den  Tavemier. 

Poëmata,  bl.  7. 
Zie  nog  Esopet,  bl.  20,  enz. 

Teem.  Stelling,  gevoelen,  van  het  Lat. Mema.  Niet 
van  zijn  teem  gaan,  is  dus:  bij  zijne  stelling  blijven,  niet 
van  handelvrijze  veranderen. 

O  't  is  sukken  wijsheyt,  hy  gaet  nummermeer  van  zijn  teem. 

KI.  v.d.  Koe,  bl.8. 

Be  Paus  van  Roemen  met  al  zijn  Cardinalen  en  brengier 

niet  van  haar  teem, 

Jerol.  bl.  5. 

Zie  nog  Meijer,  Oude  Nederl.  Spr.  bl.  51;  De  Brune, 
Banck.-Werck,  II,  7;  J.  De  Decker,  Bym-Oeff.I,  209. 
Teem.  Praat,  praatje,  langwijlig  gesnap;  een  ge- 
heel ander  woord  dan  het  vorige,  eigenlijk  geteém  Tan 
temen  i  d.  i.  talmachtig  spreken. 
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Hyn  lijdt  die  is  hiel  korl,  daerom  maack  ick  gheen  langhe  teem. 

Jerol.  bL  11. 

Zie  Dog  Tait  Santeit,  Lichte  Wigger,  bl.  23. 
Teems.    Zeef.     Fr.  iamis. 
Waar  dat  den  Drqomert  is  daar  sit  hy  stracx  en  suft, 

£d  kleynst  de  dinghen  met  de  Teems  van  sijn  vernuft. 

Angen.  bl.  25. 
Teer.    Tering,  verlering. 

Wilje  wel  doen  kijndt,  seyse,  zoo  zet  iou  teer  nae  iou  neer. 

KI.  Y.  Symen,  bl.  1. 

Teetlg.    Eigenl.  tetiig^  d.  i.   onhandig ,  talmachtig, 

Sukkelend.     Zie  Tel 

Ten  lesten  quam  'er  een  vireetighe,  teetighe,  versoorde  blinde- 
man.  Jerol.  1)1.  5. 

Tel.    Wortel  van  tellen ^  das:  iaal^  spraak. 

lek  mijmer  viraer  ick  gae,  virant  in  dit  eensaem  leven 

Soo  moet  ick  mijn,  helaes!  nu  tel  en  antwoort  geven. 

St.  Ridd.  1644,  bl.  1. 
Tellenaar.    Telganger. 

—  heur  mongt  die  ga  ter  aers  noch  aers  as'en  tellenaers  zijn 
aersgat.  Jerol.  bl.  10. 

Temen.    Talmachtig  spreken,  babbelen. 

Ick  word  schier  aers,  dat  ghy  hier  dus  loosselljck  slaet  en 
teemt.  SchynHeyl.  bl.  45. 

Bij  uitbreiding:  talmen,  dralen. 

Nu  Joncker  ick  sal  gaan,  al  blyf  ick  wat  staan  temen. 

Jerol.  bl.  38. 

Lang  te  teemen  kan  jou  lui  tot  geen  nut  verstrekken. 

De  Yryer  Kamenier,  1733,  bl.  36. 

Teneetje.    Soort  van  lekkernij. 

Myn  dunckt  ick  proef  alries  de  propre  tenee^jesj 

De  Lambsboutjes ,  de  kieckskeos  en  de  leckerbeeljes. 

Luc.  bl.  39. 
Tenger.    Teeder. 

Ach,  dat  myn  tengher  kindt,  soo  teeder  opghevoedt, 

In  een  so  strenghen  plaats  besloten  wesen  moet! 

Griane,  bl.  21. 
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Tentlg.   Netjes ,  keurig,  opgeschikt ,  thans  mal'-teniig. 

Hoe  komt  den  Droes  dus  moy,  dusreyn,  dus  net,  dus  tentigh? 

Roddr.  bU  10. 

In  as  me  wyf  huer  vaten  en  huer  Tinnewerek  schuurt, 
Je  gruwt  dal  gyt  siet,  so  besucht  ienlich  en  klaar  isse. 

Griane,  bl.  60. 

Zie  nog  KI.  t.  Symen,  bl.  2;  KL  t.  d.  Pasquilmaecker 
Toor  den  Duivel,  bL  13* 

Terech-last.    Terglust. 

O  swacke  Vrouwen  aart!  wech  dolle  terech4usien, 

Griane,  bl.  43. 

De  ui  tg.  van  1638  heeft  terrech^lusten. 

Tergen.  In  de  zwakke  be teekenis  van  kwellen ,  plagen. 

Spreeckt  uyt  u  hert  en  wilt  my  doch  niet  langher  terghen. 

Roddr.  bl.  13. 
Hoe?  rooeghdy  met  u  sweep  u  jacht  noch  langher  terghen? 

Griane,  bl.  3. 

Tesen.  Plukken,  pluizen,  uitpluizen,  bij  uitbreiding 
ook  in  zijn  gesprek  alles  uitpluizen,  en  daarmede  een 
ander  vervelen  of  kwellen. 

Hoe  besucht  leyl  mijn  dit  malle  volck  en  tobt  en  teesL 

Glaes  Gloet,  bl.  1. 

Testaments  (Op  syn  oude).  Schertsende  spreek- 
wijze voor  ouderwets;  want  wet  en  testament  zgn 
synoniem. 

Meester  Gorus  vraagt  aan  een*  boer,  wien  hij  het 
haar  snijdt: 

Sel  ickel  op  de  kam  ofsnyen  of  houje  liever  je  locken 
Wat  lang  byje  aasengt ,  op  sen  ouwe  Testaments,  dat  staet  fraey  ? 

KI.  Y.  een  Uuysm.  bl.  3. 

Tel    Onhandig,  talmachtig  meisje,  sukkeltje. 

Wat  mienen  deuse  bangdeloose  tetten^  dat  ie  roe  niet  wat  doen 
en  can  ?  KL  v.  Symen ,  bl,  2. 
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Daer  is  Pied  Quislgoed,die  vrijdt  zijn  dochter  MagreGrielje, 
Dal  is  sulcken  iiandeloose  tedt,  sulcken  wiëck-ebacken,  sulcken 
weet  Dielje.  KI.  v.  d.  Koe,  bl.  9. 

Zie  ook  A.  ALBWUify  PhilippiJD,  M'.  Koppelaer,  1707, 

bl.  50. 

Tevnls  (01)  Terekens.  Desa  benaming  heeft  huen 

oorsprong   daarin,   dat   de    varkens    Troeger    aan   den 

Heiligen   Antonius  gewgd   waren.    Sommige   kloosters 

hadden  het  recht,  deze  dieren  langs  de  openbare  wegen 

en  stads  straten  han  voedsel  te  doen  zoeken. 

Bat  hy  Sint  Teunis  verekens  op  had ,  hy  mocht  niet  meer  knorren. 

Luc.  bl.  45. 

Tergelgk  Wagbhaar,  Gesch.  t.  Amst.  I,  30. 
Tevterqaaat.    Kwaadstoker.     Kil.  ioier-quaed. 

O  leuter  quaatje  stout  wat  durfdy  niet  begionen, 
Die  'thelsche  hof  gesin  met  u  vyer  pijlen  schiet? 

Angen.  bl.  38. 

Als  naam  Tan  den  Daiyel  vermeldt  het  Niermxtbr  in: 
Het  Booze  Wezen,  bl.  37. 
Tier.    Welige  groeL 
De  weelderige  jeucht  van  bloemen  en  van  kruyt, 
Wiens  geylle  dart'le  tier  de  velden  en  Revieren 
Met  lovers  en  met  loof  van  groene  franje  eieren. 

Apollo  tot  de  Nederl.  Jonckh.  bl.  1. 

Tieren.    Gaan,  gelnkken. 

Doe?  Ist  heerschip  alle  wech?  wel  hoe  sel  dat  tieren? 

Luc.  bl.  65. 

liet  sou  niet  tieren;  daer  geen  straf  is,  is  geen  eer. 

CoLbvELT,  Droef-Eyndend-spel  tusschen  Graef 
Floris  en  G.  van  Veisen,  1628,  bl.  50. 

Tieht.    Betichting  of  aantijging,  van/te/i,  ons  tijgen. 

Die  ghy  korts  vanghen  wouwt  door  den  Maarschalck  of  Schouwt, 

Om  schandelijcke  Tichty  den  selfden  ghy  nu  trouwt. 

Roddr.  bl.  40. 

Zie  nog  St.  Ridd.  bl.  50;  Angen.  bl.  43. 
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Itld.    Leven,  leTenstijd. 

—  wie  hem  ia  zijn  tijdt  een  weynich  doet  te  goet. 

Die  hel  dien  lust  voor  uyt,  als  hy  toch  sterven  moet 

Luc.  bl.  60. 

De  Bloem  van  u  Hjdl  bruyckt  in  vette  ruyme  weelde. 

Roddr.  bl.  40. 

Zie  nog  Luc.  bl.  4;  Griane,  bl.  11  en  35. 

Tyd  (De  lieve)  hebben.    Den  brai  hebben,   on- 
gezind ,  ongenegen  zijn.   Zie  lAewe  (De)  tyd  bebben. 

Tydboek.    Geschiedboek,  geschiedrol. 

De  Gheschicht-schryvers  laat  dit  melden  int  Tijdt-boeck. 

Roddr.  bl.  26. 

Tydeloos.    Kortstondig,  kort  Tan  danr. 

De  iydeloose  mensch  speelt  met  zijn  aertsche  sinnen. 

Het  daghet,  bl.  2. 
Tyen.     Trekken. 

Gaat  en  doet  wel,  en  ick  sal  met  myn  speel-genoolen 

Gaan  tijen  op  ons  Landt  en  Hof-ste,  buylen  Sloten. 

Moortje,  bl.  10. 

Zie  nog  ld.  bl.  48,  55,  64 en 77;  Roddr.  bl.  3  en  48; 

Angen.  bl.  29. 

Tygen  op  de  been.    Weggaan. 

Daer  na  is  Jaquemyn  gheteghen  op  de  bien^ 

£n  men  weet  niet  waer  heen,  of  men  weet  niet  met  wieo. 

Schyn-Heyl.  bl.  34. 

Tyng,  tU^sJes.    Tijding,  nieuwtjes. 

Ghy  bent  des  morgens  vroecli  voor  dach  al  op  de  brugh, 

Daar  neem  jy  de  Ujngjes  uyt  de  nest  eer  sy  zijn  vlugh. 

Jerol.  bl.  27. 

Zie  nog  ld.  bl.  21;  Schyn-Heyl.  bl.  3  en  30;  CoSTlR, 

Ithys,  bl.  7. 

Tllpen.    Tieren,  schreeuwen. 

so  ick  niet  stracx  en  loop, 

£n  kryt  en  lier  en  tilp,  en  roep  al  de  buuren  over  hoop. 

Jeroi.  bl.  47. 

Den  vorm  (gilpen  of  ijilpen  yindt  men  Jerol.  bL   18. 
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Tip.    Top,  kraio. 

lek  (il  tol  's  Hemels  tip  van  daacb  een  machtigh  ryck 

£q  slorlet  morghen  laagh. 

Griane,  bl.  41. 

Zie  nog  Tandir  Yibv,  Zinneb.  bl.  41. 

19an  (Ba).    Bg  St  Jan! 
lek  sood  versoecken  de  Haarlemmermeer  droocb  te  rooken 
Op  myne  kosten,  ie  sood  doen,  och  joock,  och  Jesus  joock, 

ba  't  Jan. 

Jerol.  bl.  35. 

Tian  dat  ickt  selve  niet  wel  en  weet. 

d  Boeck  der  Amoureusheyt,  Antw.  1580,  F  Vill. 
In  het  zelfde  werk  bl.  H  VII,  r^  vindt  raen  ook  7¥a- 
cob  fOor  Si.  Jdcob. 

TJato.    Kittig,  varig,  prikkelbaar. 
As  my  die  lieden  quellen 
Of  pralen  van  wat  soets, 
Mijn  aderen  die  swellen, 

lek  wordt  schier  tjats  en  broets. 

Boert.  L-B.  bl.  27. 

Adieu  moy  meysgen  quicx  en  tjals. 

ld.  bl.  44. 

Zie  nog  Moortje,  bl.  21  en  Claes  Gloet,  bL  !• 

Tobben.    Woelen,  woeden,  razen.  Kil.    Ed.  ioben. 

Wat  lobbende  ghedrangh  verschuyven  al  myn  krachten, 

Ach!  hoe  vervoeren  roy  myn  woelende  ghedachlen! 

Griane,  bl.  30. 

Toegemaakt.    Nagemaakt,  geveinsd,  valsch. 

Bat  ghy  u  selfs  bedri^ht,  soo  wel  door  eyghen  wanen, 

Als  door  sijn  vleyery  met  taeghemaeckte  tranen. 

Angen.  bl.  15. 

Toekomen.    Veroorzaakt  worden. 

Ten  quam  by  my  niet  toe. 

Griane,  bl.  37. 
£n  quaml  by  u  niet  loe?  onsalichste  der  wyven! 

ld.  bl.  38. 
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Toemaken.    Opsieren,  opschikken. 

Hy  swoerme  by  de  groole  Kloeken, 

Dat  hy  mijn  toe-maken  souw 

Voor  ien  Prins. 

BoerL  L-B.  bl.  19. 

Toens.    Ten  onzent ,  naar  huis. 

lek  beyde,  gby  en  quaamt,  ick  ging  toe  toetu  en  at. 

Jerol.  bl.  23. 

Toepraten.    Toorpraten,  wijsmaken. 
Wat  hebje  hem  al  diets  ghemaeckt!  ghy  praaien  hem  toe. 
Dat  ghy  een  Konyn  had  als  een  Olifant  en  dat  bet  jongden  als  eea 

Koe.  Jerol.  bl.  11. 

Toepnllen.    Toedrinken. 

Wy  suUe  me  kaar  ter  wijlen  een  reys  ioeumllet^ 

Kl.Y.d.Koe,b1. 15. 

Toeiientayen.    Tierelantijntjes,   gekheden,    kwas* 
terij.     Elders  tiereniayen. 

Ick  kan  geen  van  al  die  ioerientayen. 

Luc.  bl.  29. 

Gort  segen  ons  en  de  moeder  gorts  veur  sucken  hope  tieren-tayen, 

As  dat  voick  an  heur  klieren  nayen  van  boven  tol  beneen. 

BiESTEEMs,  Claes  Kloet,  II,  bl. 9. 

Toesach.    Eig.  toezegt  dus  toezegging,  belofte. 

Waer  biyft  u  toesach  nu?  waer  't  cracht  van  uwe  eden? 

Angen.  bl.  47. 
Toesehlk.    Toebeschikt  lot 

Of  my  toe-schick  of  nood-lod  raackt, 

Myn  troubeydt  blyft  even  volmaackt. 

Gr.  Br.  der  Minn.  bl.  84,  b. 

Toestoken.    Stoken,  bestoken,  opruien. 

Op  dat  ghy  niet  en  waant  dat  dit  door  myn  toestoken 
G  beschiet  is. 

Griane,  bl.  30. 
Toeten  In.    Inblazen. 

Hel  is  een  fray  ghesel  die  elck  toet  mde  ooren, 
Niet  dat  hem  leet  is  maar  dat  hem  lief  is  te  booren. 

Moortje,  bl.  21. 
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ToeTertrouiren.    Toeschrijren,   toedichten,  toere- 

keDen. 

Ghy  weet  immers  wel  bet,  vertrauwój  myn  dat  toe.^ 

Moortje  9  bl.  8. 
Vergelijk  Tertronwen. 

Tochten.    Door   hartstocht   of    begeerte   getrokken 

worden. 

Van  daer  soo  komtet  haer  dat  wy,  uyt  eyghen  aert 
£n  neyging  des  natuurs,  soo  tochten  derrewaert. 

St.  Ridd.  bl.  17. 

Tockelen.    Aanstooten,  aanporren  en  das  aanhalen, 
lokken. 

Want  siet  hy  had  me  lief  en  ick  was  oock  zoo  groen, 
Dat  ick  hem  tackelde  as  hy  mijn  niet  anraackten. 

Jerol.  bU  19. 

Prijst  m'hem  diet  met  zoeligheden 

£n  bevalligheydl  syn  reeden 

Cieret,  dal  d'aanhoorder  lockt, 

£n  den  Leser  greligh  tockU 

Vakder  Veen,  Zinneb.  bl.  X. 

Zie  ook   Hooft,  Nederl.   Hist.  bl.  113  en  Ged.,  Uitg. 

Y.  BiLD.  II,  87, 

Tommelen.    Tuimelen,  omkeeren,  wisselen. 
Hoe  tammell  het  gheluck  van  'smenschen  staat  en  leven! 

Moorlje,  bl.  7. 

Zie  ook  Angen.  bl.  52;  Starter,  Daraide,  bl.  41. 

Tooch  (Ten)  stellen.    Ten  toon  stellen. 

£n  stelle  u  ten  tooch,  ten  schrick  van  alle  and'ren. 

Griane,  bl.  20. 
Tooif^en.    Toonen. 

Dat  niet  dan  Guyllen  zijn  en  Blaflers  en  Wint-breeckers, 

Die  brommen  met  haar  schandt  en  toogen  borst  en  hooft, 

Waar  sy  gheteeckent  zijn. 

Moortje,  bl.  31. 

Toot  (Een)  setten.    De  oorspronkelijke  beteekenis 
was,  volgens  Kiluaic,   een  leelijk  gezicht  zetten,  de- 
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M^ijl  toot  gezicht  beteekende,  nog  over  in  ons  %uur' 
tooi.  Bij  uitbreiding  werd  het  in  ruimer  zin  opge- 
Taty  als: 

P.  Een  langen  neus  trekken. 

Noot  weer  gasten,  Vrindje!  en  zelze  een  tooL 

Gelyke  Twélingen,  bl.  07. 

2^   Misleiden,  voor  den  gek  houden. 

Dan  sluylse  myn  voor  deur,  dan  roeplse  myn  weerom, 

£n  set  roy  toot  op  toot. 

Moortje,  bl.  1. 

Gy  jokt  'er  meê;  gy  zet  me  een  toot. 

L.  Smids,  De  Debousjant,  bl.  57. 

3^   Een  blaanwe  scheen  geven ,  afschepen. 
Wel,  heb  ghy  Kloridon  soo  scband'Iijck  dan  een  toot  esd? 

Angen.  bl.  49. 

Om  zich  Tan  deze  verschillende  opvattingen  te  oyertoi- 
gen,  moet  men  de  aangehaalde  plaatsen  in  haar  geheel 
lezen.     Tan  daar  ook  toot  alleen ,  Toor  afsch^ng. 
Dat  ghy  haer  heymeFyck  haet,  misschien  dat  om  een  pieck 
Van  weygeringh  of  toot^  die  ghy  niet  coat  verdouwen. 

Angen.  bl.  43. 

Toren.    Verdriet,  de  gewone  beteekenis  in  het  Mnl. 
Dies  met  wanhoop  en  tooren 
Bestreed  hy  doen  de  Moeren. 

Roddr.  bl.  46. 

Torenen.    Zich  vertoornen,  boos  worden. 

Ghy  torent  al  te  licht. 

Angen.  bl.  44. 
Tomen,    Zie  Tarnen. 

Torts.    Toorts. 

Mijn  gheesl  buycht  ond'r  u  stamme 
Torts  en  vlamme. 

Gr.Br.derM.bl.60,a. 

Tot    Bij,  ten  huize  van.  Jerol.  bl.  36,  50  en  51 ,  enL 
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Touwen.    Slaan ,  ranselen. 

lek  sech  niel  meer,  ick  sal  hem  flux  opi  vleys  louwen. 

Moorlje,  bl.  75 ;  Uilg.  1638,  W.  7Ö. 
Traartje.    Trararetje. 

Ick  hebber  so  menichinaal  ebakert  en  traertjeme  espnell  by  de 
kaars.  Moortje,  bl.  63. 

TrampToetend.    StampToetend. 

lek  spuw  myn  galle  sehier;  ick  moet  iramp-voelend*  trappen. 

Griane,  bl.  48. 
Trantelen.    Talmen,  dralen. 

Spoeyt  u  met  u  besluyt 
£n  voerlet  vaerdich  uyt, 
£n  wilt  niet  langer  trantelen. 

Scbyn-Heyl.  bl.  47. 

Trararen.  Verbloemd  gezegde  voor:  zijn  gevoeg  doen. 
Alsoo  mijn  vaar,  mien  jy  dat  hagjen  noch  op  Ie  klaren? 
Soo  selje,  dat  beloor  ick  je,  op  mijn  schoenen  niet  trararen. 

Jerol.  1)1.  40. 

TraTaren.    £ig.   tavaren  met  ingeschoven  r,    Toor 
drinkhuis,  kroeg,  herberg.     Zie  Tarareo. 

Bier  in  ien  Travaeren. 

Griane,  bl.  36. 
Treflèlyk.    Dringend. 

'kloet  noodigh  op  de  reys,  myn  Vader  ten  believe. 
Die  ylens  my  ontbied  met  tre/felycke  brieven. 

Griane,  bl.  15. 
Treftlff.    Treffelijk. 

Van  Kloridon  was  vry  wal  treflighs  te  vermoen. 

Angen.  bl.  54. 

Hen  siet  dickmaels  dat  de  treflichsle  konstenaars  de  alder^ 
snootste  potboeven  zijn. 
G.  NiEuwENHDTSEN,  Oratio  of  vertooch,  enz.  1614,  bl.  18. 

Zie  nog  ld.  bl.  3  en  6. 

Treil.    Treklijn.     Ook  het  gezamenlijk  touwwerk. 

Het  de  schayl,  mit  seyl,  mit  treyl^  mit  riemen,  mit  boots* 
haken,  enz.  Griane,  bl.  35. 

Zie  WsiLAun  en  M'.  J.  van  Lsnnep,  Zeem.  Woordek 

in  voce. 


398 


Trek  (Met  een).    Behendig ,  ongemerkt. 
Doch  eer  dal  ick  verliep  heeft  my  Moy-aal  dit  gouwdt 

Yaa  acht'ren,  fnet  een  treek  ^  heym'lyck  in  d'handl  gedouwt. 

Moortje,  bl.  40. 

Trecken  (Ter  hand).    Ter  hand  nemeo ,  beginne. 

Al  wal  hy  treckt  ter  handt, 

Gheschrel  in  snlcker  wljsen. 

Dat  yeder  dal  moet  prijsen. 

Luc.  bl.  18. 

Trentelen.    Talmen,  dralen,  en   dus  het  zelfde  als 

tranielen, 

O  bloedt!  ick  had  suicke  moeyte  eer  ickse  kon  verkoopen; 

De  Yleyshouwersdie  trentelde  eu  dongen ,  daer  was  geen  raet  toe. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  14. 

Tresoor.  Spijs-,  etenskas,  spinde ,  Tan  het  Fr.  dressoir. 

Och ,  hoe  dikwils  hel  sy  wel  in  myn  spynl  en  tresoor  e  keken. 

Jerol.  bl.  34. 

Gael,  veghel  stof 
Van  'l  slaend-^r^soor  en  voort  soo  waschl  u  Vaten  of. 

ffloorlje,  1638,  bl.4e. 

De  uitg.  van  1617  heeft  ten  onrechte  ^/aa/-tresoor. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  14;  Jan  Klaasz  of  de  gewaande 
Dienstmaagd,  1709,  bl.16;  T,  Vincent ,  Pefroen ,  1741, 
bl.  15. 

Elders  vindt  men  Ireroor,  als  in: 

Hy  verdiende  dickwils  veel  silver  en  gouwe  duylen. 
Die  hy  op  een  slapeltjen  in  sijn  treroor  gingh  opsluyten. 

CoLEVELT,  Droef-Eyndend-Spel  tusschen  Graef 
Floris  en  van  Velsen,  1628,  bl.  55. 

en  daarvan   maakte  men  weder,  bij  contractie,  irooTf 

of  wel,  als  het  voorgaande  woord  op  /  uitging^  zelfs 

roor.     Zie  dit  woord. 

Trensneas.    Kleinigheid,  wisjewasje,  beuzeling. 

Die  'l  achten  vuer  een  truesnues  datmen  duysenl  kroonen  opseL 

Moortje,  bl.  35. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  1;  Alewijn,  Latona,  1703,  bl.  13; 
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Paffenrode,  Uopro.  Ulrich,  1661,  bl.  21;  De  Malle 
Wedding,  bl.  89;  F.  Rik,  Krispjn  Dragonder,  1714, 
bl.  34. 

Het  woord  was  geyormd  uit  treuzelen  en  nusselen 
(waarvan  ons  k^fmsselen)^  welk  laatste  ook  in  het 
Brem.  Nieders.  Wörterb.  als  ^nöselen  en  nusselen  Toor- 
komt.  Hen  zie  D'.  De  Jagers  Nieuw  Archief  yoor 
Ned.  Taalk.  I,  437—439. 

Tryn.    Meisje. 
Ga  ick  in  een  sroalherberge  om  een  Tryn^  ick  drink  maar  ien 

paerlje.  Griane,  bl.  60. 

Trtlii.    Loos,  slim  wijf,  listige  bedriegster. 
Ick  sech  forluyn  dat  ghy  een  trijp  zijl,  heel  loos  en  schrander. 

Schyn-Heyl.  bl.  45. 
De   beteekenis  van  dit   scheldwoord  was  niet  altijd  de 
zelfde.     Zie  D^  De  Yries,  Warenar,  bl.  107. 

Tril.    Trillend. 

Wal  slaet  ghy  dus  en  suft?  waar  toe  dit  tril  gecidder? 

Aend.  L-B.  bl.  23. 

Tril  (Op  ten)  syn.    Heen  en  weder  loopen,  en  wel 

in  dubbele   opvatting;    1^  in  die  van  uitgaan  om  zich 

te  Termaken. 

I.    Fylje  Floris!  mijn  Speulmeysjei 

Wilje  me  na  buylen  gaen? 

F.   Sus  Jaep  Jans,  ay  swijchl  slil, 
lioe  gaeren  sinje  op  ien  tril. 

Boerl.  L-B.  bl.  18,aenb. 

2^  in  die  Tan  op  den  loop  gaan. 

Treckl  tael-man  op(er  tril  en  soeckt  u  aotle  ooren. 

Angen.  bl.  42. 

Zie  D^  De  Vries,  Warenar,  bl,  189. 

TryneceQ.   GeiiTncerd.    Geslepen,  slim. 
Dat  is  een  gauwe  dief,  die  isser  gheweldich  op  ghetryneerl^ 

Kl.v.d.Koe,bLie. 
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Trisseltje  (Een).    Een    weinigje,   een   beelje,  een 
ziertje,  eigenlijk  een  ireu%eltje. 

Die  van  syn  selven  nau  een  trisselfje  en  heuchL 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  87,  b. 

Trocen^e.   Naam  van  een  spel,  denkelijk  een  kaart- 
spel, naar  het  schijnt  uit  trois-ceni  yerbasterd. 

—  een  pasdijsje ,  een  trocenije^  een  licklackje ,  en  een  verkeertje. 

Moortje,  bl.  34. 
Zie  ook  El.  v.  d.  Koe,  bl.  9. 

Troef  Je  (Een)  leggen.    Een  kaartje  spelen. 

Hoe  garen  Uyden  hy  inde  Hout-tuynen  een  gelders  troefjen, 

Jerol.  bl.  45. 
Troeven.    Kaart  spelen. 

S.    Speelje  wel  mei  de  keert? 

W.  Daer  ben  ick  op  eslcpen^ 

S.    Dat  troeven  issen  geneucht. 

Schyn-Heyl.  bl.  58. 

'k  Pleeg  fray  volck  Ie  krygen,  versint  je  wel?  nou  krijg  ie 
schuyle-boeven , 

Met  waeg-dragers  of  snljers,  die  een  hiele  weeck  om  duyle 

troeven.  KI.  v.  d.  Roe,  bl.  4. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  34. 

Troggelsak.    Bedelaar. 
Dat  nu  voorlaan  gene  Bedelaars,  Landtloopers,  Bayert-boe- 
ven,  Troggelsacken ,  Huykevaken,  'Isy  oudt  ode  jong  — 
en  sullen  moghen  omroegaan. 

Jerol.  bl.  29. 

Troglent.    Prachend,  bedelend,  smeekend. 

Wan  mijn  troglent  ghegnock  u  jonsl  socht  af  Ie  prachen. 

Roddr.  bl.  38. 

Trompe.    Leugens,  bedrog.     Van  't  Fr.  (romper. 

Maackt  de  Waardin  veel  trompe  diets. 

Boert.  L-B.  bl.  58 ,  b. 

Troost-t|l.    IJdel  of  ledig  van  troost,  troosteloos. 
Ghy  suyght  u  soetsle  vreught  int  uytghemerghelt  quynen , 
Van  my  troost-yle  Mensch.  Roddr.  bl.  38. 
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Tros.    Treiobediende. 

Wert  bier  een  Docbler  nu  wat  poeslich,  vel  en  blos, 
Die  dunckt  haar  te  zijn  nut  in  't  Leger  voor  een  Tros. 

Moortje,  bl.  23. 
Zie  nog  Vondel ,  Palamedes,  bl.  70. 

Trots.    Beleediging. 

Korts  geschach  mijn  een  trots 

Vanden  Hertochs  koetsier. 

ld.  bl.  29. 

Zie  nog  Roddr.  bl.  15;  Griane,  bl.  16;  Lucelle,  bl.  54; 

Angen.  bl.  52. 

Trotsen.    Tergen. 

Hoe  langhe  sal  Haaina  syn  verwaande  dwaasheyt  lyen, 

£n  trotsen  van  sijn  mondt  vol  bitt're  woorden  fel? 

Roddr.  bl.  28. 

Tsaar!  Adj.  en  adv.      Zacht,   teeder,   eachtsinnig. 

Hd.  zart. 

Ach  lief  Elisabeth!  van  Koninglijcker  aart, 

Doorluchtigh ,  edel,  wijs,  reyn-hertigh ,  net  en  tzaart. 

ld.  bl.  4. 

Zie  nog  Lac.  bl.  48  en  53;   Moortje,   bl.  31;  Apollo 

aen  de  Ned.  Jonckh.  bl.  3. 

Tsech.    Zie  Sech. 

Tsichtent.    Sedert. 

f  sichtent  ick  hier  quam  woonen. 

Jerol.  bl.  23. 

Tsonckt.    Volksuitspraak  voor  sinly  d.  i.  sedert. 

Ick  heb  dat  waarde  kynt  tsonckt  niet  iens  weer  esien. 

Griane,  bl.  61. 
Tachtich.    Streng,  eerbaar. 

Haar  wesen  statich 

Sy  heel  tuchtich  set. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  51 ,  b. 
Toych.    Getuige. 

Den  Hemel  sy  mijn  tuych. 

Luc.  bl.  27. 

D.  IX.  26 
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Die  valschc  tnuch  moet  vcrgacn. 

ïwijspr.  d.  CreaL  Dyal.  22. 

Zie  ook  Jerol.  bl.  53 ;  Si.  Ridd.  bl.  27 ;  Angen.  bl.  20  en  53. 

Taygen.    Betuigen ,  verzekeren. 

De  wan-hoop  iuycfu  royn  hart  u  nimmermeer  te  sien. 

Griane,  bl.  20. 

Taycl^e.    Al  het  tuig  bij  den  gordel   of  onderriem 

behoorende,   als  sleutelreeks ,   schaar ,   mesje,   zilveren 

haak  en  keten,  enz. 

De  Meysjes  vande  Vecht  en  vande  Vinckebuurt 

Die  hadden  heur  tuychje  te  woogderlijck  eschuurt. 

Boert*  L-fi.  bl.5,  a. 
Zie  nog  KI.  t.  d.  Molen.  bU  9. 

Tail  (Opter)  houden.    Ophouden,   aan  het  lintje 
houden. 
Neen  denckt  niet,  dat  ick  liem  sal  houwen  opter  tuyl. 

Angen.  bl.  26. 

Tayldery,  tuylery.    V.   Beuzelarg,  dwaasheid. 

Al:3  Hvolck  hem  verdriet 
Door  al  haar  tuyldery. 

Moortje,  bl.  27. 

2"*.    Scherts,  jokkernij,  dartel  speh 

Wanneer  ghy  over-wickt  de  suycker-soele  kusjens, 

De  tuylerijtjes  en  de  vrye  vryigheydt 

Meer  tusschen  u  ghepleecht  als  't  oorbaar  is  gheseyt. 

Angen.  bl.  49. 

Zie  verder  D'.  De  Vriks,  Warenar,  bl.  228 — 230. 

Taysent.     D.  i.   te  vysent    voor   ten  onzent.    Zie 
IJysent. 

Taysehen.    Dobbelen. 

Hy  iuyslen^  hy  wedde,  hy  ruylde,  hy  sammelde  hiel  fray. 

KI.  v.  d.  Koe ,  bl.  9. 
Zie  ook  Schyn-Heyl.  bl.  4. 

Tayscher.    Dobbelaar. 

Ast  al  eseyl  is,  wat  doet  suicken  Tuysscher  anders  dan  hy 
U steelt?  ld.  bl.  2. 
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Tayt.    Uaarylecht. 

Sloulso  voort  of  valse  by  de  tuylen. 

Roddr.  bl.  52. 

Zie    ook   Moortje,    bh  42;    Yak  Sahten,   Snappende 

Sijtgen,  bl.    16;   Molerhoff,  De  Krollende  Ritzaart, 

1659,  bl.  3. 

Tuytertje.    Coaplet  van  vier  regels  of  quatrain. 

ick  soud  garen  schrijven 

Een  tuyterlje  of  Iwee. 

Angen.  bL  14. 
Zie  BiLD.  Geslachtl.  op  iuü. 

Tuyiwaeyt.     Waarschijnlijk  genoemd  naar  de  iuti- 

muls  f  eene  dracht  van  vroegere  dagen. 

Gel  hoe  pronckle  droncke  Keesje  vande  Slochter 
Mil  zyn  moye  tuytmeyt,  hier  ouwe  Japen  Dochter. 

Moorlje,  bl.  68. 

£n  Broer  Karnelis  is  getroul  an  een  Walerlantse  TuylmeyL 

Jerol.  bl.  28. 
Tukt.    Tuk,  begeerig. 

De  loose  Luypart,  tucht  op  Moorden  en  vernielen. 

Het  daghet,  bl.  2. 

Torelaren.    Tierelieren,  neuriën,  zingen. 

Men  deuninckten,  men  sprong  met  vroolijck  turelnuren. 

Moortje  i  1638,  bL64. 

Zie  ook  Tondel,  Leeuwendalers,  bl.  70. 

Turf  (9Ui>)  's  ^®  licht.    Spreekwoord,  zooveel  als: 

hij  heeft  weinig  in  te  brengen. 

Syn  turf  is  hier  te  licht,  ick  moet  met  dese  guyt 
Wat  alven,  wat  boerten  en  haelen  hem  wat  uyt. 

Moortje,  bl.  18. 

Tw«ellD|^,  adj.,  tweellngde.    Tweeledig,  dubbel. 

Soo  'k  de  tweelinghde  lust  of  een  van  beyd'  moet  derven. 

Roddr.  bl.  42. 
Tweespal  tich.    Tweeledig. 

Gunt  u  gunslighe-gunst,  om  redenen  twee-spaltich ^ 

Dees  arme  Pellcgrim. 

Griane,  bl.  42. 

26* 
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Twyfel.    ODzekerheid. 

Wel  Freed'rijck  hebdy  nu  't  recht  bescbejt  gbeboort? 
Kundy  nu  uyt  'thoofl  den  twij/fel  al  wal  sluylea? 

Moortje,  bL  63. 

Twyfelachtlff.    Onzeker  wat  te  doen,  radeloos^ 

so  twijffelachiich  ^ 

Dat  ick  noch  sin  noch  wit  noch  reden  heb  noch  raat. 

ld.  bL  58. 

Twyfelen.    In  het  onzekere  zijn,   niet  weien  hoe 

of  wat. 

Ach  armen  wal  verdriet!  't  hart  twy/feU  wal  het  wilt. 

Griane,  bl.  21. 

Ick  twij/fel  wal  u  daer  toe  drongh 
Dat  ghy  so  met  u  guychellery 
Mijn  vryheyl  brocht  in  slaverny. 

Boert.  LB.  bL  55. 


U. 


Uys,   Uynent  (Tc).    Ons,  en   ten   onzent ,  bij  ons. 
Friesch  uus;  Melis  Stoke,  B.  IX ,  ts.  679,  use. 

So  Yong  ick  tuysent,  een  slickeweechs  van  uys  huys, 
Een  knoppel-doeck. 

Griane,  bL  30. 

Ujtbeclden.    Yerloonen,  voortbrengen,  schetsen. 
lek  ben  vyandt  van  die  onbevoelycke  steene  Menschen  es 
van  dal  houle-volck,  die  de  uylnemenlheden  der  Schry- 
vcren  niet  en  verslaan  en  't  uylbeelden  der  frayicheden 
dickwils  lasteren. 

Luc.  Voorwerk ,  bL2. 

Doen  vanlmer  Geesten  veel,  schrljf-rljck  en  wel  bespraeckt, 
In  't  uylbeelden  geswind ,  aerlich  en  ongemaackt. 

Poêmata,  bl.  2. 
Zie  nog  Gr.  Br.  d.  M.  bL  35,  b. 

Van  daar  uiibeelder  voor  verlooner  op  een  looneelj 

dat  Krul  in  zijn  Pampiere  Wereld  hier  en  daar  ge« 

bruikt,   en    uitbeelding  voor  afbeeldsel  in  De  Brvicks 

Banck.-VTerck,  I,  bL  310. 
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Uytbortelen.    Opborrelen,  uitbarsten. 

—  'sGonincx  slrack  onlsagh  'Ighemoet  alsoo  beteml, 
Dat  nu  mijn  gramschap  heet  niet  na  sijn  lust  uylbortclL 

Roddr.  bl.  28. 

Uytbrabbelen.    Uitspreken,  uiten. 

Om  dat  ghy  wilt  dat  ick  uyt  brabbel  nu  mijn  grillen, 
Soo  hoort  dnn  eensjes  toe,  wal  dal  ick  wel  sou  willen. 

Schyn-IIeyl.  l»»»  Voor-reden. 

Ilytdroogen.    Inpeperen,  betaald  zetten. 

Krijgli  ick  de  Banckrolier,  ick  sell  hem  so  uy (drogen! 

Jerol.  bl.  65. 

Och  had  ick  hem  hier,  ick  souwt  hem  so  uytdrooghen, 
£n  krabben  hem  zyu  licht  met  nagheis  uyt  zyn  ooghen. 

Moortje,  bl.  42. 

IJytdmkkemk.    Met  de  juiste  uitdrukking. 

Onmogelijck  is  het  my  uytdmcklijck  met  bescheyl 
Te  schilderen  hel  beell  van  haar  uylnementheyt. 

Luc.  bl.  1. 

IJyteren.     Freq.   yan  uiten ^   zich   uitspreken,   zich 

voordoen. 

De  mensch  is  sonderlingh 

Vaeck  anders  als  hy  uylert. 

St.  Ridd.  bl.  4. 

Zie  ook  ld.  bl.  31  en  Angen.  bl.  33. 

IJytffasten.    Bij  anderen  te  gast  gaan. 

£n  wy  hebben  van  ons  leven,  seyse,  niet  eensjes  in  noch  uy 
e  gast.  KI.  v.  Symen,  bl.  1. 

fJitgemercht.    Yan  merg  of  levenskracht   beroofd, 

van  uümergen,  waarvan  misschien  het  freq.  utimerge" 

len,  tenzij  dit  laatste  van  mergel ^  ?ette  aarde  afstamme. 

Zie  Weiland. 

Ach!  sal  ick,  jonge  maecht,  verslijten  al  mijn  jeuchl 

By  een  wtgemercht  man,  gantsch  doot  en  kout  van  vreucht? 

Angen.  bl.  28. 

IJytffenonien.    Uitnemend,  uitmuntend. 

In  alles  waart  ghy,  Lief!  seer  heerlijck  nylghenampn. 

Roddr.  bl.  2. 
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Zie  ook  Grianc,  bl.  45;  Moorljc,  bl.  21  en  29;  Angen. 
bl.  43;  Schyn-Uejfl.  bl.  22;  St.  Ridd.  bl.  8  en  48; 
Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  39. 

IJytgGSondcrt.     uitstekend ,  uitmuntend. 

De  ghene  die  u  sien  in  u  Heer  Vaders  hof, 

Mei  dusken  waerdicheyd  en  schoonheyt  uytghesanderL 

St.  Ridd.  bl.  49. 

IJytgetogen.    Opgetogen  en  als  buiten  zich  zelren. 
Hoe  dick  sach  ick  u  staan  gelijok  als  uylgetogen^ 
Ontreddert  en  ontmant  van  menselijck  vermogen, 

Als  ghy  de  schoone  saachl,  de  vrouwe  van  u  siel. 

Luc.  bl.  5. 
IJytgeTen.    Voordeel  opleveren. 

lek  heb  ter  Beurs  gehoorl  dal  't  schip,  de  swarle  vis, 

Dat  na  Peru  toe  was,  oock  aangekomen  is, 

Wel  rijckelijck  gelaan,  hel  sai  seer  veel  uyigenen, 

ld.  bl.  14. 
Vjigewen.    Uithuwelijken. 

Doch  k'minse  suyverlijck  die  Parel  aller  Vrouwen, 
En  hoopse  tol  ra'yn  Bruyl  oock  weltelijck  Ie  trouwen; 
Of  schoon  de  Vader  haar  rijcklijck  uytgenen  sal , 
Wal  is  zijn  roachl  by  'Imijn?  och  lacy!  niemendal. 

ld.  bl.  6. 

UytgeTen.   Toonen ,  aan  den  dag  leggen,  doen  blijken. 

£n  voort  heeft  hy  met  springen, 
Met  knielen  en  mei  ringen 
En  brillen  in  hel  sant 
Te  maken,  zijn  verslant 
Volkomen  uytgegeven. 

ld.  bL  19. 
O  vriendelijcke  longh!  van  wien  de  redens  vioeyeu 
Vol  honiclis  en  vol  krachls,  hoe  gecfilY  nu  niet  uyt 
U  hemels-klaar  verslant,  mei  goddelijck  gheluyl? 

Angen.  bl.  13. 
Zie  nog  Griane,  bl.  44. 

Uytglissen.     Uitglijden. 

Soo  dat  sijn  treden  misten 
En  slibberigli  uyiglisien, 

Roddr.  bl.  47. 
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IJythalcB.    Plagen ,  Toor  den  gek  houden.  Verg.  ons 

doorhalen. 

ick  moet  met  dcse  guyt 

Wat  alven,  wal  boerlen  en  haelen  hem  wal  uut. 

Moortje,  bl.  18. 
Zie  nog  ld.  bl.  35. 

IJyUiof.    Lustplaats. 

Ick  heb  tot  jouwent  wei  wil  eliad ,  jou  huys  was  myn  uythof. 

ld.  bl.  63. 

IJytJaighen.    Uiljouvren,  juichend  naschreeuwen. 

Met  quam  daar  een  krioel  van  Jongen  en  van  Ouwen, 
£n  juighden  uyt  den  Nar  met  hondert  duysent  jouwen. 

Boert.  L-B.  bl.  112. 
IJytklppen.    Uitbroeden. 

Dit  komt  ons  nerghens  van,  als  van  dit  snoot  ghespuys, 
liet  welck  is  uytghekipt  ie  Ilooren  en  't  Enckhuys. 

Jerol.  bL  61. 
Zie  nog  Vondel,  Poëxy,  I,  827. 

Uytqaelen.     Verkwijnen. 

Aenschouwt  me-iyelijck  my  droeve  en  neer-slachligh 
En  uylgequeelde  man,  van  soberen  geslalt. 

Aend.  LB.  bl.  63. 

IJytqayien.    Uitzweeten,  uitdampen. 

Die  't  met  veel  sweels  we'er  uyl  moet  quijlen. 

Angen.  bl.  6. 

Uytmortelen.    Aan  fijn  gruis  of  stof  uitvallen. 

A.  Daer  hangt  boller  in  joubaerl,  veeghlofeerleringael  ver- 
worlelen. 

P.  Neen,  lael  hangen,  alsl  drooch  is  dan  seller  wel  uyt  morielefi. 

KI.Y.d.Molen.bl.  10. 
IJyfpvren.    Uitpuilen. 

lek  sal  de  kracht  van  'tkruvt 

ft 

Door  Doclors  kunst  uytpuuren. 

Luc.  bl.  16. 

iJy traliën.    Uitrammelen,  uilQappen. 

Uy  mompeld  inder  harlen 

HGheen  ander  rallen  uyt  soo  brool-droncken  als  darlen. 

SI.  Ridd.  bl.  30. 
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UytsettcD.   Uithuwelijken.   Vandaar  nog  ons  uii%et. 

Sy  sal  u  niel  uyt  setten. 

Als  ghy  'Imaar  wilt  belelten. 

Griane,  bl.  11. 

IJytietten.    Uitspreken ,  yoorstellen. 

Kijck ,  hoe  kanse  dal  uyt  setten  met  styre  wanghen. 

KI.  V.  Symen ,  bL  9. 

IJytsetten.    Uitstellen. 
Ach,  Heere!  will  so  jangh  uytsetten  maar  den  dagh, 

Dal  ick  myn  oude  kracht  yel  wal  verhalen  magh. 

Griane,  bl.  53. 

Vytstrenven  (len   hlele)   daoh.      Den    ganscbea 

dag  door. 

In  hielle  uytstrengen  dach  in  doel  zy  niet  dan  kraken. 

ld.  bl.  1. 
Zie  ook  Moortje,  bl.  34. 

Vytotryken.    1^   Foppen ,  bedriegen,  misleiden. 
£n  dan  sal  ick  daer  nae  in  allerley  mannieren. 
Om  hem  te  strijcken  uytj  een  schalckheyt  versieren. 

Moortje,  bl.  63. 

Zie  ook  ld.  bl.  26,  60 >  63,  64  en  76;  Angen.  bl.  15 
en  58;  KI.  t.  een  Huysm.  bl.  l;  Tan  Samtsn,  Lichte 
Wigger,  bl.  37;  Plantijn,  op  Bedodden. 

2^    Te  kort  doen,  bestelen. 
Haar  isl  geen  schelmen  werck  de  armen  uyi  te  strijcken? 

JeroL  bl.  55. 
IJytstryken.    Den  mantel  uitvegen,  doorhalen. 
Krijgh  ick  u  op  den  Dam,  ick  salje  so  uytstrycketi, 
Ballet  u  huegen  sal,  hoor  ghy  dal  wel,  rabbauwl! 

Moorlje,  bl.  58. 
Zie  nog  Molen.  bl.  11. 

IJytstryken.    Oppronken,  opsieren. 

Ganls  lyden!  walle  quaslen  heeft  die  joncker  ansen  bienen; 
Hoe  is  hy  uyte  strekefi! 

Jerol.  bl.  2. 

Zie  ook  De  misleide  Kooplieden,  1763,  bl.  11. 
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Vytsfiilpen.    Uitstorten. 

m 

Soo  sal  ick  KunsUGoddin  Relhorica  Lofbaar 
Besprengea  u  vernufl  met  mijn  spring-ader  claar, 
Uoe  wel  'tspylich  verdriet  ick  dus  langh  heb  gheledea, 
£n  my  deed'  stulpen  uyt  eeo  stroom  vaa  moey'lijckhedea. 

Poêmata,  bl.  4. 
CyÉTegen.    Ledigen,  ledigdrinken. 

Met  nam  den  Hopman  drie  roemers  in  zyn  handen  en  Iwee 

in  zyn  armen; 
Avous  duytsch  bloet,  seydy,  op  'twelvaren  vanden  Prins  van 
Ily  veegfidese  louter  uyt.  [Parmen, 

Moortje,  bl.  47. 
Zie  ook  Yah  SAüTEir,  Lichte  Wigger,  bl.  16. 

IJjtTerkoren.    Bestemd. 

Ghelijck  een  Yoghel  is  tot  vlieghen  uytverkoren, 
Soo  schijnt  den  armen  mensch  tot  ongheluck  gheborcn. 

St.  Rldd.  bl.  1. 

VytTerkoren  hebben.    Liefhebben. 

Myn  ienighe  ouwsle  Suen,  die  had  hum  so  uytverkoren^ 
Die  is  iium  nageloopen,  dus  heb  ickse  alle  bey  verloren. 

Griane,  bl.  01. 
Ofmen  'tal  fraeyljes  praet, 
Batmen  zijn  selven  haet, 
En  God  heeft  uytvercoren. 

St.  Ridd.  bl.  4. 

IJyiwendIgb.  Opzigtig,  weelderig,  prachtig.  Kil. 
Een  mensch  magh  met  vreen  hier  niet  iens  gaan  byde  straat, 
Besonder  as  men  dus  wal  uytwendigh  ghekliedt  gaat. 

Roddr.  bl.  9. 

V. 

Vaan.    Maat   voor  drank,  meestal  voor  bier,  waar- 
schijnlijk gelijk  staande  aan  twee  pint. 
Ai  sou  ick  bygort  noch  geven  seven  vaan  int  ghelach. 

Griane,  bl.  35. 
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drie  Vaan  cq  een  pijnlje* 

FocKENS,  KI.  V.  dronke  Haasje,  bl.  1. 

Zie  ook  Luc.  bl.  80  en  64;   Moortje,   bl.  16,    30,  46 

en  56;  Jerol.  bl.  16. 

Vaar.    Eigenlijk  yader,  doch  yeelal  Toor  man  in  het 
algemeen  gebezigd,  even  als  knecht  voor  jongeling,  ens. 
Tis  sulcken  soele  vaar,  hy  kan  hum  so  dicht  pongsen. 

Moortje,  bl.  68. 
£n  by  de  Dieroer-meer  daer  reden  ien'ghe  paerljes 
Mit  noch  iea  hiele  slreeck  van  ouwe  drooghe  vaartjes. 

ld.  bl.  69. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  34;  KI.  t.  Symen,   bU    1;    Boert. 
L-B.  bl.  74,  b. 

Vaarden  (§yner).    Zijns  weegs. 

soo  stiert  hem  syner  vaerden. 

St.  Ridd.  bl.  53. 
Laatme  gaan  mijner  vaerden. 

KI.  V.  Symen,  bl.  4. 

Vaart  het  (Uoe)F     Hoe   gaat  het?     F'aren    stond 
yroeger  in  beteekenis  met  gaan  gelijk. 

Hoe  vaartet  Joffrouw  Trijnlje? 

Roddr.  bl.  39. 

Zie  ook  Jerol.  bl.  49;  Luc.  bl.  65;  KI.  v.  d.  Koe,  bl.  7; 
KI.  T.  een  Huysm.  bl.  3. 

Vadt.    Onstuimig? 

O  Yenus!  waarde  Vrou!  doet  doch  de  Winden  swichten, 
Diens  bulderent  gewelt  verschricken  mynen  gheest, 
£n  maacken't  water  vadt  end'  mynen  vaart  bevreest. 
Want  haer  spuwend'  gewell  myn  verderf  schijnt  te  dichten. 

Gr.  Br.  d.M.  bl.87. 
Tal.    Harmonie,  sierlijkheid   van  taal.     Yergel.  he- 
melval,  enz. 
Sy  wackerl  hot  vcrnud;  sy  cicrl  met  val  de  spraken. 

Roddr.  bl.  8. 
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Och  wal  volmaackte  reden 
De  wyse  monl  met  val  en  vlol  ontslippen. 

Luc.  bl.  24. 

Valk.    Scheldwoord   voor  laatdunkend ,    hoovaardig 
mensch.     Zie  i^chyt-valck. 

Valschen.   (Eene  belofte)  verbreken,  schenden,  niet 
gestand  doen. 

Dat  en  believe  Godt (dat  ghy) 

ü  Vorstelijck  loesegghen 
Souwl  valschen  of  ontlegghen. 

Griane,  bl.  10. 
Zie  ook  St.  Ridd.  bl.  25. 

Vanden.    Bezoeken. 

—  haar  te  vanghden  heeft  hy  traachlyck  my  vergost. 

ld.  bl.  21. 

ZieookPoëmatay  bl. 6;  Rein.  ts.  6577;  Esopet,  bl.  137. 
Vanf.    Vaag,  bloei. 

£n  seecker  sy  sijn  dwaes  die,  om  neuswijse  grillen, 
De  varsche  vangh  haers  jeughts  soo  reuckeloos  verspillen. 

SI.  Ridd.  hl.  15. 

Ofschoon  dit  woord ,  zoo  ver  mg  bekend  is,  alleen  bij 

Br.  wordt  gevonden,  kan  men  toch  kwalijk  aan  eene 

drakfout  denken,  daar  het  zoowel  in  de  Rotterd.  Uitg. 

V.  1622,  als  in  de  beide  Amsterd.  van  1638  en  1644 

eveneens  Inidt.     Zie  Forthak,  bl.  22  en  Hutdec.  Pr. 

I,  468—474. 

Voor  vangy  dat  men  vindt  in  de  Gr.  Br.  d.  M.  bl.  45, 
moet  rang  worden  gelezen,  blijkens  Het  daghet,  bl.  8, 
waar  het  zelfde  lied  voorkomt. 

Var.    Stier.     Oud  Dd.  Pfarre  en  var.  Ziehank. 

Gy  buffel,  gy  esel,  gy  slier,  gy  bock,  gy  bul,  gy  var. 

KI.  Y.  Symen,  bl.  5. 
R.  VisscHEB,  Brabb.  bl.  91  en  212  heeft  ver. 
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Var.    Ver,  verre.     Moortje,  bl.  51  en  Jerol.  bl.  26. 

Tarlng.    Stier. 
Onze  roo-bonle-Koe  is  nou  al  weer  met  jonghen , 
£n  de  blaeuwe  blaarde  grijs  het  inde  angere  weeck  met  de 

vam^/i  gesprongen.  Griane,  bl.  31. 

Se  het  lang  met  de  vaering  loopen  deur  't  hiele  langt. 

KI.  V.  een  Uuysm.  bl.  2. 

Zie  ook  J.  Vos,  Pekelharing  in  de  kist,  1708,  bl.  4. 

Tarre.     Verre,  ver. 
Al  u  welen  is  niet,  soo  varre  ghy  'tmaer  u  selven  weet 

Moortje,  Reden  aan  de  Lat.  Gel.  bl.  2. 

Tarre-Jagher.  Eigenlijk  zwijnspriet  of  korte  piek; 
want  varre  is  zoowel  een  mannelijk  zwijn  als  een  stier. 
Bij  uitbreiding,  elke  stok  van  een  ijzeren  punt  voorzien. 
Bij  Kil.  FenabiUum  longius. 

Die  soo  menighen  Spangert  hier  op  een  kamp  en  daer  op  een 

kant  van  een  sloot 
Geduwt  hebt  en  gedrenckt  en  sloecht  en  stacktse  doot 
Het  u  varre-jaghers ,  met  u  kloeten,  met  u  polssen. 

Moortje,  bl.  51. 
Waar  binje hier,  jykinckels!  mitje  polsen,  miije  varrejaghers, 

milje  vurcken.  Coster,  Isabella,  1627,  bl.  20. 

Het  beteekent  ook  een  langen  boom  of  haak,  om  schui- 
ten of  schepen  voort  te  duwen. 

Tars  (Tan).  Van  verre,  in  de  verte;  elders  van 
veers. 

se  had  ooghen  die  glommen  as  ien  kool  van  vars, 

Kl.v.d.Molen.bl.  12. 
Tart     Ver,  verre. 

Ja  Hwribbelt  sich  soo  vart 

Tot  midden  in  mijn  hart. 

Luc.  bl.  15. 
Zie   ook   St.  Ridd.   bl.  14;  Jerol.  bl  35;   Boert.  L-B. 
bl.  75;  Aend.  L-B.  bl.  28. 
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Tast.    Stevig,  sterk. 
inde  sladt  was  geen  ghesongder 

Noch  vaster  man. 

Jorol.  bl.  8. 

Tat.    Lichaam. 

De  vroutjes  zijn  swacke  voetjes, 

SI.  Ridd.  bl.  43. 

Tederhans.    Groote  hans,  met  vederen  of  pluimen 

op  den  hoed. 

Duske  Veder hancksz  bin  ick  liier  onghewoon  Aanschouwen. 

Griane,  bL  61. 

Teem.    Gezelschap,  gilde,  bent. 
Onder  het  uurwerck  in  de  nieuwe  Kerck ,  daar  sil  sulcken  veem 
Van  ouwe  praaters,  van  Koddenaers  en  van  ouwe  Klouwers. 

Jerol.  bl.  11. 
fly  komt  by  gien  giesten,  hy  had  al  een  andere  veem, 
By  maats  die  in  een  hiel  Jaer  geen  stuyver  verteren. 

XI.  V.  d.  Koe,  bl.8. 

Teenpuyt.    Schiropnaam  voor  veenboer  of  boer. 
Maer  Kloens  die  stack  en  hil 
Soo  dapper  uyt,  dat  een  Feenpuyt 
Daer  doot  ter  aerden  vil. 

fioert.  L-B.  bl.  5. 

TeeoTos.    Het  zelfde  als  Teenpuyt. 

nier  Veen-vos!  seyd  ick,  geelt  geld,  of  ick  selt  daer  uylsnljen. 

Kl.v.d.Koe,bl.  10. 
Teering.    Stier.    Zie  Taring. 

Hen  Vaar  was  een  roeullenaar  en  mijn  Moer  liep  met  de  Veering, 

Jerol.  bl.  2. 

Teers  (Tan).     Van  verre,  in]de  verte;   elders  van 

vars, 

wie  slaat  daar  soo  van  veers? 

Roddr.  bl.  44. 

Zie  ook    ld.   bl.    52;    Het  daghet,    bl.   18;    Moortje, 

bl.  60,  63  en  54. 
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Tegen.    Drinken. 

De  Gapilcyn  een  slouler  Man 
Die  oock  glieweldich  veeght. 

Boert.  L-B.  bl.  67. 

Zie  ook  De  Gewaande  Droes ,  1711 ,  bl.  12;  De  Geljke 

Twélingen,    1715,   bl.  3  en  8;  P.  Malfait»  De  Joffer 

Kapitein,  1720,  bl.  73. 

Teger.    Tlagge,  flinke,  lustige  kwant. 

Isset  een  soldaet  of  een  snoes-haen .  of  een  vegher^ 

Die  vraegtse  na  wat  nuws  vande  krljgh  of  van  't  legher. 

Schyn-Heyl.  bl.  18. 
Zie  nog  Moortje,   bl.  51  en  D**.  Ds  Yriks,  Warenar, 
bl.  96  vlg. 

Teylleh.    Onbelemmerd. 

Al  schijnt  de  vryigheyt  al  wat  te  vry  en  veylich^ 
De  wil  van  Rloridon  die  is  oprecht  en  heylich. 

Ang.  bl.  17. 

Tellen  (Sint).    In  den  uitroep  gans  velten,  d.  i.  bg 

God  en  St.  Talentijn. 

By  gord,  gans  vellen  swijght. 

Roddr.  bl.  49. 
Elders  ook  als  spottende  benaming,  bij   wijze  yan  alli- 
teratie, voor  vattende  ziekte. 

lek  wouw  liever  dat  sy  de  fransoysen  of  sinivclten  hadl. 

Moortje,  bl.  34. 

Zie  verder  D^  De  Tries,  Warenar,  bl.  212. 

TeltTlnehtig.   Langs  veld  en  akker  vluchtend ,  Toort- 
vluchtig. 

wy  zijn  van  daer  verdreven, 

£n  hebben  ballingh  slants  veldt  vluchtigh  moeten  swevcn. 

Poêmata,  bl.  55. 
Wat  mach  rayn  oude  schaamt  veU-vluchlich  so  verlagen? 

Griane,  bl.  3. 
Zie  ook  ld.  bl.  57  en  Angen.  bl.  30. 
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Teltweyfel.    Onderofficier.    Kil.  Felt^weyvel. 

So  koml  de  Veliwcyffel  met  zyn  soetelaers. 

Moorlje,  bl.  53. 
De  uilg.  van  1638  heeft  FelttuyffeL 

Tenesoen-pastcy.    Pastei  van  wild  of  gevogelte, 
lek  roach  gaan  halen  (ot  Pauwels  een  rooye  venesoen  Pasteij. 

Jerol.  bl.  36. 

Tenesoenen  (In  de)  setten.   Yet  mesten.   Fr.  êlre 

en  venaison,  vet  zijn. 

Wel  venniije!  wille  gien  Knynen,  gien  Duyven,  gien  noen- 

ders  noch  Kalkoenen, 
Om  inde  Venesoenen  te  seiten^  te  larderen  of  te  bra'en? 

Moorlje,  bl.  15. 

Tennltje.    Ventje.    Zie  het  voorgaande  art. 

Tentfe  ('t)  alleen  syn.  Spreekwoordelijk  gezegde, 
voor:  »de  eenige  zijn^  op  wien  het  aankomt ,  de 
baas  zijn.^ 

Ai  mienen  de  droogers  dal  sy  allienich  tvenije  bennen, 
Wy  hebben  hier  oock  noch  voick  die  luslich  drincken  kennen. 

ld.  bl.  47. 
Zie  ook  Dr.  De  Triks,  Warenar,  bl.  133. 

Tenus-Jankery.  Hevige  begeerte  naar  het  voor- 
werp zijner  liefde» 

Al  'tghene  dat  u  doet  soo  rymelen  en  dolen, 

£n  dat  u  aldermeest  de  sinnetjes  beweeght 

Tot  VenuS'janckery  dus  langh  by  u  ghepleeght. 

Angen.  bl.  30. 

Zie  nog  Janken  en  Hoesjanken. 

Ter  (i(o).    Indien,  in  geval. 

lek  trouw  een  ander  vrouw  so  verr^  ghy  H  hebben  wilt. 

Griane,  bl.  44. 

Teraarden.    Tan  aard  of  natanr  veranderen. 

De  Worslel-kunsl ,  ja  noch  wel  duysent  dinghen  meer, 

Veraarden  soo  door  dwangh  de  Piemgal  geepse  weelde. 

Roddr.  bl.  1. 
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Den  dronk  berooft  des  wysheyts  Geest» 

Veraart  den  mensche  lot  een  beest. 

Va^ider  Veen,  Zinneb.  bl.  246. 

Zie  nog  ld.  bl.  224. 

Terargeren.    Zich  ergeren,  spijt  en  nijd  gevoelen. 

Lief  ick  deed(et)  om  best,  uyt  vreese  der  omsitt'ren, 

Die  met  afgunsle  groot  verargWen  in  u  vreught. 

Roddr.  bl.  20. 
Terarmt.    Beroofd,  ontdaan. 

Hoewel  ick  u  staagh  voor  een  wonder-werck  moet  hooweo, 
Sie'ck  u  verarmt  van  'tberoemsle  in  een  Vrouw. 

ld.  bl.  38. 
Terbakercn.     Bederven ,    verknoeien ,    in    de   war 
brengen. 

soo  koom  ick  u  waerschouwen 

voor  quade  fynanciers, 

Want  siet  bebalven  dat  de  key  haar  leyt  en  leutert, 

So  wert  de  kas  veellijls  verbakert  en  verpeutert. 

Schyn-Heyl.  bl.  6. 

Dewyie  ons  doch  de  Keilers,  aengaende  dit  stuck,  bet  spel 

met  hare  schriften  heel  verbakert  hebben,  ende  de  spil 

met  alle  het  gebraden  in  dasschen  gewendl. 

MARt<ix,  De  Biênkorf ,  1569,  bl.  139  r^ 

Terbarrenen.    Verbranden. 

Dit  vier,  daer  ick  in  verbarren. 

Boert.  L-B.  bl.  45. 

Terbeelden.    Afbeelden,  vertoonen. 

Wal  inval  quam  sich  strax  verbeelden  in  royn  sinnen! 

Moorlje,  bl.  60. 
Terbeten.    Gretig ,  begeerig. 

die  (als  een  graege  Mus, 

Verbeten  op  het  sael)  verlust  is 

Gr.Br.d.M.bl.73. 

Terbeten.  Part.     Zie  Terbyten. 

Terbe teren.    Herstellen,  vergoeden. 

Mijn  eer!  mijn  eer !  mijn  eer!  myn  eer!  die  sal  hy  my  verbeteren. 

Jerol.  bl.  33. 
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Terbflnen.    Verbinden ,  van  een  wondheelergeiegd. 

myn  wijf  is  van  huys ,  rae  koecbt  uyt  verbijnen, 

KI.  V.  een  Huysm.  op  hel  einde. 

Eyen  zoo  vijnen  Yoor  vinden  y  enz. 

Terbysteren.    Verwarren ,  in  de  war  brengen. 

Ghebiedt  een  stil-stanl  nu  op  dat,  door  tusschen  praten, 
My  niet  verbysUrt  wert  'Ibesluyt  van  mijn  ghedacht. 

Roddr.  bl.  26. 
Terbyten.    Dooden. 
Maer  Roemer  leyl  eylaes  van  't  noolloot  ach !  verbeeten , 

Om  u  soo  is  hy  doodt. 

Het  daghet,  bl.  35. 

Om  die  arme  schaepkens  Ie  verleyilen,  verslroyen  en  verbtjlen. 

Anwa  Buns,  Ref.  1602,  Voorrede,  bl.  3  r*. 

Zie  ook  Het  daghet,  bl.  24;  Vklth.  Sp.  H.  bl.  420  t; 

Bijenkorf,  bl.  218  en  233  v^. 

Terbyten  (Meb).    Eigenlijk  zich  bedwingen ,  door 
zich  op  de  tong  te  bijten ,  dos  bedaren,  kalmer  worden» 
Dus  Dochter  verbijfje  wat  en  stellje  wat  Ier  neer. 

KL  T.  Symen,  bl.  4. 

Terblasen  (Sleb).    Uitblazen,  stil  staan,  zich  op* 
houden. 

Gebiet  de  Yoicken,  dat  sich  niemant  drijft  en  por 
Te  naken  aen  haer  kleyt,  te  stooren  baren  gangb. 
Op  dats  haer  niet  verblaes  noch  quade  lucht  bevang. 

Gr.  fir.  d.  M.,  bl.  57  b. 
Ende  als  zy  opler  harde  geeste  waeren  ende  hem  wat  ver- 
blasen  hadden,  doe  worden  zy  hem  scamende,  datse  af- 
terwaerls  getreden  waren,  ende  worpen  hem  cioecke- 

lycken  weder  ter  "weere. 

Clerk  uit  de  1.  L.,  bl.  151. 

TerbUkt.    Verwelkt. 

Dees  arme  Pellegrim,  slap,  sieck  en  onghestaltich , 
Verblickt,  vcrlebt,  verweert. 

Griane,  bl.  42. 

D.  IX.  27 
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TerMttlCen.    Trotseren. 

Daer  is  gheen  zoo  rampsallch  lot 

Dal  hy  niet  kan  verblvffen. 

SU  Ridd.  bL  11. 

Syn  geeslich  snel  vernuft 

De  groolsie  Prins  verbluft. 

Luc.  bl.  17. 

Terbonden.    Terpücht,  als  in  U  Hoogd. 

Ach,  ick  bevind'  my  nu  an  dit  pappier  verbonden ^ 

Mits  dat  het  myn  vermaant  te  houden  naarsligh  vrachL 

Roddr.  bl.  18. 

Terboogen.    Roemen ,  verheffen. 

Nu  hy  dus  breedt  haar  deuchd  verbooghL 

ld.  bl.  17. 

Tan  daar  sicA  verboogen  voor  zich  beroemen,  hoog  van 

iets  opgeven: 

Die  sich  gisl'ren  dorst  terboogen, ^  -l^ 

Dat  hy  Hslreng'lyck  souw  ujtdrooghen. 

Die  hem  in  het  n^inst  misdeedt. 

Het  daghet,  bl.  49. 

of  wel  zich  verstouten ,  zich  vermeten : 

Of  soudt  ghy  wel  soo  snoot  u  selven  dit  verbooghen. 

ld.  bl.  II. 

Ick  ben  de  kiaarheyds  merch,  dat  derf  ick  my  verbnogen. 

Apollo  aan  de  Ned.  Jonckh.  bl.2. 

Zie  voor  al  deze  wgzigingen  nog  Roddr.  bl.  28;  Hooft, 

Ged.  bl.  176;  Boert.  L.-B.  bl.  77;  Van  oer  ScHUsaiir 

op  balgen  en  D^  De  Jagers  Archief,  I,  bl.  359. 

Terboort  8f|n.    Yerbeurd,  verloren  zijn. 

Roe  seer  is  hy  verboort^  die  op  een  sant-gront  bout. 

St.  Ridd.,  bl.  51. 

Terbranselt ,  Terbrantst,  Terbrancxst.   Gewoon 

versterkingswoord   in  de  oude    kluchten,    tan   gelijke 

kracht  als  ons  verbruid  of  vervloekt. 

Dal  verbrangselde  bengellje!  het  i<ach  so  garen  een  Vrou. 

Jerol.  bl.  45. 
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Zie  nog  ld.  bl.  4  en  B;  Roddn  bl.  39  en  45;  KI.  t.  d. 

Molen.  bl.  1. 

De  Torm  verbrand  komt  Toor  in  Noosehan,  Beroyde 

Stüd. 

Het  sal  je  rouwe ,  jou  verhrangde  slucke  vleys. 

Uilg.  1679,  bl.  9. 

Zie  D^  De  Tries,  Warenar,  bl.  175  vlg. 

Terbvyst.    Beschonken. 

Dies  sy  verbuyst  en  dorsligh  zyn 

Na  sari)e  óf  na  geyle  Wijn. 

Poêmala,  bl.  15. 

Zie  D^.Dk  YniESy  Warenar»  bl.  145;  Tioshan  op  Beao- 
nionty  bU  liS»  en  verg.  Der  Minnen  Loep,  B.  lY,  ys.  943. 
Terd.     Ver,  verre.   Mnl.  verde, 

lek  ben  alleen  verd  van  de  geen 
£n  tegen  danck  gebannen, 
Uelaesl  van  die  ick  l'liefste  sie. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  97,  b. 

Zie  ook  Aend.  L.-B.  bl.  45. 

Terdaagster.    Van  verdagen  ^  opluisteren ,  verbel- 
deren  9  vervrolijken. 

Ay  schoone  Dagheraat!  verdaag hster  van  raljn  daghen! 

Boddr.  bl.  44. 

Terdagraarden.  Bescheiden ,  eenrendez^vous geien* 

Waeroni  hebb'  ick  mijn  lief  doch  mei  soo  luUel  raedu 
Yerdaehvacrt  buyten  HUof,  op  een  onvrye  plaels. 

Hel  daghet,  bl.  37. 
Droncke  Joorlje  comt  ter  ghesetle  plaetse,    daer  Lichte 
Wigger  hem  verdagvaeH  hadde. 

Van  Same  ,  Lichte  Wigger,  1617,  loh.  bl.  1. 
Zie  nog  Moortje,  bl.  32. 
Terdeden.    Terdedigen. 

Om  te  verdeden  myn  so  eeer  beklieckle  eer. 

Griane,  bl.  50. 
Zie  ook  ld.  bl  53. 

27  "^ 
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TeréieengeB.    Samentrekking  ran  Terdedigen  of  ei- 
genlijk yerdedingen. 

Uel  Yollick  twisligti  praat 
In  't  Hof  en  op  de  straat, 
Verdeengt  eick  die  sy  kunnen, 

Of  diese  't  beste  gunnen. 

Roddr.  bL  31. 

Terdempen.    Vernietigen ,  te  niet  doen. 
Tis  vreemt  dat  mijn  gheduldt  soolangh  verdragli  noch  neml 
Dat  het  den  Lasteraars  niet  verdelght  en  verdempt. 

ld.  bl.  28. 

Terdenken  (quaat).    Achterdocht  hebben,  kwaad 
denken. 

De  Liefde  is  niet  licht,  sy  hoopt,  verdenckt  gheen  quaaL 

ld.  bl.  3. 
Terdoen.    Eigenlijk  wegdoen,  wegmaken  en  dos: 
1".    Opmaken,  yerspillen,  doorbrengen. 
Haar  souwen  wy  daarom  onse  goetjen  soo  overdadich  verdoen, 

KI.  Y.  Symen,  bl.  1. 
Zie  nog  Moortje,  1638,  bl.  65;   Van  den  Leyene  ons 
Heren,  ts.  335;  Der  Minnen  Loep,  I,  ys.  2371. 

2^  Van  kant  maken,  ombrengen,  te  niet  doen  gaan. 

ick  souw  Yoor  wis  Yermoen,  — 

Dat  hy  daar  yemant  me  ^gesocht  had  te  verdoen. 

Luc.  bl.  60. 

Zie  nog  Griane,  bL  28;  Angen.  bl.  30;  Karel  de  Gr. 
II,  Ts.  3240;  Fl.  ende  BL  ys.  870,  1333  en  3578. 
Terdomt.    Bedompt,  dompig,  Yochtig. 
Die  eenige  drooge  Waren  of  lichte  SafTraen 
In  een  verdomie  Yochlige  Kelder  laten  slaen. 

KI.  Y.  d.  Koe,  bl.  2. 

Terdoren.    Verdwazen,  misleiden. 
Ach,  ick  Yergeckle  Maeghl!  hoe  laet  ick  my  verdooren 
Van  eyghcn  liefde  en  Yan  het  pluymslrijcken  Yals. 

liet  daghet,  bl.  7. 
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Zie  nog  Roddr.  bl.  28  en  40;  St.  Ridd.  bl.  24 ;  Gr.  Br.  de  M. 
bl.  93;  AnifA  Btus,  Ref.  1548,  II,  154;  Gloss.  Lekensp. 

Terdoflsen.    Yerkleeden. 

Al  ben  ick  schoon  verdosl  mei  dese  Turcxsche  kleeren, 
Soo  ken  ick  toch  roljn  selfs  in  gheener  wys  verkeeren. 

St.  Ridd.  bl.  14. 

TerdoTen.    Verdwazen,  yerbijsteren ,  misleiden. 

ick  kanse  niet  verdooven^ 

Ick  weet  nau  hoe  ick  wil. 

Moortje,  bl.  45. 

Zie  De  Dxcker,  Rym-Oeff.,  II,  434;  Gloss.  Lekensp., 

Fergaut,  vs.  2157;  Der  Tst.  Bl.  ts.  3702. 

Terdrag.     V.    YerdraagKaamheid ,    toegefelgkheid , 

lijdzaamheid,  gedold. 

Op  dat  ghy  met  verdragh  draaght  d'een  des  anders  kroys. 

Aend.  L.B.  bl.  14. 
Wijl  het  mijn  last  of  spoel  soo  'k  u  niet  waardigh  eer, 
Laat  my  nu  wal  verdraghs  u  hooghe  deuchl  ontsmeecken. 

Roddr.  bl.  46. 

Zie  nog  Angen.  bl.  36;  HuTGiirs,  Korenbl.  I,  bl.  24; 

Gloss.  Lekensp. 

2^    Uitstel. 

Tis  vreeml  dat  mijn  gheduldl  soo  langh  verdragh  noch  nemt. 

Roddr.  bl.  28. 

Zienog  Aend.  L.*B.bI.  36;  Griane,  bl.  49;  Gloss.  Lekensp. 

Ferduysseld.    Verslagen,  verlegen,   in  ongelegen* 

heid  gebracht. 

Dies  ick  door  yvers  drangh  wierd  kracbligh  oversteml 

lade  hachelycke  last,  met  p'rijckel  Ie  behouwen 

Mijn  verduysselde  Vriendl. 

Roddr.  bl.  33. 

De  zorg  die  s'Konincx  hooit  met  beuren  swerm  verduyaeU. 

Vondel,  Pascha,  1612,  bl.  24. 

Zie  nog  Lancelot  B.  III.  ts.  11617,  11675,  13899,  enz. 
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"     Verenkeleii.    Verdeeleo,  splitsen,  stal  dubbel  wai 
*  ia  sijne  enkele  of  afsooderlijbe  deelen  scheiden, 
lek  hcij  gedachl  ea  sal,  doch  met  u  wel-golievca , 
Den  drysten  dubb'lea  Henscli  verenckelea  en  kJievea. 

Boert.  L.-B.,  bl.  67. 
TereTenhoDten.    Aan   leker  spel,  evenAoufen  ^- 
^    noemd,  tijo  geld  rerk wisten. 

Is  het  oiel  van 't  mal 

Dal  men  lieden  gheefl,  die  'iverkactsen  mei  de  bat  — 
Of  ver-evenlioulent  ? 

Jerol.  bl.  3t. 
TevA-Bjen  (Meh).    Zich  Terhedgen,  blijde  ign,  Tan 
vro,  blyde,  lloogd.  yi'oA. 

Dies  ick  door  myn  geluck  my  meerder  macli  verfnnjen. 
Dan  om  de  Grieckicbe  rrouw  de  Konings  soon  van  Troyen. 
luc,  bl.  2. 
Myn  ziel  verneuckck  haar  met  innerlljck  verf^m. 
Roddr.  bl.  7. 
Zio  nog  HciG.,  Korenbl.  I,  572.    De  Torm  verfraaien 
komt  Toor  in  Gsahsbehgeh,   Hartoog  Tan  Pierlepon, 
1079,  bL  16;  P.  OB  laCboix,  Krttpyn  Medicjn,  1738, 
U.  8;  HooFTS  Ged.  177. 

Tergaaa.    1'.  Overgaaii,  ophonden. 

lek  heb  mtA  e  docht  sal  dil  van  s|jn  leven  wel  eergatn. 

K  Jerol.  bl.  38. 

My  dunckt  dat  ick  sobken  eteeckt  voel 
"  ld  myn  rechter  ly;  o  myn  buyckl  fflod.  Dat's  niemendallea  kynt, 
Xomt  moer  'lul  wd  vergaen. 

SI.  Ridd.  bl.  43. 
«  Zie  nog  DsDiCKiB,  Rjm-OeBl,  I,  bL  319;  HoraeBelg. 

T,  49,  Ts.  164;  Der  Tat.  Bl.  vs.  906. 
I        2'.    AfloopeD,  ten  einde  komen. 
I  Voorwaar  Wrilsert  gby  hebt  hier  angereclil  een  daal, 

I         Die  ocvel  loaw  «trgaa»,  wislet  de  Hagiairaat. 
^^_  Hoortje,  bl.  S8. 

I* 
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Zie  nog  ld.  bl.  53;  Roddr.  bl.  25;  Yxlth.  Sp.  H. 

bl.  113  t.  en  bl.  233  g. 

3^   Omkomen  9  sneaTelen. 

—  waar  Roddr'ick  vergaan ,  my  waar  zijn  Lief  ghebleveo. 

Roddr.  bl.  34. 
Zie  Gloss.  Lekensp. 

Tergang  ('s  Werelds),    's  Werelds  loop^ 

De  mensciien,  lieve  man!  sijn  langher  niel  te  betrouwen» 
Tis  hedensdaags  een  wet^spul,  'lis  wereUs  vergang.  — 

Jerol.  bl.  49. 

Tergarea.    In  huwelijk  Tereenigen,  samenparen. 

Wal  sien  ick,  laesl  al  ramp,  door  ODgelyck  vergaren. 

Aogen.  bl.  37. 
WaDl  eer  u  sinnen  vielen, 
Besloot  de  Heer  u  beyden  te  vergaren. 

Aend.  L.-B.  bl.  16,  a. 

Zie  nog  Luc.  bl.  51;  Angen.  bl.  24.  en  ?ergeL  Hutdkc 

Pr.  II,  185,  Gloss.  Lekensp.  en  Lancelot,  III ,  ts.  8376. 

Tergekt.    Verdwaasd,  zinneloos. 

Ach,  ick  vergeckte  Maeght!  hoe  lael  ick  my  verdoorenf 

Het  daghet ,  bl.  7. 

Zie  nog  St.  Bidd.,  bl.  12;  Roddr.  bl.  40. 

Terge  tel .    Y ergee  lach  tig. 

De  kleyne  Kinlsheyt  is  onwetend'  en  vergheUL 

Roddr.  bl.  3. 

Zie  nog  Makrl.  Sp.  Hist.  II,  332,  vs.  11. 

Tergetel-beek.    De  Lethe  der  oude  mythologie. 

u  bid  ick  nu  met  knielen 

Dat  ick  hem  volgen  mach  by  d'uytgelesen  zielen 

Aan  de  vergetel-beeck ,  daar  hy  de  myn  bedroeft 

Met  groot  verlangen  sit  weemoedelijck  en  toefl. 

Luc,  bl.  61. 

Toespeling  op  het  geloof  der  Ouden,  dat  de  zielen  der 
afgestorvenen,  na  eene  tijdruimte  van  duizend  jaren,  in 
nieuwe  lichamen  terugkeerden,  na  uit  de  Lelhe  gedron- 
ken en  daardoor  hun  vorig  leven  vergeten  te  hebben. 


425 


Tergost.     Verl.  dw.  yan  vergunnen  in  de  Tolkstaal. 

haar  te  vaughden  heeft  hy  Iraachlyck  roy  vergosL 

Griane,  bl.  21. 

Eyen  zoo  findt  men  begost  yoot  begonnen y  Hutg.  K.-bl. 

I,  24. 

Tergaysen.    Uitlachen,  bespotten. 

Wal  ick  houw  noch  vuei  van  en  man  die  hem  op  den  dronck 
verslaat , 

£n  stadich  daar  by  blijft  en  hem  niet  en  laat  verguysen  noch 
verbluifen.  Moortje,  bL46. 

Zie  FoRTHAiTy  bl.  73  en  Kil.  op  guyxe^  dat  ook  voor- 
komt bij  KoLM,  Malle  Jan  Tot's  Boert.  Vr.  bl.  1. 

Tergult.    Sierlijk  opgekleed ,  uitgedost,  opgepronkt. 
Jeroy  jy  bint  nouw  wei  verguU. 

Roddr.,  bl.  10. 
Gaotslyden!  watle  quaslen  heeft  die  joDcker  ansen  bienen, 
Hoe  is  hy  uyle  streken!  hy  is  wel  o^n/u/d<  met  dat  gheweer. 

Jerol.  bl.  2. 
Tergumnen.    Vereeren,  afstaan. 
Weel  ghy  wel  dat  die  Maaght,  die  Roemert  oïï%  vergunden  ^ 
Een  Uaaghsche  dochter  is  van  trcfielycke  vrunden? 

Moortje,  bl.  6Q. 
Tergannen.    Hisgnnnen. 
Zyt  ghy  edel  en  rijck,  'twert  u  benijt,  vergunt. 

Scbyn  HeyL,  Tweede  Voorr. 

£nde  daltu yemcnt  vergonste  sijns  ghelucs. 

HcïDEC.  op  Stoke,  111,  311. 

Terbaasten  (Slcb).    Zich  haasten ,  zich  spoeden. 
Komt  Susleren  Falual,  komt  wilt  u  doch  verhaasten  ^ 
£n  maackt  dat  desen  dach  mijns  levens  sy  de  laaslen. 

Luc.  bl.  32. 
Terhayt.    Eigenlijk  vertuji^   een  intensiTom,  zoo- 
veel als  vervloekiy  enz. 

Wat  ist  oock  een  trefl'elijck  dingh ,  so  verhayt  wys  Ie  wesen ! 

Moortje  f  bl.  54. 
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Een  heeleii  dagli  leydse  myn  so  verhayd  an  'l  lioofi  ca  ielL 

KL  V.  d.  Koe,  bl.  4. 

0?er  den  oorsprong  des  woords  zie  men  D^  Ds  Ybus 
io  D^  Db  Jagkr5  Archief,  IV,  bl.  287  Y]g. 

Terhalen.    Uerslellen,  herwinnen,  terugbekonieD. 

So  haast  ick  varsch  verhaal  myn  bly-verwigh  geslalL 

Griane,  bU  32. 
nier  is  bequaainheyt  nu,  dat  ick  mijn  scha  verhaal. 

Roddr.  bl.  19. 
U  aessem  \vat  verhaelt^  ghy  zijt  ons  weilekom. 

VofiDEL,  Ini.  Warande. 

Zie  nog  Griane,  bl.  53;  Het  daghet,  bh  32;  CosnR, 
Tijsken  t.  d.  Schilden,  1613,  bl.  7.  Tan  daar  9ich  «er- 
Aa/en  voor:  zich  herstellen,  rerkwikken,  te  goed  doen. 

nou  assen  man ,  noch  iens  verhaaltje  ien  reys. 

Jerol.  bl.  4& 

Terhandelen.    Behandelen,  yoorstellen. 

Haar  soo  de  ghsmeene  Speelen  van  ouwts  af  niet  anders  en 

verhandelden^  als  het  gene  by  de  ghemeene  man  omme- 

gingh,  so  hebben  wy,  enz. 

Jerol.  Voorwerk,  bi.  4. 

Terhanselen.    Veranderen,  YcrTormen,  Tersnijden. 

Soo  wildlweyich  is  't  Avontuur, 

H Vervormt  sich  dickmaals  in  een  uur, 

*i  Verhanselt  haa;st  ons  wensclien. 

Roddr.  bl.  16. 
Daar  leggen  noch  wel  acht  Samaren  en  Iwinlig  Rokken  inde  kas; 
Elk  weet  hoe  kostelyk  en  quislig  zy  by  haar  leven  was. 
Men  ken  ze  wel  wat  verhanzelen  na  de  hcdendaagze  modens. 

F.  Rtk,  Krispyn  Dragonder,  1714,  bl.39. 
Vergelijk  het  Uitleg.  Woordenb.  op  Hooft. 

Terheeren.    Overheeren,  beheerschen. 
Den  wreeden  dwingeland  die  l'ryck  Ie  hert  verheeri 
Door  een  te  strenge  slraf,  doet  hem  van  yeder  halen. 

Griane,  bl.  14. 
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Je  zuil  kaar  rug  ais  stokvis  beuken » 
Dan  zal  zy,  ziende  haar  verkeerd  ^ 
Al  doen  wal  jj  van  haar  begeerU 

Pefroen  mei  hel  Schaapshoofd ,  1741 ,  hl.  20. 

Zie  ook  Gloss.  van  der  Minnen  Loep. 

Terfcetoi.    Zie  Terhltst. 

Terheagen.    Intr.   Zich  yerhengen. 

Soul  ghy,  o  wreede!  wel  in  mynen  doodl  verheugen? 

Gr.  Br.  d.  M.  hl.  63,  fo. 

Terhltit,  verlietst    Verhit. 

Doen  is  hy  als  verhitst  den  leslen  toeghevloghen 

Tol  dal  hy  mei  zijn  bloedl  de  ghecsl  heeft  uylghespoghen. 

SI.  Ridd.  hl.  13. 
nel  was  my  daar  te  heet,  jae  dal  ick  door  de  vlam 
Beangst  en  wel  verhetst  weer  tol  my  selven  quam. 

Boert.  L.-B.  hl.  86. 

Terhopen.    Hopen.   Nog  over  in  onverhoopt. 

lek  verhope  nu  de  peys  te  maacken  van  u  Tween. 

Griane,  hl.  57. 

—  ick  verhoop  door  haar  u  bystandl  te  verwerven. 

Roddr.  hl.  13. 

Zio  nog  Griane,  bl.  62;  Poëmata,  bL  42,  43  en  61. 
Terhoaden  (Hein}.  Zich  onthouden,  zich  bevinden. 

Onder  wal  soel  Sieroops  verhouwt  hem  Heggich  suur. 

Griane,  bU  45. 

Terhaysmorsen.    Yerwaarloozen. 

En  iou  goelie  en  werdie  niet  onlmoml  noch  verfmys-morsL 

KI.  Y.  een  Heulen,  bl.  6. 

Terkeeren.    Yan  gedachte  doen  Teranderen. 

Ick  had  heur  graeg  verkeerd ,  maer,  vaer!  'l  was  my  niel 
mooglijck.  Angen.  bl.  53. 

Zie  ook  A«nd.  L.-B.  bl.  61. 

Terkeeriyk.    Veranderlijk ,  ongestadig. 

—  Verkerclijck  en  licht  zijn  der  Vrouwen  ghedachtcn. 

Roddr.  H.  40. 

Zie  nog  Luc.  bl.  42;  St.  Ridd.  bl.  5;  Aend.  L.-B.  bl.  57. 
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Verkeert.    Veranderlijk,  ongestadig. 

De  barre  doodt  en  vlugghe  Tydt 
Hem  maackten  sljn  Elijsbeth  quijt, 
O  lïchi'Verkeerde  aartsche  dinghen! 

Roddr.  bl.  62. 

Zoo  ook  ver  keer  delyk,  het  zelfde  als  verkeerlyk.  Zieald. 

Het  leven  vande  Menscb  is  een  verkeerd^Ujck  diogb. 

ld.  bl.  3. 
Terkeert.    Dwarsch,  stuarsch. 

Sy  loddrigh,  hy  verkeert;  sy  soet,  hy  stuur  en  straf. 

Angen.  bU  ^5. 
Terkles.    Keus. 

Florendus,  den  Prins,  het  hooft  van  mijn  verkies. 

Griane ,  bl.  5. 
lek  wissel  van  verkies  met  eenen  dolle  sin. 

Gr.  Br.  d.  Minnen ,  bl.  63 ,  a. 

Terkiesen.    Genomen  besluit. 

Hoe  raasdy  dus  myn  Heer?  Yolbrenght  ghy  'tsot  verArteMn, 
Gby  sult  Gryane,  en  u  selven  oock,  verliesen. 

Griane,  bl.  20. 
Terkiesen.    Beminnen,  liefhebben. 
Gby  die  so  heylighiyck  uyt  reyne  Liefd'  verkiest. 

St.  Ridd.  bl.  25. 
Want  my  verleyt  en  vleyt  het  vleyschelijck  verkiesen, 
Als  ick  na  wensch  en  wil  my  lodder  inde  lust 

Aend.  L.-B.  bl.  24 ,  b.  (Het  daghet,  bl.  38.) 
Verklagen  (§leh}.    Zich  beklagen. 
Roderick  na  Heynd'  vande  slrijt, 
Met  haat  beswanj^hert  door  de  spyt, 
Verklaaght  sich  staach  over  d'Ëdeilieden. 

Roddr.  bl.  25. 
Terklaren.     Afkondigen,  bekend  maken. 

Datmen  de  Bruylofls-feest  doort  ganlsche  Ryck  verklaart. 

Griane,  bl.  59. 

Terkleumt.    Verstijfd,    huiverend,    als  door  eene 

koude  rilling. 
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Dat  ghy  verkleumt  van  vrees  meuglit  lillen,  beven,  schricken. 

Roddr.  bl.  56. 
Terkllppen.    Listig  OYervalleny  verschalken. 
Dewy I  het  L\jf  met  lusten  slaapt , 
Soo  werdt  syn  Lief  (d.  i.  dezicl)  ter  sluyck  betraapt, 
Verklipt  van  d'arghe  scbalicke  zonden. 

ld.  bl.  61. 

Terkonkelt.  Verdraaid,  verward ,  verstopL  Weiland. 
lly  sterreft  schier  van  kouw,  hy  schijnt  wel  scer  vcrklucmt, 
VerkonckcU  in  zyn  blaas. 

Moortje,  bl.  18. 

Hy  is  vervrozen  en  verkonckelt  in  de  Godts-dienst. 

De  Brone,  Banck.-Werck ,  II,  134. 
Terkoren.    Uitverkoren,  geliefd. 

Myn  alderliefste  beelt,  verkoren  Koningin, 
Princesje  van  myn  ziel,  Bevoochster  van  myn  sin. 

Boert.  L.-B.  bl.  78. 

Verkooren  Charie!  soo ick  my  niet  hebbe  gequeeten: 

Poêmata,  bl.  41. 
Bij  verkorting  ook  koren  (zie  dit  woord),   en  horenije 
op  Moortje,  bl.  17. 

Terkoren  hebben.    Liefhebben,  beminnen. 
Al  heefl  hy  myn  verkoren. 

Luc.  bl.  17. 
Dies  heb  ick  hem  verkooren, 

ld.  bl.  21. 

'k  ben  so  geluckich  niet 

Dat  yemant  my  bemint;  oock  heb  ik  niet  verlworen, 
Want  ick  denck  dat  myn  lief  noch  niet  en  is  gebooreo. 

ld.  bL  26. 
Terknoopt.    Verknocht,  verbonden. 

Verknoopte  harljes!  ghy  sult  knaphandich  weer  vereenen. 

Griane,  bl.  59. 

Vergelijk  CAMPHUTSSff,  Ps.  119,  vs.  19;  HooFTS  Ged., 

uitg.  V.  BiLD.  I,  85. 
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Terkoowen.  Yerkoelen,  zijn  gloed  of  warmte  Ter* 
liezen. 

£cr  dat  mfn  Liefde  sal  verkoelen  of  verkottwen, 

Griane,  bl.  32. 
Hoe  mach  devocie  aldus  vercauwen? 

Anna  Btns,  Ref.  1548,  10«R. 

Zie  nog  ld.  bl. 99;  J.  ds  BauifXy  Nieuwe  Wijn,  bL97. 

Tcrkrankt.  Fervloekt,  beroerd.  Eigenlgk  gekrenkt, 

bezucAt. 

O  dit  verkranckt  ghespuys! 

Roddr.  bl.  10. 

Terkronkelen.    Door  gloed  of  hitte  verschroeieD , 

krinkelen  en  omkrullen. 

Mijn  Liefde  die  drooghd'  uyt  de  seer  visch-rycke  stroomen, 
£n  zyn  verkranekelt  haast  de  dicht-beblade  boomen. 

ld.  bl.  50. 

Terkuist  (Klet)  xyn  met  ieU.  Er  niet  ran  ge- 
diend believen.  Zie  Luc.  bL9;  Griane,  bl.  1;  St.  Ridd. 
bl.  9;  Boerl.  L.-B.  bl  78,  b. 

Tcrqoelen.    Beklagen,  betreuren. 

lek  sal  int  hoogh  gheberght  mijn  Tijdt  slyten  in  mst, 
Verquelen  eeuweiijck  met  innerlijcke  rouwe, 
*t  Verkeerl-spel  van  u  hert  en  over-vals  ontrouwe, 

Roddr.  bl.  40. 

Terqoissen.    Verkwisten. 
De  aartsche  solten  my  (d.  i.  den  lyd)  door  kortswyl  licht  ver- 

quissen,  Griano,  bl.  41. 

lek  acht  geen  Turcksche  Tulp  noch  Keysers  Kroone  dier, 
Daer  de  bloem-gecken  dwaes  soo  veel  geils  aen  verquissen. 

Het  daghet,  bl.  8. 

Terladen.    Beladen,  bezwaard. 
Dat  groole  Rack-beest  dat  verlaan  was  met  ses  honderl 
Spaenjaarden,  was  lerstont  vcroverl  en  gheplondert. 

Moortje,  bl.  6. 
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TeifaekCB.    Verstrilken ,  verschalken, 
lek  plach  de  bloode  Daas  in  't  Legber  te  verlacken^ 

Koddr.  bl.  1. 
Och!  hy  (de Nikker)  koiul  me  Dader  en  wil  me  verlacken. 

BiESTEB.NS,  Claes  Kloet,  1619,  I.  bl.  10. 
Soeckt  u  mee-Vryer  ia  geen  stricken  te  verlacken. 

Versch.  Ged.  II.  bl.  61. 

Tan  iak,  d.  i,  strik ,  snoer,  net.  Lat.  iagueuSy  ItaL  lac^ 
CIO,  Fr.  lacs.  Zie  Bild.,  Yergel.  gesl.  op  lak  en  op 
HuTGKNSy  YI^  bl.  69.  —  Ook  lak  in  Uoofts  Ged.,  bl. 
53,  is  Tolgens  Bild.  het  zelfde  woord;  doch  Tergel. 
D'.  DB  Vrus  in  D^  Di  Jagers  Archief,  II,  bl.  126. 
Terlang.  Belang. 
Seggende  dat  hy  t'hoys  yets  te  Terrichlen  hadt, 

Daer  groot  verlang  aen  was. 

SI.  Ridd.  bl.  22. 

Zie  nog  üitlegk.  Woordenb.  op  Hooft. 
Terleemea.    Yerlammen,  krachteloos  maken* 

Want  Pluto  bits  heeft  Cupido  verleemt. 

Het  daghet,  bl.  12. 

Terlegen.    Door  verkeerde  ligging  pijnlijk  aangedaan. 

Dan  is  mijn  hals  verlegen. 

Of  't  schort  my  hier  of  daar. 

Luc.  bl.  10. 
Terletten.    Beletten. 

O  Hemel !  wat  de  mensch  voor  vast  hem  gaet  voorsellen , 
Dat  kunt  ghy  met  een  winek  en  ooghenblick  verletten. 

St.  Ridd.  bl.  47. 
Terleven.    Overleven. 

aan  vrienden  en  bekende 

Die  by  ons  zijn  verleeft,  'tghelal  is  sonder  ende^ 

Sy  zijn  nu  in  haar  rust. 

Angen.  bl.  3. 

Bedie  ie  weet  dat  al  bloet, 

In  sal  verleven  niet  die  noene. 

Lancelot,  IV,  vs.  11371. 
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Ten  onrechte  verklaart  Uinlópbn  dit  woord  door  ster- 

ven  (Verh.  d.  M.  v.  N.  L.  II,  i,  bl.  243.),  misleid  door 

de  onjuiste  opratting  van  by  ons,  dat  hij  voor  onder 

ons,  in  plaats  van  door  ons  nam.     Men  zie  nog  het 

Gloss.  van  Der  Minnen  Loep. 

Terllenen.     Ferschafien,  bezorgen,  toebrengen. 

lek  bid  u,  doet  u  best  dat  ghyse  mj  verliendt. 

Moortje,  bl.  25. 
En  koom  u  onverhoets  een  harde  doodt  verlienen. 

Roddr.,  bl.  56. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  49;  Poëmata,  bl.  56;  Boert.  L-B.» 

bl.  102,  a. 

Terlles.    Schaarschte,  gebrek. 

flaar  armoed'  maackt  haar  gauw, 
Niet  droomigh,  slecht  of  vies; 
Sy  leeren  door  ^i  verlies 
Niet  locker  zijn,  noch  kies. 

Roddr.  bl.  51. 

Terllesen.    Verderven,   in  H  verderf  storten.  Lat. 

perdere. 

Hoe  raasdy  dus  myn  Heer?  Volbrenght  ghy  't  sot  verkiesen, 

Ghy  sult  Gryane,  en  u  selven  oock,  verliesen. 

Griane,  bl.  20. 

Die  ons  ghescint  heeft  dat  wyse  (nam.  de  stad)  verliesen 
souden.  Bijbel  van  1477,  Genes.  XIX. 

Terllchtenis.    Yerlichting. 

Nu  hoop  ick  door  mijn  doodt  verlichtenis  te  maken, 
Voor  mijn  seer  banghe  herts  onlydelijck  verdriet. 

Roddr.,  bl.  53. 

Terloeyd.    Verslagen,  zwaar  getroffen. 

Het  peesje  snapten  los  en  't  pijltje  dat  vloogh  iuysjes 
Recht  in  de  slincker  borst,  daer  hy  het  harlje  sacb. 
Den  Jonghman  voelende  de  ongewone  krachten 
In  zyn  verloeyde  borst,  veranderde  van  hoot. 

Gr.  Br.  d.  Minnen ,  bl.  73. 

Voor  verioeyd  vindt  men  elders  verstormd  in  gelijke 

beteekenis. 
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Terlof.    Oorlof,  afscheid. 

lek  sal  verlof  myn  siel  door  't  laatste  snackie  gtieveo. 

Griane,  bl.  39. 

Terloop.    De  loop  of  gang  yan  zaken,  het  gebeurde, 
Wy  sullen  senden  (soot  u  haacht)  een  kneclit,  die  al 
't  Verloop  na  ons  vertreck  ons  overbrieven  sal. 

Griane,  bl.  20. 

F'erloopen  Toor  gebeuren,  voorvallen ^  yindt  men  o.  a. 
bij  YsLius. 

Wy  sullen  eenighe  dingen,   die  in  dese  commerlljcke  tijt 
binnen  onse  Stadt  verliepen ,  een  weynich  breder  gaen  ver- 
halen. Chrooiick  van  Hoorn,  1617,  bl.  153. 
Terloopen.    Vertrekken,  heengaan. 

't  is  wel  een  uyr  gheleen 

Dat  sy  van  daar  verliep, 

Moorlje,  bl.  48. 

Doch  eer  dat  ick  verliep,  heefl  my  Moyaal  dit  gouwdt 
Yanacht'ren,  met  een  treek,  heym'lyck  in  d'handt  gedouwt. 

ld.  bl.  40. 

Men  zie  nog  Z.  Hetks,  de  Dry  Hoofdeuchden ,  1625, 
bl.  22. 

Terloopen  (Sich).    Onwettigen  omgang  hebben. 

Mijn  Vrouw  die  streetmen  an, 
Als  dat  ick  my  verliep  met  haar  ghelrouwde  Man. 

Jerol.  bl.  19. 
Terloren.    Zonder  te  raken ,  mis,  te  vergeefs. 

dees  flucxse  handt,  die  noyt  zijn  kracht  ghebrack. 

Die  noyt  verloren  sloegh,  noch  noyt  vergeefs  en  slack. 

Roddr.,  bl.  1. 

Tenaalt.     l^  Afgeschilderd,  afgebeeld. 
Haer  soo  minn'loos  en  is  dit  jeughdlljck  aenschijn  niet , 
Daer  men  de  minne-kunst  soo  lief  vermoeit  in  siet. 

Het  daghet,  bl.  5. 
2^    Beschilderd  en  van  daar  versierd,  sierlijk,  glans- 
rijk, helder. 

D.  IX.  28 
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In  decs  vennaalde  troon  so  sil  ick  in  myo  kracht. 

Apollo,  aen  de  Ned.  Jonckh.,  bl.  3. 

In  haer  vermaelde  wangen  blieck 

£n  in  heur  moye  kin, 

Baer  sielmen  't  leger  vande  Grieck, 

£n  trolsche  Troyen  in. 

Boert.  L.-B.  bl.  16,  b. 

Plant]jn  heeft  vermaelde  wanden  yoor  parois  peinc- 

ies  OU  blanchtes. 

F'ermaelty  ironisch  gezegd^  Toor  beklad^  bemorst, 
zie  St.  Ridd.y  bl.  31 ;  doch  vermaeU  in  St.  Ridd.  bl.  10, 
is  Tan  vermalen  j  verbrijzelen. 

Termaan.    Termaning,  toespraak. 

Stoort  u,  Alphonsus!  niet  an  dit  klachligh  vennaan. 

Koddr.  bl.  2. 

Och  Vader!  u  vermaen  die  word  ick  oock  indachticb, 
Ghy  raden  my  tot  Godt,  die  goedigh  is  en  machtich. 

liet  daghet,  bi.  32. 

Termaart  Toor.     Gehouden,  geacht  Toor. 

Lncelle  en  Ascagnes,  vermaari  voor  doodt,  verkomea. 

Luc. ,  Inh.  van  't  spel. 

Termaledyden.    Yeryloeken.    Lat.  maledicere. 

ick  moet  vermaledyden 

Be  rampsalige  uur  en  oorspronck  van  mijn  smerU 

Luc.  bl.  42. 

Termancn.    Vermelden  >  verhalen. 

't  Verdubbelt  my  myn  smart,  als  ick  het  noch  vermane, 

Griane,  bl.  4. 

Hoe  wel  ick  hadt  ghewaant 

Dit  te  beslellen  juysl,  so  ick  u  heb  vermaent. 

Moorlje,  bl.  9. 

Zie  nog  Griane ,  bl.  3  en  39;   Luc.  bl.  5;  Boert.  L.-B. 

bl.  82  a;  Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  84. 

Termangclen.    Verwisselen ,  verruilen. 

Den  Hemel  sal  zyn  sle  vermangHen  buylen  waarde, 
Zyn  saai  herbouwen  op  de  lompe  logge  Aarde. 

Griane,  bl.  32. 


435 


Termasten.     V.  Mesten ,  vet  maken. 

Gulsigh  elen  ofle  drincken 

'tReysich  lijf  Ie  veel  vermasL 

Aend.  L.-B.  bl.  43,  b. 

Bezoek  uwe  oude  buurt,  vermast  met  vet  uwe  ossen. 

VoiNOEL,  Poézy,  I,  26. 
2*».    Overladen. 

Vermast  van  druck  en  lyen. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  47,  b. 

Zie   ook  Roddr.,  bl.  33;  Spisgh.,   Hertsp.   YI.   512; 

Vondel,  Poëzy,  I,  bl.  22,  60  en  135. 

Termengelen.     Vermengen. 
Of  hy  en  badt  de  Goon,  sy  wilden  doch  dat  soet 

Vermenglen  met  yels  suurs. 

Luc.  bl.  0. 

een  jammer  sang  vermengelt  met  mijn  snaren , 

ld.  bl.  39. 
Zie  nog  Boert.  L.-B.  bl.  53,  b. 

Termerken.    Bemerken. 

Ghy  hebt  haar  gunst  tot  hem  vermerckt. 

Griane,  bl.  19. 
Zie  ook  ld.  bl.  23;   Jerol.  bl.  2;   Schyn-Heyl.  bl.  16; 
Poëmata,  bl.  40  en  50. 

Termeten  (Hem)  van.    Zich  verheETen,  zich  laten 
voorstaan ,  zich  beroemen  op. 

Die  sich  gist'ren  dorst  vermeeten 
Van  zijn  Maeschap  en  Geslacht, 
Leyt  on-aerdich  dof  vergeelen, 
Van  al  de  Werreld  recht  veracht. 

Het  daghet,  bl.  49. 
Ghy  hebt  den  braven  Cals,  den  soetsten  der  Poëten, 
AlsHeynsius,  Huygens,  Hooft,  daer  mooghd  u  van  vermeten. 

Vander  Veen,  Zinneb.  bl.  442. 
Zie  nog  Horae  Belg.  VI,  114,  ts.  262;   Zach.  Uetns, 
Deuchden-Schoie,  bl.  22;  Ualbertsma  op  Maerl.  bl.  242. 

28* 
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Tcrmits,  als  praep.     Door,  door  middel  ^an,  ter 

wille  Tan. 

Ghy  vreest,  Alpbonse!  dat  oqs  vrundtschap  sal  breecken, 
Vermits  de  Joackvrouw,  daar  gby  my  gaat  van  spreeckeo. 

Roddr.  bl.  14. 

Zie  ook  Luc,  bl.  52,  56,  59  en  60;   Griane,  bl.  19; 

Angen.  bl.  30. 

Termoeden  ('t)  op.     Achterdocht  hebben  op. 

Maar  ick  vermoedt  op  Redder ick. 

Roddr.  bl.  8. 

d'Een  vermoeden  '/  op  die,  dea  ander  weer  op  een  aar. 

KL  V.  d.  Koe,  bl.  1. 
Zie  Gloss.  Minnen  Loep. 

Termogen.    Yermogend,  machtig. 
O  wtgbenomen  beeldt!  met  wat  vermogften  krachten 
Zo  wentelt,  weidt  en  woelt  u  scboonbeyt  myn  ghedacbtea. 

Moortje,  bl.  21. 
Zie  ook  ld.  bl.  18;  Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  40,  b;  D^ 
Ds  Tries,  Warenar,  bl.  87  en  Gloss.  Lekensp. 
Termolsemt.     Termolmd,  verteerd,  vergaan. 

Is  al  myn  Keysers  macbt  vennolsemt  en  verniet? 

Griane,  bl.  25. 

Zie  nog  Minn.  Loep,  II,  vs.  1588. 

Termommen.    Bedekken,  verbergen. 
Ja  sprackse  leugen  sijn  vaer,  so  jy  scn  schildcry  niet  envermomt, 
Ick  segje  dat  ick  sel  sterven  eerme  reeb  Ie  slerfdacb  comt. 

KI.  V.  een  Huysm.  bl.  4. 
Mijn  beymelijcke  smarle. 
Die  ick  by  vlaghe 
Soo  gants  vermomt  moet  draglie 

In  myn  harte. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  34,  a. 
Zie  ook  ld.  bl.  65,  b. 

Van  daar  ook  vermompt  voor  vef^momi ,  als: 

Vermompt  al  onder  H  laken , 

Boert.  L-B.,  bi.  80,  b. 
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¥eriiionileii.    Verhalen,  mededeeleo. 

Nu  ghy  my  dit  te  kenoeo  gheefl 

£n  openllijck  vennont. 

Boert.  L.-B.  bl.  37,  a. 

Dat  ick  d'oorsaeck  beo  salmen  over  al  vermonden. 

H.  Y.  D.  Meers  ,  Lacchelicke  Cluchte  v.  een  Boer , 

enz.  1646,  bl.  26. 

Zie  ook  GIoss.  Ferguut;  Yslth.,  Sp.Uist.  bl.  70i^,  386^; 

ZuTLBH  TAN  Mtsysld,  Souter  Lied.,  Ps.  112  en  73. 

TermorseleB.   Intr.     Tot  gruis,    tot  stof  worden, 

Tergaan. 

£er  sal  dit  rancke  rif  vermorselen  in  't  stof. 

Het  daghet,  bl.  2. 

Termoylen.    Minachten,  versmaden. 

Hy  heeftme  beloo  moye  hondert  daelders  belooft, 
Dat  en  is  voorseker  geen  broek  om  te  vermuylen, 

Scbyn-Heyl.  bl.  28. 
Indien  gy,  boute  Klaes!  soo  soeten  broek  vermuyldel. 

Cats,  Self-stryt,  1828,  1.  184. 

Zie  nog  Anna  Btns,  Ref.  1548,  11.  129;  Oddaan, 
Poëzy,  IV,  28;  Van  Arp,  KI.  v.  Claes  Kliek,  1640, 
bl.  1 ;  üillegk.  Woordenb. 

Ternaamt.    Beroemd,  fermaard,  bekend. 
Rechtvaardig  Keyser  groot!  die  duechdlyck  zyt  vernaamL 

Griane,  bl.  47. 
Wilt  ghy  niet  sijn  vemaamd  voor  wreet? 

Boert.  L.-B.  bl.  39,  a. 

Zie  nog  Griane,  bl.  46;  Luc.  bl.  63;  Moortje,  bl.  60; 
Gloss.  Lekensp. 

Ternecm-kleetf  e.  Schertsende  figuurlijke  benaming 
voor  een  nieuwsgierigert« 

Maar  waarom  komt  hier  nu  niet  na  myn  wil  en  wensch 
Eenich  verneem  klcetje ,  noch  geen  nieuws-gierich  Mensch? 

Moortje,  bl.  36. 

jBei  verneem'kleei  aankrijghen  had  den  zin   van  op 
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een  nieuwtje  uitgaan  en  daardoor  iets  Ternefnen,  en  als- 
dan werd  kleet  in  zijne  natuurlijke  beteek enis  genomen. 

Wy  sellen  soo  wat  omswieren, 

Om  H  verneem-kleet  aen  te  krijghen ,  want  ick  heb  de  snof  io  de 
lek  moet  uur  en  tijdt  weten,  de  komst  en  de  leus.      neus, 

J.  S.  KoLH ,  Malle  Jan  Tot's  B.  Yr.  1662 ,  bl.  6. 

Ternestelen.    Onkiesch  woord,  waarorer  men  yer- 

gelijke  Weiland  en  Bild.  op  nesiei,  en  Lm  Frakcq 

^TAif  Bkrkhet,  Nat  Uist.  ran  HolL  D.  UI,  bl.  560. 

£n  sy  vernestelt  hem  te  deegh. 

Moortje,  1638,  b\.  65. 

Temenkelen,  hem  verneiikelen.  ZichyermakeD, 

zich  innig  te  goed  doen. 

Sy  scheen  haer  bloode  lief,  Endimeon,  te  serren, 
Om  dat  hy  soude  eens  vemeuckelen  met  haer. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  70. 
Mijn  ziel  verneuckelt  haar  met  innerlijck  verrroyen. 

Roddr.  bl.  7. 

Zie   nog  Hoofts  Ged.  door  Bild.,  II.  78;   Uoofts  Br., 

bl.  303;  en  yergelijk  D^.  De  Jager,  Proeye,  bl.  SSenr. 

Ternleten.     1^  Vernietigen. 

Die  alle  macht  vemieL       Boert.  L.-B.  bl.  92, a. 

2^  Vernietigd  worden,  te  niet  gaan. 

Eer  souw  dit  ronde  rondt  vernielen  en  verwand'ien. 

Uet  daghet,  bl.  2. 

Zie  nog  Griane,  bl.  23 ;  D^  Van  Vloten,  Nederl.  ProzasU 
bl.  35%  en  Uutgens,  Korenbl.  II,  566. 

Ternoemen  (§lch).    Zich  beroemen  als,  zich  pra- 
lend noemen. 

Die  sich  gist'ren  dorst  vemoefnen 
HEenich  oogh  van  alle  kunst. 

Het  daghet ,  bl.  49. 
Ternnftellseren.    Vernuftig  spreken. 

Dyogenes  in  sijn  Ton , 

De  welck  hy  wende  na  de  Son, 
Daer  liy  vernuft' liseerde  schrander. 

Poémala,  bl.  11. 
Zie  ook  Boert.  L.-B.  bl.  96. 
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VeroBlegen  (Slch).   Zich  ?erledigeDy  xich  demoeile 

gefen  Tan. 

Bidt  hem  van  mynent  wegen 
Dat  hy  sich  veronlege 
Te  komen  ten  aanbijt. 

Luc. ,  bl.  22. 

Terontwaarden  (§lch}.  Zich  verstoren,  boos  wor- 
den, of,  zachter  opgevat,  kwalijk  nemen,  ten  kwade 
duiden. 

Myn  Dochter!  wilt  u  niet  rois-moedigh  veronlwaarden 
Over  dyns  Vaders  straf  en  bevicheden  fel. 

Griane,  bl.  21. 
Veroverlast.    Overladen,  bezwaard. 

Veroverlast  van  jaren. 

Angen.  bl.  44. 

Terpenen.    Doen  boeten,  straf  opleggen. 
Helaes,  dat  ick  mijn  self  geen  wetten  en  kan  maken, 
Die  mijn  (voor  mtj)  verpenen  straf,  of  locken  tot  het  goedt! 

Aend.  L.-B.  bl.  24,  b. 

Deze  zelfde  regels  findt  men  elders  zoodanig  bedorven, 

dat  zij  onverstaanbaar  zijn,  t.  w.  aldus; 
Helaes,  dat  ick  mijn  sells  geen  wetten  en  kan  maken, 
Die  mijn  verpeende  straf  aMocken  lot  het  goeL 

Het  daghet,  bl.  38.  Ook  in  de  uitg.  van  1644. 

Zie  nog  Aend.  L.*B.  bl.  54  a;  Spiegh.,  Hertsp.  Til, 
VS.  290.   üitl.  Woordenb.  op  Hooft. 

Terpcoteren.  Bederven,  verknoeien,  verbruien. 
Want  siet  behalven  dat  de  kcy  haar  leyt  en  leutert, 
So  wort  de  kas  veellijts  verbakert  en  verpeulert. 

Schyn-lleyl.  bl.  6. 
Maer  ie  weid  wel ,  daer  leytet  myn ,  dit's  te  elemenls  verpeutert. 

KI.  v.  d.  Molen.  bl.  14. 

Zie  nog  UooFT,  door  Bild.  II,  bl.  145  en  Brieven,  bl. 
197;  CosTBR,  Tijsken  v.  d.  Schilden,  bl.  19,  Kolh , 
Malle  Jan  Tot's  B.  Tr.,  bl.  13. 
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Terplfnen  (Slch).    Zich  inspannen ,  zijn  best  doen. 

Verjnjnt  u,  maackl  wal  inoels. 

Luc.  bl.  52. 

Zie  ook  KI.  y.  een  Iluysm.  op  het  einde;  Hooft,  Med. 

Hist.  bl.  248. 

Terpochen.    Yerblufieny  beschamen,  orertrefien, 

Hoe  dickwils  heb  ick  u  mei  springhen  wel  verpoeht. 

Roddr.  bi.  3. 

Baar  hayr ,  soo  ick  haar  sach ,  lach  saarlelyck  gevlochlen , 
Wiens  blickeren  en  glans  de  goude  Son  verpochten. 

Lucelle,  bl.  1. 

Zie  nog  Luc,  bl  13;   Marnix,  De  Biënkorf^    1569, 

K  44,  T^  T ANDER  Yekn,  Zinneb.  bl.  S32. 

Terpoyen.    Drinken,  elders  j9oyen. 
Wal  nool  wasl,  dal  hy  ien  pijntje  by  de  luy  ging  verpaym. 

Rl.  Y.  d.  Molen.  bl.  10. 

Terprachten.     Aan  pracht  verkwisten. 

Wy  verslempent  daarom  niel,  noch  wy  hebbenUnoyt  verprachL 

Jerol.  bl.  43. 

Terrekenen.     Verhalen,  vermelden,  de  zelfde  OTer- 
dracht  Tan  beteekenis  als  in  vertellen  en  opsommen. 
So  haast  u  dueghd  en  schoont  my  eens  ver-reeckent  wart, 
So  haast  gaf  ick  de  Min  huys-veslingh  in  myn  Hart. 

Griane,  bl.  2. 
Zie  ook  ld.,  bl.  54;  Lucelle,  Inh.  t.  't  spel;   Hoon, 
N.  H.  bl.  63,  247  en  290;   Wagenaar,  Vaderl.  Hist., 
D.  IX,  bl.  71  en  D.  XII,  bl.  43. 

Terrechten.     Aan  rechtsgedingen  yerteren. 

Wat  heb  ick  wel  een  geit  verrecht  om  Jan  Dierten,  alyas  Buys. 

Jerol.  bl.  45. 

Terrocken.     l^   Uit  zijn'  stand  rukken,  van  stand- 
plaats of  toestand  doen  veranderen. 

Wilt  doch  verrocken 
Mijn  herle  van  het  boos  en  sot  verkiesen. 

Aend.  L.-B.,  bl.  38,  b. 
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Het  hoerachlicli  geluck  lieflaccheod'  in  haer  schick, 
Verrockt  haer  goede  gunst  meest  eicken  oogenblick. 

Het  daghet,  bl.  2. 
2^    Bij   QitbreidiDg  verrockt  Toor  afgedwaald  ^  van 
hei  rechte  spoor  afgeweken.  Verg.  het  Hoogd.  verrücki, 

GoddinI  iioe  dus  verrockt  van  u  gesonde  reden? 

Angen.  bl.  44. 

Wei  Rijmer!  wat  is  dit;  zydy  verrockt  of  zot? 

Boert.  L.-B.  bl.  70. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  12;  Uitlegk.  Woordenb.  en  Fort- 
man, bl.  32  y\g. 

Terrompelen.    Oyerrompelen. 

Maar  siet  de  Dood  en  korte  Tijdt 
Den  mensch  verrompelt. 

Roddr.  bl.  24. 

Terrompelt.    Gerimpeld . 

K.  Maar  weetje  wat  u  broer  zijne  vereeringh  is? 

W.  Wel  wat,  secht  dat,  ick  bids?  K.  Een  verrompelde  Mooris. 

Moorlje,  bl.  25. 
Maer  comter  met  veel  goets  een  vend  met  mag're  caecken, 
Met  wt-gemergelt  vleys,  met  stijf  bevrosen  bloet. 
Met  wlerlijck  gebreck  van  lichaem  en  gemoet, 
Met  een  verrotnpell  vel,  vol  silver-witte  baren. 

Angen.  bl.  37.   . 

Terrosesoolesen.    Verkeerde  uitspraak  voor  verro^ 

soltssen,  d.  i.  aan  rosolts  verdoen  of  verteren. 

Ick  wouw  liever  een  roosenobel  verrosesoolesen  en  vertabacken. 

Moorlje,  bl.  35. 

JlosoftSf  Fr.  rossolis  of  rosoglw,  eene  bekende  likeur, 

bestaande  uit   wijn   of  brandewijn   met   suiker  en   op 

kruiden  getrokken.  Volgens  G.  W.  Septimus  Piesse,  in 

zijn  j^rt  of  perfïimei^y ,   London  1855,  p.  138,    werd 

deze  drank  door  den  uitvinder,  zekeren  MuTio  Frangi* 

PANI,  te  Rome  (omstreeks  het  jaar  1500),  oorspronkelijk 

ros  soliSf  d.  i.  zonnedauw,  genoemd. 
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Verru.    Kleur ,  gelaatskleur. 

Ach  help!  wat  hebdy,  dat  u  verru  soo  verwanderl? 

Lucelle,  bl.  35. 
Mya  verruw^  stracx  verblieckte. 

Griane,  bl.  11. 
Zie  nog  ld.  bl.  5. 

Vermylen.    Verwisselen ,  veranderen. 

Is  al  de  Manheyt  nu  verruylt  ia  sotterayen? 

Roddr.  bi,  28. 

Versaken.    Ontkennen. 

Dat  ick  altemels  iens  drinck ,  dat  wil  ick  niet  versaken, 

ld.  bl.  12. 

So  yemandt  roy  belydt, 
Dat  my  Florendus  vrijdt, 
Ick  locbent  met  versaken. 

Griane,  bl.  6. 

Zie  nog  Marnix,  De  Biënkorf,  1569,  f«.  141  y»;  Hoon, 

N.  H.  bl.  743. 

Tersekerlng.    Bescherming. 

Gunt  hem  versekering  in  u  hof. 

St.  Ridd.  bl.  24. 

Tersetten.    Stoffelijk  adj.  yan  versei ,  eig.  /urset, 
eene  zekere  zachte  zijden  stof. 

iou  blau  versetten  rock  met  die  stoot-kant  van  fluwiel. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  9. 
De  echte  spelling  komt  voor  in: 

Sy  bet  ien  paer  fursetie  wanghen. 

J.  Starter  ,  KI.  Tafel-Sp.  v.  M.  Tyssen, 
1646,  bl.  2.  en  Boertigheden ,  bl.3. 
De  vorm  Ferset  in  Jan  Salj. 

In  daer  en  boven  het  se  noch  twie  jacken ,  het  ien  honds- 
kooien,  d'ander  ferset ^ 

HHondskoten  selse  werckendaeghs  draegen,  'i  ferset  heili- 
gen daeghs. 

Le  Fra?(gq  V.  Berkuby,  Nat.  H.  v.  II.  III,  585. 
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Versetten.    Afweren. 

Soo  ick  Ascagnes  docht  de  kop  te  smijten  stucken, 
Of  in  zijn  borst  dit  knijf  tot  an  het  hecht  te  drucken , 
Soo  schiet  hy  om  geswint,  verset  dit  met  een  treek, 
£n  sloech  mijn  a?eshans  recht  voor  mijn  platte  beek. 

Lucelle,  bL  45. 

Verseheyden.    Weggaan,  heengaan ,  scheiden. 

Zijn  giest  en  ging  niet  uyt  of  hy  was  in  zijn  neus  terstongt, 
So  quam  het  by  dat  zijn  ziel  niet  kon  verscheyden. 

Jerol.  bl.  9. 
De  Min  berooft  de  mensch  van  vreuchden  en  vryheyden, 
Ily  swackt  de  kracht  des  lyfs  en  doet  de  geest  verscheyden, 

Luc.  bl.  3. 

Tersehenden.     Bederven ,  verwoesten. 
Maar  wie  dit  bitlre  soet  eens  proeft  of  inne  giet, 
Die  voelt  zijn  ingewant  verscheuren  en  verschenden. 

Luc.  bl.  4. 

Verscheppen ,  sleh  Terscheppen.  Zich  herschep- 
pen, hervormen. 

Recht  als  de  Toover-riem  de  Collen  doet  verscheppen. 

Boert.  L.-B.  bl.  83. 
Als  haar  dat  werelts  ooghe  rept, 
Dat  alle  maanden  sich  verscfiepL 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl. 84,a. 

Zie  nog  Verscheidene  Ged.  I,  150;  Dk  Deckeb,  Rym- 
Oeff.  I,  337;  Marrix,  De  Biënkorf,  1569,  bl.  87  v^ 

Verschieten.    Intr.    Verschrikken ,  ontstellen. 

of  moghelijck  souw  hy 

Verschooten  vluchten  wech. 

Het  daghet,  bl.  7. 

Terschleten.  Trans.  1*".  Doen  schrikken,  ontstellen. 

een  Rolterdamsche  waghen 

Met  rinckelend'  geraas  en  krakende  ghekras 

Verschoot  my. 

Moortje,  bl.  41. 
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2^  Doen  verbleeken  of  Terflaauwen. 
Wanl  als  de  schoonheyd  eens  verschiet  haer  verwen  fris. 

St.  Ridd.  bl.  16. 

Zie  nog  Cats,  1828,  I,  265,  a;  W.  D.  Hooft,  KL  t. 

Stijve  Piet,  bl.  26;  Starter,  Timbre  deCardone,  1618, 

bl.  19;   D'.  De  Vries,  Warenar,  bl.  64  en  218;   Vol- 

LENHOTE,  Heerl.  d.  Rechtv.,  bl.  120. 

TerschoTen.    Yerstooten,  verworpen. 

Ach!  ick  geloof  voor  vast  dat  myn  quaat  gaat  te  boven 

De  geesten,  lang  vervloeckt,  verworpen  en  verschoven. 

Lucelle,  bl.  60. 

Maar  slaeg'er  twyfel  an,  dat  ick  niet  ben  verschoven 

Van  niyn  lief? 

Moorlje,  bl.  74. 

Zie  nog  Het  daghet,  bl.  49;  Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl. 71; 

Aend.  L.-B.  bl.  33;  Gloss.  Lekensp. 

Tersehreven.    Voorschre?en,  te  voren  genoemd. 

'Tmoet  een  groot  Monsuer  wesen ,  desen  verschreven  kackerlack. 

JHoortje,  bl.  16. 

Tersehrookt.  Verschroeid ,  verzengd.  Zie  Sehroken. 

Soo  dalier  veel  verschroockt  en  hallef-gare  Mooren 
In  't  braacken  van  haar  bloedt  de  snoode  ziel  verlooreo. 

Roddr.  bl.  1. 
—  zyn  verschroockte  borst  van  anxslen  dapper  trilden. 

fioert.  L..B.  bl.  66. 
Versehuilen.    Trans.     Verbergen,  bedekken. 
Wat  leeden  wel  gheroaeckt  zyn  braef  gewaed  verschuykn. 

Hel  daghet,  bl.  3. 
Verscholden.     Verdienen  (door  schuld). 

straft  my,  soo  ick  H  verschulde. 

Lucelle,  bl.  40. 
Maer  wie  sal  ick  myn  leet  meer  als  mijn  selven  klagen, 
Die  'tselve  hebb'  verschuit  door  't  boelen  van  mijn  wil? 

Het  daghet ,  bl.  38.  (Aend.  L.-B.  bl.  24,  b.) 
Zie  nog  Spiegh.,  Hertsp.  I,  vs.  229. 
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Verschurken.    Zich    wrijven   en   schurken    (hetzij 
Tan  yreugde  of  van  schrik). 

Kitleligb  hy  van  vreughden  raasl, 
Grenickt,  handlklopt^  spartelt  met  verschurcken. 

Roddr.  bl.  48. 

lek  heb  so  varr  gereyst  dat  icker  of  verschurck, 

Luc.  bl.  8. 

Versehnt.     Afwering,  beschutting. 

Een  slagb  daarmen  op  let, 

Of  die  ons  voors-liants  komt,  daar  tegen  is  verset; 
Maar  die  ons  onverwacht  de  leden  komt  verdrucken, 
Daar  is  verschut  en  scherm  en  al  de  kunst  anstucken. 

Angen.  bl.  36. 
Zie  ook  Woordenb.  op  Hooft. 

Versleren.    Yerzieren,  verzinnen. 

Ay  siet  toch  Kyeren !  Kyeren !  jae  wel ,  hoe  souw  jijt  versleren? 

Hoe  komt  Nieuwen  Haan  an  sulcke  fyne  verweende  Klieren? 

Roddr.  bl.  10. 

So  bid  ick,  wilt  versieren  ^ 
In  eenigher  manieren, 
Be  middelen  waar  by 
Ick  veylich  my  bevry. 

Griane,  bl.  12. 

Zie  nog  ld.  bL  48  en  57;  Roddr.  bl.  53;  Jerol.  bl.  35. 

Tersygen.    Verdwijnen,  verdooven. 

De  vlammen  my  opstygen, 
Die  flaeuwelijck  ver sy gen. 

Lucelle,  bl.  15. 

Terslnnen.     l^  Bedenken,  overwegen. 

Neen  Water-God!  ghy  dooldt,  want  will  ghy  't  wel  versinnen, 
Bèr  Menschen  onheyl  spruyt  uyt  on-min,  niet  uyt  minnen. 

Angen.  bl.  55, 
2^  Begrijpen,  verstaan,  weten. 

Maer  dese  Frebis,  versin  gij  wel?  die  hetlet  hier  hiel  verdurven. 
Het  schijnt  schier,  versin  gy  wel  ?  dat  de  Neering  is  gesturven; 
Ja  alle  ambachten  klaghen,  versin^ewéll  en  sijn  bijster  slap, 
Maer  't  is  nieuwers  slechter  me,  t^^^nje  wel?  als  met  de  tap. 

Ki.v.d.  Koe,  bl.3en4. 
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Terslaan.     Vertellen ,    mededeelen.    VaD    daar   oog 
008  verslag. 

hoort  iens,  Frerick!  ick  moetet  jou  vertlaan. 

De  Han  hetmen  te  ongduechdelijck  vuel  yrieatschappeo  edaeo. 

Moortje,  bl.  62. 
Ghy  moet  oos  van  de  ouwe  mannetjes  oock  wat  verslaen. 

Jerol.  bl.  11. 

Zie  ook  Boert.  L.-B.  bl.  18,  b;  Hütc,  Korenbl.  11,365; 
Dx  DfiCKER,  Rym-Oe£F.  1, 188;  GIoss.  Blinnen  Loep,eDx. 

Terslaan  (Hem).    Zich  ontmoedigen,  zich  lateo  ter 
neer  slaan.    Van  daar  nog  ons  verslagen. 

Een  yeghelyck moet hem  in  voorspoet  niet 

al  te  seer  verliuegen,  noch  in  tegenspoet  hem  al  (e  seer 
verslaan.  Griane,  Inh.  v.  't  Spel. 

Zie  nog  Aend.  L.  B.  bl.  14;  Horae  Belg.  TI.  bl.  152; 
Gloss.  Lekensp.  en  Minnen  Loep;  Marnix,  Eerste  Lof- 
sanck  Mosis,  ts.  14. 

Terslemmen.    Verslempen,  doorbrengen.  KiL.    Zie 
het  Toorb.  op  Tersloeren  en  Tergelij k  Tersluymen. 

Tersleuren  (Slch).    Zich  verslingeren. 
Jae,  jae,  ick  machme  met  gheen  lappen  noch  leuren  versUurmk 

KI.  V.  Symen,  bl.  11. 
Tersllnnen.    Verslinden. 

ick  selje  levend igh  verslinnen. 

SchynHeyl.  bl.  23. 
UYier,  dat  ghy  voedsel  gaen,  dat  zal  nogh  eens  gewinnen, 
Zal  woeden  wyd  en  zyd ,  zal  wat  'et  vat  verslinnen. 

Db  Decker,  RymOeiT.  1,  368. 
Zie  nog  HooFTS  Ged.  bl.  59. 

Tersloeren.  (Zijn  geld  of  goed)  lichtzinnig  doorbrengen* 
Ghelyck  als  ick  die  't  heb  verluyswuysl  en  verspeelt, 
Verhasardeert ,  versloerl,  verslemt  en  vcrboiirdeelt. 

Moorlje,  bl.  14. 
Terslorlën.  Yerslodderen ,  verkreukelen ,  verhavenen. 
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hoe  ongereddert  leyl 

Dil  hulsel  nu  verschickt,  verslaryl  en  verspreyL 

Het  daghet,  bl.  7. 

Tersluymen.  Met  slempen,  brassen  en  zwieren  door* 

brengen.    Vergelijk  Terslemmen. 

Die  al  zyn  goedtje  hadt  verslampamt  en  versluymL 

Moorlje,  bl.  14. 

Die  hier  syn  goet  versmetst,  versluynUj 

Of  die  sijn  voordeel  slof  versuymt , 

Sijn  die  niet  waart  laster  en  schanden  ? 

Poêmala,  bl.  11. 

Zie  nog  Boert.  L.-B.  bl.  61;    Gooruhert,   Gebruik  en 

Misbr.  1584 ,  bl.  9  en  16;  Yaitder  Yxen  ,  Zinneb.  bl.  29. 

Versmaehten.    Doen  rersmachten. 

Als  zijn  hetsighe  kracht 
Dees  schepselen  versmacht, 
Roddr.  bl.  50. 

Versmalen  (Slch).    Verzwakken,  lerflaaawen.  Kil. 

exienuare. 

Eer  myn  herle  sich  versmaelt, 
£n  na  wat  anders  laelt. 

St.  Ridd.  bl.  5. 

Versmetsen.    Versmallen,  al  smullende  doorbren- 
gen.   Zie  het  voorbeeld  op  Versluymen. 
Versmyten.    Versmaden,  yerachten. 

Haer  als  ick  mach  myn  Prins  by  u  syn  onbevreest, 

Soo  voel  ick  my  so  rijck  en  wel  vernoeght  van  gheest, 

Dat  ick  versinijt  en  puf  de  dood  en  't  wreet  gheval. 

St.  Ridd.  bL  32. 

Vergelijk  D^  Dx  Jagers  Taalk.  Handl.  enz.  bl.  121. 
Tersnaoiren.    Afsnaanwen,  afgraauwen. 

Die  van  daer  mei  groot  gheticr 

De  arme  dienst-boden  versnauwen  en  versnerckcn. 

Schyn-Heyl.  bl.  20. 

De  Heercn  van  uw  ghevoigh  worden  met  de  nek  aangezien; 
uwe  dienaars  versnauwtf  aller  wandel  bedilt. 

Hooft,  Nederl.  Uist.,  bl.  842. 
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Tersnerken.  Met  dreigende  en  snorkende  taal  toe* 
spreken.  Zie  bij  Fersnauwen ,  en  verg.  Uitl.  Woord, 
op  F^ersnorken. 

¥ersoek.    Bezoeking,  plaag. 
Nu  is  mijn  hart  gherust,  nu  sal  mijn  kint  niet  lyen 
Het  sclirickelljck  versoeck  van  syn  bedriegeryen. 

St.  Ridd.  bl.  53. 
Versoeken.    l^   Bezoeken.   In  Friesland    en   Gro- 
ningen nog  in  gebruik. 

De  Reden,  de  Natuur  en  't  Oordeel  die  besluyten 
Dat  ick,  lot  orber  Tan  de  Alderliefsle  myn, 
Hem  eerelljck  versoeck. 

Roddr.  bl.  36. 

Myn  Neef!  ick  danck  u  seer,  met  alle  myn  gemoet 
Voor  d'eer  die  ghy  myn  landt  door  u  versoecken  doet. 

Griane,  bl.  14. 
Zie  nog  ld.  bl.  30,  51  en  53;  Jerol.  bl.  52;   St.  Bidd. 
bl.  22  en  24;  Poëmata,  bl.  60;  Boddr.  bl.  51;  Angen. 
bl.  17;  Melis  Stoke,  II,  198;  Gloss.  van  den  Limborch 
en  Minnen  Loep. 

2^  Verleiden.    Verg.  ons  verzoeking. 

—  een  rustich  schoon  Man  en  can  niet  eerlijck  blyven, 

Soo  seer  wort  hy  versacht  van  Weeuvven  en  van  Wyven. 

St.  Ridd.  bl.  18. 

Al  is  den  vyant  loos,  geswint  en  spits  van  sinnen, 

Hoe  listigh  hy  versoeckty  zijn  kunst  is  al  om  sonts. 

Aend.  L.-B.  bl.  23. 

3^  Beproeven,  proeven,  toetsen. 

Komt  hier,  daer  aen  de  kroon  u  eerbaerheyt  versoeckt, 

St.  Ridd.  bl.  26. 
4^  Beproeven ,  de  proef  nemen. 

wat  schaat  versochl? 

Roddr.  bl.  41. 

Mijn,  sech  ick,  die  versochl  heb  met  de  starckslo  mans, 

Hoe  vele  dat  vermocht  de  treffing  van  de  lans. 

Lucelle,  bl.  54. 
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Zie  ook  KL  v.  d.  Molen.  bl.  1;  St.  Ridd.  bl.  18;  Boert. 
L.-B.  bl.  45;  Coster,  Tijsken  Tan  der  Schilden,  1613^ 
bl.  33. 

5\  Ondervinden ,  ervaren. 
Ghelijck  een  Voghel  is  tot  vlieghen  uylverkoren, 
Soo  schynt  den  armen  mensch  tot  ongheluck  gheboren , 
Dat  heb  ick  wel  versocht,  en  dat  ick  nu  versoeck. 
Bat  lees  ick  alle  daegh  in  mijnder  herten  Boeck. 

St.  Ridd.  bl.  1. 

Be  blonde  Oenon  en  suyvre  Dido  rijck 

Bie  hebben  wel  versocfU,  doch  met  haar  schand  end  schade 

Be  fixe  trouwicheyt  en  't  meyneedich  verraden 

Van  haar  versweren  liefs.  Lucelle,  bl.  37. 

Zie  nog  Angen.  bl.  13;  Aend.  L.-B.  bl.  6,  a;  J.  Vos, 
Pekelh.  in  de  Kist,  1708,  bl.  6. 

6^  Met  het  voorz.  op,  thans  verzoeken  van, 
'i  Souw  my  met  minder  pijn  oock  lichter  zyn  om  draghen , 
Als  u  te  gunnen,  dat  gby  nu  op  mijn  versoeckt. 

Roddr.  bl.  54. 

Versocht.  Adj.  Ervaren,  door  ondervinding  beproefd. 

om  dat  ick  door  myn  versacht  verstandt 

Gelegentheyt  so  goet  en  sulcke  middel  vant. 

Moortje,  bl.  64. 

Zie  ook  ld.  bl.  73;  Spixgh.,  Hertsp.  I,  vs.  417;  Ds 
Decker,  Rym-OefT.  II,  51. 

Versochtheyt.    Ervaring,  ondervinding. 

Yersochtheydt  die  bevindt 
Bat  Leven,  Lof  en  Windt  zyn  even  haast  verdreven. 

Griane,  bl.  33. 
Bie  alleen  weet  en  proef  wat  wy  onderworpen  zijn, 
Boor  de  versochlheyt  van  de  ramp  by  roy  gheleden. 

Jerol.  bl.  24. 

Zie  nog  Roddr.  bL  3  en  41 ;  St.  Ridd.  bl.  43;   Angen. 
bl  33;  Poëmata,  bl.  43;  Gr.  Br.  der  Minnen,  bL38,b. 
D.  IX.  29 
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Tersollen.     Verkreuken,  yerknoeien. 

Hoe  fackseert  hy  die  kraagh,  boe  versolt  hy  die  muts! 

Moortje,  bl.  63. 

Tersommen.    Te  gelde  maken. 

lek  koop  bongden,  ringhen,  sulverde  messen  om  te  brorameo, 
Die  ick  binnens  weecks  wel  teghen  de  helft  weer  kan  versommen, 

KI.  T.  Symen,  bl.  13. 
Tersont.    Met  helder  (zonne)licht  bestraald. 

Ach  d'oorsaek  van  mijn  vreucht  zijn  u  yergode  sinnen 
£n  u  gebleyckt  vernuft  en  hel  versont  gemoeU 

Boert.  L.-B.  bl.  106. 
Versoord.  Verdroogd,  verdord,  en  even  als  dit  laat* 
ste  woord,  ook  overdrachtelijk  opgevat  voor  beroercL 
Het    Brem.  Nieders.    Wörterb.    heeft  versoren,    voor 
droegen,  verdroegen.  Ang.  Ssn./or-seartan.  Eng.  sear. 
lek  vrees  een  deghelijck  pack  aan  mijn  lijf  Ie  trecken, 
Om  dat  dese  versoorde  luy  staagh  mit-*me  gecken. 

Roddr.  bl.  9. 
Gy  sout  mijn  wel  mal,  sot  en  half  dol  maken 
Met  dit  versoorde  goed,  oock  eensdeels  door  iou  snarricheyt. 

KI.  V.  Symen,  bi.  9. 
Zie  nog  Griane,  bl.  31;  Jerol.  bl.  5;  KI.  v.  d.  Molen, 
bl.  5;  KI.  V.  d.  Koe,  bl.  8;  Costsr,   Tijsken  van  der 
Schilden,  bl.  7. 

Tersorch.    Voorzorg,  zorg. 

Ick  sal  de  muyllen  met  de  Ros-baar  gaan  beschickeo, 
Met  noolelyck  versorch  om  ons  wat  te  verquicken. 

Griane,  bl.  46. 

¥erspreken.    l^  Verbidden,  bepraten. 

Ick  sal  zyn  gramschap  wel  bemurwen  en  verspreken, 

ld.  bl.  21. 

Vergelijk  D'.  De  Jager  ,  Taalk.  Hagaz.  IV,  56. 
2^  Bemoedigen,  troosten. 

Ick  heb  de  jonghelingh  vertroost  en  wat  versproken. 

Angen.  bl.  26. 
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Verstaart.    Door  lang  staren  verblind. 

Mijn  oogen  syn  verstaart ,  met  schimmer  blint  geslagen. 

Gr.  £r.  d.  Hianen,  bl.6. 

Terstandel.   Adj.     Verstandig. 

Heer,  geeft  myn  dit  insichl 

£d  maeckl  my  recht  verstandel. 

Aend.  L.-B.  bl.  40,  b. 

Terstandel.  Sabst.     Verstandige. 

Speelt  dit  een  Konings  soon. 
Die  ons  in  alle  Duecht  behoorde  voor  te  wandellen, 
So  sal  mijn  misbruyck  licht  geacht  zijn  by  verstandellen, 

Moorije,  bl.  38. 

Daarom  besluyt  ick  met  Wel-slichlers  en  verstandelen. 

Luc.  bl.  40. 

Zie  nog  Boert  L.-B.  bl.  33,  b;  Aend.  L.-B.,  bl.  27,  b. 
Terstandelaar.    Man  Tan  verstand. 
Doch  den  verstandelaer  kan  schoonicheydt  erkennen, 
In  Hgeen  de  miente  man  door  quae  gewoonte  braeckt. 

Het  daghet,  bl.  8. 
Zijl  ghy  begaaft  met  hoogher  gheest 
£n  latet  inde  Pen  niet  blyven, 
Maar  toont  u  leerlijck  Rijm  of  Dicht 

Voor  eickerlijck  verstandelaar. 

Poêmata,  bl.  20. 

Terstandelheyt.     Verstand ,  urijsheid. 

De  klaerheyt  van  u  geest  en  u  verstandelhed'en 
Die  blincken  in  u  werck  ghelijck  een  Sonne  schijn. 

Angen.  bl.  14.  (Boert.  L.-B.  bl.  106.) 

Tersteken.  Vers tooten ,  achterstellen ,  verwerpen.  Kil. 

Men  moet  de  vromen  om  de  boose  niet  versteken. 

Lucelle,  bl.  37. 

Zie  Tael*  en  Dichtk.  Bydr.  I,  88;  Anna  Bths,  Bef.  III, 

bl.91,  r^.;  Meijer,  Oude  Nederl.  Spr.  bl.  109;  Heimei. 

der  Heim.  bl.  317  en  318. 

Terstoppen.    Smoren. 

Al  bevend  wert  myn  slem,  door  't  nocken  gants  verstopt. 

Griane,  bl.  21. 

29* 
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Ferstenren  (Slch).    Verdrietig  zijn. 

Yaa  waer  dees  treuricheyl?  raaeckt  mya  u  leet  bekent.— 

lek  sie  wel  't  is  om  mijn  dal  g!iy  u  dus  versteurL 

Angen.  bl.  28. 

Verstrikt.    Terknocht^  yerbonden. 

O  Christen  Koningb!  ick  sal  eeuwelyck  met  vresen, 
Verstrichet  met  niyn  bert,  u  reyne  Dienst-maegbt  weseo. 

Roddr.  bl.  46. 
Gantsch  verbonden  en  verstrickt 

In  vrientsebap. 

Boert.  L.B.  bl.  53 ,  b. 

Zie  nog  ld.  bl.  89,  a;  Griaue,  bl.  9  en  44. 

Versnlmel.    Traag. 

Dalmen  onslöymigh,  toornigh  wort, 
Oock  vadsicb  en  versuymeL 

Aend.  L.B.  bl.  27,  a. 

Dcse  was  seer  versumel  in*  bem  selven  gheworden. 

Twyspraeck  der  Creaturen,  Dyal.  74. 

Tersolmen.    Bederyen,  beschadigen. 

Be  vroutjes  zyn  swacke  vaetjes  en  die  zyn  lichtelyc  versuymL 

St.  Ridd. ,  bl.  43. 
Wel  Broeder!  wel,  boe  dus  mislrooslich  en  bedruckl, 
Misschien  is  sy  vermymt  of  snel  verongheluckt? 

ld.  bl.  47. 
Zie  nog  Boert.  L.-B.  bl.  46,  b. 

Tersuimen  (Sleh).    Achterblijven,  vertragen. 
Als  by  de  vocht  maar  schuymen  siet, 
So  sal  hy  hem  versuymen  niet. 

Boert.  L.-B.  bl.  57,  a. 
O  winden  swetst  en  sucbt  seer  heflich  onder  't  klaghen, 
£n  daar  ick  my  versuym,  voegbt  daar  van  't  uwe  by. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  55,  b. 

Tersossen.    Snssen,  stillen. 
Bouwt  op  van  H  wreet  ghevecht^  versust  dese  rumoeren. 

Griane,  bl.  45. 
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Op  dat  hy  souw  also  versmssm  en  versachten 
De  strengicheden  van  myn  suchten  ea  mijn  klachten. 

Luc,  bl.  63. 
Tersweren.   Het  de  schold  ran  een  meineed  beladen. 
Die  groote  Loghenaar!  die  nnet  op-rechtigheden 
(Soo  't  scheen)  verswoer  sijn  ziel  met  soo  yeel  valsche  eden. 

Angen.  bl.  24. 
F'ersweren  voor  vahchelijk  zweren  was  oudtijds  zeer 
gewoon.    Zie  Mxus  Stokb,  B.  YI,  ts.  1283;  N.  W.  d. 
M.  y.  II.  ;bl.  29;  Die  Niewe  Doctrinael,  ?s.  602. 
Tersworen.    Meineedig,  valsch. 

De  fixe  trouwicheyt  en  H  meyneedich  verraden 
Van  haar  versworen  liefd,  wiens  joast  niet  was  dan  wint. 

Luc.  bl.  37. 

O  overvalsche  schijn 

Van  vriendschap  en  van  jonst!  O  overgeven  eden! 
Verswooren  duyvelin!  had  ick  u  op  ghesneden 
Die  goddeloosen  mond.  Angen.  bl.  34. 

Tan  daar  ook  versworen  eed  voor  vaUche  eed. 

£en  spieghel  voor  de  gheen  die  met  verswooreneden 

Op  Hel  noch  Hemel  past. 

Si.  Ridd.  bl.  24. 
Tersworen.    Vervloekt. 

lek  blijf  hier  langher  niet  in  dit  verswaren  nest. 

Jerol.  bl.  36. 

De  Toveres  vervloeckt,  verdoemt  en  hoogh  versworen, 

St.  Ridd.  bl.  1. 
Vert.     Ver,  verwijderd. 

Wat  verschietjes  y  vert  en  flaeuw, 
Dommeller  lusschen  'tgraeuw  en  blaeuw! 

ld.  bl.  2. 

Zie  ook  ld.  bl.  5  en  55 ;   Roddr.  bl.  45 ;  Boert.  L.-B. , 

bl.  79,  b. 

Tertalen.     Vertellen,  verhalen. 

VertaaU  hier  al  het  gundt  gliy  acht  te  zijn  u  voordeel. 

Roddr.  bl.  27. 


454 


Hlsie  niet  te  seggea  watle  sticken  dalse  daer  vertalen, 

KL  V.  d.  Molen.  bl.  6. 

Zie  nog  J.  tan  Rtndorp,   Kloris  en  Roosje,   bl.  11; 

HuTGENS,  Korenbl.  I,  420;   Ged.  t.  Beaaaiont,   door 

TlOEHAN,  bl.  9. 

Tertalen  (Hem  of  Slch).    Zich   nitdrakken ,    zich 

Terantwoorden. 

De  stomme  kan  hem  niel  vertalen  noch  verwoorden. 

St.  Ridd.  bl.  9. 

Op  dat  Florendus  sich  verdedight  en  vertaalt^ 

Soo  wil  ick  dat  gliy  hem  hier  teghenwoordigh  haalt. 

Griane,  bl.  53. 

Tcrtogen.    Vertrokken ,  Tan  het  oude  veriieiu 

sint  sy  zijn  vertoghen 

£n  heb  ick  noyt  gehoort  waer  datse  zyn  vervlogheo. 

SchynHeyl.  bl.  3. 

Zie  nog  Wagenaar,    Yad.  Hist   VII,   135   en    137; 

Hooft,  Ned.  Hist.,  bl.  130  en  142. 

Tertoogen.    Vertoonen. 

u  dwalende  ooghen, 

Die  u  ziel  sieckle  klaar  en  openbaar  vertoogen. 

Augen.  bl.  29. 

Zie  nog   Gr.  Br.  d.  Minnen,   bl.  66,  b;    De  Deckeb, 

Rym-OeJBF.  I,  262;  II,  369;  enz. 
Tertrek.    Uitstel,  vertraging. 
Och,  Miester!  vind  ick  baet  en  ghy  u  konst  wel  toont, 
't  Sal  u  sonder  vertreck  hondert  fout  werden  gheloont 

KI.  van  den  Uoogd.  Quacksalver,  bl.  6. 

Zie  nog  Cats,  1828,  I,  1 ;  Anna  Byns,  Ref.  III,  76  v^; 

Passion.  Wintersl,  bl.  49. 

Tertrecken.    Uitstel  nemen,  wachten,  toeven. 

soo  ghy  wat  wilt  vertrecken. 

Hoewel  het  weynich  u  lot  voordeel  doch  sal  sirecken. 

Het  daghet,  bl.  32. 

Zie  nog  Staten-Bijbel ,  Gen.  34,  vs.  19;  Exod.  32,  vs.1; 
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ÜeuL  23,  Ts.  21;  D£  Decker,  Rym-Oeff.  I,  25;  Von- 
del, Palamedes,  1707,  bl.  18;  D^  De  Jagers  Proeve, 
bl.  200. 

Tertrecken.    Terhalen. 

—  in  Pelgrims  gewaat 
Vertrock  hy  my  zyn  slaat. 

Griane;  bl.  51. 

Mijn  Lief,  mijn  Licht,  mijn  Son,  die  socbl  haar  Min  (e  decken, 
En  komt  my  opentlijck  haar  reyne  jonst  verlrecken. 

Roddr.  bl.  7. 

Zie  nog  Loc.  bl.  28,  54,  58,  en  62;   Moortje;  bl.  16, 

36,  61,  67  en  74;  KI.  t.  d.  Hoogd.  Quacksalyer,  bl.7; 

KI.  T.  een  Huysm.  bl.  4;  Angen.  bl.  13  en  25;   Gr.  Br. 

d.  M.  bl.  60,  b;  Gloss.  Lekensp.  enz. 

Tertrecken  of  slch  vertrecken.  Zich  verwijderen. 

Hls  best,  Florendus!  dat  ghy  in  u  huys  vertreckt^ 
Tot  dat  de  bruyne  nacht  de  Aarde  gants  bedeckt. 

Grtane,  bl.  3. 

Vertreckt  u  doch  van  my,  vertreckt  u  doch  gheswint. 

St.  Ridd.  bl.  12. 

Zie  nog  Griane,  bl.  23  en  56;  Gr.  Br.  d.  M. ,  bl.  92. 

Tertroowen  (Iemand  Iets).    Iets  van  iemand  den- 
ken of  verwachten.     Verg.  Toevertronwen. 

Soo  dat  ick  schier  gheloof  dat  ghy  mijn  luck  benijdt 
£n  volght  haar  hopeloos,  alleen  tot  mijnder  spijt, 
HWeIck  ick  nochtans  u  Yruntschap  niet  vertrouwde, 

Roddr.  bl.  15. 
Vertuyswuysen.    Verspelen ,  verdobbelen. 

ick,  die  't  heb  vertuysmnjst  en  verspeelt. 

Moortje,  bl.  14. 

Zie  D'.  De  Jagers  Proeve,  bl.  92,   waar  bij  vergissing 

veriuysmuysen  vermeld  staat. 

Vertayt.    Kracht,  deugd.   Lat.  virius. 
Soo  mach  ick  dencken  dat  het  vermaerde  Belfs  bier 
Bic  verluyl  in  hem  heeH,  dat  het  de  vreemde  lieden 
Verandert  in  ghedaent.  SchynHcyl.  bl.  10. 
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Teraw.    Klear^  Terw. 

Wat  roertet  yemaat  vau  wal  veruw  dal  myn  kliedl  is? 

Koddr.  bh  10. 
Zie  nog  Jerol.  Yoorw.  bl.  4. 

Teruwcry,    Verwerlj. 
Ay-lieve  gaet  eens  mee,  hier  in  de  Veruwerij, 
Tot  Pockdalighe  Neel,  'lis  doch  hier  dichte  by. 

Jerol.  bl.  15. 

Vcrvaariyk,  Terraarl    Versterkiogs woord. 

Jy  bint  te  vervaarlijck  frey ,  ick  word'  op  jouw  verliefl. 

Roddr.  bt.  10. 

Zie  ook  Griane,  bl.  60;  KL  t.  Symen,  bl.  2  en  13. 

Ick  sal  u  bylo  een  vervaert  aers-gal  anjagen. 

Moorlje,  bl.  63. 

Terwissen.     Aan  lisch  Terteren. 
—  dat  soolje  vis  dat  ie  om  (laet  sien)  seven  oorljes  thuys  brocht— 
Och  kynt  hel  winnen  is  soet  (seyse),  souwe  wy  daar  so  yeel 

vervisseii.  Jerol.  bl.  42. 

Terrlogen.    Gevlogen ,  heengetrokken. 

en  sint  sy  zijn  vertoghen, 

£n  Iieb  ick  noyt  gehoort  waer  datse  zijn  vervloghen. 

Schyn-Heyl.  bl.  3. 
Verroeren.     1**.  Verbijsteren,  ontstemmen. 
Wat  magh  mijn  dus  vervoeren; 
Wat  doet  mijn  vreught  so  schielijck  diep  bedelven? 

Roddr.  bl.  29. 
2"".  Misleiden. 

Doch  hy  was  door  myn  list  bedrogen  en  vervoert, 

Moorlje,  bl.  71. 

Vervorderen  (Hem  of  sich).    Zich  verstouten. 
Ghebieden  oock  myne  EE.  Heeren,  dal  niemant  hein  vervor- 

dere  de  Sergianlen,  Provooslen,  en  Opsienders, 

eenige  mollesten te  doen.  Jerol.  bl.  29. 

Vervreemden  (SIch).    Zich  verwijderen. 

Als  ick  my  na  ghewoonl  van  't  voick  ga  vervrcettidcn, 

üriane,  bl.  25. 
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TerTremen.    Verwijderen ,  scheiden. 

Myn  hartje  is  by  u  en  gaar  van  my  vervreetnU 

Griane,  bl.  25. 
Of  ghy  sult  dit  swack  Rif  van  tieven  eerst  vervremen. 

Roddr.  bl.  14. 

Zie  nog  Roddr.  bl.  55;  Griane,  bl.  57;  Moortje,  bl.  58; 
Schyn-Heyl.  bl.  46;  St.  Ridd.  bl.  23  en  41 ;  Angen.  bl.  28. 

Terirrouwt.    Door  eene  vrouw  beheerscht.  Metsb. 
Want  Rodd'rick  die  wel  eer  dwangh  d'ys're  Mannen  stout, 
Werdt ,  Lief!  door  u  ghesicht  verheert  en  ganls  vervrouwL 

Roddr.  bl.  20. 
Wel  hem  die  suick  een  troul; 
Die  vint  hem  niet  vervroul, 
Ghelijck  men,  leyder!  siet, 
Dat  nu  soo  veel  geschiet, 
Daer  't  Wijf  de  Man  ghebieU 

Boert.  L.-B.,  bl.  29, a. 
Zie  ook  Roddr.  bl.  2. 

Terwachten.    Afwachten. 

Maar  ick  moet  myn  beurt  verwachten. 

Roddr.  bl.  12. 

Terwandelen ,  irerwanderen.    Trans,    en  intrans. 

Veranderen. 

Ach!  als  ghy  my  ontmoet, 
VerwaJidelt  my  mijn  bloedt. 

Roddr.  bl.  5. 

al  Hgheen  hier  't  grootste  schijnt, 

VerwandcU  sig  geringh  gelljck  de  lichte  wynt. 

Uet  daghet,  bl.  2. 

De  wispeltuere  keur  ick  weder  cnaps  verwandel. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  63,a. 

Ach  help!  wat  hebdy,  dat  u  verru  soo  verwondert? 

Luc.  bl.  35. 

Terweend.   Sierlijk,  prachtig,  heerlijk,  luisterrijk, 

weelderig. 

Soo  trock  ick  oock  aan  mijn  vcrweende  Bruylofls-kleeren. 

Symen,  bl.  3. 
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S'is  als  eeo  Diamant  uylmuntend  en  verweenl. 

Luc.  bl.  1. 

Zie  Dog  Roddr.  bl.  4  en  10;  Jerol.  bl.  11  en  19;  St. 

Ridd.  bl.  2  en  29;  KI.  t.  d.  Molen.  bl.  12;  KI.  t.  Gene, 

bl.  16;  Gloss.  Lekensp. 

Terwecken.     l^  Aansporen. 

lek  sel  de  dochter  oprockenen  en  deer  toe  verwecken, 
Datse  met  de  Vrijer  haes-op  ander  bayden  sel  trecken. 

Schyn-Ueyl.  bl.  28. 
2®.  Uit  den  dood  opwekken. 

Ghy  kundt  met  kermen  niet  verwecken  d'overleden. 

Roddr.  bl.  59. 

Zie  nog  Cats,  1828  >  II,  bl.  465;  Anna  Rtns,  1548, 

II,  bl.  186;  ld.  1602,  III,  bl.ISV.;  Velth.  Sp.  Hist 

bl.  19  en  22. 

Terwend.    Het  zelfde  als  verweend. 

De  boer  die  praelen  mijn  soo  veel  van  dese  verwende  Koe. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  6. 

Terwerken.    Rewerken,  beschaven. 

Mijn  ruwer  begrip  en  stompe  slyl 
Verwerckt  die,  o  mijn  Goddinne! 
Met  die  sneedighe  scharpe  vyl, 
Van  u  gheleerde  sinnen. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  29,  b. 

Verwinnen.    Overtreffen. 

S'is  als  een  Diamant  uylmunlend  en  verweent, 
Die  door  haar  deucht  verwint  al  't  edele  gesteent. 

Luc.  bi.  1. 
Terwls.    Voorwaar,  voorzeker. 

ay  sus,  myn  Vrouw!  verwis 

Wy  zyn  geberchl.  Moorlje,  bl.  57. 

Terwoorden  (Hem).    Zich   uitdrukken,    zich  ver- 
antwoorden.    Zie  Vertalen  (Hem). 
Verirortelt.    Ingeworteld. 

Jaar  ghy  den  haat  verbloemt 

Die  in  u  schclmsherl  soo  grondigh  is  verworteU. 

Koddr.  bl.  28. 
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Terwrecken*    Doen  ontwaken. 

De  droeve  boolschap  van  myn  ancxslvlucblighe  knapen 

Verwreckt  my  uyt  de  dool  vant  stil  en  sorgh'loos  slapen. 

Griane,  bl.  19. 
Terwost.    Bewust. 

Vcrumst  zijnde  dat  U£.  Edele  genegenlheyt  mijn  kleyne  gifle 
niet  en  sult  versmaden. 

Jerol.  Opdr.  bl.  2 ,  in  de  ed.  van  1638 ,  bl.  1 . 

de  minne  die  hy  heeft  op  u  gheleyt, 

Die  'kwel  souw  moghen  sien  en  nimmer  leghen  houwen, 
Indien  ick  waar  verumst  dat  hy  u  socht  (e  trouwen. 

Angen.  bl.  16. 
Zie  ook  HoNDiuSy  Moufe-Schans^  bl.  3. 

Teler.  Band,  snoer?  Dit  althans  is  de  gewone  be- 
teekenis,  doch  hier  schijnt  wel  op  iets  bijzonders  te 
worden  gezinspeeld. 

Michiellje  wouwme  lestent  trouwen 

Met  ien  veier,  in  hy  sprack: 
'k  Selje  koopen  ien  nuwe  Bouwen , 

Hit  ien  schorlhaeck  en  ien  Jack. 

Boert.  L.-B.  bl.  18  en  19. 

Teteren.   Eig.  boeten,  binden,  van  veier,  boei,  band, 

Eng,  feller,  Uoogd.  fessel ;  doch,  bij  uitbreiding,  ook 

voor  aanpakken,  axinlaslen,  raken. 

—  ick  sei  hem,  sie  daer,  mei  dal  mes  na  zyn  gat  veteren, 

Jeroi.  bl.  33. 

Nou  leslenl  quamer  een  dief-layer  lol  zijnent  kuyeren, 

Hy  veeterdcn  hem  na  zy(n)  kom  en  hy  leyden  hem  inde  luyeren. 

Griane,  bl.  31. 

Tergelijk  KI.  v.  d.  Molen.  bL  3;   H.  Angelkot,  S^, 

Vechter,  bl.  27;    G.  Ttssns,  De  weergaloze  Bedrieger 

ontmaskerd,   bL  20;   A.  Fr(£Se),  List  tot  Welstandti 

1660,  bl.  9. 

Teugel.    Scheld-  of  schimpnaam  in  sterkere  zoowel 

als  zwakkere  opvatting. 
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Jy  sell  niemandl  veughel  hielen,  Jan  hanghgal!  verstajedal, 
Of  biaesl  hem  iersl  een  pont  veren :  de  rest  in  'l  Sout-vaL 
lek  seghl  noch  eens,  op  my  n  burgherschop,  jy  selt  niemanloev^fl 

helen, 
Of  jy  sult  ierst,  walbarcken  aensichl!  van  syn  eyeren  eten. 

Jerol.  bl.  32. 

Neen  gy  veughel,  ick  sweert  iou,  ick  sellje  uytdryven, 
Als  gy  der  minst  om  denckt,  o  gy  droncke  slet. 

KI.  v.  Symen,  bl.  5. 

Zie  nog  Luc.  bl.  43;  Moortje,  bl.  54. 

Eigenlijk  schijnt  het  elliptisch  gezegd  te  zijn  Toor  galg" 

veugel,  als  b.  v. 

Yget  gallich-veugheh ,  gallich-veughels  laalmen  gaan. 
Of  ick  selje,  ick  sweert,  met  de  swiep  om  d'ooren  slaan. 

Jerol.  bl.  8. 

Elders    wordt   veugel   in    de  zwakkere  opratting  vtn 

schalk y  snaak y  guit  gebezigd,  als  in  Symen,   bl.  14; 

Griane,  bl.  35;  Moortje,  bl.  51. 

Teugel.    Eend  vogel. 

H  Hachmen  wel  'ehuegen ,  dalmen  twyntich  ayeren  plech  Ie 
koopen 

Om  een  stuyver,  en  een  moye  vuegel  metoenjuechtomdrie 
groot.  Moortje,  bl.61. 

Teogelen.    Yoor  veugel  schelden. 
Is  mijn  man  een  veughel?  jy  selt  jou  mont  beteughelen, 
Komler  uyt,  hebjet  hart,  jy  schrobber!  ickse^e  lieren  veughelen, 

Jerol.  bl.  32. 
Veoren  (Te)  seggen.    Voorzeggen,  voorspellen. 
Komt  geeftmen  nou  iou  bant,  op  dat  ick  u  seg  te  veuren, 
Op  dat  ick  iou  verlel ,  wat  iou  noch  sel  gebeuren. 

Lucelle,  bl.  30. 

Teuren  (Van  te)  gesehreiren.     Vooruit    bepaald , 
met  zekerheid  voorzien,  gewaarschuwd, 
lleur  vaers  goelje  dat  isser  tot  een  prick  toe  e  bleven, 
Dan  trouwen ,  hel  wasser  al  lang  genoch  van  teveuren  esehreven. 

Jerol.  bl.  44. 
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Teurspraak.    Zie  Toorspraak. 

Tydemls.  Verbastering  Tan  vtdtmus,  den  term  ran 
bekrachtiging  bij  openbare  akten,  hier  spottend  gebe- 
zigd Toor  herkenningsteeken  [beiutjs  van  identiteit)  bij 
het  wederzien. 

Wal  helptet?  jou  Vydemis  van  jou  ansicht  is  my  schier  ver^ 
ghelen.  Jerol.  bl.  44. 

TIel.     Gemeen,  ruw.    Fr.  vil. 

Zemers  'Ighemeyne  Yolck  is  hier  wei  rouw  en  vieL 

Jerol.  bi.  21. 
Tieren.    Eeren,  hoogschatten. 

Ho  't  is  Ie  byster  soo  't  Yolck  jouw  nouw  vieren  sel. 

Roddr.  bl.  10. 

Zie  ook  Cats,  ui  tg.  van  D^  De  Vries,  I,  bl.  4  en  106. 
Tieryser.  Yuurijzer,  munt  yan  drie  blanken  of  18 
duiten,  als  duidelijk  blijkt  uit  de  woorden  ran  Bredsro, 
en  bevestigd  wordt  door  het  getuigenis  van  Kil.  Zie 
de  afbeelding  bij  Prof.  Van  der  Chijs,  Munten  t.  Brab. 
en  Limb.  pi.  xxyii,  n^  7. 

wonse  lestent  geen  reyne  halve  stuyver 

Aan  dat  soolje  vis ,  dal  ie  om ,  laet  sico ,  seven  oortjes  Ihuys  brocht, 
Dat  sy  an  ons  buurwijf  Aal  mouweris  om  een  vyerijser  verkocht? 

Jerol.  bl.  42. 

Zie  nog  Griane ,  bl.  30;  Biestkeks,  Claes  Kloet,  II,  bl.  3. 
TIerkleen.    Feestdos. 

Der  Bomen  vier-kleen  en  haer  bloeyende  geslalt. 

Het  daghet,  bl.  2. 

Tlerroeten.    Draven,  loopen. 

Hel  scheen  dal  man  en  paardt 

Sou  storten  stracx  Ier  aardt, 

Ach  hel  viervoeten  yslijck. 

Luc.  bl.  19. 

T|ffmenten.    Zie  Crans  Tyf-menten. 

O  vijfmenten  s'is  van  klinck. 

KI.  V.  een  Huysm.  bl.  ]. 
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Elders  yindt  men  ook  gants  velemenie,  als  bij  G.  A. 

DuiRKAlT : 

Gantsch  velemente!  sou  mijn  Vrouw  moeten  branden? 

Sistiliaen,  1628,  bi.  4U 

Tyg  (Een)  koken.     (Iemand)  een  kool  stOTeOy  een 
poets  spelen. 

lek  weet  niet  wat  hy  beur  gedaan  had ,  sy  koockten  hem  een  vijgh^ 
Daar  hy  of  sturf.  Jerol.  bl.  3. 

TiUleht,  'tTilUeht.    Yeellicht.   Ed.  vzelieicAi. 

Hy  vindt  villichl  zijn  levens  endt. 

Roddr.  bl.  48. 

'( Yillicht  dat  sy  eer  lang  hier  breer  bescheydt  af  hadt. 

Luc.  bl.  48. 
Zie  nog  ld.  bl.   4;    Roddr.   bl.   18;    Angen.   bL  38; 
Moortje,  bl.  59. 

Tlll    Fielt,  schelm.   Lat.  vilis,  Fr.  vil. 

Staet  af  segh  ick  noch  eens,  of  dat  gater  door,  jou  rüt! 

Schyn-Heyl.  bl.  31. 

Zie  D'.  De  Yrus,  Warenar,  bl.  85. 

'WIndersche.    Uitvindster. 

Nu  mannelijcke  Ma(e)cht,  Godiane  der  wijsheyd, 

Vindersche  vande  crijch,  heldinae  der  aenslagen! 

Angen.  bl.  42. 

Tynen.    Yinden. 

En  soud'  ick  tot  u  pynen 
Geen  middel  konnen  vynen? 

Luc.  bl.  16. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  35  en  75;  KI.  t.  d.  Molen.  bl.  6; 
St.  Ridd.  bl.  30  en  48. 

Tingerkyken.    Door  de  vingers  zien,  verschooneo. 

alsomen meer  nulticheyts  uyt  de  scherpe  bestraflBoge 

der  vyanden,  als  door  het  blinde  vingerkijken  der  vrun- 
den  Ie  verwachten  heeff.  Griane,  Voorw.  bl.  1. 
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Tlngerllng.    Riog. 

De  Vingerling  van  Gouwd,  die  gliy  my  hebt  gesonden, 
Vermaandt  my  alle  daaghs,  hoe  dat  ick  ben  verbonden. 

Griane,  bl.  3. 

Ick  sai  die  vingerling  aan  mynen  pinck  nu  steken. 

Luc.  bl.  38. 
Tinnen.     Yinden. 

Ghy  sulier  luttel  vinnen^ 
Die  u  dan  sullen  minnen. 

Angen.  bl.  19. 

Zie  nog  Hooft  door  Bilo.  I.  bl.  2. 

Tysloen.    Y erbastering  Tan  F'enisoen.  Roddn  bh  44. 
Tlay.    Scheldwoord 9  het  zelfde  als  vleei^  d.  i.  slet, 

slons,  bij  Weiland. 

sucken  onwelenden  vlay. 

Die  om  een  llaver-stro  de  hiele  buurt  stelt  over  ende. 

KI.  V,  Symen,  bl.  8. 

Vlak.    Duidelijk. 

Maar  wien  heeft  u  soo  vloek  al  dese  reys  beschreven? 

Moor I je,  bl.  7. 

Tietten  en  vlotten.    Drijven,  dobberen,  varen. 
't  Is  Venus,  Venus  ist,  daer  ick  wel  eer  of  las, 
Die  van  het  pekel-schuym  der  Zee  geboren  was, 
Die  met  een  holle  schulp  door  vloeden  viel  en  vloi. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  58. 

Tleugel.    Ganze«  of  eendevlerk. 

Hier  is  huysraet  noch  niet,  het  is  hier  woest  en  leech, 
Ja,  besem,  vleughel,  niets  daar  ick  bet  huys  me  veech. 

Jerol.  bl.  21. 

Tleugelen.    Iemand  de  handen  op  den  rug  binden. 
Zie  Kil.  en  y.  U. 

Hy  kreegh  hem  by  de  kop 

En  vluegelden  hem  stijf,  en  maakte  voorts  een  strop. 

Moortje,  bl.  66. 
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Tllegen  TaDgcn.    Klappen  beloopen. 

Houwt  den  smoel  toe,  of  jou  backus  sal  vlieghen  vanghen. 

Moortje,  bl.  72. 

Zie  D'.  De  Yries,  Warenar,  bl.  89,  en  TuiNHAiTy  Nederd. 

Spreekw.  I,  245;   Van  Santen,  Lichte  Wig^ger,  1617, 

bl.  iS;  SoOLMANS,  Snaeksche Schaking,  1669,  bl.  2, enz. 

Tlleger.    Open  boyenkleed  Tan  Trouwen. 

Hy  loofden  my  een  jack ,  twee  rocken  en  een  vliegher. 

Jerol.  bl.  16. 

Zie  ook  Het  daghet,  bl.46;  KI.  t.  d.  Molen.  bl.  11;  Lb 

FftANCQ  YAN  Berkhet,  Nat.  Hist.  T.  Holl.  III,  bl.  588. 

Tlook.    Hol,  holachtig.   Zie  Meters  Woordensch., 

hier  gebogen,  golrende  op  den  Trind. 

Ghy  siet  niet  lievers  dan  met  grove  kracht  van  ving'reo, 

De  dolle  bloed-vaen  vloock,  geeslich  en  swierend'  sling'reo. 

Het  daghel,  bl.  4. 

Een  vlooke  boogh  van  buljen  slaaghs  beroert, 
Is  't  welfsel  daar  ghy  't  hemelsch  hof  meê  vloert. 

Hooft,  Ged.  bl.  250. 

De  Zeegodt,  grys  van  kop  en  kin,  en  straf  van  oogeo, 
Die  met  zijn  spitse  vorck  opborrelt  uit  den  vloet. 
En  in  een  vloocke  schulp  van  monsters  wort  gelogen. 

Vondel,  Poêzy,  I,  166. 

Tloten.    Tlotten,  vlieten,  Tloeien. 

gheeft  mijn  de  laatste  slagh. 

Op  dat  u  slalen  hert  sich  stout  beroemen  magU, 

Dat  het  heeft  in  een  uur  van  d'Aarden  kring  doen  vlooien, 

Die  't  wuft  doch  schoon  ghesicht  soo  gruwelljck  verdrooteo. 

Roddr.  bl.  53. 

't  Schynt  dat  de  hooghe  Godt  des  Hemels  heeft  besloten, 
Dat  al  des  werells  vruecht  tot  mywaerls  soude  violen. 

Moortje,  bl.  73. 
Tlog.     Vliegend. 

Mijn  long  en  laapten  noyt  de  bron  van  't  vlugge  paerd. 

Poêmala,  bl.  47. 

d.  i.  van  den  Pegasus.  —  Nog  zeggen  wij:    de  duiven 
zijn  al  vlug^  d.  i.  zij  kunnen  reeds  vliegen. 
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irioeht  (Ter).    In  aller  ijl,  onyerwackts. 
Hoe  der  Maranen  hoop  ghesproDghen  was  ter  vluchl 

In  'sMajesteyts  ghebiedt. 

Roddr.  bl.  26. 

Toegiykheld.    Welstand,  goede  evenredigheid. 
Seer  selden  dat  de  Go'on  een  sciiepsel  soo  bestorten 
Hel  heerlijckheyl  en  glanls,  ofl  daer  sal  yel  aen  schorten, 
'tSy  voeghUijckheyt  of  kracht,  of  dapperheyt  van  moet. 

St.  Ridd.  bi.  8. 

Toet  (Een)  In  't  gat.    Een  schop. 
Ghy  binlet  waardich ,  ick  mien  een  voet  in  jou  gat. 

Moorlje,  bl.  28. 

Zie  nog  St.  Ridd.  bl.  8;  Noosehan,  KI.  r.  Krijn  On- 
TersUndt,  1726,  bl.  6;  Van  Santen,  Lichte  Wigger, 
bl.  10. 

Toeten  maken.    Wegjagen ;  wij  zeggen  nog  beenen 
maken  foor  wegloopen, 

Ick  segh  datje  deur«gaet  eer  ickje  voeten  maeck. 

Schyn-Heyl.  bl.  28. 
Zie  nog  Biestuns,  Claes  Kloet,  I,  bl.  8. 

Toetjen  (On  een)  genoot  syn.    Op  eene  bruiloft 

of  smnlpartij  genoodigd  zijn. 

Vertelde  Jan  selde-waar  niet  hoe  dal  hy  om  een  voetjen  e 

noot  was^ 
Wat  het  hy  te  doen? 

By  gaal  na  de  Bruylofl.  Jerol.  bl.  12. 

dat  myn 

Clarilas  tavont  mede  op  het  banquet  behoorde 

Te  wesen,  ofte  te  bruylofl,  of 

Ten  minsten  om  een  voetjen  ghenoot  te  werden. 

Schyn-Heyl.  bl.  63. 
In  de  KI.  y.  Stijve  Piet  komt  op  bl.  18  om  ten  voetje 
gaen  mede  Toor,   en  uit  bl.  19  blijkt,   dat  ook  daar 
Tan  eene  brniloft  sprake  is. 

F'oetf  de  benaming  Tan  het  tierde  deel  Tan  een  rund, 
D.  IX.  30 
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schaap  of  lam ,  werd  Toelal  voor  lamsbcfui  gebesigd ,  en 
deze  was  de  geliefkoosde  schotel  bij  brailoften  ea  an- 
dere feesto^alen. 

Toflesapg.    Als  Breoerq  zeg[|: 

lek  ben  liever  inde  harmonieuse  meiodive  vogle  sanah, 
Als  inde  odieuse  stinckeode  boeyens  en  ys're  klangh. 

Jerol.  bl.  1. 

gebruikt  hij  een  spreekwoord ,  dat  ook  in  het  Friesch 

bekend  was.     Daar  liüdde  het: 

Beller  yne  fuwgle  sangh. 
Dan  yne  herren  klangh^ 

d,  i.  het  geknars  yan  de  deurharren  eener  geTangenis. 
Zie  Mr.  J.  H.  Hobuftt,  Oud  Fr.  Spr.w.  bL  S9  en  Bre- 
daasch  T.-E.  bl.  298. 

Tocht.     Tochtig.    Hoogd.  feuchi. 

Ho6  konfit»  Gryane!  dat  dit  son-gheiyck  aaoscbyo 
Dus  van  een  vochten  damp  ghe'kljps^ert  scbüQt  te  zyn? 

Griane,  dI.  39. 

Zie  nog  Spieghsls  Hertsp.  YII.  vs.  6. 

Toldoent.    Yerplichtend. 

Dat  mijn  onnooselhey t ,  goelwillich  en  voldoent, 
U  hevicheden  en  ons  kleen  verschil  versoenl. 

Angen.  bl.  21. 

Is  yemanl  so  voldoent  ^ 
Dat  hy  hel  huw'iyck  soent, 
So  wert  het  hem  verweten. 

Luc.  bl.  7. 

Zie  nog  Boddr,  bl.  6;  Moortje,  bl.  61;  Lnc.  bl.  23. 

Tolniaakt.   Woordspeliog  voor  bezwangerd.  Griaoe, 
bl.  36. 

Tolseggen.    Zijne  rede  voleindigen,  uitspreken. 

Hy  had  volseyt^  voldaen. 

St.  Kidd.  bl.  23. 
Zie  nog  J^^kensp.  Gloss. 

Tonken.    Vonkelen. 

Ooghen  die  opki^ys  eq  al  te  vonckend  waren. 

St.  Ridd.  bl.  41. 
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O  YrieDdeiijcke  Monl,  ick  en  can  niel  verdragliea 
U  Flonckerighe  branl  en  vonckend^  ooghen  licht. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  O,  a. 
Tont.    DoopTont. 

Jou  Susler  Kalrijnljedie  is  over  'ivongkt  gehouwen  enghedoopt. 

Moortje,  bl.  63. 

Zie  Le  Francq  tan  Berkhet,   Nat.  Hist.  t.  Holl.  III, 
bl.  1257. 

Toolwijk.  Eig.  vogelenwijky  de  plaats  bij  Amster- 
dam aan  den  overkant  van  het  IJ,  »waar  de  ter  dood 
gebrachte  misdadigers  aan  de  galg  bleven  opgehangen , 
en  waar  de  vogels  in  menigte  op  de  lijken  kwamen  azen.** 
Yan  daar,  zeide  het  yolkssprookje,  werden  de  jongge- 
boren kinderen  afgehaald. 

Ick   sel   seggen  dat   ick    dit  kiodt  al  moerlycke-iiennicli 
uit  de  Voolmjek  gehaalt  heb.  Griane,  bl.  36. 

Zie  D'.  De  Yries,  Warenar,  bl.  225. 

Toorbarlch.    Voornaam. 

Met  een  slaatlljcke  sleep  van  voorbarige  lieden. 

Luc.  bl.  64. 
Gby  toovert  met  u  rymen 
De  voor-barighsle  lie'n. 

Boert.  L.-B.  bl.  103,  b. 

Zie  ook  Gloss.  Lekensp.;  Uitlegk.  Woordenb.;  D^  Yait 

TloteNi  Prozast.  bl.  353. 

Toorbeelden.    Voor  den  geest  roepen  of  vertoonen. 

Niet  teghenstaande  dat  de  felle  mag're  haat 
My  beelden  schrick'lijck  voor  de  oude  scholsche  smaat. 

Roddr.  bl.  33. 
Toorderen,  Torderen.   l^  Bevorderen,  behartigen. 

liet  welck  wy  schuldich  zijn  met  grooler  neerstigheydl 
Te  rordVen.  Angen.  bl.  3. 

De  Rechters  die  syn  Iraegh  en  slof 

In  'ivoordWen  van  de  wellen. 

Hel  daghel,  bl.  48. 

30* 
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2^  Bevorderen,  bevoordeelen. 

Want  soo  weynich  als  mijn  de  onverdiende  lof  van  myoe 
al  te  gunslighe  my  kan  vorderen ,  immers  en  alsoo  luttel 

kan  my  schaden  den  laster der  eensydighe. 

Jerol.  Voorwerk,  bl.  3. 
Sy  vorderen  het  Landt. 

ld.  bl.  31. 

3^  Opdringen,  eig.  vorderen,  dat  men  zich  iets  late 

welgevallen. 

—  sy  heeft  groot  onrecht 

Dat  sy  een  Man  ten  echt 

My  voordert  gants  onbillich, 

Daar  ick  niet  in  bewilligh. 

Griane,  bl.  12. 
Ed.  1638  heeft  vordert. 

Toorderiyk.    Bevorderlijk,  genegen. 

lek  selve  die  ben  selfs  tot  mijn  verderf  genegen, 
Hoe  ^el  mijn  selven  ick  schyn  voorderlijck  te  zyn. 

Het  daghet,  bl.  38. 

Toorhin.    Vooruit,  te  voren  heen. 

Ick  sal  myn  hofghesin 
Gaan  senden  strax  voorhin. 

Griane,  bl.  12. 

Toorloop.    IJver,  inspanning,  hier  in  goeden  zin, 
behartiging  van  eens  anders  belang,  begunstiging. 

Men  kom  ter  so  niet  an ,  lieve  moer !  op  en  stel  op  en  sprongh, 
Of  men  moet  vry  wat  voorloops  hebben  vanouwl  en  van  jongh. 

Jerol.  bl.  33. 

Toorloopen.    IJveren,   zijn  best  doen,  hetzij  ten 
goede,  of  (gelijk  hier)  ten  kwade. 

Immers  door  't  voorloopen  van  goe- 
mannen , 

So  wordender  mijn  Vaar  in  H  heymelijck  om  e  giesell  en  uyle 
bannen.  Jerol.  bl.  3. 


469 


Toorraat  (Het).  Met  Toorbedachten  rade,  opzettelijk. 
Ghelijck  de  domme  snip  barst  onvoorsiens  in  't  net, 
Dat  voor  sljn  blint  ghesicht  met  voorraet  is  ghehanghen. 

Angen.  bl.  15. 

Toorsetten  (SIch).    Zich  voornemen. 

O  Hemel!  wat  de  mensch  Toor  vast  hem  gaet  voorsetten^ 
Dat  kunt  ghy  met  een  winck  en  ooghenblick  verletten. 

St.  Ridd.  bl.  47. 

Toorsicht.    Yoorzichtigheid.  Verg.  inzicht^  uüzicA/, 

toezicht^  enz. 

Daarom,  o  jonge  Vrouw!  wilt  toch  met  voorsicht  lellen 

Op  d'uytkoomst  van  u  Min. 

GrJane,  bl.  16. 

Den  Krijghsraadt  ick  beveel  dat  sy  met  voorsicht  letten 
Dat  het  ghebeele  Landt  met  Krljghslien  zy  versorghU 

Roddr.  bl.  25. 

Zie  nog  Griane,  bl.  7  en  14;   Poëmata,  bl.  4;   Angen. 

bl.  44.    Spiegh.  Hertsp.  I,  vs.  115. 

Toorslnnlg.    Wijs,  voorziehtig. 

Voorsinnigh  is  de  man  die  op  haer  staert-sleep  let. 

Poëmata,  bl.  47. 

Toorspraak,  Teurspraak.     Advokaat,  pleiter. 

Sommighe  broetsche  taai-mannen  of  goed-d unckende  Voor- 
spraken. Poêmala,  bl.  63. 
Nu  ick  jouw  ooren  soo  open  sien  als  een  veurspraecx  tas. 

ld.  bl.  67. 
Zie  nog  Angen.  bl.  43. 

Toortdoen.    Uitstallen,  te  koop  stellen.  Kil. 

Wat  selt  voickje  nou  beginne?  Se  haddedaerso  moy  voort  edaen. 

Moortje,  bl.  17. 

Toortkonnen  (IVlet).    Niet  met  anderen  mede  kun- 
nen doen. 

Zijt  ghy  arm  en  on-eel,  dat  ghy  niet  voort  en  kunt, 
Ghy  wert  belacht,  versmact. 

Schyn-lleyl.  2«  Voorr. 
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Toorlspmlten.    Verder  Toortgaan. 

Op  dat  decs  Muylery  niel  voort  en  soude  spruylen. 

Griane,  bl.  45. 
Torderen.     Zie  Toorderen. 

Toren  (Te)  komen.   Uitkomen,  aan  den  dag  komen. 

Ach!  eick  sou  van  mijn  solheyl  seggen 
Indien  mijn  liefde  te  voren  quam. 

Boert.  L.-B.  bl.  37,  b. 

Treemt  (Het  geeft  my).    Het  bevreemdt  mij. 

Het  geeft  my  al  Ie  vreemt,  'k  en  weet  niel  wat  'Ibeduyt 

Luc.  bl.  34. 

is  sy  noch  niet  ekomen? 

Dat  geeft  my  al  te  vreemt. 

Moortje,  bl.  48. 

Zie  nog  Angen.  bl.  24  en  56;  St.  Ridd.  bl.  54;  Gr.  Br. 

d.  M.  bl.  21 ;  Grimm,  Gramm.  lY,  249. 

Treen  (Sleh  te)  geven.    Zicb  te  yreden  stellen. 

geeft  u  toch  wal  te  vreen^ 

Ycrslerckt  u  swacke  Geest  en  rust  uw  flauwe  leen. 

Luc.  bl.  30. 
Geeft  M  doch  wat  te  vreen  en  neemt  doch  wat  verdrach. 

Angen.  bl.  30. 

Tresen.    Ontzag  of  eerbied  hebben. 
O  Christen  Koningh!  ick  sal  eeuwelijck  met  vresen, 
Versirickel  met  mijn  hert,  u  reyne  Diensl-maeghl  wesen. 

Roddr.  bl.  46. 
Zie  nog  Boddr.  bl.  20. 

Tryen.    Bevrijden,  in  vrijheid  stellen. 

Hls  den  Verwinner  eer,  dal  haasligh  hy  gaal  enden 
Het  leven  van  zijn  slaaf,  of  dal  hy  slracks  hem  vrijt. 

Roddr.  bl.  22. 
Zie  nog  Luc,  voorw.  bl.  1;  Angen.  bl.  47. 

Trienden.    Magen ;  even  als  omgekeerd  tnaag  voor 
vriend.     Zie  Maag. 

wal!  ick  heb  sucke  vriefidenf 

Was  daer  niel  me  nicht, 

KI.  v.  een  Huysm.  bl.  4. 
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'Wroegett.    Wroegen,  als  subsi,  selfferwijt. 

Maer  lecfidy  na  u  \vaen,  ghy  blyfl  in  slaedich  vroegen. 

Bet  daghet,  bl.  41. 
Tromlehe jt.    Dapperheid. 

Daer  ao  sielnnen  u  vromkheyt^  maer  u  wysheyt  boven  allen. 

Boortje,  bl.  53. 

Tromst.    Baten  ^  Toordeelen,  inkooisten.  Mnl.  t/rome. 

De  voorsichlige  sorgh  wert  van  my  niet  gelaslerl, 
Nóch  dié  Regisiers,  noch  de  tafels  van  de  vromst^ 
Haer  'k  boel  dea  rïjcken  Guyt,  enz. 

Aend.  L.B.  bl.  53. 

Troo.    Vroeg. 

Dees  wert  huy-morgen  vroo  een  overschoone  Maaghl 
Gesonden.  Moortje,  bl.  37. 

Zie  Gloss.  Lekensp.  en  Minnen  Loep. 

Troom.    Stout,  dappef. 

So  moot  ick  soéckeü  raadt  en  middel  om  '1  glievaar 
Te  breeckên  of  i'ontgaan,  nii  't  voofr beeldt  van  de  Vromen. 

Roddr.  bl.  23. 

Wel  wied  is  doch  so  vrooin,  so  stout  en  onbedwonghen, 
Dal  Iiy  souw  durven  doen  so  groeten  overdaat? 

Moortje,  bl.  66. 

Trouw  (Myn).  Mevrouw.  Eeretitel  ook  voor  onge« 
huwde  vrouwen.  Zie  Roddr.  bl.  33;  Griane,  bl.  3,  46 
en  56;  Luc.  bl.  48;  Moortje,  bl.  57. 

Tracht.    Vreugd ,  yrengde^  genot. 

—  u  vroolijckste  vrucht ,  u  tijl  verdryf  en  spel. 

Het  daghet,  bl.  4. 

Ghy  hebt  myn  Vrucht  in  smart  verkeert. 

Boert.  L.-B.  bl.  54 ,  a. 

Zie  nog  ld.  bl.  54,  b.  en  bl.  69,  b. 

Traebten^    Trëezed,  van  waar  nog  ons  godsvrucht; 

Hoogd.  fürchien. 

Maer  dal  ick  niet  by  u  blyven  mach 
Doet  mijn  suchlen,  ia  vruchten  en  duchten. 

ld.  bl.  J07,  a. 

Sprceckt  sondcr  vruchten. 

ld.  bl.  92,  b. 
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Tuyser.    Frissche,  gezonde,  bloeiende  knaap. 
Daar  quam  een  knecht  by  ons,  een  vande  jonghe  vuysers. 

JeroU  bl.  20. 

de  Kaluysers,  'Isyn  seker  goe'  vuysers 

£nde  ooc  goé  buysers,  die  den  wijn  niet  en  sparen. 

Yam  Vloten  ,  Het  Nederl.  Kl.-Spel ,  bl.  62. 

Zie  ook  D'.  De  Vribs,  Warenar,  bl.  236. 

Tnller.    Yoller,  rolder.  Lat. /t<//o.  Jerol.  bL  43. 
Tnlleschnyt.    Vuilnisschuit.   Jerol.  bl.  43. 

l¥aagschaal  (In).    In  onzekere  kans,  in  geraar. 
Siet  den  verachter ,  die  smoort  in  lachter, 

In  waeghschael  van  syn  siel. 

Het  daghet,  bl.  49. 

l¥aalbaar.    Wankelbaar,  wisselbaar.  Verg.  Walen. 

Het  wissel  waalbaar  lot  des  ranckcn  avontuurs. 

Luc.  bl.  50. 

Zie  nog  Poëmata,  bl.  46;  Spisgh.  Hertsp.  VI,  ?s.  149. 
l¥aar.  Adv.     Gewaar. 

Bat  schijn  bedriegt,  dat  wert  ie  nu  wei  waer. 

Boert.  L.-B.  bl.  59. 

l¥aardeynen,  irardeynen.    Schatten,  waarderen, 
beoordeelen;  van  waardijn  ^  schatter. 

Baer  is  niemet  die  sy  niet  wardeynen  en  halen  over. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  8. 
H  Waardeynen  het  gien  eyndt  asse  by  de  straat  gaan  slingheren. 

Roddr.  bl.  10. 
Waarden  (Bnyten).    Buiten  schatting,   buiten  be- 
rekening, buiten  gedachten. 

Den  opper-hemel  Godt  die  heefl  my  buyten  waarden 
Gheseghent  en  ghesalft  tot  Keyser. 

Griane,  bl.  13. 
Den  lïomel  sal  zyn  sle  vermang'len  bnyten  waardr. 


1 


men  waar 
d.  bl.  32. 
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Waardschap.    Gasterij,  gastmaal,  feestmaal. 

Wel  maackt  iou  Meester  dan  niet  veel  bancketten  heerlijck , 

Noch  waerdschappen ,  noch  kostelijcke  malen  groot? 

Luc.  bl.  29. 

Den  Hopman  Roemer  die  de  waerschap  had  bereydt. 

Moortje,  bl.  74. 

Zie  nog  Makrl.  Sp.  Uist.  I,  257,  ts.  9;  Staten«Bijbel , 

Mark.  VI.  39. 

Waariyk.    Wereldlijk,  tegenover  geestelijk. 

Hoe  waarlijck  datse  zijn,  hoe  geeslelyck,  boe  heylich, 

Elck  acht  de  koken  hooch.  Luc.  bl.  12. 

Zie  Lekensp.  en  Minnen  Loep,  Gloss. 

Waamemeo.     l"*.  In  het  oog  houden. 

Daerom  ra  ick  jou 

Dalje  gheen  moye  jonghe  merriljes  en  set  op  u  stal , 
Want  H  is  een  weelich  goet;  wordese  niet  wel  waer  ghenoineii, 
Soo  souwender  stracks  ouwe  spring-heynslen  afler  komen. 

St.  Ridd.  bl.  20. 
2**.  Verzorgen. 

Niettemin  voor  eerst,  so  nam  hy  't  wicht  wel  waar, 

Onghevaarlyck  den  tydt  van  thien  of  twalif  jaer. 

Moortje,  bl.  5. 
Waarom.    Reden  of  oorzaak. 

Op  pecne  van  den  hals  ghebied'  ick  u,  staet  stil, 

Want  ick  de  waerom  van  dit  vechten  weten  wil. 

St.  Ridd.  bl.  6. 

Ick  koom  hier  niet  om  sus ,  maer  om  een  groote  waerom. 

KI.  V.  Symen,  bl.  3. 

Waars  (Al).    In  ernst,  voor  goed. 

Wat?  blaf  gy  al?  mienje  al  waers? 

Schyn-Heyl.  bl.  23. 

l¥afel  (De)  gaat  bem  nyt  de  kerf.    Hij  geraakt 
aan  het  babbelen. 

stracx  gingh  hem  daar  de  wafel 

Wi  de  kerf.  Moortje,  bl.  29. 

tVafel  is  eene  verbastering  van  wauwel ^   d.  i.  babbel^ 
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tnondy  yao  het  werkw.  wauwelen,    üü  dé  kerf  betee- 
kent  huilen  de  maat. 

Wagenaar.    yoerman. 
lek  slacht  de  ouwe  wagenaars  ^  hoor  garen  'tclappen  vande 
swiep.  KI.  V.  d.  Koe ,  bl.  12. 

Waggelen.    1^  Onbestendig  zijn. 
De  tydeloose  mensch  speelt  met  zijn  aerlsche  sinnen, 
£n  waggelt  met  sijn  lust  en  wayfelt  met  éyn  minne. 

Het  daghety  bl.  2. 
2^  Ongestadig  iloeien. 

Myn  ancxslich  hipMend'  bloet  dat  wagghelt  in  myn  borsL 

Griane,  bl.  31. 
Waehten.    Bewaken,  oppaasen. 

Sy  leyden  op  hem  toe  met  wachten  en  met  waken, 
Soo  lang  tot  dat  sy  hem  sien  rooven,  sleelen,  taken. 

Jerol.  bl.  4. 

de  Koeyen 

Die  ApoU'  yan  Admeet  te  wachten  was  bevolen. 

Angon.  bl.  42. 
Zie  nog  Melis  Stoke,  B.  l,  ys.  105;  Velth.,  Sp.  Bist. 
bl.  249<^  en  261";   Haerl.,  Sp.  Hist.  If,  183;    Gloss. 
Lekensp. ;  Belg.  Hus.  Ifl,  164. 

l¥aeht¥ronw.    Be  waakster,  oppasster. 
Zo  haast  Gryane  was  van  't  kindeken  ontslaghen, 
Gafl  haar  wacht-vrouwc  my,  om  heym'lyc  wech  Ie  dragen. 

Griane,  bl.  34. 
En  so  sy  niemandl  dan  haar  wacht-vrouw  by  haar  hadt. 

ld.  bl.  53. 
VTayen  (Het  wU  hier  op  H  lant).   £r  zal  hier  wat 
te  doen ,  er  zal  een  pot  te  vuur  zijn.    Eig.  de  wind  zal 
landwaarts  waaien,  een  dreigend  gevaar  tooi*  de  sche- 
pelingen. 
Gut  jonghen!  roepjem  niet,  so  wilth'm  besuckt  op  H langt 

wayen.  Jerol.  bl.  47. 

Zie  ook  De  Gelyke  T wélingen,  1715,  bl.  96;  Coster, 
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Tijsken  t.  d.  Schilden,  bl.  7  en  23  en  vergeL  N.  WiT- 

SKN,  ScheepsboQW  en  Beslier,  1671,  bl.  482. 

Wayfler.    Iemand  yan  onbestendige  trouw,  die  het 

nu  met  deze,  dan  weder  met  gene  partij  houdt,  of  met 

alle  winden  draait.    Zie  Kil.  op  fVeyfeler. 

Swijcbt  traj/yi^r,  sw^gh  ghy,  O  ghy  schuym  van  alle  boeven! 

Moorlje,  bl.  31. 
Waylien.     (Weilieden),  Jagers. 

Hoorl  hoe  rasen  de  wayUen. 
'k  Acht  sy  hebben  H  Will  ghesien. 

St.  Ridd.  bl.  5. 

Zie  ook  ld.  bl.  8  en  D'.  De  Vries  ,  Warenar,  bl.  220. 
Waysehnyt.    Schuitje  om  door  tochten  en  slooten 
te  varen,  jagersschuit. 

Wat  helpel,  hy  vaert  so  gaern  met  Claertje  clonlers  om  boller 

bloemen , 
£n  trock  hy  niet  uyt  met  de  toayschuyt  hier  met  Angeniel? 

KL  V.  een  Uuysm.  bl.  4. 

Waken.  Op  de  loer  staan,  bespieden.  Zie  Wachten. 

Wackeren.    Op  wak  keren. 

Sy  wackert  het  vernuft,  8y  cierl  met  val  de  spraken. 

Roddr.  bl.  8. 

Walbarken.    Stoffelijk  adj.,  van  het  hout  van  den 

fVal-berk,    Gedrus  Maurilana.   Kil. 

—  een  walbarcken  warp-lol  met  een  slaele  pen  en  een  plaatje 
daer  vuer.  Moortje,  bl.  62. 

lek  seghl  noch  eens  op  mijn  burgherschop  j'y  sell  niemant  veu« 

gel  helen, 
Of  jy  sult  ierst,  walbarcken  aensicht!  van  sijn  eyeren  eten. 

Jeroi.  bl.  32. 

Zie  nog  Hontghe  bijt  my  niet,  bl.  3;  P.  yait  Gkletn, 
De  Sipier  van  zich  zelven,  1705,  bl.  31;  De  Gelyke 
Twélingen ,  bl.  57. 

Walen.    Wankelen,  ongestadig  zijn. 

Wal  MHilen  van  ghemoet, 

Wat  schielyck  wandelen  van  bloei! 

Boert.  L.-B.  bl.  39,  a. 
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Wallen.    Koken,  zieden,  in  he?ige  beweging  zijn. 
mijn  bloet  dat  walt,  dal  bruyst,  dat  bralt. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  10,  b. 

't  verhitte  bloet  dat  walL 

Spiegh.,  Hertsp.  Il,  vs.  384. 

Zie  nog  Tanden  Levene  ons  Heren,  in  de  Woorden- 
lijst; Karel  de  Groote,  bl  199,  ts.  3891. 
Wan.    Ledig. 

Hoe  komt  u  voorsack,  Soyl!  so  bol, 
Gestopt,  ghepropt  ten  boorde  vol, 
En  wan  en  ydcl  is  sy  achter? 

Griane,  bl.  63. 
Sijn  vruchteloose  mond  baert  woorden  sonder  kooren, 
£n  redens  vol  van  kaf  en  wan  van  cracht  of  clem. 

Angen.  bl.  42. 
Wan.    Wanneer,  als. 

Wan  mijn  Wijnbraauwen  straf  haar  stellen  vrreet  en  fel , 
Soo  trilt  de  gulde  Saai.  Roddr.  bl.  26. 

Haar  opset  luymelt  stracx,  wan  ick  my  maar  verschick. 

Griane,  bl.  13. 

Zie  nog  ld.  bl.  12  en  Roddr.  bl.  38. 
W^andelen.     l^  Intrans.    Yeranderen. 
Mya  lichtvaardighe  tret  die  wandelt  als  de  windL 

Griane,  bl.  41. 
2\  Reflexief.   Veranderen. 

Al  wandelt  $ich  te  met  der  mannen  moedigh  hart , 

In  vrouw  de  wanckelbeydt  recht  uylghebeeldet  werdL 

Griane,  bl.  40. 
Wanderen.     Wandelen. 

Maer  nichte!  laet  ons  gaen  wal  met  dees  Ridder  wandWen. 

St.  Ridd.  bl.  20. 
Zie  nog  Minnen  Loep,  Gloss. 

W^angelaat.    Droevig  gebaar. 

Ach  wat  een  wangelaat ,  ach  wal  wecmoedich  Ireuren! 

Luc.  bl.  53. 
Zie  nog  Aend.  L.-B.  bl.  53. 
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Wangelatig.    Droevig  yan   ultzigt,   wanstaltig,  bij 
uitbr.  onhebbelijk,  Terachtelijk. 

Ach  toangelatich  mensch  van  onghedaen  aenschya! 

üet  daghet,  bl.  7. 

Wat  sou  den  malle  gheck,  hy  is  Ie  wanghelatigh. 

SI.  Ridd.  bl.  28. 

Zie  nog  ld.  bl.  46;  Roddr.  bl.  29;  Griane,  bl.  1. 

Wangen.    £ten,  kaauwen. 

O  bloet  ick  heb  suicken  honger ,  ick  wou  dat  ick  al  an  't  wangen 
was.  Jerol.  bl.  7. 

Wil  je  wachten  tot  dat  ick  wat  heb  gewanght? 

KI.  V.  Hontghe  bijt  my  niet,  1649,  bl.  40. 

Zie  ook  ld.  bl.  12;  Bikstkbns,  Cl.  Kloet,  III,  8. 

Wanhagen.    Mishagen,  tegenstaan. 

Die  u  gheest  en  ghesicht  bedroeven  en  ioan-haghen. 

Roddr.  bl.  53. 
Zie  ook  Jerol.  Yoorw.  bl.  6. 

Wanlaten.   Onhebbelijk,  verachtelijk.  Zie  bij  Wan- 

gelatlg. 

ick  vermerck  dat  ghy  soo  vryelijck  praet 

Met  een  soo  lichte  quant  als  ick  oyt  sach  op  straet, 

Of  in  het  Hof,  vol  drogh,  roeenedich  en  wanlaten. 

üet  daghet,  bl.  24. 
Wanscheppen.    Misvormen. 

Wanscheppend^  door  'tghepruyl  de  Gaven,  die  Natuur 
U  gaf,  Myn  scboone  schoonst,  verciersel  aller  Vrouwen! 

Roddr.  bl.  38. 

Wapen.    Oade  uitroep  van  weeklacht  en  wraak  bij 

gepleegde  misdaden. 

Waape!  moort!  fleer!  Ridders!  ter  wapen!  wapen!  wapen! 

Griane,  bl.  44. 

Zie  nog  Lnc.  bl.  44;  Jerol.  bl.  37;  KL  v.  Symen,  bl.  11; 

£.  Verwijs,  Gloss.  op  den  Wapene  Martijn. 

Wapenaar.    Iemand  in  den  wapenhandel  ervaren. 

O  nieuwe  Wapenaar!  die  soo  wel  als  verweent 
De  wljse  Kunst  met  kracht  versamelt  en  vereent. 

Poêmata,  bl.  46. 
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Waperkaak.  Elders  toapperkaak ;  van  wapperen; 
d.  i.  streven,  en  dit  beteekent  somtijds  verlangen.  Zie 
Gats,  nitg.  T.  D'.  De  Yries,  YI,  bl.  34.  Das  iemand 
die  met  wellust  geniet ,  bij  uitbr.  wellusteling. 

De  Gouverneur 

—  was  sulcken  waperkaack. 

Jerol.  bl.  1. 
Vergelijk  nog  Beauhont,  bl.  96. 
Wardeynen.    Zie  Waardeynen. 
Ware.    Schimp  geest ^  spook.     Verg,  Waren. 

Gheen  Nachtemerrij  wast,  die  roy  uyl  ancxst  de  rocken. 
Noch  60t  of  ijl  ghedwaas  van  waren  of  van  spoocken. 

Griane»  bl.  31. 
Doe  verlienden  ickse  daer  een  quack  vaa  ouwe  kousjes  Jaergelijen, 
Van  H  eevaugely  van  'tspinrocken,  vao  Naaren  en  Spookerljen. 

Moortje,  bl.  16. 

Waren.  Spoken,  rondwaren ,  van  schimmen  of  geesten. 

Sy,  arme  sloof ,  haddet  haer  beslemoer  wel  hooren  vertrecken, 

Dattet  daer  waerde  en  spoocten ,  als  het  snachls  hiel  bruyn  was. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  4. 
Zie  ook  Boert.  L.-B.  bl.  71,a. 

Waring  (In  de).    In  de  wandeling,  gewoonlijk. 
Lysje  waer  is  Jan,  so  hielse  inde  waringh, 

KI.  V.  Symen,  bl.  9. 
Die  hiet  slimme  Piet  itide  waering. 

KI.  Y,  d.  Molen.  bl.  4. 
Zie  nog  W.  D.  Hoon,  KI.  v.  Stijve  Piet,  1682,  bl.2i. 

Warmls.    Warmoes. 
—  daarse  alle  Soudags  warmis ,  kool ,  errelen  en  booncn  stuurt. 

Jerol.  bl.  34. 

ick  heb  WarmUje  en  groen  toekruylje  daer  by. 

Moorlje,  bl.  16. 
l¥arret.    Tersnelde  uitspraak  voor  tvaarheicL 

'lis  de  warret,  Byaleris! 

Jerol.  bl.  46. 
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Waterig.    Vochtig,  nat,  betraand. 
Dat  quelt  dit  Moeders-hart  roet  druck  eo  mededooglien , 
Waar  van  glieluyghen  zyn  niyn  waterighe  ooghen. 

Griane,  bl.  21. 
Wats  (Om  't).    In  ernst,  niet  uit  jokkernij. 
So  'tRitsert  deedt  om  Hjocks,  hy  salt  wel  doen  cm  twals. 

Moortje,  bl.  21. 
Hen  vindt  ook  om  Uwat^  als: 

Soo  docht  roy,  U  was  om  'tjock  gedobbell  of  om  HwaL 

HuYGEMS,  Korenbl.  1,  339. 

Zie  verder  D'.  De  Yribs,  Warenar,  bL  104. 
Waaien,  wauwelen.    Knabbelen, 
£n  'tbruysden  schuym  sneewit 
]>oor  't  waulen  op  'i  gebit. 

Luc.  bl.  18. 

80  vuel  had  hy  te  wauwelen 

Ansen  vygen,  ansen  nuelen,  ansen  bockedeflensjes. 

Moortje,  bl.  62. 

te  wijl  de  Cudde  snoept 

£n  wauwelt  kommerloos  het  angenaame  voeder. 

Yander  Veen,  Zinneb.  bl.  xv. 
Zie  nog  Vondel,  Pascha,  bl.  1. 
Wedde.    Weddenschap. 

Des  Sondaaghs  runden  wy  uyt  wedding  oti  om  eer. 

Roddr.  bl.  1. 
WederwaardelQk.    Met  minachting,  smadelijk. 
—  mijn  hoochmoedige  en  liefielijcke  Vrouw 
Oie  wederwaardelijck  my  dompelt  in  den  rouw. 

Lüc.  bl.  43. 
Wedersydleh.    Partijdig. 

lek  hebbe  by  mijn  selfs  u  wedersydich  segghen 

Met  oordeel,  vry  van  sucht,  ghetoetst. 

Angen.  bl.  44. 
Weeldleh.    Welig,  bloeiend. 

Doe  ick  jongh  en  weeldieh  was  bad  ick  Vryers  met  hoopen. 

Jerol.  bl.  38. 
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Weellch,  Wellch.     l''.  Dartel,  wolpsch. 

Hoe  ist  Rod'rick  begint  u  weelich  vleys  te  jeucken? 

Roddr.  bh  28. 

Datje  gheen  moye  jooghe  merritjes  en  set  op  u  stal. 

Want  't  is  een  weelich  goet. 

St.  Ridd.  bU  20. 

Zie  ook  Roddr.  bl.  61;  St.  Ridd.  bl.  22;  Angen.  bl.55. 
2^  Gelukkig. 

Weligh  wijf  sonder  man!  een  man  en  dient  myn  niet. 

Ki.  V.  Symen,  bl.  6. 

Weer  (Teel)  doen  om  Iets.    Zijn  best  doen ,  xick 
veel  moeite  geven. 

Ja  wel  't  is  ien  hecht  van  ien  meyt;  jongbe  Jaep  hetter  vaal 
weers  omtne  doen.  KI.  v.  een  Huysm.  bl.  1. 

Hy  mint  een  frissche  roaeght,  en  besigh  in  het  vryen 
Soo  doet  hy  grooten  weer  om  desen  hoest  te  royen. 

Cats,  1828,  I,  418,  a. 

Weer  (Uyter)  gaan.    Zoo  hard  loopen  als  men  kam 
—  nou  ie  uyter  weer  gegaen  6tn,  nou  is  iust  de  poort  toe. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  1. 

Weer.    Yerwering,  in  de  vestingbouwkunde.  Kil. 
Dan  wert  benadert  en  becingelt  slracx  de  Stee 
Met  loopgrachl  en  met  schans,  met  weeren  en  bolwercken. 

Luc.  bl.  2. 

Weerloos.    Onnut  tot  verwering  of  verdediging. 

syn  bedeesde  romp, 

Die  hy  door  't  semm'len  ciert  met  een  wcerloose  pomp. 

Roddr.  bl.  32. 
Weermaakster.    Tooverheks,  tooverkol.     Zie  Kil. 
bl.  789  op  weder^maecksier. 

JVachtmery,  groole  kol,  weermaeckster ,  boose  gheest, 
Die  my  in  lichaems  schijn  so  langh  zijt  by  gheweest. 

St.  Ridd.  bl.  1. 
O  fortuyn!  ick  acht  u  niet  meer  als  voor  een  vande  vuylsle 
vellen, 
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Jae  voor  een  appel-leef,  een  vlasteef  en  een  snol. 

Een  sletvinck  en  een  sengli-kal ,  ien  weer-maeckster  en  een  koK 

Schyn-Heyl.  bl.  39. 
Dit  woord  schijnt  met  ware,  d.  i.  spook,  en  waren  (zie 
boven)  in  verband  te  staan. 

Weerslag.    Terugstoot. 
snlcx  dat  de  weerslach  vande  wint  der  droever  woorden, 
ten  blyen  oogen  met  sulvere  Parlen  uytborslen. 

Luc.  Voorw.  bl.  2. 

Weersoordlg.    Knorrig,  droevig,  lastig,  beroerd. 
Wel,  Roderick!  hoe  dus  afkeerigh  en  weersoordigh? 
Oils  teghen  n  ghewoont,  dat  ghy  in  blijdtschap  treurt. 

Roddr.  bl.  26. 
Dil's  te  weersoordigh  dal  de  Meysjes  met  mijn  jocken. 

ld.  bl.  10. 
Zie  ook  Griane,  bl.  31  en  35,  en  Moortje,  bl.  10. 

» 

Weet.    l"".  Kennis. 

De  weet  van  alle  saken  leyt  in  het  tegendeel. 

Griane,  bl.  62. 
2^  Kennisgeving,  bericht 

Waar  op  hy  heeft  terstondt  de  trompet  flucx  doen  slaan, 
£n  door  het  gantsche  Ryck  de  wete  voort  gedaan. 

Luc.  bl.  59. 
Myn  Vader  brenght  de  weei  hoe  dal  wy  zijn  verlrocken. 

Roddr.  bl.  42. 
Zie  nog  Roddr.  bl.  35,  Griane,  bl.  8. 

Weeilff.    Wijsneuzig. 

Ten  lesten  quam  'et  ^nwceiighe,  teelighe,  versoorde  blinde« 
man.  Jerol.  bl.  5. 

Weg.    Wegge,  tarwenbrood.   Kil.  wegghe. 

Hebje  hongher  vryer?  gaal  lol  ongsent,  snyt  ham  ende  weg  of 
vleys.  Jerol.  bl.  48. 

Weg  (Uyt  den)  banen.    Uit  den  weg  ruimen. 

O  tweede  Hercules!  die  uyt  den  weghe  baant 
De  ruwe  sloulheyl  en  vermelelheyl  verwaant. 

Poema  (a,  bl.  46. 

D.   IX.  31 
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Wegbunen.    Wegruimen. 

Indien  ghy  u  houden  wilt  aen  mijn  leer  en  Yermanen, 
Sult  ghy  bevinden  dal  het  u  druck  sal  wegh  banen, 

Schyn-Heyl.  bl.  37. 

Zie  nog:  Golbyslt,  Droef-eynd.  Spel  tusschen  Gr.Floris 

en  Tan  Yelsen,  1628,  bl.  24. 

Weydeiyk.    Op  eene  weidschcy  prachtige  wijze. 

De  Armen  vinden  kunst  en  raat , 
Sy  schrandriseren  vroegh  en  laat. 
Als  den  paf-sack  weydelijck  koppert. 

Poêmata,  bl.  15.  (Angen.  bh 6). 
Weydman,  weymaii.    Jager. 

Kort  om  ick  had  al  't  gheen  een  fFeyd  man  hebben  magk. 

Roddr.  bl.  1. 

Om  die  wilde  weyman  in  zyn  eygen  stricken  te  vaogea. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  11. 

Wcyen.    Heen  en  weer  gaan. 

De  boomen  schudden  en  weyeUy 
Sy  swieren,  swerlen,  sweyen. 

Boert.  L.-B.  bl.  76,  b. 

Weyffelen.    Wankelen,  onstandvastig  zgn. 
Ick  hebber  wel  soo  veel  ekent  die  met  de  troo 
Soo  weyffelden  als  ghy,  wat  was  heur  eynd  als  rou? 

Angen.  bl.  49. 
Weygeren.    Afwijzen,  versmaden. 
Al  is  men  wel  begaaft  van  herssens  of  bespraakt, 
Men  werl  by  yder  een  gheweygert  en  ghewraakt 

ld.  bl.  30. 

l¥eylgheyt.    Verbloemde  uitdrukking    Toor  ïnwe- 
lijkszaken. 

O  bloemer  herten  wat  hoorden  ick  al  vande  weyigheyt, 
Yan  dese  man  syn  koelicheyt  en  van  de  ander  syn  freyigfaejl 

KI.  V.  d.  Molen.  bL  3. 
Weytspel.    Jachtvreugd,  jachtvermaak. 

Het  fraytste  weytspel,  dat  oyt  mensch  met  ooghen  sagb. 

Roddr.  bl.  1. 
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Wel  daar  f    Wie  daar?    Schyn-Heyl.  bl.  2. 
Wel  seggcn.    Mooi  praten,  goed  te  woord  zijn. 

Hy  is  een  hovelingh,  dil  moet  ghy  over-legghen , 

Wiens  hooghsle  konst  beslaat  in  wel  te  kennen  segghen. 

Angen.  bl.  15. 
Welleh.    Zie  Weelich. 

Wellen.  In  Ir.   Verzinken,   als  in  een  weilenden  of 

bruisenden  stroom. 

lek  sacklen  in  royn  leedt  en  welden  in  myn  smarL 

Moortje,  bl.  41. 

Wellen.   Trans.    Doen  opwellen,  doen  bruisen,  in 
beroering  brengen. 
O  wtghenomen  beeldt!  met  wat  vermoghen  krachten 
Zo  wentelt ,  weidt  en  woelt  u  schoonheyt  mijn  ghedachlen. 

Moortje,  bl.  21. 

Wemelen.    Zich  snel  bewegen,  jagen ,  bruisen. 
Daar  leyt  yet  in  mijn  harsen, 
En  'i  wemelt  door  mijn  bloet. 

Luc.  bl.  15. 

Hollen  door  het  bloed  yindt  men  Angen.  bl.  35. 
Wenst.    Gewoonte. 

Die  steels  zyn  werck  van  schempen  maackt, 
Op  't  lest  so  in  de  wenste  raackt 
Dat  hyH  na  wil  niet  kan  vermyden. 

Griane,  bl.  63. 
—  slempery  door  quade  wenst  vercreghen. 

Angen.  bl.  35. 
Zie  nog  KI.  t.  d.  Koe,  bl.  2. 

Werevleeseh.    Lamsvleesch. 

Ich  heb  moy  Kallef-vleys,  Runt-vleys,  fFere-vleys. 

Moortje,  bl.  15. 

Werenteiyk ,  werentlch.     Verbastering  Tan  waar** 
achtig. 

Den  Baes  is  werentelijck  een  nuwelijcken  haen. 

Schyn-Heyl.  bl.  18. 

sr 
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Isset  Nieuwen-Haan?  Neen(,.»«.  ja,  hy  ist  wereniigH. 

Roddr.  bl.  10. 
Zie  nog  Jerol.  bl.  15  en  48;  St.  Ridd.  bl.  32. 

Wenrelslek.    Eigenlijk  ronddraaiend  ea  dus  onbe- 
stendig, wuft. 

De  wervelsiecke  Eer  yervolghen  grootsche  Heeren. 

Griane,  bl.  S3. 
lek  sou  wel  wervel'Sieck  worden. 

KoLM ,  Jlalle  Jan  Tot's  B.  Yr.  1662 ,  bL  1. 

Weseiyk.    Zedig,  bescheiden.   Kil. 
Hy  is  sober  en  stil,  naarsUch,  gelrouw  en  Troei, 

Weselijck  en  beleeft. 

Luc.  bL  14. 

Weseloos.    Onbescheiden,  yerwaand. 

Maer  'khaet  den  r'ijcken  Guyt  en  wese-loose  Bastarl, 
Die  door  zijn  wangelaet  verloochent  zyn  af-komst. 

Aend.  L.-B.  bl.  53. 

Weseloosheyt.    Onbescheidenheid^  verwaandheid. 
Met  wat  hoogh-dragentheyt  en  weseloosheyt  prat, 
Soo  treet  hy  over  dwars  grootmoedigh  door  de  stadt! 

St.  Ridd.  bl.  28. 

Wesen  (Solck)  dFUven.    Zich  zoo  aanstellen,  zulk 
(rouw-)  gebaar  maken. 
Ten  voeght  so  groolen  Prins  sulck  wesen  niet  te  dryven, 

ld.  bl.  47. 
Zie  nog  Leren  van  Jee.  cap.  21;  Yersch.  Ged.  11,114. 
Wet.    Verstand,   als  wortel  van  weten ^   Eng.  ttnt. 
Verg.  Wit 

maar  wies' (de  wijn)  m  tegendeel 

Heel  gulsich  innegulpt  en  swellicht  door  de  keel. 
Die  smoort  zyn  sin  en  wet. 

Luc.  bl.  6. 

Wet.    Het  collegie  van  schepenen. 

Och  waar  blijft  doch  de  ¥^et,  de  Marckgraefen  de  Schout? 

Luc.  bl.  57. 
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De  ITe/  gheboodl  myo  moer,  op  pene  vande  kaack, 

Dat  sy  by  dese  moor  niel  meer  en  sou  verkeeren. 

Jeroi.  bl.  4. 
Zie  nog  Moortje,  bl.  61. 

Wet  (Ha  d'onwe).  Op  zij  o  ouderwets ,  naar  de  oude 

manier. 

Haar  holla,  ick  moet  lerst  gaan  huylen  tranen  met  tuylen, 
Na  (Pouwe  wet.  Luc.  bl.  50. 

Weten.    Eennis. 

Maar  ie  heb  wapen,  cruyt  noch  kunst, 

Noch  verboden  go^el-weten. 

Om  u  te  trecken  tot  myn  gunst. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  84 ,  a. 

WIekebak-Talk.  Eigenl.  weekgebakken ,  d.  i.  f ersch 
uit  den  o?en|  en  bij  overdracht  versch  uit  den  dop, 
nienwlings  uitgebroed. 

Ick  ben  gheen  wiekeback-valck ,  ick  ben  een  vueghel  met  een 
beek.  Moortje  y  bl.  51. 

Wlehters.    Wichten ,  kinderen. 

in  een  ghebootste  lijf, 

Van  bliek  of  loodt  benaydt,  in  harde  steecksel  stijf 
Daar  gaan  de  wichters  in  benepen  en  ghespannen. 

Moortje,  bl.  23. 
Ach!  ydelyk  zich  zelven  te  vergapen 
Aen  blooten  prael  van  Kroon  of  Scepter-staf, 
Is  wichters  werk. 

Db  Decker,  Rym>Oeft  II,  353. 

Wyf.    Soort  van  visch. 

Gy  selt  onger  iou  vieren  kluyven  een  kleyn,  groot,  swart, 

wit,  kort,  lang  wijf: 
Ick  salje  dat  koken  uyten  eeckje,  want  een  bottertjen  is 

te  vet.  Luc.  bl.  65. 

Men  kent  ook  eene  vischsoort,  oim/u;^/ geheeten,  Eng. 
oldwi/e,  Fr.  meille,  Lat.  vetula. 
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Wyie.     Slaier.   Lat.  velum. 

£a  draghen  de  swarle  wylen 
Ter  eer  de  liefste  mya. 

Gr.  Br.  d.  Minnen ,  bl.  42 ,  b.  (Het  dagh.  Voorw.  bl.  i  en  45.) 

Wyien  (De).    Plur.     De  tijd. 

Maar  dese  schrale  leen  vermaghert  door  de  wijlen^ 
Die  scbarlelen  so  snel,  als  d'alder?luchste  pijlen. 

Griane,  bl.  40. 
Wyien.    AdT.     Voorheen. 

Weet  gy  wel  dat  myn  lief  Kalrljnlje  is  een  Dochter 

Van  een  goet  Burgerman  van  wylen  uyten  Haach? 

Moortje,  bl.  73. 

Wys  (Het  Is  len).    Het  is  in  de  mode,  in  zwang. 

Maecktet  as  dat  ien  wijs  is,  na  dattet  best  wil  focken. 

KL  V.  een  Huysm.  bl.  3. 

Wys  worden.    Te  weten  komen. 

Siuylelyck  men  wert  wijs  dal  de  Dochter  noch  eeu  levend* 

en  seer  welvarende  Broeder  hadde. 

Moortje,  Inh.  van  Hspel,  bl.2. 

Wyt  (De)  geven.     De  schuld  geven. 

—  mijn  snoot  ongheval  gheeft  die  hier  van  de  wijt. 

Roddr.  bl.  55. 
Wieken.    Wegen,  schatten. 

Sy  kennen  daar  op  ien  onsch  wel  wieken  watje  waart  bent. 

Roddr.  bl.  10. 

Wild  (Het  wilde).  Het  verscheurend  gedierte. 
Dat  my  het  wilde  Wildt  daar  niet  en  heeft  gherooft, 
Dat  deed  een  Uuysman.  Griane,  bl.  58. 

WUdweyich.    Eig.   in  het  wild  rondloopend ,  niet 

binnen  de  behoorlijke  perken  blijvend,  dos  buitensporig. 

Wel  hoe  bocht- jachtie  dus?   Dit  moet  ick  u  berispen j 
Hoe  dus  wilt'Weyich?  Moortje,  bl.  24. 

Ick  hebbe  de  Kartaginees  Terentius  after  met  loome  schre- 
den na  gegaen,  en  evenwel  meesten  tyt  wat  will-weyich 
uytgeweydl.  Moorfje,  Toe-eygen.  bl.  3. 

Zie  nog  Roddr.  bl.  16;  Moortje,  bl.  63;  Schyn-HeyK  bl  34. 
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Willekeur.    Keur,  wet,  Terordeniog. 

Volgens  de  wille  keur  vaa  'l  hoogc  Hof  van  Romen. 

Uet  daghet,  bL  41. 

Wilt  (Op  het)  raken.    Zich  Terwilderen,  zich  aan 

een  losbandig  leyen  OTergefen,  aan  den  hol  raken. 

Want  van  syn  vljflien  of  sestien  Jaer  so  raackten  hy  op  hei  rnlL 

Moortje,  bi.  35. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  19;  KI.  y.  d.  Koe,  bl.  4;  D^  DeYriks, 

Warenar,  bl.  111. 

Windbreken.    l^  Wind  maken,  pochen,  snoeyen. 

Ay  Frederijck  sufl  niet,  ai  breekt  hy  nu  wat  winls. 

Moortje,  bl.  53. 
Hy  breed  veul  wijnts,  hy  breeci  veul  wijnts^ 
O!  't  is  ien  rechte  bulle-back. 

Boert.  L.-B.  bl.  14,  b. 
2^  Wind  maken,  ophef  maken. 

O  lyden!  wat  brect  Mary  Pieter  Fiooren,  royn  Petemeuy,  nu  ai 
wijfU , 

Om  dat  myn  wyf  huir  Nues-doecken  maackt  met  lommer- 
stickjes.  Griane,  bi.  59. 

Zie  ook  Luc.  bl.  6. 

Windbreker.    Pocher,  snoeyer,  grootspreker. 
Hy  soeckt  gheen  yd'ie  eer,  ghelycken  veel  groot-spreeckers , 
Dat  niet  dan  Guylien  zijn  en  Blaffers  en  fFinUbreeckers. 

Moortje,  bl.  31. 
Winder,  ook  Wender.    Woord,  woerd,  waard,  of 
mannetjes  eend.   Kil. 

lek  kreech  vius  uyt  de  Kuegel  een  slee  met  fFinders  en  Tayl- 
lingen.  Moortje,  bl.  16. 

Wink.    Oogwenk. 

O  Hemel !  wat  de  mensch  voor  vast  hem  gaet  voorsetten , 

Dat  kunt  ghy  met  een  winck  en  ooghenblick  verletten. 

St.  Ridd.  bl.  47. 
Winkel.    Hoek,  schuilhoek. 

lek  wil  de  Neering  sien  hier  in  een  hoeck  of  winckeL 

Roddr.  bl.  9. 
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II  y  sDoffelde  vast  om  door  winekel  en  door  kas. 

Moortje,  bL  71. 

Zie  nog  Makrl.  Sp.  Hist.  II,  243;  De  Bbunb,  Banck.- 
Werck,  I,  244. 

Wlsji^leii.    Zich  ongestadig  her-  en  derwaarts  be- 
wegen. 

Myo  sinnen  wisp^len  staagh ,  inyn  lichaam  heeft  gheen  rust. 

Roddr.  bi.  36. 

O  Sapho!  u  ghedicht  dat  wispelt  in  mijn  sin. 

St.  Aidd.  bl.  38. 

d.i.  >y  speelt  mij  in  den  zin^.  Zie  ook  Lnc.  bl.  4. 

Wlspelstaarten.    Ewispelstaarlen. 

De  Leeuwen  ryseo  en  zy  grimmen,  maer  int  moeten 
Sy  snoffelen  aen  hem  en  vielen  voor  zyn  voeten 
Met  wispelslaerlen.  St.  Ridd.  bl.  13. 

Wlspeltoor.    Wispelturig,  onbestendig. 

De  saacken  vande  werelt  die  gaan  wat  wispeltuur, 

Jerol.  bl.  26. 

U  zedighe  voorgangh  en  deughdelyck  bestuur 
Is  my  veel  nutter  dan  sijn  grillen  wispeUuur. 

Angen.  bl.  26. 

S.  CosTER  heeft  ook  het  werkw.  wtspeliuuren,  voor  on- 
bestendig zijn,  in  Isabella,  1627,  bl.  1. 
Wissel.    Verandering. 

Wat  wissel  van  leven,  wat  grooter  stryt, 
Heeft  hier  een  Christen  Ridder  altijt! 

St.  Ridd.  bL  20. 
Wil.    Zie  Wet. 

Wel  hoe,  Garbrande!  hoe,  waar  is  u  sin,  u  wil  F 
Waer  is  dat  stoute  hart  dat  in  u  boesem  zit? 

Aend.  L.-fi.  bl.  3. 

—  zin,  wit  en  verstand,  de  min  kant  al  verquisten. 

Spiegh.  Herlsp.  VI,  vs.  249. 
Sonder  sinnen  ende  wit^  als  een  beest. 

Van  Vloten,  Prozast.  I.  173. 

Haar  brein  dat  is  van  tril 
£n  reden  gants  berooilL 

D.  LiNGËLBACH,  De  Spookende  Ainnaar,  (1664)  1729.  bl.  45. 
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Witteiyk.    Wetlelgk,  wettig. 

Sinnelycke  Neellje  dal  is  myn  mltelijcke  waarlijcke  wijf. 

Griane,  bl.  30. 

Witten  (De)  oltdoen.    De  schuld  betalen  ^  en  dus 

de  krijtstrepen  9   waarmede   men  is  aangekalkt,    doen 

uitwisschen. 

—  syn  Bierdragers,  Waagdragers,  Koorendragers,  daerhyroe 
uy t  ree , 

Die  lierden  hem  alle  schellemerlj ,  als  hy  slechs  de  witten  uyt  dee. 

Moorlje,  bi.  35. 

Tot  dal  sy  hum  komt  halen  en  dat  sy  de  wUten  uitwrijft. 

Griane,  bl.  60. 

Je  zult  ons  goede  koop  meé  tronen  als  jy  de  witie  will  uyt- 
schrappen.  Pafpehbode,  Filibert,  bl.36. 

Zie  nog  de  Halle  Wedding,  bl.  28. 
Van  Uassilt  op  Kil.  verklaart  onze  spreekwijze  uit  de 
beteekenis  yan  een  klein  geldstuk  ^  die  Kil.  bg  tuitte 
opgeeft.  Zeer  zeker  worden  echter  met  witten  de  krijt- 
strepen bedoeld;  doch  wellicht  schuilt  er  ook  eene 
woordspeling  in  met  de  beteekenis  door  Kil.  Termeld, 
iets  waarbij  zeker  de  uitdrukking  in  fijnheid  zou  winnen. 
Woed.     Adj.     Woedend,  wreed. 

Eer  sal  de  teere  Duyf  moorden  de  woede  Wuw. 

Griane,  bl.  27. 
Zie  ook  Griane,  bl.  41. 

Woelen.  Trans.  Doen  woelen ,  in  beweging  bren- 
gen.  Bij  Kil.  ook  Toor  knellen  ^  benaauwen. 

O  wtghenoroen  beeldt!  met  wat  verroogben  krachten 
Zo  wentelt,  weidt  en  woelt  u  schoonheyt  myn  ghedachten. 

Moortje,  bl.  21. 

Woest.  Wild,  in  verschillende  wijzigingen  Tan  op- 
vatting. Roddr.  bl.  36;  Griane,  bl.  3,  41,  56;  Luc.  bl. 
16;  Moortje,  bl.21;  St.Ridd.bl.20;  Schyn-Ueyl.,bl.34. 

yyfFoest  en  leech^,  Jerol.  bl.  21.  »E!en  woeste  vreem* 
deling"",  Luc.  bl.  36,  een  wildvreemde. 
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Woestheyt.  Wildheid ,  ongeregeidheid.  Moorlje,  bl.1. 
Wonder  (Het  geeft  my).    Het  verwondert  mij. 

—  dal  ick  gaeren  aode  duevick  lick,  geeft  jou  dat  wonghder? 

Griane,  bl.  60. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  39  en  51;  Schyn-Ueyl.  bL7>  en  Ter- 
gelijk  Grimm,  Gramm.  IV,  249. 

Wonderen.    Terwonderen,  verwondering. 
O  Maeghden,  die  met  wondWen  siet 
MljQ  verdriet.  St.  Ridd.  bl.  38. 

Woonst.    Woning. 

—  hy  wil,  dat  ick  slaap  op  onse  Somer  womsL 

üet  daghet,  bl.  28. 

Ick  wil  nu  na  de  woonst  van  m'yn  Margriele  gaen. 

ld.  bl.  32. 

Zie  nog  De  Brune,   Emblemata,   bl.  49  en  165;  Dk 

Bbuni,  Banck.-Werck ,  I,  202;   Gauphutskv,   Ps.  5, 

Ts.  11;  Belg.  Mus,  III,  242. 

Woort  (Iemands)  houwen.    In  iemands  voordeel 
spreken,  hem  Toorspreken. 

Den  snoepert  is  haer  wars,  want  was  hy  so  vrouw-sieck 
Als  hy  wel  eerlijls  plach,  hy  souw  Itaer  woort  wel  houwen. 

Angen.  bl.  43. 
Zie  ook  YoiTDEL,  Poëzy,  I,  bl.  337  en  634. 

Woort  (Op  't)  syn  of  raken.    Op   de   spraak ,   in 

opspraak  zijn  of  geraken. 

Weetie  niet  hoe  haest  men  op  '/  woort  is. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  1. 

De  Kinders  sullen  u  met  vingheren  na  wysen 
En  sult  van  alle  man  voorts  raacken  op  het  woort. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  66,  a. 
Wraggelgat.    Scheldwoord  >  van  een  ouden  sukkel 
gezegd. 

komt  laten  wy  gaan  soecken  ouwe  zielen, 

Wy  sellense  die  wraggel-gat ,  die  lampoot  werpen  op  zijn  sack. 

Jerol.  bl.  13. 
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Wraken.    Afkeuren,  yersmaden. 

sy  wraken  het  spec  om  wal  goris  of  om  wat  kooopen. 

KL  V.  een  Huysm.  bi.  1. 
Wrek.    Yrek. 

Hoe  seer  verachten  ghy  dien  af  geleefden  geck, 
£n  noemden  hem  een  uyl,  een  corre-pot,  een  wreek. 

Angen.  bl.  47. 
Zie  nog  Loc.  bl.  10;  Bsaühont,  bl.  171. 
Wrecken.    Wekken,  opwekken. 

lek  wou  wel  datje  myn  wat  vroech  wrecten. 

KL  V.  d.  Koe,  bL  4. 
Nu  ick  wil  weerom  na  mijn  slaep-sle  gaen  keuyren. 
£n  blijven  op  mijn  bedt  wat  gangsoogen  en  ieuyeren, 
Of  slapen  lot  den  dagh,  lol  mijn  den  Huysman  toreckU 

ld.  bL  7. 
Zie  nog  Yan  Santen,  Lichte  Wigger,  bl.  6;  en  E.  Ver- 
wus,  Gloss.  op  Wap.  Mart. 
Wrevel.    Wrevelig. 
Iloe  sydy  Minne  doch  soo  wrevel  en  soo  vreemt, 
Dal  ghy  geen  ander  vreuchl  dan  in  hel  pijnen  neemt. 

Luc.  bL  33. 
Wrlbbelen.    Heen  en   weder  wrijven  en  daardoor 
voortbewegen. 

Daer  leyt  yet  in  mijn  harsen 
£n  't  wemelt  door  mijn  bloei, 
Dat  my  dees  queliing  doel, 
£n  treckt  door  al  mijn  leden, 
Sinnen  en  sinlijckheden, 
Ja  't  wribbelt  sich  so  vart 
Tot  midden  in  mijn  hart. 

Luc.  bl.  15. 
Ick  slacht  't  gewonde  hart,  dal  met  zijn  snelle  voeten 
Zyn  eygen  dool  verhaast,  of  wanneer  alst  met  vroelen 
De  welgetroffen  pijl  wil  wrihlen  uyl  zijn  sy. 

ld.  bl.  54. 
Zie  ook  Bewribbelen. 


492 


Wroegen.    BeschuldigeD,  aaDklagen. 

Oock  wroecht  my  het  gemoedl  aan  dese  schelmerye. 

Moortje,  bl.  26. 
Zie  Gloss.  Lekeosp. 

Wroeger.    Aanklager. 

Ghf  draeclit  de  wroegher  in  het  binnenst'  van  u  hart 

Griane,  bl.  38. 

Wrong.  Gedraaide  band  of  snoer ^  dienende  om  deo 
hoepelrok  op  te  houden  en  rechtstandig  te  doen  afhangen. 
Ik  sie  wel  dit  is  al  van  een  Haachse  Jufler,  of  hier  uyt  de  stadl, 
Die  sukke  vervaarlycke  wrongen  hebben  om  huer  gat 

Griane,  bl.  30. 

W.  D.  Hooft  drijft  er,  in  zijnen  Jan  Saly ,  den  spot  mede: 
—  kon  men  't  so  sien  as  sy  over  de  straet  gongh  ? 
Niet  hiel  welletjes,  want  sy  draeghl  een  geweldige  brie  ivnmg , 
So  dat  men  'tsoo  hiel  wel  niet  kan  an  beur  bespeuren. 
Terg.  Ls  Francq  tav  Bkrkhst,  Mat  Uist.  van  HolL 

m,  585. 

Wrongel.  Yersch  gestremde  melk  om  kaas  te  maken, 
lek  hebse  mei  lever  en  kuyt  die  soo  varsch  als  een  wronghel  is. 

Moortje,  bl.  17. 

Wapi.    Wuft. 

Princesse!  wulps  en  vmpSf 
M'yn  liefde  is  vercout. 

Boert  L.-B.  bl.  43,  a. 
Wnw.    Wouw. 

Eer  sal  de  teere  Duyf  moorden  de  woede  Wuw. 

Griane,  bl.  27. 


BIJVOEGSELS  EN  NALEZINGEN. 


A. 

V.  AanTangen,  beginnen. 

Onse  lieren  Heer  sendt  u  tot  mijn,  want  ick  wetet  langher  niet  te 

maecken 
Wat  €iengaen,  soo  heeft  men  de  fortayn  van  desen  dach  geqnelt. 

Schjn-HeyL  bl.  36. 

2^  Te  werk  gaan,  handelen. 

daer  gaense  800  me  an 

Als  de  kat  doet  met  de  mnys. 

ld.  Ibid. 

Zie  nog  Boert.  L.-B.  bh  89,  b. 
AanieydêB.    Aanleiding  geven,  aansporen. 

—  — doch  dat  ick  hier  bewijs 

De  grootheyt  van  mijn  macht  is  om  n  aan  te  Ujfdm 
Tot  een  erkentenis  van  u  ondanckbaerheyden. 

Apollo  aen  de  Ned.  Jonckh.  bl.  4. 

Aanloop.   Aanval. 

Door  des  yjants  aenloop  en  onverwachten  slagh. 

Aend.  L.'B.  bl.  24,  a. 

Afdaiden.    Met  geduld  afwachlen.    Zie  nog  Luc.  bl.  36. 
Aigmmn.    Dunner,  magerder  worden,  slinken.  Zie  Ofj^aan. 
AA«ehteii.    Afslraffen.  Schyn-Ueyl.  bl.  23.  SL  Ridd.  bl.  13. 
AfinBAiieii ,  tijm  «enaieht  aAmaiien.    Zijn  aangezicht  uit- 
rekken. Aend.  L.*B.  bl.  54. 
Aohtoraui.    Nadeel,  schade. 

waar  door  Toorseker  hy 

Soaw  biyven  van  zijn  reja  met  achterttal  yersteken. 

Moortje,  bl.  SI. 

Zie  nog  Lue.  bl  9. 
AohteHocht.    Achterhoede.  Luc.  bl.  44, 
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Akeiheyt.    Akeligheid,  somberheid.  Schyo-Heyl.  bl.  15. 
Ampt.    Verrichting.   Boert.  L.-B.  bl.  92,  a;  Gr.  Br.  d.  ■. 
bl.  47,  b. 
Amter.    Dienaar ,  by  uilbr.  ook  vermogens.  Boert.  L.-B.  bl. 83. 
Anssiiff.   Angst-,  zorgwekkend.  Angen.  bl.  24. 
AToniaor  staan.    Hachelijk  Slaan.   Luc.  bl.  16. 


Baks.    Slag.    Eng.  bos. 

Die  "t  snacbts-gaen  plegen,  onversiens  kregen 
Som  een  bacxjen  an  haer  wangh. 

Boert.  L.<B.  bl.  72,  a. 

Balansen.    Overwegen.  Zie  nog  Roddr.  bl.  40;  Aeod.  L.-B. 
bl.  3. 
Baid,  balt.    Spoedig.   Zie  nog  Gr.  Br.  d.  M.  bl.  11,  b. 
Basterdy.'  Gemeene  zaken  of  handelingen. 

Met  dese  vrome  Inj-  sat  by  in  basterdyen, 
£n  verdeed  al  eijn  geit. 

Moorse,  1638,  bl.  65. 

Bedampt.    Yersufl,  krachteloos. 

De  sinnen  syn  bedampt. 

Lac.  bL  12. 

Bedaren.    Bedaardheid. 

— Na  datse  scbeen  aan  't  wesen  of  hedactren, 

So  is  87  out  omtrent  baar  ses  of  acbtbien  jaaren. 

Moortje,  bl.  24. 

Beeit.    Scheldwoord,  even  als  figuur.   Zie  KI.  v.  Symen, 
bl.  4  en  5. 
Be-enden.    Eindelijk  te  land  komen. 

Als  men  den  armen  dns  sou  over  al  versenden, 
Werwaerts  so  souden  sy  int  leste  dan  b&^ndenf 

JeroL  bL  30. 

Begrypen.   Aanvatten,  beginnen. 

Begrijpt  geen  dingh  soo  groot  dat  gby  niet  kunt  om  vaemen. 

Poëmata,  bl.  54. 

Beheipeiykheyt.    Hulpvaardigheid.   Angen.  bl.  28. 
Behend.    Adj.  en  adv.    Moortje,  bl.  70  en  Boert.  L.-B. 
bl.  70 ,  b. 
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Bekaiien.    Bepraten.   Liic.  bl.  12. 
BeUrapheren.    Besluieren,  bedekken. 

Mijn  oogen  syn  herstaart,  met  schimmer  bllnt  geslagen, 
Belamphert,  zoete  Lief!  u  Goddelijck  gfaesicht. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  6,  a. 

Beleden.    Leiden,  sluren. 

Die  met  goed  onderwijs  en  voorsienich  heieden 
Haarlic  te  stieren  meent  Angen.  bl.  39. 

Beleggen.    Bedekken,  verbergen. 

Hoort  hier,  ick  kan  myn  vrencht  noch  houwen  noch  beleggen, 
Maar  ''t  geen  dat  ickje  segh  dat  moet  gy  niet  we*er  seggen. 

Moortje,  bl.  37. 

Beoogen.    Beschouwen. 

Soo  den  Hemel  mj  ^t  ghelnck  wil  gheven 
Dat  ick  he-oogen  mach  haer  schoon  aenschgn. 

Boert.  L.-B.  bl.  37,  b. 

Bepnren.     Louleren.     Zie  Paren. 

Lieve  brant  die  mjn  geest 
So  beset,  so  beschroeft, 
So  beptiert,  so  beproeft. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  50,  b. 

Beroeping.    Berisping. 

Ick  acht  meer  de  verstandige  beroepingen  als  des  Lof-tnjters  oor- 
smeeckerijc.  Lnc.  Voorw.  bl.  4. 

Beroereiyk.    Treflend.    Zie  nog  St.  Ridd.  bl.  15. 
Bescheyeiyk.    Met  de  noodige  verklaring  of  uitlegging. 

Daer  snlje  de  Brieven  met  haer  Zegelen  bescheyeUjck  sien  hangen. 

Jerol.  bl.  10. 

Besehryven.    Afperken. 

Den  Toumoy  sult  ghy  doen  met  groote  langhe  Swaarden, 
Hier  int  beschreoen  perck.  Roddr.  bl.  29. 

BeswAiken.  Inlr.    Verduisteren.   Zoo  ook  het  Proza  van 
Prof.  Vak  Vloten.   De  uitg.  van  1638  heeft  beswellickt. 

H  Gesicht  beswaüidct  my. 

Schyn-Heyl.  bl.  50. 

Betreurt.    Treurig. 

Zyn  harde  ziel  wiert  dweech,  als  hy  myn  sach  betruert. 

Griane,  bl.  21. 

Benseimarkt.    Beuzelarij ,  zollernlj. 

Al  moeyt  hem  Hhof  na  niet  met  uwe  beusehnarten, 

Schyn-Heyl.  bl.  34. 

Zie  nog  Aend.  L.-B.  b\.  16,  a  en  35. 
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B«Teio8d.    Geveinsd.    Moortje,  bl.  1. 
Be  vesten.    BevesligeD.    Angen.  bl.  30. 
BeTiodea.   Betrappen. 

De  oneer  scliandelijck,  daer  ick  u  op  bêüonL 

St.  Ridd.  bl.  35. 

Bevragen  (Sieh).    Zich  bedenken. 

01  wat  beslayt  is  dit,  sonder  tich  te  beoraa^T 

Moorse,  bl.  24. 

Bidder.    Bedelaar.    St.  Ridd.  bl.  55. 

Blanket  blnanw.    Lichl  blaauw. 
Een  solvre  sleutelreex ,  een  blancket  blauwe  roe  en  een  doec  met  sUppen. 

Jerol.  bl.  11. 

Blok  (Gods).    Geldbus  voor  de  armen. 

Het  valt  als  in  Gods  blode. 

Boert.  L.-B.  bl.  67. 

Blos.  Adj.    Blozend. 

een  Docbter  —  —  poeslich ,  vet  en  blos. 

Moortje,  bl.  23. 

Bongsen.    Bunsing. 

—  hj  rnyckt  assen  kmyt,  ick  mien  geleek  een  Bonghaen. 

Moorse,  bl.  68. 

Bome.    Bron.    Griane,  bl.  32. 
Brnnr.    Prachtig,  sierlyk. 

Wat  leeden  wel  ghemaeckt  zgn  braef  gewaed  verschnylen ! 

Het  daghet,  bl.  3. 

Zie  ook  Gr.  Br.  d.  M.  bl.  54,  a. 
Brnbbeiing.    Verwarring. 

Dees  sal  voorseker  na  myn  eygen  broeder  wesen, 
Daer  dese  brdbbeUngh  tnsschen  n  en  mg  n  is  njtgheresen. 

Schjn-Heyl.  bl.  46. 

Breken  (Viseh).    Hel  ingewand  uithalen  en  kerven. 

De  visch  die  staet  noch  in  heor  bloedt,  die  *k  te  middach  heb  ebrokau 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  2. 

Break.    Overtreding,  strafbare  daad. 

der  Vorsten  brueck  dien  arregert  veel  meer. 

Moorse,  bl.  39. 

Zie  ook  Grianc,  bl.  23. 

BTrommen.   Schitteren,  uilsteken,  pryken.   Gr.  Br.  d.  M. 
bl.  82,  a;  St.  Ridd.  bl.  8. 
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Darrea.    Durven.   Griane,  Voorw.  bl.  1. 
Delven,    üilroeien,  uitdelgeo. 

Die  wgslijck  niet  can  ddoen 

Syn  sotten  yrer  snood. 

Die  martelt,  laesl  sijn  selven. 

Boert.  L.-B.  bL  46 ,  b. 

Dempen.    Yemieligen,  len  onder  brengen. 

syns  Vyandts  macht, 

Die  hj  most  dempen. 

Het  dagbet,  bl.  49. 

Zie  nog  Roddr.  bl.  15. 
Diek.    Zekere  vogel.    Boert.  L.-B.  bl.  72. 
Dorper.    Adj.    OnbeschaaCd,  ruw,  lomp.    Luc.  bl.  64. 

DrljTen.    Slaan. 

Hont  ion  bangden,  ion  fielt  I  of  ick  dHjJje  veur  ion  wanghen. 

El.  y.  Sjmen,  bl.  4. 

Drooffiei.   Schertsend  voor  droogerL    Angen.  bl.  24. 
Dabbeidheyt.  Dubbelhartigheid ,  valsche  streek.  Angen.  bl.52* 
DaeivJe.    Yrees,  schaamte.  £ig.  duchtje. 

Vron-Bniyt  ay  staackt  n  suchtjes, 
U  duchjes  en  al  u  verliefde  knnsjes. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  43,  b. 

Dwaaemy.    Dwaasheid.    Boert.  L.-B.  bl.  59. 
Dweyi.    Handdoek,  van  het  Mnl.  dwaen,  d.  i.  vegen»  Het 
daghet,  bl.  7. 

Eenigheyt.    Ongehuwde  staat.    Zie  nog  Gr.  Br.  d.  H.  bl. 
46  en  72;  Aend.  L.-B.  bl.  16. 
JBehter.    Later.    St.  Ridd.  bl.  16. 
Eynden.    Eindigen.   Roddr.  bl.  53. 
Eyndi^n  (sieh).    Een  einde  nemen. 

De  vrientschap  die  sich  eyndigen  macb  en  was  noyt  warachtig. 

Foëmata,  bl.  40. 

Ernst.    Adj.    Ernstig.    Gr.  Br.  d.  H.  bl.  47,  b. 
D.  IX.  32 
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Fiz.    Vasl,  stamlvastig.   Luc.  bh  37. 
FUaw.    Mat,  moe,  zwak. 

Versterckt  u  swBcke  Geest  en  rust  n  flauwe  leen. 

ld.  bl.  36. 
Flecrs.     Zie  Flaars. 

FiDyije.    Praalje,  verlelsellje. 

"tls  hajen  iny  esejt,  of  is  het  maer  een  fluytjef 

Angen.  bl.  48. 


««ar.    Gansch,  geheel.   Hd.  gar, 

Myn  hartje  is  by  u  en  gaar  van  my  yervreemt. 

Griane,  bl.  25. 

Zie  ook  Roddr.  1638,  bl.  32. 
«almte.    Galm. 

De  galmte  van  zijn  zangh  verroert  mijn  in  zijn  wond'*ren. 

Het  daghet,  bl.  13. 

««Te  Gods.    Pest,  plotselinge  dood,  beroerte. 

J.  K. van  wat  sieckten  is  hy  gbesturven? 

FI.       Sy  segghen  van  de  Gave  Gods, 

Jerol.  bl.  8. 

«ebicd.    Gebod.    Roddr.  bl.  53. 
GedweegsAAiD.    Zacht,  murw. 

lek  salt  om  uwent  wil  wel  wat  ghedweeghsaam  bencken. 

Boddr.  bl.  28. 

Qehoorigheydt.    Gehoorzaamheid.   Angen.  bl.  17. 
Gelegen  eUn  van,    In  de  kraam  liggen  bij. 

—  onse  —  Griet  die  is  van  Goosen  eïêghen, 

KL  V.  Sjmen,  bl.  11. 

Geiymt.    Verkleefd,  verknocht.   SL  Ridd.  bl.  41. 
Geloor.    CredieU   Jerol.  Voorw.  bl.  5  en  tekst  bl.  26  en  49. 
Gemak  doen.    Zijn  rust  houden ,  zich  stil ,  bedaard  houden. 

Nu  besje  doet  ghemach,  wat  scbemp  ghy  op  syn  leden? 

Angen.  bl.  49. 

Genaken.   Bereiken. 

Daar  d'aylzicht  vande  zaal  het  bloemhof  kan  ghentiken, 

Griane,  bl.  3. 
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«erost.    Te  paard. 

Stracx  qnam  hier  inderyl  den  reysiger  gerosL 

Loc.  bl.  62. 

deschoren.    Beschoren. 

Die  het  gisf'ren  stont  gheschooren 

Van  haer  lief  te  syn  versmaet 

Het  daghet,  bl.  50. 

Gesinoicht.    Gezind. 

Bereyd*  tot  uwen  dienst,  ghesinmeht  u  te  eeren. 

Angen.  bl.  56. 

«eswiod.    Behendig,  schrander.  St.  Ridd.  bl.  52  en  Angen. 
bl.  24. 
Qeswiodhcyd.    Schranderheid ,  behendigheid.  Angen.  bl.  5. 
Gewaar.    Geweer,  sabel.   Jerol.  bl.  13. 
«eweer.    Poging,  Streven;  verg.  in  de  ueer  zijn, 

want  Pluto  d^Helschen  Heer» 

Die  Godt  des  rijckdoms  is,  yemielt  al  8\jn  gheweer, 

Angen.  bl.  55. 

«ewUse.    Geweten.  Luc.  bl.  35. 
«let-ioogen.    Zie  nog  SI.  Ridd.  bl.  26  en  Angen.  bl.  51  en  52. 
«icht.    Gift.    Hel  daghet,  bl.  4. 

GU^sei  (■»)•    Tot  borg,  tol  onderpand.  Oud-Hd.  Gisel;  ZiB- 
MA.Nji.   Angels.  Gisel;  Bosworth. 

lek  hoope  door  myn  dienst  n  hartgje  noch  te  vangen 
In  gijssel  voor  het  m3ni,  dat  ghj  gheclaystert  hout. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  63,  a. 
GlnUchen.    Adv.     Giodcr. 

—  gintschen  komt  den  Abt  van  groot  atnrcrt. 

Moortje,  bl.  53. 

Gnorrer.    Knorrer.    Angen.  bl.  27. 
dcMddaakend.    Verwaand. 

Ghy  zyt  gheen  antwoort  waardich, 

Ghy  goetdunckende  geckl 

Moortje,  bl.  66. 

Zie  nog  Luc.  bl.  48;  SI.  Ridd.  bl.  49;  Poémata,  bl.  63. 

«oet-man.    Magistraalspersoon,  lid  van  den  Raad  of  het 
Stadsbestuur. 

—  anmen  rcchterhangt  daer  krcegh  een  goet-mans  Vrouw 

Een  kolf-bal  voor  haer  hooft. 

Moortje,  bl.  68. 

32* 
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«roer  (Ten)  biddea  en  bren^n.    Ter  begrarenis  noodigeR, 
—  naar  hel  graf  brengen. 

—  dat  sy  yriendelijck  ten  Gnttf  werden  ghebederu 

Roddr.  bl.  59. 
Ter  groef  ghdrocht  met  standaarts  en  met  staven. 

Het  daghet,  bL  44. 

«roeTea.    Met  graveersel,  beeldsnijwerk  versieren. 

De  loode  kiit  die  werdi  ghegroefl  yerweent. 

ld.  bl.  44. 

Grooi-iieiiich.    Hooghartig,  trotsch.  Gr.  Br.  d  M.  bl.  28,  b, 

en  bl.  30,  a. 
cirop.    Groef,  greppel,  (drooge)  sloot. 

Voort  sprongber  met  een  ylacht  daer  yewers  nyt  een  grop 
Een  heele  hoope  tayg  Tan  knynen  en  van  basen. 

St.  Ridd.  bl.  5. 

Gras.    Afschrik. 

Het  scbgnt  gby  crycht  een  gruu 
Als  gby  my  siet  aencoomen. 

Gr.  Br.  d.  M.  bL  48 »  a. 

HAMt.    Licht,  wellicht,  het  is  mogelijk. 

Hoest  datsc  yewers  tot  een  Nicbt  wert  gehnysvest  en  gehooft. 

Scfayn-Heyl.  bl.  28. 
Ha^lschiit.    Uitschot. 

een  bope  hagel-schut  van  scbelmsche  Jonges  en  van  Hoereik 

Moortje,  bl.  53. 

Zie  nog  Boert.  L.-B.  bi.  53,  b. 

Haia-eterk.    Zie  nog  Angen.  bl.  22. 

HaHeiooa.    Moedeloos.    Angen.  bl.  30. 

HaveBM.    Verzorgen,  zorg  dragen  voor;  Uj  uitbr.  verbe* 
teren,  beschaven,  het  ruwe  wegnemen. 

Havent  mijn  ruw  verstant  en  snyvert  mijn  geweten. 

Foëmata,  bl.  46. 

Heerachappen.    Belreerschcn.    Het  daghet,  bl.  2. 
Heideiuk.    Heldhaftig.    Si.  Ridd.  bl.  14. 
Heidich.    ld.   St.  Ridd.  bl.  54,  en  Het  daghet,  bl.  13. 
Hersebecken.    Hersenpan.   KI.  V.  d.  Quacksalver,    bl.  7. 
KL  V.  d.  Holen.  bl.  14. 
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Hesp.    Ham.   Boert.  L.-B.  bl.  40. 

Hinkepink.    Kreupele  baas.   Jerol.  bl.  13. 

Hoyciom.  Hooimljt,  hooirook,  hooischelf,  hooiopper.  Clom 
zal  wel  eene  versnelde  uitspraak  zijn  van  colom.  KI.  v.  een 
Huysman,  bl.  4. 

HoBwen.    Weerhouden,  belellen.   Luc.  bl.  54. 

HoTMurd.    Hoovaardlj,  trots.   Poêmata,  bl.  47. 

HoyeiBs  (la  eyn).    Ten  zynent,  in  zijn  land.  Angen«bL  16. 

I. 

TIen  (Sieh).    Zich  haasten.    Gr.  Br.  d.  H.  bl.  42. 
Inbinden.    Zich  ten  Strijd  aangorden»  het  harnas  aangor- 
den,  verstoord  zijn. 

O  Hemel  saldj  staach  treinden  tegens  myn? 

Lac.  bL  61. 

Zie  nog  Moortje,  bl.  43. 
insasien.    Anderen  by  zich  te  gast  hebben. 

—  wy  hebben  Tan  ons  leven  —  —  niet  eenges  in  noch  nyt  e  ffost, 

KL  y.  Symen,  bl.  1. 

inseweydu   Ingewand.   Aend.  L.-B.  bl.  62. 
inset.    InzetUng,  wet.   Aend.  L.-B.  bl.  16,  a. 
insicht  (Ten).    Met  betrekking  tot.   Jerol.  bl.  18. 
Inspreken.    Inblazen.    Aend.  L.-B.  bl.  23. 

Jenier.    Schoon,  fraai,  net. 

Van  boven  zynse  schoon,  en  *t  sch^nt  al  vry  watjenferi , 

Moortje,  bl.  64. 

Joiyt.    Vreugde.    Gr.  Br.  d.  M.  bl.  99,  b. 

Jool.  Onwetende  bloed,  blooharlig  menscb.  Jerol.  bl. 55, 
verg.  KL  v.  d.  Mol.  bl.  13. 

Jnffere  rak.  Denkelijk  heining  of  houlen  staketsel,  aldus 
naar  de  juffers  of  palen  genoemd. 

waer  is  het  Volck?  ick  loof  niet  datse  slapen 

Of  achter  in  den  Hof  aen  ^t  Juffere  rock  vergapen. 

Het  daghet,  bl.  24. 

Jnnnen.    Gunnen. 

ick  jun  u  alles  goct. 

Griane,  bl.  39. 
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K. 


Kappea.    Bljleo,  knagCD,  doorknageo.   Zie  nog  Moortje, 

bl.  23. 

KarUer.  Kwarlier  uurs.   Zie  DOg  Griane,  bL  31. 

UmiMW9U  Sdieldwoord.   Angen.  bl.  51. 

Keerea.  AfischuiereD,  schooQmakeD »  schoonvegeD.  Jerol. 
bl.  13. 

KcBBM,  kMiBeB.  YaD  zaken  weten ,  gewikst  en  geslepea 
zijn. 

ByaterisI  Bjateris,  jj  heunt,  gy  weet  ran  de  onwe  slaghen. 

JeroL  bL  38. 

Zie  nog  ld.  bl.  35  en  Boert.  L.-B.  bl.  7,  a. 

KibbeicB.  Uitpluizen,  de  gronden  voor  en  tegen  onder- 
zoeken. 

Laat  voor  de  saffers  grys  het  hSbblen  in  schriftnnr. 

Lnc.  bl.  27. 

Kiefi.    Kievit.  Boert.  L.-B.  bl.  72. 

KUarheyt.    Helderheid.   Gr.  Br.  d.  M.  bl.  54,  a. 

KiampcB.    Zich  vasthechten,  zich  verdiepen  in. 

Wat  raestn  dolle  mensch  verwoet. 
Wat  hlampstu  dos  met  arremoet 
In  aver  onde  twisten? 

Aend.  L.-B.  bL  27,  a. 

KiapperaU*    Praaljes.   Luc.  bl.  9;  Angen.  bl.  4. 
cuppert.    Prater,  babbelaar.   Angen.  bl.  42. 
Kiatteren.    Klateren  (met  de  zweep).  Boert.  L.-B.  bl.  39,  b. 
Kioekea.    Kloekmoedig  maken. 

Het  geen  een  ander  kloeckt,  mijn  moedig  harte  schrickt. 

Aend.  L.-B.  bl.  S. 

KBenbe»je.    Dreumis,  kleine  jongen. 

Dat  kleyne  kneubesje  dat  steets  xjn  Moeder  yleyt. 

Boert  L.-B.  bL  69. 

Knens.    Kneuzing,  kwetsing. 

Soo  dat  de  snyrerheyt  de  alderminste  kneus 
Koch  qnet£inge  en  leet. 

Lnc.  bl.  59. 

Kocaseo.    Verbreken,  bedwingen. 

Soo  wj  haer  opzet  stont  niet  breydelen  en  kneusen. 

Boert.  L.-B.  bl.  67. 
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KnU'.    Mes.   £ng.  knife.   Hel  daghel,  bl.  8. 
KoNkaykea.    Scheldwoord.  St.  Aidd.  bl.  20. 
Kommer.    Adj.   Kommervol,  jammerlyk.  Roddr.  bl.  42. 
KoH.    Oogenblikkelijk ,  dadelijk. 

Geeft  u  geraDgen  kort,  eer  ick  u  *t  hooft  aflioaw. 

Luc.  bl.  45. 

Kruehteiheyt.    Kracht.   Gf.  Br.  d.  M.  bl.  39,  b. 

Krunk.    Zwak,  gering.   Luc.  bl.  3. 

KruBkheyt.    Zwakte.   Aoddr.  bl.  56. 

Krenken.    Plooien.  Jerol.  Yoorw.  bl.  3^  ed.  1638,  bl.2. 

Kribbetje.    Kribbebylster.   ld.  bl.  11. 

Kr"iek.    Bol,  hoofd.    St.  Ridd.  bl.  42. 

Knndieh ,  knnt.  Bekend.  Aend.  L.-B.  bl.  24 ,  a  ^  Angen.  bl.  29. 

Knntsehap.   Keonis.   Poémala,  bl.  40. 

fineien.    Kwijnen. 

Want  siet  het  queeli,  het  sterft  daer  heeo. 

Gr.  Br.  d.  M.  bL  85,  a. 

lineheiyk.    Lieflijk  toelachend. 

Ick  denck  dat  ick  u  alle  te  samen  een  soet  ende  lachelyck  Bancket 
hebbe  aangerecht.  Griane,  Voorw.  bl.  7. 

i4«iyd.    Droevig,  treurig.   Griane,  bl  25  en  27. 
i«anw.    Traag.   Luc.  bl.  50. 

i^eemig.    Zacht,  voor  indrukken  vatbaar,  evenals  leem  of 
klei.   Het  daghet,  bl.  4. 
lieeken.    Likken,  glad  maken.  Het  daghet,  bl.  7. 
i«esen.    Uitzoeken.   Yergel.  kruidlescr.  Moortje,  bl.  16. 
i^yeiyk.    Meêlijdelyk.   St.  Ridd.  bl.  26. 

l4lehi.ge¥oe<.    Snel. 

tl  Ucht-gevoete  waan. 

Angen.  bL  22. 

iJeht-Tink.    Scheldwoord.   Angen.  bl.  23. 
i^yfisehnuen.    Lijfwachten,   ld.  bl.  22. 
u«t.    Wijsheid,  verstand,  schranderheid.    Aend.    L.-B., 
bl.  40;  a. 
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Lodderig.    Welluslig,  weelderig,  vadzig.  Angen.  bL  55. 
Lostig.    Zie  nog  Moortje ,  b1. 4^  9  en  31 ;  Jerol.  bL  34  en  39L 


img.   Zie  DOg  KI.  V.  d. Koe,  bl.  11  en  KI.  y.  een  Huysm. 
bl.  3. 
MMirachaik.   Gerechtelijk  Overheidspersoon.  Roddr.  bL  40. 
M*uery.    Dwaasheid.   Schyn-HeyL  bL  34. 
■ABDeiyk.    Krachlig.  JeroL  bL  7 ;  Gr.  Br.  d.  K.  bl.  39 ,  b. 
Markgraaf.    Gerechtelijk  Overheidspersoon.  Luc.  bL57. 
Masieii.    Massief.  JeroL  bl.  1.  De  uitg.  van  1638  heeft  masief. 
M«e-waardig.    Waardig. 

Wel  is  dit  aensicfat  noch  dees  swaen-sneeawitten  hals. 
Noch  jonst,  noch  eer,  noch  tronw  in  U  minste  dan  me^waerdigkf 

Het  daghet,  bL  7. 

MeageieD.    Mengen,  zich  vermengen.  Luc.  Yoorw.  bL  2. 
Meoaciieitie.    Klein  mensch.   SU  Ridd.  bL  2. 
Merkeiyk.    Merkbaar,  zichtbaar.  JeroL  bl.  10. 
MymercD.   Trans.  Doen  mijmeren ,  in  mijmering  brengen. 
Gr.  Br.  d.  M.  bl.  55,  b. 
Mol.    Adj.   Mollig,  zachL   Het  daghet,  bL  15. 

Na  by ,  als  adj.  gebruikt.    Nabij  zijnde. 

Doen  wert  de  eerste  Vrouw  geboren  van  een  Slangh, 
Die  door  na  bye  Son  daer  oyervloedich  tieren. 

Angen.  bl.  39. 

Nock  (De)  krygcD.   Aan  U  nokken  of  snikken  raken? 

Wel  hoe,  ick  krijgh  de  nock. 

Boert  L.-B.  bl.  67,  b. 

Noot  (Dat  ea  u  gienj.    Dal  koml  er  niet  op  aan.  Griane, 
bL  31. 

ii(oot  (Eveo  veel  ▼ao).  Evenzeer  onverschillig.  Angen.  bL 32. 


Onbroyk  makea.    Onbruikbaar  maken ,  bederven.  De  uilg. 
van  1638  en  1644  hebben  ontbruyck. 
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Dat  wilt  versameld  volck  van  Knechten  en  van  Rnyters 

Die  hebben  van  mijn  haaf  my  niets  onbruyck  gemaadcU 

Lnc.  bl.  9. 
Oogcduan.    WaDstallig. 

Ach  wangelatich  mensch  van  onghedaen  aenschijnl 

Het  daghet,  bl.  7. 

Onthaal.    Bejegening.  Angen.  bl.  15. 
OBtmooipeB.   Bedriegelijk  ontfutselen.  Zie  Mompea.  Boert. 
L.-B.  bl.  58,  b. 
OatoiBgen ?   Misschien  ontsecget  te  lezen. 

Ach!  ghy  ontsinget  mijn  dat  lieffelijck  Ghebloemt,  enz. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  6 ,  a. 

OpcBiaykea.    Opendoen. 

—  als  ghj  eens  n  vnmdM\jck  oogjens  open  luycku 

Boddr.  bl.  19. 

Opset.    Doel.   St.  Ridd.  bl.  16. 

OFcrhooft.    Opperhoofd.   Boert.  L.-B.  bl.  80,  a. 


Pnijfk.    Hoofdhaar.   Gr.  Br.  d.  M.  bl.  67,  b. 
Praytseh.    Preutscb.   ld.  bl.  63,  a. 


Begieren  (sieh).    Zich  gedragen.  Angen.  bl.  16. 
Beeiit8eiiap«D.    Adv.   Fiks,  ter  dege. 

£n  tydt  n  Uoochejt  an  *t  houwen  en  an  H  kerven  rechtschapen. 

Moortje,  bl.  53. 

Se«t  (Sleh  ter)  steUea.    Gaan  zillen. 

De  wyde  Incht  ghekleet  met  Starren,  Son  en  Maan, 
Die  stelden  haar  ter  zeet,  om  op  u  dienst  te  staan. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  67,  b. 

Seiveioos.    Zonder  eigen  wil,   zonder  gedachte  aan  zich 
zelven. 

HeerI  maeckt  my  selve-loos  en  stil, 
Als  n  verkorelingen. 

Acnd.  L.-B.  bl.  20,  a. 

Scheaaeo.    Schenden,  straffen.   Luc.  bl.  8. 
Sehickea.    Yoegcn^  passen.  Angen.  bl.  34. 
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Schickea.    ToevoegOQ,  loezeaden. 

Dat  by  de  schipper  die  op  Lissebon  soa  Tmeren 
Soaw  sckidcen  in  bet  schip  de  alderbeste  waeren. 

Moortje,  U.  21. 

Sehriekea.    TraDs.   Doeo  schrikkeD.  Aeod.  L.-B.  bl.  3. 

siym.    Slijk.  Zie  nog  ld.  bl.  21,  b. 

Soadaat.    Soldaat.   Luc.  bl.  2. 

Swaarheyt.  Bez waardheid, bekommering, angst. Lucbl.43. 


TooTeren.    Betooveren.  Boert.  L.-B.  bl.  103,  b. 
Trappeo.    Betreden. 

Dit  schepsel  schoon,  maer  sot,  dat  soo  Yermeetel  heden 
Het  arme  aerdrijck  trapt,  is  morghen  oyerleden. 

Het  daghet,  bl.  2. 


IiIJ§T  der  voornaamsle  Drukfouten  in  Bridibo's 
werken ^  en  van  woorden^  wier  verkeerde  spel^ 
lingy  hetzij  door  dialeklverschily  of  verbaste- 
ring  ^  of  door  al  te  gelrouwe  nabootsing  der 
gemeene  volkstaal  ^  tot  misvatting  kan  aanleid 
ding  geven ,  voor  zoo  veel  zij  niet  reeds  in  den 
tekst  zijn  opgenomen. 


Afe,  Jerol.  1618,  bl.  41,  reg.  18  v.  b.  lees  wel,  zie  ed.  1638. 
Alemoer,  Scbyn-Heyl.  1624  en  1G38,  bl.  56,  reg.  9  v. o., 

verbaslering  van  d  la  mode. 
Ammeloocken,  Jerol.  1618  en  1638,  bl.  24,  reg.  20  v.b. 

Brab.  uitspr.  voor  ammelaken,  d.  i.  tafellaken. 
As  mient,  ld.  ld.  bl.  34,  reg.  4  v.  b.  lees  as  je  mienl, 

zie  ed.  1638. 
Bedeckt,  St.  Aidd.  1638,  bl.0,  reg.  9  v.b.  lees  bedenckt. 
Bedruiven,  Jerol.  1618  en  1638,  bl.21,  reg.7  v.o.  Brab. 

uitspr.  voor  bedroeven. 
Ben,  SI.  Ridd.  1638,  bl.  24,  reg.  17  v.o.  lees  beu. 
Bennier  en  Benier,  Aoddr.l616en  1638,  bl.10,  reg.  20  v.o. 

en  Moorlje ,  bl.  63 ,  reg.  3  v.  b.  voor  manier. 
Benierlijck,  Boert.  L.-B.  bl.  7,  a,  reg.  12  v.  o.  voor  ma- 

nierlijk. 
Berdiel,  Griane,  1616  en  1638,  bl.  36,  reg.  10  v.b.  voor 

bordeel. 
Beschuldich,  Luc.  1616,  bl.  50,  reg.  20  v.  b.   lees  be- 

sehuldingh,  zie  ed.  1638. 
Besuuwt,  Apollo  aen  de  Ned.  Jonckb.  bl.  2^  lees  besnuwt, 

d.  i.  besneeuwd. 
Bestayljes,   Luc.  1616  en  1638,  bl.  30,  reg.   15  v.  o. 

voor  pasteitjes, 
Bestoor,   Moorlje,   1617  en  1638,  bl.  63,  reg.  11   v.b. 

voor  pastoor. 
Bestuur,  ld.  ld.  bl.  44,  reg.  17  v.b.  voor  postuur. 
Bloedtslordigb,   Roddr.   1616,  bl.  56,  reg.  9  v.  o.  lees 

bloedldorstigh  en  zie  ed.  1638. 
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Boekedeflensjes,  Moorlje  1617  en  1638,  bl.  62,  reg.  14 

V.  b.  voor  boekweiten  flensjes. 
Boeckedekoeck,  KI.  v.  d.  Molen.  1622  en  1637,  bL  12, 

reg.  10  V.  o.  voor  boekweiten  koek. 
Boomery,  Moorlje  1617  en  1638,  bl.  12,  reg.  15  v.b.  voor 

bodemerij. 
Borg  h,  Roddr.  1638,  bl.  10,  reg.7v.b.  lees  boogh  ea  zieed.1616. 
Broddeloos,  Angen.  1629,  1638,  1644,  bl.  8,  r^.  5  en 

10  V.  b.  voor  broodeloos. 
Brul  Ie,  Jerol.  1618  en  1622,  bl.44  en  40,  reg.  9  v.o.  en 

12  v.b.  voor  brullee,  het  Fr.  brülé,  zie  ed.  1638. 
Buy  ten,  KI.  v.  d.  Koe  1638,  bl.  13,  reg.  14  v.  b.  lees 

bijten  en  zie  ed.  1622,  bl.  12,  reg.  6  v.b. 
Derleye,  Moorlje  1617,  bl.  40,  reg. 5  v.o.  lees  veelderkff, 

zie  ed.  1638. 
Dien,  KI.  v.  d.  Molen.  1622,  bl.  10,  reg.  17  v.b.  lees  M, 

d.  i.  deely  zie  ed.  1637. 
Dicht,  St.  Bidd.  1638,  bl.  35,  reg.  23  v.b.  lees  nicht,  zie 

ed.  1622,  bl.  36,  reg.  O  v.o. 
Doorsochten,  Schyn-Heyl.  1624enl638,  tweede  voorrede, 

lees  doorsocht  men,  zie  ed.  1644. 
Dubbeld'uw,  Griane  1616  en  1638,  bl.  31,  reg.  17  v.b. 

spottende  verbastering  voor  Baljuw. 
Duyve,  Luc.  1616  en  1638,  bl.  30,  reg.3  v.  b.j  ed.  1622, 

bl.  24,  reg.  19  v.  b.  en  1644,  bl.  26,  reg.  20  v.  o.  lees 

duyvel,  blijkens  de  2«  regel  daarna. 
Dus,  ld.  ld.  bl.  57,  reg.  25  v.  b.  lees  dees,  zie  ed.  1622, 

bl.  50,  reg.  21  v.b.  en  ed.  1638. 
Eyden,  ld.  1638,  bl.53,  reg.  19  v.b.  en  ed.  1644,  bl.51, 

reg.  5  v.o.  lees  leyden,  zie  ed.  1616. 
En  gheen,  St.  Ridd.  1638,  bl.  40,  reg.  15  v.o.  lees  «i  w 

ghccn,  zie  ed.  1622,  bl.  41,  reg.  20  v.  o. 
E  red  re,   ld.  1644,  bl.  20,  reg.  5  v.  o.  lees  erebWe,  d.  i. 

eerbare,  zie  ed.  1638,  bl.  19,  reg.  16  v.  o. 
Evenjely,  Jerol.  1618  en  1638,  bl.  32,  reg.  22  v.  b.  voor 

evangelie. 
Frobentomie,   Luc.  1616  en  1638,  bl.  29,  reg.  3  v.o., 
denkelijk  verknoeid  uit  astronomie. 
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Fuyel,  Jerol.  1618,  bl.  41,  reg.  16  v.  o.  lees  suyet^  Fr. 

sujet,  onderwerp,  zie  ed.  1638. 
GarsyneD,  Moorlje  1617  en  1638,  bl.  16,  reg.  5  v. o.  voor 

rasijnen. 
Ghebiedt,  Luc.  1638,  bl.  18,  reg.  21v.o.  hesgheldt,  zie 

ed.  1616. 
Ghebongen,  Roddr.  1616  en  1638,  bl.  58,  reg.  12  y.  b. 

voor  gebonden. 
Ghedien,  Moortje  1617,  bl.  9,  reg.  18  v.  o.  hes  ghebien, 

zie  ed.  1638. 
Ghedieu,  KI.  v.  d.  Molen.  1622  en  1638,  bl.  10  en  15, 

reg.  22  v.  b.  en  reg.  2  v.  o.  voor  adieu. 
Geluich,  (Wilt  geiuich).  Gr.  Br.  d.  M.  bl.  80,  a.  den- 
kelijk Ie  lezen  wiUgolvich. 
Ghevexeerl,  Luc.  1616  en  1638,  bl.  29,  reg.  5  v.o.  voor 

geverseer t ,  d.  i.  afgericht. 
Gy,  ld.  1616,  bl.  58,  reg.  19  v.  o.  lees  hy,  zie  ed.  1638. 
Gigromance,  ld.  1616  en  1638,  bl.  29,  reg. 3  v.  o.  voor 

nigromantie. 
Grasjes,  Roddr.  1616,  bl.  50,  reg. 5 v.o.  lees  grasjen,  zie 

ed.  1638. 
Gunt,  Symen  1620  en  1638,  bl.  3,  reg.  3  v. b.  lees  gnut, 

bij  ons  thans  knuts;  otguet,  volgens  ed.  1622 ,  bL3 ,  reg.  1  v.  b« 
Hees,  Jerol.  1618  en  1638,  bl.  6,  reg.  17  v.  b.  voor  heb 

des  f  d.  i.  heb  daarvan. 
Heft,  Luc.  1638,  bl.  35,  reg.  18  v.  o.  lees  beeft,  zie  ed.  1616- 
Hoor,  ld.  1616,  bl.  16,  reg.2v.  b.  lees  koor,  zie  ed.  1638w 
Huldere,  Jerol.  1618  en  1638,  bl.  6,  reg.  15  v.b.,  verbas- 

tering  van  haerlieder. 
In  voor  en,  passim;  zie  o.  a.  Griane,  bl.  1,  2  en  35;  Luc, 

bl.  63,  enz. 
Kau  wgyse,  spottende  benaming  voor  saucijzen,  zie  JeF.bl.12. 
Ky  nts,  ld.  1618,  bl.  33,  reg.  14  v.  o.  lees  kijnt,  zie  ed.  163% 
Konfloribus,  Moortje  1617  en  1638,  bl.47,  reg.  19  v.b.^ 

onherkenbare  verbastering. 
Kreng,  Roddr.  1638,  bl.  53 ,  reg.21  v.  b.  lees  kring,  zie  ed.1616. 
Lacchen,  Luc.  1638,  bl.  46,  reg.  11  v.  o.,  lees  laechendr 

zie  ed.  1616. 
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Layd  voor  leid,  zie  Griane  bl.  25 en  27 en  Schyn-Heyl.  bi.  41. 
Lange  Ij  e  voor  laantje,  zie  Moortje,  bl.  48. 
Lastrolagie  voor  astrologie,  zie  Luc.  bl.  29.  De  uitg.  van 

1638  en  1644  hebben  slechts  hel  laatste  gedeelte  rolagie, 

dat  door  eene  tweede  fout  in  rotagie  veranderd  is. 
Lelick,  St.  Ridd.   1638,  bl.  53,  rng.  1  v.  o.  lees   ellick, 

zie  ed.  1622,  bl.  53,  reg.  3  v.o. 
Liefde  (De)  soeten,  ld.  1638,  bl.  20,  reg.  1  v.  o.  lees 

de  lieve  soete,  zie  ed.  1622,  bl.  22,  reg.  6  v.  b.  De  uitg. 

van  1644  heeft  op  bl.  22  De  liefde  soet  en  schoon^  doch 

de  lieve  soete  schijnt  de  ware  lezing  te  zijn. 
Linguagie,  Jerol.  1638,  bl.  41,  reg.  17  v.  b.  lees  lingna- 

gie,  d. i.  afkomst,  Fr.  lignage,  zie  ed.  1618. 
Lusica,  Luc.  1616  en  1638,  bl.  29,  reg.  3  v«o.  verbasCe- 

ring  voor  tnusica. 
Maar,  Angen.  1629,  bl.  14,  reg.  2  v.b.  lees  tmar,  zie  ed.  1638. 
Maer,  St. Ridd.  1638,  bl.  40,  reg.  14  v.o.  lees  mijns,  zie 

ed.  1622,  bl.  41,  reg.  19  v.o. 
Mach  t,  Ang.  1638,  bl.  42,  reg.11  v.b.  leesmaecht,  zieed.1629. 
Mei ,  St.  Ridd.  1638,  bl.  47,  reg.  13  v.  o.  lees  wel,  zie  ed.  1629. 
Met,  Moortje  1617,  bl.  64,  reg.  14  v.o.  lees  men,   zie  ed. 

1622 ,  bl.  57,  reg.  3  v.  b. 
Mikanijk,  Jerol.  1618  en  1638,  bl.  18,  reg.  25  v.b.  ver- 

knoeiing  uit  mishien,  Fr.  tnesquin. 
Mijnen,   St.  Ridd.  1638,  bl.  1,  reg.  7  v.  b.  lees  mijmer, 

zie  ed.  1622. 
Misschuytjes   voor   beschuitjes,    Moorlje  1617  en   1638, 

bl.  61 ,  reg.  1 2  v.  b. 
Mo  o,  Roddr.  1618  en  1638,  bl.  47,  reg.  20  v.o.  lees  boo, 

zie  ed.  1644,  bl.  49,  reg.  8  v.  o. 
Moor,  ld.  1622,  bl. 44,  reg. 4  v.b.  lees  boo,  zie  ed.  1644, 

bl.  49,  reg.  8  v.  o. 
Natimatica,   Luc.   1616  en   1638,   bl.  29,  reg.  3   v.o. 

voor  mathematica, 
Niemant,  St.  Ridd.  1022,  bl.  22,  reg.  7  v.b.  lees  minnaer, 

zie  ed.  1638,  bl.  21,  reg.  1  v.b. 
Onbenierlijk,  Griane  1616  en  1638,  bl.  60,  reg.  17  v.b. 

voor  onmanierlijk. 
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Onderhand,  Angen.  1629,  bl.  39,  reg.  1  v.  b.  lees  onder- 
houd, zie  ed.  1638. 
Onderwachte,  Angen.  1638,  bi.  29,  reg.  18  v.  b.  lees 

onverwachte,  zie  ed.  1629. 
Pardiel,  Moortje  1617  en  1638,  bl.  29,  reg.  23  v.  b.  voor 

bordeel, 
Petorica,  Luc.  1616en  1638,  bl.29,reg.3  v.o.  vooritAetonca. 
Pourmanereo,  Jerol.  1618  en  1638,  bl.  16,  reg.  13  v.o. 

Yoor  promeneren,  d.  i.  wandelen. 
Ramatica,  Luc.  1616  en  1638,  bl.  29,  reg.  3  v.  o.  voor 

grammatica. 
Rekrealiefiyk,  Jerol.  1618  en  1638,  bl.  6,  reg.  1  v.  b. 

van  hel  Fr.  récréatif,  d.  i.  vermakelijk. 
Seck,  Roddr.  1616  en  1638,  bl.  9,  reg.  7  v.o.  voor  seg. 
Sigs ,  Hel  daghel  1638  en  1644 ,  bl.  2 ,  reg. 9  en  6  v. o.  lees  sigh. 
Slabberaan,  Moor Ije  1617 en  1638,  bl.  15,  reg. 9  v.o.  voor 

labberdaan. 
Sloffer,  Poéra.  1638  en  1644,  bl.  40  en 29,  reg. 4  v.o.  en 

8  V.  b.  lees  koffer,  blijkens  Roddr.  1638,  bl.  13,  reg.  13  v.b. 
Snaren,  Luc.  1638,  reg.  15  v.  b.  lees  mar  en,  zie  ed.  1616. 
S  o  o ,  Het  daghet ,  1638  en  1644 ,  bl.  3 ,  reg.  2  en  5  v.  b.  lees  moo. 
Staat-tresoor,  Moorlje  1617,  bl.  46,  reg.  16  v.  b.  lees 

staand  tresoor ,  zie  ed.  1638. 
Stelletje,  ld. 1617,  bl.  54 ,  reg.  2  v.  o.  lees  spelletje,  zieed.1638. 
Slirredomslantien,  Schyn-Heyl.  1624  en  1637,  bl.  25, 

reg.  15  V.O.,  verbaslering  van  circumstantièn. 
Toorneleyt,  Luc.  1616  en  1638,  bl.  10,  reg. 5  v.o.,  ver- 
bastering van  autoriteit. 
Twee,   St.  Ridd.  1638,   bl.  44,  reg.  15  v.o.  lees  tweede, 

zie  ed.  1622,  bl.  45,  reg.  14  v.b. 
Yalscheeden,  Angen.   1638,  bl.  24,  reg.  24  v.b.  lees 

valsche  eden,  zie  ed.  1629. 
Van  komst  u.  Moortje  1617,  bl.  19,  reg.  5  v.o.  lees  van 

u  komst,  zie  ed.  1638. 
Yangh,  Gr.  Br.  d.  M.  bl.  45  lees  rang.    Zie  Hel  daghel 

1638,  bl.  8. 
Vererrt,  St.  Ridd.  1638,  bl.  9,  reg.  13  v.b.  lees  vereert, 

zie  ed.  1622,  bl.  11,  reg.  16  v.o. 
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Yerineetelheden,  Hel  daghel,  1638,  bl.  2,  reg.   12  v. o. 

en  ed.  1644,  bl.  2,  reg.  9  v.  o.  lees  vermetel  heden. 
Versch rieken,  Jerol.  1638,  voorw.  bl.  2,   reg.  20  v.  o. 

lees  verschkken,  zie  ed.  1618. 
Versoeckt,  SU  Ridd.  1638,  bl.  53,  reg.  2  v.  b.  lees  ver- 

soecky  zie  ed.  1622,  bl.  53,  reg.  6  y.  b. 
Yersteuren,  Symen  1638,  bl.  11,  reg.  22  v.  b.  lees  ver- 
sleuren  y  zie  ed.  1620. 
Verslieren,  Griane  1638,  bl.  57,  reg.  20  v. o.  lees  bestie- 
ren ^  zie  ed.  1616. 
Ver ly  feit,  Scbyn-Heyl.  1624,  1638  en  1644,  bl.  64,  reg. 

12  V.  b.  en  bl.  59,  reg.  17  v.  b.  lees  vertwijfelt ^    zie  Van 

Vlotens  uilg.  in  proza. 
Vervalsche,  Angen.  1629,  bl.  52,  reg.  10  v. o.  lees  over- 

valsche,  zie  ed.  1638. 
Vervoeght,  Roddr.   1638,  bl.  14,  reg.  7  v.  b.   lees  rer- 

noif^i,  zie  ed.  1616. 
Vervolghen,  SI.  Ridd.  1638,  bl.  1,  reg.  13  v.  b.  lees  ver- 

vloghen,  zie  ed.  1622  en  1644. 
V 1  a  c  k ,  Jerol.  1618 ,  bl.  51,  reg.  3  v.  o.  lees  valck ,  zie  ed.  1638. 
Voonlje,  Jerol.  1618  en  1638,  bl.  41,  reg.  16  v.b.  Brab. 

uitspr.  voor  vaantje, 
Vuight,  ld.  id.  en  id.  bl.  18,  reg.  29  v.  b.,  Brab.  uilspr. 

voor  voeght. 
Waer,  KI.  v.  d.  Molen.  Amst.  1622,  bl.  5,  reg.  8  v.  b. 

lees  maeTf  zie  ed.  1637. 
Waer  en,  Moortje  1616,  bl.  16,  reg.  5  v.  b.  lees  poeren, 

zie  ed.  1638. 
Wederwaerlijck,   Luc.   1638,  bl.  43,  reg.  2  v.  b.  lees 

wederwaerdelijck ,  zie  ed.  1616. 
Wie  versoeckt,  St.  Ridd.  1638,  bl.  45,  reg.  1  v.b.  lees 

wie  u versoeckt,  zie  ed.  1622,  bl.  45,  reg.  15  v.  o. 
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